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Ladies and Gentlemen,

We are glad to welcome you to another edition of the International Agricultural 
Exhibition AGRO SHOW. For three days, the airport grounds in Bednary turn into a  lo-
cation of one of the largest and most important fair events for the agricultural sector 
in Europe. As the Organiser, each year we make a  lot of effort to ensure that every 
person who visits our exhibition feels safe and comfortable, and spends their time as 
effectively as possible. Last year was not easy for farmers, because the war in Ukraine 
brought about many unexpected events. This is why it is so important to prudently 
plan future investments in farms, thoroughly analysing different proposals and offers. 
The AGRO SHOW exhibition is an excellent place for such considerations. Over six 
hundred exhibitors from the widely understood agricultural sector come to Bednary. So 
if anybody is considering investments in equipment, there is no better place to view 
proposals from different companies. After all, nearly all Polish manufacturers, as well 
as many foreign companies, including representatives of the largest and most renow-
ned international brands of machines, present their products at AGRO SHOW. Due to 
a  fact that AGRO SHOW is a  field exhibition, possibilities for presenting machines are 
almost unlimited, and the vast exhibition area enables showing even the largest of 
them. Machines are only one part of the agricultural sector. Furthermore, companies 
representing manufacturers of fertilisers, plant protection products, sowing material, 
feeds and feed additives, equipment for livestock building, spare parts, horticulture, 
and many other participate in the Exhibition. Here you can also meet companies from 
construction, automotive, or renewable energy sources segments. Precision farming is 
becoming an increasingly important aspect for farmers, and it also will be present at 
AGRO SHOW. On each exhibition day, presentations of autonomous machines and 
precision farming will be held at presentation fields. Components of precision farming 
can be found at our farms for several years already; however, it might have seemed 
that autonomous machines were still a long way off. But they are already knocking on 
our door, and we aim at presenting what is new and soon will become an intrinsic 
component of our daily lives.

We know the challenges faced by companies operating in the agricultural sec-
tor, and daily struggles of farmers. It is not an easy way to make a  living. Your joint 
efforts are of fundamental importance for food security of Poland and Europe. The 
weekend in Bednary is also a  time of hard work, especially for exhibitors, but also 
a  time to talk more freely, meet, and exchange opinions. It is also a  very important 
component of our Exhibition. Information and knowledge sharing always accompanied 
AGRO SHOW during organised seminars, presentations, or debates. We will be greatly 
pleased to see you at them.

We also would like to thank you for making AGRO SHOW a  part of your ca-
lendar. For us as the Organiser, the fact that you dedicate your time to this event and 
come to Bednary makes us happy and gives us energy to act. Dear Visitors and Exhi-
bitors present at this year’s AGRO SHOW, we hope that you will use the time spent 
here in the best possible way and return home with great memories, and that next 
year we will see you again in Bednary during the successive edition of the exhibition.

Wojciech Bury

President of the
Polish Chamber
of Commerce for Agricultural
Machines and Facilities
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Szanowni Państwo!

Witamy na kolejnej edycji Międzynarodowej Wystawy Rolniczej AGRO SHOW. 
Trzy dni teren lotniska w  Bednarach staje się miejscem jednego z  największych i  naj-
ważniejszych wydarzeń targowych dla branży rolniczej w Europie. Jako Organizator, co 
roku wkładamy olbrzymi wysiłek żeby wszyscy, którzy przybędą na wystawę czuli się 
na niej bezpiecznie, komfortowo i  aby maksymalnie efektywnie spędzili na niej czas. 
Ostatni rok nie był łatwy dla rolników, wojna w  Ukrainie przyniosła wiele nieocze-
kiwanych zdarzeń. Dlatego tak ważne jest aby podejść do przyszłych planowanych 
inwestycji w gospodarstwach rozważnie, dokładnie analizując różne propozycje i oferty. 
Wystawa AGRO SHOW jest doskonałym do tego miejscem. W  Bednarach gościmy 
ponad sześciuset wystawców z  szeroko pojętej branży rolniczej. Jeśli więc ktoś myśli 
o  inwestycjach w  sprzęt, nie ma lepszego miejsca aby zapoznać się z  tym co oferują 
firmy. Wszak na AGRO SHOW prezentują się niemal wszyscy polscy producenci, wie-
le firm zagranicznych w  tym przedstawicielstwa największych i  najbardziej liczących 
się światowych marek maszyn. Dzięki temu, że AGRO SHOW jest wystawą polową 
możliwości prezentacji maszyn są niemal nieograniczone, a  olbrzymia powierzchnia 
wystawy pozwala na prezentacje nawet największych z  nich. Maszyny to tylko część 
branży rolniczej. Na wystawie obecne są również firmy reprezentujące producentów 
nawozów, środków ochrony roślin, materiału siewnego, pasz i  dodatków paszowych, 
wyposażenia budynków inwentarskich, części zamiennych, ogrodnictwa i  innych. Na 
wystawie spotkamy także firmy budowlane, motoryzacyjne, czy działające w  branży 
odnawialnych źródeł energii. Coraz ważniejszym aspektem dla rolników jest rolnictwo 
precyzyjne. Tego również nie zabraknie podczas AGRO SHOW. Każdego dnia wystawy 
na polach pokazowych odbywać się będą pokazy maszyn autonomicznych i  rolnictwa 
precyzyjnego. Elementy rolnictwa precyzyjnego goszczą w naszych gospodarstwach już 
od kilku lat, natomiast wydawać by się mogło, że autonomiczne maszyny to daleka 
przyszłość, ale ona już puka do naszych drzwi, a naszym celem jest pokazywać to co 
nowe i  co za chwilę stanie się nasza codziennością.

Wiemy przed jakimi wyzwaniami stają firmy działające w branży rolnej, z  czym 
codziennie zmagają się rolnicy. To nie jest łatwy kawałek chleba. Wspólny Wasz wysi-
łek ma fundamentalne znaczenie dla bezpieczeństwa żywnościowego Polski i  Europy. 
Ten weekend w Bednarach to również czas ciężkiej pracy szczególnie dla wystawców, 
ale też czas aby w  bardziej swobodny sposób porozmawiać, spotkać się, wymienić 
poglądy. Jest to również ważny element naszej wystawy. Przepływ informacji i wiedzy 
zawsze towarzyszył AGRO SHOW, podczas organizowanych seminariów, prezentacji, 
czy debat. Serdecznie na nie zapraszamy.

Dziękujemy, że AGRO SHOW jest częścią Państwa kalendarza. To że poświęca-
cie czas i  przyjeżdżacie do Bednar cieszy nas jako organizatorów i  dodaje energii do 
działania. Drodzy Zwiedzający i  Wystawcy tegorocznego AGRO SHOW, życzymy Wam 
abyście jak najlepiej wykorzystali czas spędzony na wystawie, i  wrócili do domów 
z  pozytywnymi wspomnieniami, a  za rok znowu spotkali się z  Bednarach na kolejnej 

edycji wystawy.

Wojciech Bury

Prezes Polskiej Izby
Gospodarczej Maszyn
i Urządzeń Rolniczych
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Ladies and Gentlemen,

Since 1999, the Polish Chamber of Commerce for Agricultural Machi-
nes and Facilities has been organising the International Agricultural Exhibition 
AGRO SHOW. Taking account over twenty years of experience, I  am convin-
ced that its next edition will also be successful, gathering thousands of visi-
tors, just like previous ones.

The Exhibition has become an inspiration and a model for many pro-
jects of this type. The idea to present machines at work in the field proved 
to be a  great one. It met expectations of farmers. This form of presentation 
enables potential buyers to form own opinions about individual machines 
and equipment, and their usefulness at a specific farm.

During AGRO SHOW, farmers can also receive the latest information 
from representatives of institutions working for the agricultural sector. Another 
source of such information are numerous meetings and discussions with 
experts.

Agriculture drives our economy. In the first six months, the export of 
agricultural products brought EUR 25 billion, with a continuously maintained 
positive balance of the commercial exchange. At that time, the said balance 
amounted to EUR 9 billion.

The importance of the agricultural sector for the Polish government is 
clearly reflected in the latest support package for farmers, which is associated 
with the war in Ukraine, and its value exceeds PLN 15.4 billion. This support 
is our investment in the future and our food security, In my opinion, this 
security is the most important, even more important than military or energy 
one. The experiences of recent years, when we had to face consequences of 
the pandemic, have only made me more certain of that. Furthermore, to this 
day we are also facing consequences of the Russian aggression on Ukraine.

Polish farmers guarantee us food security, so as the government, we 
make decisions to support them at difficult times.

We still have many problems to solve. We also have plans concerning 
further development of rural areas. We have already allocated PLN 4.5 bil-
lion to restoration and development of the local food processing, which was 
destroyed in the 1990s. Without that, it will be difficult to improve farmers’ 
position in the food chain and their influence on prices of products sold.

I am convinced that during AGRO SHOW there will be many oppor-
tunities for conversations focusing on subjects of importance for the Polish 
agriculture.

I hope you will have a  useful and pleasant time at the International 
Agricultural Fair.

Robert Telus

Minister of Agricultural
and Rual Development
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Szanowni Państwo!

Polska Izba Gospodarcza Maszyn i Urządzeń Rolniczych od 1999 roku 
organizuje Międzynarodową Wystawę Rolniczą AGRO SHOW. Jestem prze-
konany, że ponad dwadzieścia lat doświadczenia sprawi, że kolejna edycja 
będzie również sukcesem i  jak poprzednie będzie gromadziła tysiące odwie-
dzających.

Wystawa stała się inspiracją i  wzorcem dla wielu przedsięwzięć tego 
typu. Pomysł pokazu pracy maszyn w  polu okazał się doskonały. Było to 
wyjście naprzeciw oczekiwaniom rolników. Taka forma prezentacji stwarza 
potencjalnym nabywcom możliwość własnej oceny poszczególnych maszyn 
i urządzeń oraz ich przydatności dla konkretnego gospodarstwa.

Podczas AGRO SHOW rolnicy mają jednocześnie okazję uzyskania bie-
żących informacji od przedstawicieli instytucji pracujących na rzecz rolnictwa. 
Źródłem informacji mogą być też liczne spotkania i  dyskusje w  gronie fa-
chowców.

Rolnictwo jest motorem napędowym naszej gospodarki. Eksport pro-
duktów rolnych za I półrocze przyniósł 25 mld euro przy stale utrzymującym 
się dodatnim saldzie wymiany handlowej. Saldo to wyniosło w  tym czasie 
9 mld euro.

O tym, jak ważny jest dla polskiego rządu sektor rolny, najlepiej świad-
czy ostatni pakiet wsparcia rolników w  związku z  wojną w  Ukrainie, które-
go wartość przekracza 15,4 mld złotych. To wsparcie jest naszą inwestycją 
w  przyszłość, w  nasze bezpieczeństwo żywnościowe. W  mojej ocenie jest 
ono najważniejsze, ważniejsze nawet od bezpieczeństwa militarnego i  ener-
getycznego. Utwierdziło mnie w  tym przekonaniu doświadczenie ostatnich 
lat, w  których mieliśmy do czynienia ze skutkami pandemii. Do tej pory od-
czuwamy także konsekwencje rosyjskiej agresji na Ukrainę.

Polscy rolnicy zapewniają nam bezpieczeństwo żywnościowe, dlatego 
też jako rząd podejmujemy decyzje o wspieraniu ich w trudnych momentach.

Przed nami jeszcze wiele spraw do rozwiązania. Mamy plany dotyczą-
ce dalszego rozwoju obszarów wiejskich. Już przeznaczyliśmy 4,5 mld zło-
tych na odbudowę i rozwój lokalnego przetwórstwa, które zostało zniszczone 
w latach 90. ubiegłego stulecia. Bez tej odbudowy trudno będzie o poprawę 
pozycji rolników w  łańcuchu żywnościowym i  ich oddziaływanie na ceny 
sprzedawanych produktów.

Jestem przekonany, że podczas AGRO SHOW będzie wiele okazji do 
rozmów na ważne dla polskiego rolnictwa tematy.

Życzę Państwu pożytecznie i miło spędzonego czasu na Międzynarodo-
wej Wystawie Rolniczej.

Robert Telus

Minister Rolnictwa 
i Rozwoju Wsi
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I would like to offer my warm welcome to all exhibitors, visitors and 
organisers of the International Agricultural Exhibition, AGRO SHOW 2023, that is 
held in Bednary, Pobiedziska commune, for the twenty fourth time already. The 
event in Bednary has become a permanent feature in the calendar of agricultural 
exhibitions, and it gathers all Polish and international brands of agricultural ma-
chines and equipment. We are happy that the largest outdoor agricultural exhi-
bition, visited by thousands of guest from many different parts of Europe, helps 
us to present advantages and attractive investment areas in our Commune.

Our commune is located on the ancient Piastowski Trail in the beauti-
ful area of Poznanskie Lake District, in the north-east part of Poznań poviate, 
27 km from Poznan and 25 km from Gniezno.

Places worth seeing here include the heritage Saint Michael Archangel 
Church, one of the oldest Gothic churches in Wielkopolska, the “Open-air 
Museum” with miniatures of buildings of the Piastowski Trail, together with 
the constructed nearby historic Pobiedziska town and the exhibition of Me-
dieval siege machines, or the wooden church of Saint Catherine of Alexan-
dria in Węglewo. Pobiedziska is a Commune with rich tourist and recreation 
resources. The forests and the hydrographic network, formed by rivers Cybina 
and Główna, 25 lakes, and about 250 small ponds, have an advantageous 
influence on the region’s climate. The most attractive natural areas of the 
commune are protected in two landscape protection parks: “Zielonka Forest” 
and “Promno”, as well as in four nature sanctuaries. The highly attractive 
nature of many sites is one of components shaping the tourist image of 
the commune. For those preferring hiking, educational paths were prepa-
red, helping to discover the lands and history of our commune. Furthermore, 
a  network of Nordic Walking routes covering the most interesting natural 
areas of the landscape protection park Promno was also put into use. You 
can enjoy our “Kayaking trail Puszcza Zielonka”, a  water trail on the lakes 
between towns of Pobiedziska and Tuczno. Furthermore, you can use sport 
pitches, tennis courts and a beach at the Biezdruchowo lake, with a modern 
complex of piers and swim lanes, hiking trails, and cycling tracks.

May this year’s exhibition bring measurable effects to the Exhibitors, 
in the form of signed contracts, while giving the visitors an opportunity to 
directly experience cutting-edge agricultural solutions. In your free time, I wo-
uld like to encourage you to explore Pobiedziska town and commune.

Mayor of Pobiedziska Town and Commune
Ireneusz Antkowiak

www.pobiedziska.pl
http://www.facebook.com/GminaPobiedziska

Ireneusz Antkowiak

Mayor of the Town 
and Mucicipality of Pobiedziska
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Serdecznie witam wszystkich wystawców, zwiedzających oraz organi-
zatorów Międzynarodowej Wystawy Rolniczej AGRO SHOW 2023, która już 
po raz dwudziesty czwarty odbywa się w  Bednarach na terenie Gminy Po-
biedziska. Impreza w Bednarach na stałe wpisała się do kalendarza wystaw 
rolniczych i gromadzi wszystkie krajowe i  światowe marki maszyn oraz urzą-
dzeń rolniczych. Cieszymy się, że największa plenerowa wystawa rolnicza, 
która gromadzi tysiące gości z wielu zakątków Europy, pomaga nam pokazać 
walory i atrakcyjne tereny inwestycyjne naszej Gminy.

Teren gminy położony jest na prastarym Szlaku Piastowskim wśród 
przepięknych terenów Pojezierza Poznańskiego, w  północno-wschodniej czę-
ści powiatu poznańskiego, w  odległości 27 km od Poznania i  25 km od 
Gniezna. Warto tutaj zwiedzić zabytkowy kościół p.w. Św. Michała Archanio-
ła, należący do najstarszych kościołów gotyckich w  Wielkopolsce, „Skansen 
Miniatur Szlaku Piastowskiego” wraz z  wybudowanym obok Grodem Pobie-
dziska z  wystawą średniowiecznych maszyn oblężniczych czy drewniany Ko-
ściół p.w. Św. Katarzyny Aleksandryjskiej w Węglewie. Pobiedziska to Gmina 
bogata w  walory turystyczno – rekreacyjne. Na klimat regionu pozytywnie 
wpływają tereny leśne oraz sieć hydrograficzna, którą tworzą rzeki Cybina 
i  Główna, 25 jezior i  ok. 250 niewielkich oczek wodnych. Najatrakcyjniejsze 
przyrodniczo tereny gminy, zostały włączone do dwóch parków krajobrazo-
wych: „Puszcza Zielonka” i  „Promno” oraz czterech rezerwatów przyrody. 
Atrakcyjność przyrodnicza wielu miejsc jest jednym z  elementów kształtują-
cych turystyczny wizerunek gminy. Dla ludzi preferujących turystykę pieszą 
opracowane zostały ścieżki dydaktyczne, pozwalające lepiej poznać tereny 
i  historię gminy. Uruchomiona została również sieć tras Nordic Walking po 
najciekawszych przyrodniczo zakątkach parku krajobrazowego Promno. Za-
praszamy na „Szlak Kajakowy Puszcza Zielonka” – szlak turystyki wodnej 
na obszarze jezior pomiędzy miejscowościami Pobiedziska i  Tuczno. Możecie 
Państwo skorzystać z  boisk sportowych, kortów tenisowych i  plaży nad je-
ziorem Biezdruchowo z  nowoczesnym kompleksem pomostów oraz torami 
pływackimi, pieszych szlaków turystycznych i  ścieżek rowerowych.

Życzę Państwu, by tegoroczna wystawa przyniosła wymierne efekty wy-
stawcom, w postaci podpisanych kontraktów, a zwiedzającym dała możliwość 
bezpośredniego zetknięcia się z  osiągnięciami nowoczesnej techniki rolniczej. 
Zachęcam Państwa do zwiedzania w wolnym czasie miasta i gminy Pobiedziska.

Burmistrz Miasta i Gminy Pobiedziska
Ireneusz Antkowiak

www.pobiedziska.pl 
http://www.facebook.com/GminaPobiedziska

Ireneusz Antkowiak

Burmistrz  
Miasta i Gminy Pobiedziska
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Piątek, 22 Września 2023 r.

9:00-17:00 Prezentacja maszyn na pasie głównym Pas startowy

9:00-10:00 Akredytacja dziennikarzy Biuro Prasowe

9:30-10:00
Konferencja prasowa inaugurująca Międzynarodową Wystawę 
Rolniczą AGRO SHOW 2023

Biuro Prasowe

10:30-14:30 Finał konkursu Młody Mechanik na Medal
Finały Konkursów 

– stoisko przy pasie głównym – 
sektor C

10:30-11:30 Konferencja prasowa firmy KUHN MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
Stoisko 

KUHN MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
(Stoisko 192)

11:00-12:00
Pokazy maszyn – pokaz rolnictwa precyzyjnego oraz pokaz po-
jazdów autonomicznych

Pola pokazowe

11:00-12:00
Puchar Polski w Rolnictwie Precyzyjnym – wręczenie nagród naj-
lepszym uczniom oraz zwycięskim szkołom rolniczym – CLAAS 
Polska Sp. z o.o.

Hala Seminaryjna 
– sektor C

12:00-13:00 Konferencja prasowa firmy SaMASZ Sp. z o.o.
Stoisko SaMASZ Sp. z o.o. 

(Stoisko 198)

13:00-14:00
Pokazy maszyn – pokaz rolnictwa precyzyjnego oraz pokaz po-
jazdów autonomicznych. 

Pola pokazowe

13:30-14:30 Konferencja prasowa firmy Pöttinger Polska Sp. z.o.o.
Stoisko Pöttinger Polska Sp. z.o.o. 

(Stoisko 201)

14:30-15:00 Wręczenie nagród w konkursie Młody Mechanik na Medal
Finały Konkursów 

– stoisko przy pasie głównym – 
sektor C

Program Wydarzeń
XXIV mIĘdzyNarodoWeJ WySTaWy roLNICzeJ agro SHoW 2023
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Program Wydarzeń
XXIV mIĘdzyNarodoWeJ WySTaWy roLNICzeJ agro SHoW 2023

Sobota, 23 Września

9:00-17:00 Prezentacja maszyn na pasie głównym Pas startowy

10:30-14:30 Finał konkursu Mechanik na Medal
Finały Konkursów – stoisko przy pasie 

głównym – sektor C

11:00-12:00
Pokazy maszyn – pokaz rolnictwa precyzyjnego oraz pokaz po-
jazdów autonomicznych

Pola pokazowe

11:00-13:00
Wręczenie nagród laureatom plebiscytu Głosu Wielkopolskiego 
Mistrzowie Agro -Polska Press Grupa

Hala Seminaryjna – sektor C

13:00-14:00
Pokazy maszyn – pokaz rolnictwa precyzyjnego oraz pokaz po-
jazdów autonomicznych. 

Pola pokazowe

13:30-15:30

Spotkanie producentów maszyn rolniczych i  członków Polskiej 
Izby Gospodarczej Maszyn i  Urządzeń Rolniczych z  Sekretarzem 
Generalnych organizacji CEMA (European Agricultural Machinery 
Industry Association) 

Hala Seminaryjna – sektor C

14:30-15:00 Wręczenie nagród w konkursie Mechanik na Medal
Finały Konkursów 

– stoisko przy pasie głównym – 
sektor C

Niedziela, 24 Września

9:00-17:00 Prezentacja maszyn na pasie głównym Pas startowy

11:00-12:00
Pokazy maszyn – pokaz rolnictwa precyzyjnego oraz pokaz po-
jazdów autonomicznych

Pola pokazowe

13:00-14:00
Pokazy maszyn – pokaz rolnictwa precyzyjnego oraz pokaz po-
jazdów autonomicznych.

Pola pokazowe
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Friday, 22 September

9:00-17:00 Presentation of machinery on the main runway Runway

9:00-10:00 Accreditation of journalists Press Office

9:30-10:00
Press conference inaugurating the International Agricultural Exhi-
bition AGRO SHOW 2023 Press Office

10:30-14:30 Final round of the Young Mechanic for the Medal competition
Competition Finals – a stand by the 

runway – sector C

10:30-11:30 Press conference of KUHN MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.

Stoisko 
KUHN MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 

(Stand 192)

11:00-12:00
Machine showcase – demonstration of precision agriculture and 
of autonomous vehicles Exhibition fields

11:00-12:00

Polish Precision Farming Cup – presentation of prizes to the best 
students and winning agricultural schools – CLAAS Polska Sp. 
z o.o. Seminar hall – sector C

12:00-13:00 Press conference of SaMASZ Sp. z o.o. SaMASZ Sp. z o.o. (Stand 198)

13:00-14:00
Machine showcase – demonstration of precision agriculture and 
of autonomous vehicles. Exhibition fields

13:30-14:30 Press conference of Pöttinger Polska Sp. z.o.o. Pöttinger Polska Sp. z.o.o. (Stand 201)

14:30-15:00 Award ceremony for the The Best Young Mechanic competition
Competition Finals – stand by the 

main runway – sector C

Programme eVeNTS
oF THe XXIV INTerNaTINaL agrICULTUraL eXHIBITIoN agro SHoW 2023
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Saturday, 23 September

9:00-17:00 Presentation of machinery on the main runway Runway

10:30-14:30 Final round of the The Best Mechanic competition
Competition Finals – stand by the 

main lane – sector C

11:00-12:00
Machine showcase – demonstration of precision agriculture and 
of autonomous vehicles Exhibition fields

11:00-13:00
Giving awards to the winners of the plebiscite of Głos Wielko-
polski, Masters of Agro – Polska Press Grupa Seminar hall – sector C

13:00-14:00
Machine showcase – demonstration of precision agriculture and 
of autonomous vehicles. Exhibition fields

13:30-15:30

Meeting of agricultural machinery manufacturers and members 
of the Polish Chamber of Commerce of Agricultural Machinery 
and Equipment with the Secretary General of CEMA (European 
Agricultural Machinery Industry Association) Seminar hall – sector C

14:30-15:00 Award ceremony for the Best Mechanic competition
Competition Finals – stand by the 

main runway – sector C

Sunday, 24 September

9:00-17:00 Presentation of machinery on the main runway Runway

11:00-12:00
Machine showcase – demonstration of precision agriculture of 
autonomous vehicles Exhibition fields

13:00-14:00
Machine demonstrations – demonstration of precision agriculture 
and of autonomous vehicles. Exhibition fields

Programme eVeNTS
oF THe XXIV INTerNaTINaL agrICULTUraL eXHIBITIoN agro SHoW 2023
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Nazwa 
sektora

Nr drogi
Nr 

stoiska
NAZWA WYSTAWCY

C droga zwiedz. 3 265 AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 2 235 AC „FAVORIT”

E droga zwiedz. 4 461 ADI Krzysztof Dwórznik

E droga zwiedz. 2 221 ADR POLSKA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 1 185 ADRAF Rafał Patyk 

D droga zwiedz. 2 216 AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON

B droga zwiedz. 1 48 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 1 127 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o.

E droga zwiedz. 3 315 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o.

A droga zwiedz. 4 352 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 4 375 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 4 443 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 2 196 AGENCJA RESTRUKTURYZACJI I MODERNIZACJI ROLNICTWA

C droga zwiedz. 1 84 AGOS GROUP Marek Zientecki

A droga zwiedz. 1 2 AGRARIUS 

D droga zwiedz. 2 219 AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 78 AGREMO Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 4 444 AGRICARB 

B droga zwiedz. 3 249 AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 

E droga zwiedz. 2 228 AGRIFAC MACHINERY B.V. 

C droga zwiedz. 2 207 AGRIHANDLER Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 91 AGRILINE.PL

F droga zwiedz. 2 232 AGRIMET Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 268 AGRIO MZS s.r.o.

C droga zwiedz. 1 108 AGRIPAK SZUMACHER Sp.k. 

E droga zwiedz. 4 465 AGRIPARTS GLOBAL 

alfabetyczny spis wystawców
alphabetical list of exhibitors
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Nazwa 
sektora

Nr drogi
Nr 

stoiska
NAZWA WYSTAWCY

F droga zwiedz. 4 499 AGRI-PARTS M. Leśniak, J. Wieczorkiewicz s.c. 

C droga zwiedz. 2 202 AGRISEM INTERNATIONAL S.A.S

B droga zwiedz. 3 256 AGRISTAL s.c. Iwona i Patryk Jędrzejewscy 

E droga zwiedz. 1 139 AGRITUBEL SA

B droga zwiedz. 3 262 AGRIWATCH B.V. – NL NETHERLANDS

A droga zwiedz. 4 344 AGRIWIR Dominik Brząkała 

D droga zwiedz. 2 217 AGRO FRANKOPOL Tomasz Abramczuk 

D droga zwiedz. 3 292 AGRO IDEA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 4 368 AGRO MŁOT-POL

D droga zwiedz. 5 510 AGRO TRADING POLAND Sp. z o.o.

A droga zwiedz. 4 350 AGRO Ubezpieczenia – Towarzystwo Ubezpieczeń Wzajemnych

B droga zwiedz. 1 67 AGRO WYDAWNICTWO Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 3 273 AGRO WYDAWNICTWO Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 HALA 33 AGRO WYDAWNICTWO Sp. z o.o.

A droga zwiedz. 1 18 AGROBAZALT Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 420 AGROBLAZ Błażej Sikora 

A droga zwiedz. 2 188 AGROECOPOWER Sp. z o.o. Oddział w Polsce

C droga zwiedz. 4 383 AGROFART Marcin Różycki 

D droga zwiedz. 5 518 AGROFUNKA

F droga zwiedz. 2 237 AGRO-LAND Marek Różniak

A droga zwiedz. 3 242 AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 

F droga zwiedz. 2 236 AGROMA S.A. w Poznaniu 

C droga zwiedz. 2 205 AGROMARKET Sp. z o.o. Sp.k. 

E droga zwiedz. 2 222 AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 4 371 AGRO-MAX Pstrągowski Krzysztof 

D droga zwiedz. 3 294 AGROMEHANIKA d.d.

D droga zwiedz. 1 131 AGROMET PMR Tomasz St. Matelski

F droga zwiedz. 4 506 AGROMET Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 2 191 AGROMIX 

C droga zwiedz. 3 269 AGRONA Anna Pintos 

B droga zwiedz. 4 373 AGROPARTS 

E droga zwiedz. 4 456 AGROSELNET Sp. z o.o. 
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Nazwa 
sektora

Nr drogi
Nr 

stoiska
NAZWA WYSTAWCY

B droga zwiedz. 2 199 AGROSHARING 

A droga zwiedz. 2 190 AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 1 AGRO-SORB Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 4 362 AGROSPED Aneta Szybka 

A droga zwiedz. 4 351 AGRO-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz 

C droga zwiedz. 4 403 AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 

C droga zwiedz. 3 264 AGROTEX Przemysław Adamowicz

A droga zwiedz. 3 244 AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k. 

D droga zwiedz. 2 213 AGRO-TOM Tomasz Kaniewski

C droga zwiedz. 4 392 AGROVISION 

F droga zwiedz. 3 331 AGRO-WELD Arkadiusz Cegłowski 

F droga zwiedz. 4 470 AGRO-WIKT Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 30 AGROYOUMIS Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 38 AHV POLAND Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 264 AKPIL Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 385 AKWEDUKT Sp.j. 

D droga zwiedz. 3 299 A-LIMA-BIS Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 93 ALISTAN AGRO Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 381 ALTEK GmbH

A droga zwiedz. 2 191 AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 2 231 AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 3 257 AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 

F droga zwiedz. 1 163 ANDREAS STIHL Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 409 APV POLSKA 

C droga zwiedz. 4 379 AQUA-ROL Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 4 380 ARAG s.r.l

A droga zwiedz. 4 338 ARAJ-SPRAY Włodzimierz Stręk 

E droga zwiedz. 1 146 ARBENA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 271 ARETE Klejbuk Sp.j. 

C droga zwiedz. 4 382 ARGO Paweł Kaliński 

E droga zwiedz. 2 227 ARGO TRACTORS POLSKA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 3 314 ARKMET Sp. z o.o. 
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A droga zwiedz. 1 16 ARKOP

C droga zwiedz. 4 412 ARPAL LLC 

F droga zwiedz. 1 172 ASKET Roman Długi

C droga zwiedz. 1 73 ASM TECHNOLOGY Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 HALA 28 ASOE HOSE MANUFACTURING INC.

D droga zwiedz. 5 515 AT-DF ANDO TECH Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 4 420 ATELIER-ROBERT S.A. 

A droga zwiedz. 3 243 ATMP1 Daniel Pasikowski 

B droga zwiedz. 2 194 ATR EXPRESS – AKTUALNOŚCI TECHNIKI ROLNICZEJ 

A droga zwiedz. 4 339 AUTO-AGRO Danuta Dąbrowska 

C droga zwiedz. 4 413 AUTOBAGI POLSKA Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 HALA 25 AVENIR FLUIDTECH CO., LTD

B droga zwiedz. 4 372 AWEMAK

F droga zwiedz. 4 505 AZAREX PALIWA Sp. z o.o. Sp.k. 

A droga zwiedz. 1 17 BACTO-TECH Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 3 254 BAG POLSKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 40 BARBATUS TRADE – MAXAMMON 

E droga zwiedz. 2 225 BARGAM BGROUP S.P.A.

E droga zwiedz. 2 223 BARTER SA

C droga zwiedz. 4 387 BARTNIK Sp.k. 

C droga zwiedz. 3 284 BAUER GROUP POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 402 BAYER Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 HALA 13 BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 

C droga zwiedz. 4 397 BEIJING TT AVIATION TECHNOLOGY CO., LTD 

C droga zwiedz. 4 381 BERTOLINI PUMPS 

D droga zwiedz. 2 212 BERUTEX Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 1 99 BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)

C droga zwiedz. 2 HALA 3 BEST-AGRI.COM 

D droga zwiedz. 5 513 BEVOLA A/S

D droga zwiedz. 1 117 BIG DUTCHMAN POLSKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 4 355 BIJAKI.PL – części do kosiarek bijakowych

C droga zwiedz. 1 109 BIN Sp. z o.o.
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C droga zwiedz. 2 HALA 4 BIOMASS MEDIA GROUP Sp. z o.o..

E droga zwiedz. 1 150 BIORET AGRI 

A droga zwiedz. 1 3 BIO-SPIRO Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 478 BIURO HANDLOWE JOTA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 486 BKTECH Myjki Ciśnieniowe Przemysław Kurp 

D droga zwiedz. 4 424 BNP PARIBAS BANK POLSKA S.A

F droga zwiedz. 2 236 BOBCAT

F droga zwiedz. 1 180 BOGMAT HALE STALOWE 

D droga zwiedz. 4 429 BOHNENKAMP Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 4 360 BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 

C droga zwiedz. 4 376 BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o

B droga zwiedz. 3 262 BOS KONSTRUKTIE & MACHINEBOUW -NL NETHERLANDS

C droga zwiedz. 4 377 BOTT AGRO Sp.j. 

F droga zwiedz. 4 482 BROEKEMA 

B droga zwiedz. 4 359 BROKER MASZYNY Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 4 343 BROMACH B.V.

B droga zwiedz. 1 39 BROSSO-PASZE Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 1 168 BTI GUMKOWSKI Sp. z o.o. Sp.k. 

F droga zwiedz. 2 236 BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury 

C droga zwiedz. 1 75 BUSCHHOFF GmbH & Co.

C droga zwiedz. 2 HALA 21 BYDGOSKIE ZAKŁADY PRZEMYSŁU GUMOWEGO „STOMIL” S.A. 

A droga zwiedz. 1 19 CALC GROUP Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 21 CALPOL Krzysztof Kowalski, Adam Kowalski s.c. 

E droga zwiedz. 4 463 CAMOZZI AUTOMATION S.p.A. 

C droga zwiedz. 1 99 CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)

C droga zwiedz. 1 99 CELMA INDUKTA S.A. 

D droga zwiedz. 4 427 CENTER PLAST Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 55 CENTRALA NASIENNA W KIELCACH Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 HALA 15 CENTRALNY OŚRODEK BADANIA ODMIAN ROŚLIN UPRAWNYCH 

F droga zwiedz. 4 496 CER MOTOR Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 107 CIMBRIA POLSKA 

C droga zwiedz. 2 210 CLAAS POLSKA Sp. z o.o. 
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E droga zwiedz. 4 452 CODEX 

F droga zwiedz. 2 235 COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 

C droga zwiedz. 4 378 CREDIT AGRICOLE BANK POLSKA S.A.

E droga zwiedz. 2 223 CYNKOMET Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 3 261 CZAJKOWSKI MASZYNY Sp. z o.o.

A droga zwiedz. 2 187 CZARNA KREDA GREENCAL Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 1 110 CZEKAŁA s.c. 

D droga zwiedz. 3 300 DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak

C droga zwiedz. 2 202 DAL-BO 

C droga zwiedz. 2 202 DAMMANN

C droga zwiedz. 3 278 DANFOIL A/S SUNTREE Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 54 DANKO HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 268 Dariusz Borowski – AGROBOR 

E droga zwiedz. 1 140 DAV Sp. z o.o. Sp.k. 

E droga zwiedz. 3 305 DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 2 225 DEMUS LLC 

F droga zwiedz. 1 169 DEVELAGRO Stalowe Hale Łukowe 

F droga zwiedz. 4 480 DG CORP GROUP Sp. z o.o. Sp.k. 

D droga zwiedz. 2 212 DIECI SRL

C droga zwiedz. 4 393 DILECTRO Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 77 DITTA-SERIA Edmund Pietrzak

E droga zwiedz. 1 148 DIVERSEY POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 90 DOM WYDAWNICZY PRO AGRICOLA 

F droga zwiedz. 3 335 DOMASZ Tomasz Waligóra

E droga zwiedz. 4 455 DOMOWE SANATORIUM Zimnoch Sp.j. 

C droga zwiedz. 1 105 DOZAGRO Radosław Rybacki 

E droga zwiedz. 4 464 DPRS POLAND PPH Węże i Złącza dla Przemysłu Piotr Świta 

A droga zwiedz. 1 25 DR GREEN Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 2 221 DRAGO – AGROTECH Przedsiębiorstwo Handlowe Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 HALA 20 DRAMIŃSKI S.A. 

E droga zwiedz. 4 448 DRIFTMOT Sp. z o.o. 
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C droga zwiedz. 1 103 DRZEWICZ WYTWÓRNIA SUSZARŃ Kazimierz Rokicki Sp.k. 

C droga zwiedz. 4 410 EAGRONOM Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 2 230 EBERSPAECHER Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 4 493 ECO-LINE Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 467 EHRLE Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 4 340 EINBÖCK POLSKA – ORGANIC CENTER PL 

F droga zwiedz. 1 178 EKOPIAN 

E droga zwiedz. 3 316 EKOPOM

F droga zwiedz. 1 176 EKOPRIME INWESTYCJE Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 159 EKOPROJEKT POLSKA Czysty-ZYSK 

C droga zwiedz. 3 288 EKOTRONIC 

C droga zwiedz. 4 395 ELTEM Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 468 EMMAROL Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 1 175 ENEGRE

D droga zwiedz. 5 523 ENERGA OBRÓT SA

D droga zwiedz. 3 295 ER.MO Spa

D droga zwiedz. 1 120 ERICH STALLKAMP POLSKA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 137 EURO CIELĘTA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 1 170 EUROINVEST HALE NAMIOTOWE 

D droga zwiedz. 2 214 EUROMILK

C droga zwiedz. 2 HALA 31 EUROPANELS Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 5 509 EXEIB Sp. z o.o

B droga zwiedz. 4 373 EXELER 

C droga zwiedz. 2 208 EXPOM Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 3 257 F.H.U.P. „BRASTAL” Janusz Makowski 

D droga zwiedz. 1 129 FABRYKA WAG Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 202 FARESIN POLAND Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 62 FARM FRITES POLAND SA 

B droga zwiedz. 3 262 FARMAX -NL NETHERLANDS

E droga zwiedz. 3 311 FARMER

E droga zwiedz. 3 311 FARMER.PL

F droga zwiedz. 3 321 FARMER’S PANTRY – CONTROL SYSTEMS
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D droga zwiedz. 4 425 FARMSYSTEMS 

B droga zwiedz. 3 252 FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 41 FARMUTIL HS S.A. 

F droga zwiedz. 4 495 FHU AUTO KARAMBOL AGRO 

E droga zwiedz. 4 450 FHU ELEKTROPARK Justyna Wieczorek 

C droga zwiedz. 3 267 FHU ELROL Bartosz Pszczółkowski

C droga zwiedz. 4 391 FIELDBEE POLSKA 

F droga zwiedz. 4 471 FILTRO-TECH Jacek Majewski 

E droga zwiedz. 1 145 FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j. 

E droga zwiedz. 1 152 FIRMA ROLAND PRODUKCJA – HANDEL – USŁUGI Ryszard Drąg

C droga zwiedz. 4 400 FJDYNAMICS.PL

F droga zwiedz. 4 477 FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k. 

A droga zwiedz. 4 341 FLEXXAIRE INC. 

B droga zwiedz. 3 262 FLEXXOLUTIONS -NL NETHERLANDS

D droga zwiedz. 3 291 FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH

F droga zwiedz. 4 471 FLUKAR Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 500 FOLGOS Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 2 236 FOOD MACHINES Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 4 367 FPH ALTRO Janusz Woźniak 

F droga zwiedz. 2 232 FRICKE MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 3 327 FRISMA 

C droga zwiedz. 4 406 FUCHS OIL CORPORATION (PL) Spółka z o.o. 

C droga zwiedz. 3 268 GABO s.c. 

E droga zwiedz. 1 155 GALEBREAKER AGRI 

F droga zwiedz. 1 166 GARDENLAND s.c. Bocheński Marcin, Klimczak Rafał 

C droga zwiedz. 1 102 GASPOL S.A.

C droga zwiedz. 2 HALA 2 GAZETA SOŁECKA

C droga zwiedz. 2 HALA 41 GAZGROD PLUS Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 4 446 GĄSKA Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 4 343 GEERLOFS KOELTECHNIEK B.V. 

C droga zwiedz. 1 69 GENERALI AGRO 

E droga zwiedz. 1 151 GEYER & HOSAJA ZAKŁADY GUMOWE W PARTYNI Sp. z o.o. 
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D droga zwiedz. 3 301 GIANT Polska – ładowarki 

E droga zwiedz. 3 311 GIEŁDAROLNA.PL

C droga zwiedz. 4 401 GLOBTRAK POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 290 GOSPODARZ.PL 

A droga zwiedz. 1 20 GOUDENKORREL S.A.

A droga zwiedz. 2 189 GÖWEIL MASCHINENBAU GmbH

C droga zwiedz. 1 92 GRAINTEC Mariusz Piecuch 

C droga zwiedz. 3 274 GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.

B droga zwiedz. 1 56 GRANUM Firma Nasienna 

D droga zwiedz. 4 436 GRASDORF Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 135 GREEN ENERGY Tomasz Zawadzki 

B droga zwiedz. 1 44 GREEN LAB Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 3 332 GREEN SORT Tomasz Stefaniuk 

E droga zwiedz. 2 226 GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 84 GREMUR AGRO 

C droga zwiedz. 1 68 GRUPA BEMO 

B droga zwiedz. 2 195 GRUPA MTP 

B droga zwiedz. 1 35
GRUPA NASIENNA SOWUL & SOWUL Sp. z  o.o., AGRONAS Sp. z  o.o., RO-

LIMPEX S.A. 

D droga zwiedz. 5 519 GRUPA RECYKL S.A.

A droga zwiedz. 1 27 GRUPA WILMAR Marek Wilczyński S.K.A. 

D droga zwiedz. 5 521 GRUPY PRODUCENTÓW BIZON I BIZON LOGISTYKA

D droga zwiedz. 5 520 GST DENMARK ApS

E droga zwiedz. 1 143 GUMMIWERK KRAIBURG ELASTIK GmbH & Co.KG

F droga zwiedz. 4 503 GUMSTAL Stanisława Lubiszewska 

A droga zwiedz. 3 239 GÜTTLER GmbH

B droga zwiedz. 1 58 HALDRUP GmbH

F droga zwiedz. 1 171 HALE NA BALE-PROGRESS ENGINEERING

A droga zwiedz. 4 349 HANESTO TS Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 3 304 HANS BRANTNER 

D droga zwiedz. 3 302 HANS SAUTER

E droga zwiedz. 2 225 HARDI POLSKA 
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D droga zwiedz. 3 300 HARVESTER Marcin Dyoniziak 

E droga zwiedz. 4 454 HATHOR Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 HALA 12 HEFEI XINGYU CHEMICAL Co., Ltd 

F droga zwiedz. 4 488 HEKTOS 

A droga zwiedz. 4 342 HEMPOL Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 3 260 HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE

D droga zwiedz. 3 303 HE-VA ApS

C droga zwiedz. 2 HALA 36 HIFI FILTER POLSKA Sp. z o.o.

A droga zwiedz. 1 14 HL HAMBURGER LEISTUNGSFUTTER POLSKA Sp. z o.o.

E droga zwiedz. 1 144 HODOWCA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 49 HODOWLA ROŚLIN SMOLICE Sp. z o.o. GRUPA IHAR

B droga zwiedz. 1 50 HODOWLA ROŚLIN STRZELCE Sp. z o.o. Grupa IHAR

B droga zwiedz. 1 44 HODOWLA ZARODOWA ZWIERZĄT „ŻOŁĘDNICA” Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 51 HODOWLA ZIEMNIAKA ZAMARTE Sp. z o.o. Grupa IHAR 

B droga zwiedz. 1 44 HODOWLA ZWIERZĄT ZARODOWYCH OSOWA SIEŃ Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 5 HOLDING WIEŚ PLUS

A droga zwiedz. 1 4 HOLDING WIEŚ PLUS WIEŚ TV 

A droga zwiedz. 4 341 HOMBURG HOLLAND 

E droga zwiedz. 4 459 HORPOL J.I. A.T. Horeczy Sp.k. 

F droga zwiedz. 2 233 HORSCH MASCHINEN GmbH

F droga zwiedz. 3 333 HTECH PL

F droga zwiedz. 1 165 HUPRO SYSTEMS SE 

D droga zwiedz. 4 430 HURTOPONY Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 476 HYDAC Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 390 HYDRASYSTEM Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 4 447 HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k. 

F droga zwiedz. 4 489 HYDRO-FLEX Hydraulika Siłowa 

C droga zwiedz. 2 HALA 37 HYDRON hydraulika siłowa 

E droga zwiedz. 1 156 IBF POLSKA Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 5 509 IGLOO Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 3 322 IMIZUNI Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 4 441 INDUSTRIEHOF SCHERENBOSTEL HEINRICH RODENBOSTEL GmbH 
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D droga zwiedz. 5 525 INGTECH s.r.o.

C droga zwiedz. 2 HALA 14 INNER MONGOLIA BAIZHONGTENG ROPE NET Co., Ltd. 

C droga zwiedz. 2 206 INNVIGO Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 1 119 INOFAMA S.A.

C droga zwiedz. 1 101 INOVAGRI.PL

C droga zwiedz. 2 207 INTERHANDLER Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 1 179 INTER-LERS Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 4 451 IOW SERVICE Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 4 451 IOW TRADE Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 1 125 ISM SEPARATOR Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 47 IZBA ZBOŻOWO-PASZOWA

C droga zwiedz. 4 414 JANPOL Krzysztof Jankowski

A droga zwiedz. 4 343 JANSEN & HEUNING B.V.

B droga zwiedz. 4 357 JANSSEN POLAND Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 4 360 JAR-MET Dariusz Sińczuk, Tomasz Sternicki S.K.A.

E droga zwiedz. 3 312 JASTECH Producent Przyczep i Rozrzutników 

C droga zwiedz. 2 HALA 19 JB BEARING Co., Ltd 

C droga zwiedz. 4 408 JD24

E droga zwiedz. 1 147 JFC Polska Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 HALA 8 JINAN SYNBON MACHINERY ELECTRONICS Co., Ltd 

B droga zwiedz. 2 193 JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 2 235 JOINT STOCK COMPANY „ELVORTI”

D droga zwiedz. 2 211 JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 4 431 JSC NAFTENAS 

D droga zwiedz. 4 435 KABAT TYRE Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 2 212 KANIA WAŁCZ AGRO Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 3 239 KARCHEX Maciej Jeż

A droga zwiedz. 1 22 KARNER DÜNGERPRODUKTION POLEN Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 2 196 KASA ROLNICZEGO UBEZPIECZENIA SPOŁECZNEGO 

F droga zwiedz. 4 481 KATPOL Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 4 437 KAWASAKI POLSKA 

E droga zwiedz. 1 158 KELFIELD Sp. z o.o. 
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C droga zwiedz. 1 80 KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG

E droga zwiedz. 2 229 KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 4 361 KIOTI POLSKA 

D droga zwiedz. 1 116 KLAUS-PETER ZANDER Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 2 236 KMK AGRO D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j. 

F droga zwiedz. 1 183 KOBO ENERGY 

E droga zwiedz. 3 307 KOBZARENKO Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 2 238 KÖCKERLING GmbH & Co. KG 

E droga zwiedz. 1 149 KOD-MET Zofia Kodym 

F droga zwiedz. 4 492 KONECKIE ZAKŁADY ODLEWNICZE S.A.

B droga zwiedz. 2 197 KORBANEK Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 1 174 KOTŁOSPAW Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 3 296 KRACIK Sp. z o.o. Sp.k. 

C droga zwiedz. 2 HALA 7 KRAJOWA RADA IZB ROLNICZYCH

B droga zwiedz. 2 196 KRAJOWY OŚRODEK WSPARCIA ROLNICTWA

A droga zwiedz. 3 245 KRZYSZTOF SMELA MASZYNY ROLNICZE 

C droga zwiedz. 4 405 KST KONSULTING Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 475 KT-24 Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 2 192 KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 3 285 KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski 

C droga zwiedz. 2 209 KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 2 200 KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 1 114 KVK HYDRA KLOV

A droga zwiedz. 1 24 KWB SIENIAWA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 42 LAB V Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 94 LABECOTECH Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 HALA 30 LAIZHOU XINGDA HYDRAULIC MACHINERY TECHNOLOGY Co., Ltd 

B droga zwiedz. 3 253 LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j. 

C droga zwiedz. 3 288 LECHLER GmbH

F droga zwiedz. 2 234 LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.

A droga zwiedz. 4 345 LGS MATERIAL HANDLING Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 29 LIDEA Seeds Poland
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C droga zwiedz. 4 411 LISICKI Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 2 235 LLC „VARZ”

B droga zwiedz. 4 354 LS TRACTOR POLSKA 

F droga zwiedz. 2 235 LTD. KRASNYANSKY AGROMASH

C droga zwiedz. 1 81 LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k. 

B droga zwiedz. 2 197 LUDWIG BERGMANN International Sales GmbH

F droga zwiedz. 1 184 LUK-SAR

D droga zwiedz. 3 297 LUPUS Wilk Sp.k. 

C droga zwiedz. 2 HALA 9 LUSHAN WIN TONE ENGINEERING TECHNOLOGY Co. Ltd 

F droga zwiedz. 4 501 LUXECASTING POLAND BODTECH 

C droga zwiedz. 1 72 LVIVAGROMASHPROEKT ALC 

C droga zwiedz. 3 286 ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 

D droga zwiedz. 1 130 M.S.-TRONIK Mariusz Smolarczyk 

F droga zwiedz. 3 334 MACHINES PIÓRO 

B droga zwiedz. 1 36 MAD-BOX Andrzej Madejczyk

F droga zwiedz. 4 494 MADEJSKI Sp.k.

C droga zwiedz. 1 87 MAGAZYN OGÓLNOPOLSKI ZAGRODA 

C droga zwiedz. 1 106 MAGROTEX P.P.U. Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 502 MALINMAR Janina Malinowska 

B droga zwiedz. 1 52 MAŁOPOLSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 281 MARSEPLAST Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 423 MARTIN – AGRO 

D droga zwiedz. 2 220 MASCHIO-GASPARDO POLAND Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 1 113 MASZ-ROL.PL

C droga zwiedz. 2 201 MATERMACC s.r.l

B droga zwiedz. 4 369 MAVEO COMPONENTS Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 204 MCHALE ENGINEERING LTD.

A droga zwiedz. 4 343 MEIJER HOLLAND B.V. 

C droga zwiedz. 4 407 MENKE AGRAR POLSKA

E droga zwiedz. 2 221 MEPROZET KOŚCIAN S.A.

C droga zwiedz. 1 76 MEPU OY

C droga zwiedz. 2 203 MERLO POLSKA Sp. z o.o. 
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F droga zwiedz. 1 177 METALERG Sp. z o.o.

E droga zwiedz. 2 230 METAL-FACH Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 276 METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k. 

B droga zwiedz. 4 363 METAL-TECHNIK 

D droga zwiedz. 4 442 METRIA Yuriy Ardashev

E droga zwiedz. 3 308 MHS II / HYDRAULIKA SIŁOWA 

E droga zwiedz. 3 310 MICHALAK MASZYNY ROLNICZE 

C droga zwiedz. 1 82 MICHAŁ P. Targoński Sp.k. 

F droga zwiedz. 3 319 MIELECKIE ZAKŁADY LOTNICZE Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 4 440 MILWAUKEE

B droga zwiedz. 2 196 MINISTERSTWO ROLNICTWA I ROZWOJU WSI

C droga zwiedz. 4 415 MINOS AGRI Polska 

D droga zwiedz. 1 121 MIW GROUP (Miary i Wagi / Agro-Lab) 

C droga zwiedz. 4 384 MMAT Agro Technology 

A droga zwiedz. 3 246 MODERNTECH Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 2 236 MODERO KUTNO Przemysław Bury 

F droga zwiedz. 4 479 MOJ S.A. 

F droga zwiedz. 4 491 MOLBRO PRODUCTION A/S

E droga zwiedz. 2 225 MORO ARATRI SRL 

F droga zwiedz. 4 474 MORPAK WYTWÓRNIA USZCZELEKPaweł Jaworski

C droga zwiedz. 1 96 M-ROL 1 Sp. z o.o.

E droga zwiedz. 1 161 MTM Dariusz Seferyński

B droga zwiedz. 3 250 MTZ POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 288 MUELLER – ELEKTRONIK GmbH

D droga zwiedz. 5 511 MURSKA/AIMO KORTTEEN KONEPAJA OY

C droga zwiedz. 2 202 MÜTHING GmbH & Co. KG. 

E droga zwiedz. 3 313 MX POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 272 NAGLAK – P.P.U.H. Feliks Naglak 

E droga zwiedz. 3 306 NAMYSŁO Damian Namysło 

B droga zwiedz. 1 37 NASIONA WRONKOWSKI

C droga zwiedz. 4 388 NAVI POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 287 NDS Grzegorz Michałek
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B droga zwiedz. 1 65 NEOROL Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 4 485 NEX GROUP INT Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 4 398 NEXT FARMING 

A droga zwiedz. 1 23 NORDKALK Sp. z o.o.

E droga zwiedz. 4 462 NUMMI PRO Kamil Walicki 

A droga zwiedz. 1 7 OMYA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 HALA 26 ONESANO S.A. 

D droga zwiedz. 4 434 OponyToMy, ROSAVA AGROS, DNEPROSHINA, ASCENSO 

A droga zwiedz. 1 12 ORGANICALC Sp.z o.o. 

B droga zwiedz. 1 64 OSI POLAND FOODWORKS Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 OŚRODEK HODOWLI ZARODOWEJ „GAJEWO” Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 OŚRODEK HODOWLI ZARODOWEJ DĘBOŁĘKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 OŚRODEK HODOWLI ZARODOWEJ OSIĘCINY Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 OŚRODEK HODOWLI ZWIERZĄT BOBROWNIKI Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 OŚRODEK HODOWLI ZWIERZĄT ZARODOWYCH Sp. z o.o. w Chodeczku 

E droga zwiedz. 1 157 OX2 Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 266 ÖZDÖKEN AGRICULTURAL MACHINERY Co. 

C droga zwiedz. 2 HALA 6 P. KRÜCKEN ORGANIC GmbH

C droga zwiedz. 1 109 P.O.R KONSIL 

D droga zwiedz. 5 526 P.P.H.U AGROTECHNIK Daniel Zaręba

D droga zwiedz. 5 517 P.P.H.U. „WODZIŃSKI”

B droga zwiedz. 3 252 P.P.H.U. INTER-TECH Piotr Jankowski 

D droga zwiedz. 5 524 P.W. AGROUNIMA – C. Sztuder

D droga zwiedz. 4 439 P.W. AUTOS Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 504 P.W. MAXIMUS

F droga zwiedz. 1 164 PANELTECH Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 3 328 PARTNER Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 5 514 PAWELEC AGRO Marcin Pawelec

D droga zwiedz. 1 111 PEDROTTI POLSKA Sp. z o.o.

E droga zwiedz. 1 142 PELLON Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 3 305 PERARD SAS 

E droga zwiedz. 3 317 PETER KRŐGER GmbH
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A droga zwiedz. 1 9 PGE EKOSERWIS S.A. 

F droga zwiedz. 1 186 PHU AGBUD Adam Gładczak 

C droga zwiedz. 3 280 PHU HA-DWA-O Paweł Filipiak 

C droga zwiedz. 1 74 PHU JMK Radomsko Worki BIG-BAG 

C droga zwiedz. 4 417 PHUP ROLTRANS Waldemar Kobyliński

B droga zwiedz. 1 66 PIAST PASZE Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 5 521 PINECCY Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 1 31 PIONEER HI-BRED POLAND Sp. z o.o.

A droga zwiedz. 4 353 PKO BANK POLSKI

A droga zwiedz. 4 353 PKO LEASING S.A. 

B droga zwiedz. 1 57 PLANTICO – HODOWLA I NASIENNICTWO OGRODNICZE ZIELONKI Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 1 70 PLANTPRESS Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 1 75 PLOTTNIK AGROCONSULTING

C droga zwiedz. 3 270 PMRiCZ KOWALSCY Sp.j. 

C droga zwiedz. 4 421 PNEUSEJ 

A droga zwiedz. 1 13 POLCALC NAWOZY WAPNIOWE Sp. z o.o. Zakład Produkcji 

E droga zwiedz. 1 160 POLENERGIA FOTOWOLTAIKA Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 4 348 POL-GROM Krzysztof Sala 

F droga zwiedz. 1 164 POL-PLAN Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 28 POLSKIE WYDAWNICTWO ROLNICZE Sp. z o.o.

A droga zwiedz. 3 241 POLSKIE WYDAWNICTWO ROLNICZE Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 4 374 POLSKIE WYDAWNICTWO ROLNICZE Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 1 132 POLSKIE ZRZESZENIE PRODUCENTÓW BYDŁA MIĘSNEGO 

F droga zwiedz. 3 329 POL-STRAUTMANN Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 1 34 POMORSKO MAZURSKA HODOWLA ZIEMNIAKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 201 PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 472 POWERGATE Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 53 POZNAŃSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 2 235 PP „VKO MAANS”

F droga zwiedz. 3 320 PPHU,,HYDRAMET” Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 11 PPHU IGROPOL PLUS Zbigniew Świerzbin 

D droga zwiedz. 4 438 PPUH „POMAROL” S.A. 
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F droga zwiedz. 3 330 PPUH DEXWAL BIS 

C droga zwiedz. 2 208 PRACOWNICZY OŚRODEK MASZYNOWY W AUGUSTOWIE Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 1 133 PRECON POLSKA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 2 235 PREMIORI LLC

F droga zwiedz. 4 473 PRO-CHEM INTERNATIONAL Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 100 PROMOTOR POLSKA

F droga zwiedz. 3 324 PROMSTAHL Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 8 PROMYK AGRO Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 4 449 PROS / AJ GROUP Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 10 PRZEDSIĘBIORSTWO EKOLOGICZNE EKOFLORA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 497 PRZEDSIĘBIORSTWO HANDLOWO-USLUGOWE Andrzej Klimowicz

F droga zwiedz. 4 457 PRZEDSIĘBIORSTWO HYDRAULIKI SIŁOWEJ HYDROTOR S.A.

B droga zwiedz. 1 44 PRZEDSIĘBIORSTWO ROLNICZO HODOWLANE „GAŁOPOL” Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 95 PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-HANDLOWE „WINKLER” Ciseł Monika 

C droga zwiedz. 2 208 PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-PRODUKCYJNE „POMOT” Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 1 122
PRZEDSIĘBIORSTWO WIELOBRANŻOWE BORYS s.c. Waldemar Kaczmarek, 

Patryk Latos

C droga zwiedz. 2 206 PUH „CHEMIROL” Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 HALA 23 QINGDAO HARVESTER MACHINERY PARTS Co., Ltd. 

C droga zwiedz. 2 HALA 22 QINGDAO WISDOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd

B droga zwiedz. 1 61 R.A.G.T. RAGT SEMENCES POLSKA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 3 325 RADIUS-RADPOL Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 202 RAITECH Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 389 RAPITRONICS Radosław Pietrzkowski 

B droga zwiedz. 1 32 RAPOOL POLSKA Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 5 523 REEQUEST EVENTS Filip Walotka

D droga zwiedz. 3 293 REMET CNC TECHNOLOGY M&P Piekut Sp.k. 

F droga zwiedz. 3 336 REMPRODEX Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 HALA 24 RESPECT ENERGY S.A. 

E droga zwiedz. 1 141 REX NORDIC Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 3 262 RH3S -NL NETHERLANDS

E droga zwiedz. 1 146 RICHEL GROUP – SHELTERALL
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C droga zwiedz. 1 85 RIELA POLSKA Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 3 262 RINAGRO-NL NETHERLANDS

B droga zwiedz. 3 262 RMA Company -NL NETHERLANDS

C droga zwiedz. 3 263 ROLEX Quality Farming 

C droga zwiedz. 4 422 ROLLAND Technika Rolnicza 

B droga zwiedz. 3 248 ROLMAKO Henryk Kowalski Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 490 ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 

D droga zwiedz. 1 118 ROLSTAL Pawłowski Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 63 ROLTECH E. Majka Sp.j. 

C droga zwiedz. 2 205 ROLTOP Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 3 309 RUTHENIA ALBA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 3 311 SADYOGRODY.PL

B droga zwiedz. 2 198 SAMASZ Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 1 46 SANO NOWOCZESNE ŻYWIENIE ZWIERZĄT Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 3 337 SATOR GmbH 

F droga zwiedz. 2 235 SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS

C droga zwiedz. 3 267 SCHMiDT Renata Schmidt

C droga zwiedz. 3 277 SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 

F droga zwiedz. 3 325 SEM POLSKA Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 1 60 SEMINA – CENTRUM HANDLOWO-USŁUGOWE „BUGAJ” Tomasz Bugaj 

B droga zwiedz. 4 365 SGB LEASING Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 487 SH HYBSZ Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 HALA 38 SHANDONG YU-FARMING INTERNATIONAL TRADE Co., Ltd 

E droga zwiedz. 4 458 SIBUSO 

C droga zwiedz. 2 HALA 16 SIEĆ BADAWCZA ŁUKASIEWICZ – POZNAŃSKI INSTYTUT TECHNOLOGICZNY 

C droga zwiedz. 4 420 SIG SZYMCZAK & GERTIG Sp.j. 

A droga zwiedz. 2 189 SIP STROJNA INDUSTRIA D.D.

D droga zwiedz. 2 212 SIPMA S.A.

F droga zwiedz. 1 162 SKAVSKA HALE Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 2 224 SKY AGRICULTURE 

E droga zwiedz. 4 460 SMB HYDRO-MAR Marcin Mostowik 

D droga zwiedz. 1 110 SOBMETAL BRACIA SOBAŃSCY Sp.j. 
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F droga zwiedz. 3 323 SOLAN Sp. z o.o. Sp.k. 

B droga zwiedz. 1 33 SOLANA POLSKA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 1 182 SOLARSPOT SA 

F droga zwiedz. 4 469 SOLID HITCH Sp. z o.o. Sp.k. 

F droga zwiedz. 2 235 SOLIS POLSKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 3 251 SONAROL Sp.j. Najda 

C droga zwiedz. 1 89 SOPOCKIE TOWARZYSTWO UBEZPIECZEŃ ERGO HESTIA SA

F droga zwiedz. 3 318 SORPAC Oblizajek, Pawlak, Steinke Sp.j. 

A droga zwiedz. 3 247 SPAWEX Sławomir Próżanin

D droga zwiedz. 1 115 SPÓŁDZIELNIA INWESTYCJI I BUDOWNICTWA W ŁOWICZU

B droga zwiedz. 1 44 STADNINA KONI NOWE JANKOWICE Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 153 STALDMӔGLERNE A/S 

C droga zwiedz. 3 282 STANIMPEX Maciej Packiewicz

C droga zwiedz. 4 508 STAR POWER TRANSMISSION

B droga zwiedz. 4 356 STARK MASZYNY Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 483 STEELPRESS Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 1 124 STM Polska Maciejewscy Sp.j. 

E droga zwiedz. 1 136 STOCKMEIER CHEMIA Sp. z o.o. S.S.K. 

D droga zwiedz. 4 445 STOMIL SANOK – DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 4 419 STORTI S.p.A.

F droga zwiedz. 3 333 SUNPACK 

C droga zwiedz. 4 418 SUPERABO

D droga zwiedz. 5 516 SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o

D droga zwiedz. 2 215 SWIMER Łukasz Otremba

D droga zwiedz. 5 512
Sylwester Zięciak Syndyk masy upadłości Marwit Sp. z  o.o. Marwit Foods 

Sp. z o.o. Sp.k.

C droga zwiedz. 4 399 SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 507 SYNTACO Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 5 529 ŚLUSARSTWO-KOTLARSTWO Bogdan Witkowski

C droga zwiedz. 2 HALA 17 ŚWIĘTOKRZYSKA GRUPA PRZEMYSŁOWA INDUSTRIA S.A. 

C droga zwiedz. 3 279 ŚWITAŁA TADEUSZ P.P.H.U. „TAD-LEN”

C droga zwiedz. 1 98 TAKONI Sp. z o.o. 
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D droga zwiedz. 3 298 TALEX Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 2 217 TANCO AUTOWRAP LTD 

C droga zwiedz. 2 HALA 34 TARGI KIELCE SA

F droga zwiedz. 2 231 TECH-KOM

D droga zwiedz. 3 294 TEHNOS d.o.o.

A droga zwiedz. 4 341 TERRA Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 1 128 TERRAEXIM – AGROIMPEX Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 2 235 TH EGRITECH LLC 

D droga zwiedz. 1 134 THYE-LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 289 TOP NASIONA

C droga zwiedz. 1 97 TORNUM POLSKA Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 3 258 TOTEC GROUP Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 3 259 TOTEC GROUP Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 404 TPI Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 4 426 TRABO Paweł Lewandowski 

A droga zwiedz. 4 347 TRAILERTEC POLSKA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 3 317 TRAILER-TECH Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 275 TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U. 

C droga zwiedz. 4 396 TRUCK-EXPERTS.PL / JALTEST 

C droga zwiedz. 2 HALA 5 TRZODA CHLEWNA Redakcja Czasopisma 

C droga zwiedz. 1 83 TURBAŃSCY Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 3 240 UAB „AGROTEKAS”

A droga zwiedz. 4 346 UAB TOM GRAINS 

A droga zwiedz. 4 343 UFKES GREENTEC B.V.

F droga zwiedz. 2 236 UMEGA AGRO, UAB

C droga zwiedz. 2 206 UNIA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 104 UNIMETAL Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 HALA 1 UNIWERSYTET PRZYRODNICZY W POZNANIU

C droga zwiedz. 2 HALA 32
UNIWERSYTET PRZYRODNICZY W  POZNANIU Wydział Inżynierii Środowiska 

i  Inżynierii Mechanicznej

C droga zwiedz. 1 88 UNIWERSYTET ROLNICZY im. Hugona Kołłątaja w Krakowie 

D droga zwiedz. 4 428 USZCZELNIACZE DO OPON OKO GROUP 
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D droga zwiedz. 2 218 VALTRA POLSKA 

B droga zwiedz. 4 364 VANTAGE POLSKA Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 1 126 VBET

A droga zwiedz. 1 6 VISHUMIN Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 416 VOGELSANG Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 484 VSTEEL MICHAŁ WRZESIŃSKI DORADZTWO

B droga zwiedz. 4 358 V-TUNING Adam Majcherczyk

F droga zwiedz. 4 498 WALD-GOLD Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 4 433 WALMAR-DRAŻBA Sp.j. 

F droga zwiedz. 2 E 20 Warszawskie Centrum Caravaningu

C droga zwiedz. 2 HALA 10 WASAT Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 5 527 WASTER Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 202 WEIDEMANN POLSKA 

F droga zwiedz. 3 326 WEREMCZUK FMR Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 4 453 WESEM 

E droga zwiedz. 1 154 WESSTRON 

B droga zwiedz. 1 44 WIDAWA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 86 WIELKOPOLSKI OŚRODEK DORADZTWA ROLNICZEGO W POZNANIU 

B droga zwiedz. 4 373 WIENHOFF 

C droga zwiedz. 1 71 WIEŚCI ROLNICZE – POŁUDNIOWA OFICYNA WYDAWNICZA Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 4 343 WIFO-ANEMA B.V. 

F droga zwiedz. 1 181 WIGMET T. Dyrsowicz, W. Maślanka Spółka komandytowo akcyjna 

F droga zwiedz. 1 167 WOLF SYSTEM Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 3 283 WOPROL 

A droga zwiedz. 4 343 WORLD TRADE CENTER LEEUWARDEN 

B droga zwiedz. 3 262 WORLD TRADE CENTER TWENTE – NL Netherlands

E droga zwiedz. 2 225 WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 

B droga zwiedz. 1 45 WYTWÓRNIA PASZ,,LIRA” Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 1 112 WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski

C droga zwiedz. 2 HALA 29 WYTWÓRNIA SPRZĘTU KOMUNIKACYJNEGO – POZNAŃ Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 394 XFARM TECHNOLOGIES 

C droga zwiedz. 2 HALA 39 XIANGYANG YINGPAI BEARING Co., Ltd 
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C droga zwiedz. 2 HALA 11 YISHUI KINGWAY HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd 

A droga zwiedz. 1 15 Z.P.H. AGROMIX Roman Szewczyk

C droga zwiedz. 4 386 Z.P.H.U. „RUBIN”, AGRO-RBN 

D droga zwiedz. 4 432 ZABI Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 4 466 ZACZEPY24 – SAPALA Sp. z o.o. Sp.k. 

C droga zwiedz. 2 208 ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 5 522 ZAKŁAD ODLEWNICZO-MECHANICZNO-HANDLOWY

B droga zwiedz. 4 366
ZAKŁAD USŁUG DLA ROLNICTWA PUBLICZNY TRANSPORT CIĘŻAROWY Finc 
Roman

E droga zwiedz. 1 138 ZAKŁADY METALOWE W PRZYSIEKACH Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 43 ZAKŁADY MIĘSNE SKIBA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 3 255 ZAMET Zabielski Sp.j. 

E droga zwiedz. 2 230 ZETOR POLSKA Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 HALA 27 ZHEJIANG JIUKAI DRIVE SHAFT Co., Ltd 

C droga zwiedz. 2 HALA 40 ZHEJIANG OUSEN MACHINERY Co., Ltd 

C droga zwiedz. 2 HALA 18 ZHEJIANG PACIFIC MACHINERY Co., Ltd 

E droga zwiedz. 4 448 ZŁOTECKI Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 5 528 ZPUH TOLMET Piotr Wawrzyniak

A droga zwiedz. 4 341 ZUIDBERG FRONTLINE SYSTEM B.V.

D droga zwiedz. 1 123 ZUMEC Zakład Urządzeń Mechanicznych Eugeniusz Cieśla

C droga zwiedz. 1 79 ZUPTOR Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 59 ZÜRN HARVESTING GmbH & Co. KG
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Nr drogi
Nr 
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NazWa WySTaWCy

A droga zwiedz. 1 1 AGRO-SORB Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 2 AGRARIUS 

A droga zwiedz. 1 3 BIO-SPIRO Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 4 HOLDING WIEŚ PLUS WIEŚ TV 

A droga zwiedz. 1 5 HOLDING WIEŚ PLUS

A droga zwiedz. 1 6 VISHUMIN Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 7 OMYA Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 8 PROMYK AGRO Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 9 PGE EKOSERWIS S.A. 

A droga zwiedz. 1 10 PRZEDSIĘBIORSTWO EKOLOGICZNE EKOFLORA Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 11 PPHU IGROPOL PLUS Zbigniew Świerzbin 

A droga zwiedz. 1 12 ORGANICALC Sp.z o.o. 

A droga zwiedz. 1 13 POLCALC NAWOZY WAPNIOWE Sp. z o.o. Zakład Produkcji 

A droga zwiedz. 1 14 HL HAMBURGER LEISTUNGSFUTTER POLSKA Sp. z o.o.

A droga zwiedz. 1 15 Z.P.H. AGROMIX Roman Szewczyk

A droga zwiedz. 1 16 ARKOP

A droga zwiedz. 1 17 BACTO-TECH Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 18 AGROBAZALT Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 19 CALC GROUP Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 20 GOUDENKORREL S.A.

A droga zwiedz. 1 21 CALPOL Krzysztof Kowalski, Adam Kowalski s.c. 

A droga zwiedz. 1 22 KARNER DÜNGERPRODUKTION POLEN Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 23 NORDKALK Sp. z o.o.

A droga zwiedz. 1 24 KWB SIENIAWA Sp. z o.o. 

Numeryczny spis wystawców
Numerical list of exhibitors



40

Nazwa 
sektora
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A droga zwiedz. 1 25 DR GREEN Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 1 27 GRUPA WILMAR Marek Wilczyński S.K.A. 

A droga zwiedz. 1 28 POLSKIE WYDAWNICTWO ROLNICZE Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 1 29 LIDEA Seeds Poland

B droga zwiedz. 1 30 AGROYOUMIS Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 31 PIONEER HI-BRED POLAND Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 1 32 RAPOOL POLSKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 33 SOLANA POLSKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 34 POMORSKO MAZURSKA HODOWLA ZIEMNIAKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 35
GRUPA NASIENNA SOWUL & SOWUL Sp. z o.o., AGRONAS Sp. z o.o., RO-
LIMPEX S.A. 

B droga zwiedz. 1 36 MAD-BOX Andrzej Madejczyk

B droga zwiedz. 1 37 NASIONA WRONKOWSKI

B droga zwiedz. 1 38 AHV POLAND Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 39 BROSSO-PASZE Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 40 BARBATUS TRADE – MAXAMMON 

B droga zwiedz. 1 41 FARMUTIL HS S.A. 

B droga zwiedz. 1 42 LAB V Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 43 ZAKŁADY MIĘSNE SKIBA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 GREEN LAB Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 OŚRODEK HODOWLI ZWIERZĄT ZARODOWYCH Sp. z o.o. w Chodeczku 

B droga zwiedz. 1 44 HODOWLA ZWIERZĄT ZARODOWYCH OSOWA SIEŃ Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 OŚRODEK HODOWLI ZARODOWEJ „GAJEWO” Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 OŚRODEK HODOWLI ZWIERZĄT BOBROWNIKI Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 OŚRODEK HODOWLI ZARODOWEJ DĘBOŁĘKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 STADNINA KONI NOWE JANKOWICE Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 PRZEDSIĘBIORSTWO ROLNICZO HODOWLANE „GAŁOPOL” Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 OŚRODEK HODOWLI ZARODOWEJ OSIĘCINY Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 WIDAWA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 44 HODOWLA ZARODOWA ZWIERZĄT „ŻOŁĘDNICA” Sp. z o.o. 
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B droga zwiedz. 1 45 WYTWÓRNIA PASZ,,LIRA” Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 46 SANO NOWOCZESNE ŻYWIENIE ZWIERZĄT Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 1 47 IZBA ZBOŻOWO-PASZOWA

B droga zwiedz. 1 48 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 1 49 HODOWLA ROŚLIN SMOLICE Sp. z o.o. GRUPA IHAR

B droga zwiedz. 1 50 HODOWLA ROŚLIN STRZELCE Sp. z o.o. Grupa IHAR

B droga zwiedz. 1 51 HODOWLA ZIEMNIAKA ZAMARTE Sp. z o.o. Grupa IHAR 

B droga zwiedz. 1 52 MAŁOPOLSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 53 POZNAŃSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 54 DANKO HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 55 CENTRALA NASIENNA W KIELCACH Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 56 GRANUM Firma Nasienna 

B droga zwiedz. 1 57
PLANTICO – HODOWLA I  NASIENNICTWO OGRODNICZE ZIELONKI Sp. 
z o.o.

B droga zwiedz. 1 58 HALDRUP GmbH

B droga zwiedz. 1 59 ZÜRN HARVESTING GmbH & Co. KG

B droga zwiedz. 1 60 SEMINA – CENTRUM HANDLOWO-USŁUGOWE „BUGAJ” Tomasz Bugaj 

B droga zwiedz. 1 61 R.A.G.T. RAGT SEMENCES POLSKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 62 FARM FRITES POLAND SA 

B droga zwiedz. 1 63 ROLTECH E. Majka Sp.j. 

B droga zwiedz. 1 64 OSI POLAND FOODWORKS Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 65 NEOROL Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 1 66 PIAST PASZE Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 1 67 AGRO WYDAWNICTWO Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 1 68 GRUPA BEMO 

C droga zwiedz. 1 69 GENERALI AGRO 

C droga zwiedz. 1 70 PLANTPRESS Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 1 71 WIEŚCI ROLNICZE – POŁUDNIOWA OFICYNA WYDAWNICZA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 72 LVIVAGROMASHPROEKT ALC 



42

Nazwa 
sektora

Nr drogi
Nr 

stoiska
NazWa WySTaWCy

C droga zwiedz. 1 73 ASM TECHNOLOGY Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 74 PHU JMK Radomsko Worki BIG-BAG 

C droga zwiedz. 1 75 BUSCHHOFF GmbH & Co.

C droga zwiedz. 1 75 PLOTTNIK AGROCONSULTING

C droga zwiedz. 1 76 MEPU OY

C droga zwiedz. 1 77 DITTA-SERIA Edmund Pietrzak

C droga zwiedz. 1 78 AGREMO Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 1 79 ZUPTOR Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 80 KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG

C droga zwiedz. 1 81 LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k. 

C droga zwiedz. 1 82 MICHAŁ P. Targoński Sp.k. 

C droga zwiedz. 1 83 TURBAŃSCY Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 84 AGOS GROUP Marek Zientecki

C droga zwiedz. 1 84 GREMUR AGRO 

C droga zwiedz. 1 85 RIELA POLSKA Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 1 86 WIELKOPOLSKI OŚRODEK DORADZTWA ROLNICZEGO W POZNANIU 

C droga zwiedz. 1 87 MAGAZYN OGÓLNOPOLSKI ZAGRODA 

C droga zwiedz. 1 88 UNIWERSYTET ROLNICZY im. Hugona Kołłątaja w Krakowie 

C droga zwiedz. 1 89 SOPOCKIE TOWARZYSTWO UBEZPIECZEŃ ERGO HESTIA SA

C droga zwiedz. 1 90 DOM WYDAWNICZY PRO AGRICOLA 

C droga zwiedz. 1 91 AGRILINE.PL

C droga zwiedz. 1 92 GRAINTEC Mariusz Piecuch 

C droga zwiedz. 1 93 ALISTAN AGRO Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 94 LABECOTECH Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 95 PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-HANDLOWE „WINKLER” Ciseł Monika 

C droga zwiedz. 1 96 M-ROL 1 Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 1 97 TORNUM POLSKA Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 1 98 TAKONI Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 99 CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
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C droga zwiedz. 1 99 BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)

C droga zwiedz. 1 99 CELMA INDUKTA S.A. 

C droga zwiedz. 1 100 PROMOTOR POLSKA

C droga zwiedz. 1 101 INOVAGRI.PL

C droga zwiedz. 1 102 GASPOL S.A.

C droga zwiedz. 1 103 DRZEWICZ WYTWÓRNIA SUSZARŃ Kazimierz Rokicki Sp.k. 

C droga zwiedz. 1 104 UNIMETAL Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 105 DOZAGRO Radosław Rybacki 

C droga zwiedz. 1 106 MAGROTEX P.P.U. Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 1 107 CIMBRIA POLSKA 

C droga zwiedz. 1 108 AGRIPAK SZUMACHER Sp.k. 

C droga zwiedz. 1 109 BIN Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 1 109 P.O.R KONSIL 

D droga zwiedz. 1 110 CZEKAŁA s.c. 

D droga zwiedz. 1 110 SOBMETAL BRACIA SOBAŃSCY Sp.j. 

D droga zwiedz. 1 111 PEDROTTI POLSKA Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 1 112 WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski

D droga zwiedz. 1 113 MASZ-ROL.PL

D droga zwiedz. 1 114 KVK HYDRA KLOV

D droga zwiedz. 1 115 SPÓŁDZIELNIA INWESTYCJI I BUDOWNICTWA W ŁOWICZU

D droga zwiedz. 1 116 KLAUS-PETER ZANDER Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 1 117 BIG DUTCHMAN POLSKA Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 1 118 ROLSTAL Pawłowski Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 1 119 INOFAMA S.A.

D droga zwiedz. 1 120 ERICH STALLKAMP POLSKA Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 1 121 MIW GROUP (Miary i Wagi / Agro-Lab) 

D droga zwiedz. 1 122
PRZEDSIĘBIORSTWO WIELOBRANŻOWE BORYS s.c. Waldemar Kaczmarek, 
Patryk Latos

D droga zwiedz. 1 123 ZUMEC Zakład Urządzeń Mechanicznych Eugeniusz Cieśla
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D droga zwiedz. 1 124 STM Polska Maciejewscy Sp.j. 

D droga zwiedz. 1 125 ISM SEPARATOR Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 1 126 VBET

D droga zwiedz. 1 127 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 1 128 TERRAEXIM – AGROIMPEX Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 1 129 FABRYKA WAG Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 1 130 M.S.-TRONIK Mariusz Smolarczyk 

D droga zwiedz. 1 131 AGROMET PMR Tomasz St. Matelski

D droga zwiedz. 1 132 POLSKIE ZRZESZENIE PRODUCENTÓW BYDŁA MIĘSNEGO 

D droga zwiedz. 1 133 PRECON POLSKA Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 1 134 THYE-LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 135 GREEN ENERGY Tomasz Zawadzki 

E droga zwiedz. 1 136 STOCKMEIER CHEMIA Sp. z o.o. S.S.K. 

E droga zwiedz. 1 137 EURO CIELĘTA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 138 ZAKŁADY METALOWE W PRZYSIEKACH Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 139 AGRITUBEL SA

E droga zwiedz. 1 140 DAV Sp. z o.o. Sp.k. 

E droga zwiedz. 1 141 REX NORDIC Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 142 PELLON Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 143 GUMMIWERK KRAIBURG ELASTIK GmbH & Co.KG

E droga zwiedz. 1 144 HODOWCA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 145 FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j. 

E droga zwiedz. 1 146 ARBENA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 146 RICHEL GROUP – SHELTERALL

E droga zwiedz. 1 147 JFC Polska Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 148 DIVERSEY POLSKA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 149 KOD-MET Zofia Kodym 

E droga zwiedz. 1 150 BIORET AGRI 

E droga zwiedz. 1 151 GEYER & HOSAJA ZAKŁADY GUMOWE W PARTYNI Sp. z o.o. 
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E droga zwiedz. 1 152 FIRMA ROLAND PRODUKCJA – HANDEL – USŁUGI Ryszard Drąg

E droga zwiedz. 1 153 STALDMӔGLERNE A/S 

E droga zwiedz. 1 154 WESSTRON 

E droga zwiedz. 1 155 GALEBREAKER AGRI 

E droga zwiedz. 1 156 IBF POLSKA Sp. z o.o.

E droga zwiedz. 1 157 OX2 Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 158 KELFIELD Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 159 EKOPROJEKT POLSKA Czysty-ZYSK 

E droga zwiedz. 1 160 POLENERGIA FOTOWOLTAIKA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 1 161 MTM Dariusz Seferyński

F droga zwiedz. 1 162 SKAVSKA HALE Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 1 163 ANDREAS STIHL Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 1 164 POL-PLAN Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 1 164 PANELTECH Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 1 165 HUPRO SYSTEMS SE 

F droga zwiedz. 1 166 GARDENLAND s.c. Bocheński Marcin, Klimczak Rafał 

F droga zwiedz. 1 167 WOLF SYSTEM Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 1 168 BTI GUMKOWSKI Sp. z o.o. Sp.k. 

F droga zwiedz. 1 169 DEVELAGRO Stalowe Hale Łukowe 

F droga zwiedz. 1 170 EUROINVEST HALE NAMIOTOWE 

F droga zwiedz. 1 171 HALE NA BALE-PROGRESS ENGINEERING

F droga zwiedz. 1 172 ASKET Roman Długi

F droga zwiedz. 1 174 KOTŁOSPAW Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 1 175 ENEGRE

F droga zwiedz. 1 176 EKOPRIME INWESTYCJE Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 1 177 METALERG Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 1 178 EKOPIAN 

F droga zwiedz. 1 179 INTER-LERS Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 1 180 BOGMAT HALE STALOWE 
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F droga zwiedz. 1 181 WIGMET T. Dyrsowicz, W. Maślanka Spółka komandytowo akcyjna 

F droga zwiedz. 1 182 SOLARSPOT SA 

F droga zwiedz. 1 183 KOBO ENERGY 

F droga zwiedz. 1 184 LUK-SAR

F droga zwiedz. 1 185 ADRAF Rafał Patyk

F droga zwiedz. 1 186 PHU AGBUD Adam Gładczak 

A droga zwiedz. 2 187 CZARNA KREDA GREENCAL Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 2 188 AGROECOPOWER Sp. z o.o. Oddział w Polsce

A droga zwiedz. 2 189 GÖWEIL MASCHINENBAU GmbH

A droga zwiedz. 2 189 SIP STROJNA INDUSTRIA D.D.

A droga zwiedz. 2 190 AGRO-SIEĆ MASZYNY Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 2 191 AGROMIX 

A droga zwiedz. 2 191 AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 2 192 KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 2 193 JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 2 194 ATR EXPRESS – AKTUALNOŚCI TECHNIKI ROLNICZEJ 

B droga zwiedz. 2 195 GRUPA MTP 

B droga zwiedz. 2 196 MINISTERSTWO ROLNICTWA I ROZWOJU WSI

B droga zwiedz. 2 196 AGENCJA RESTRUKTURYZACJI I MODERNIZACJI ROLNICTWA

B droga zwiedz. 2 196 KASA ROLNICZEGO UBEZPIECZENIA SPOŁECZNEGO 

B droga zwiedz. 2 196 KRAJOWY OŚRODEK WSPARCIA ROLNICTWA

B droga zwiedz. 2 197 KORBANEK Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 2 197 LUDWIG BERGMANN International Sales GmbH

B droga zwiedz. 2 198 SAMASZ Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 2 199 AGROSHARING 

B droga zwiedz. 2 200 KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 201 PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 201 MATERMACC s.r.l

C droga zwiedz. 2 202 RAITECH Sp. z o.o. 
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C droga zwiedz. 2 202 MÜTHING GmbH & Co. KG. 

C droga zwiedz. 2 202 FARESIN POLAND Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 202 AGRISEM INTERNATIONAL S.A.S

C droga zwiedz. 2 202 DAL-BO 

C droga zwiedz. 2 202 WEIDEMANN POLSKA 

C droga zwiedz. 2 202 DAMMANN

C droga zwiedz. 2 203 MERLO POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 204 MCHALE ENGINEERING LTD.

C droga zwiedz. 2 205 ROLTOP Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 205 AGROMARKET Sp. z o.o. Sp.k. 

C droga zwiedz. 2 206 UNIA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 206 PUH „CHEMIROL” Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 206 INNVIGO Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 207 INTERHANDLER Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 207 AGRIHANDLER Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 208 PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-PRODUKCYJNE „POMOT” Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 208 EXPOM Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 208 PRACOWNICZY OŚRODEK MASZYNOWY W AUGUSTOWIE Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 208 ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 209 KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 210 CLAAS POLSKA Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 2 211 JOSKIN POLSKA Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 2 212 BERUTEX Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 2 212 DIECI SRL

D droga zwiedz. 2 212 SIPMA S.A.

D droga zwiedz. 2 212 KANIA WAŁCZ AGRO Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 2 213 AGRO-TOM Tomasz Kaniewski

D droga zwiedz. 2 214 EUROMILK

D droga zwiedz. 2 215 SWIMER Łukasz Otremba
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D droga zwiedz. 2 216 AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON

D droga zwiedz. 2 217 AGRO FRANKOPOL Tomasz Abramczuk 

D droga zwiedz. 2 217 TANCO AUTOWRAP LTD 

D droga zwiedz. 2 218 VALTRA POLSKA 

D droga zwiedz. 2 219 AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 2 220 MASCHIO-GASPARDO POLAND Sp. z o.o.

E droga zwiedz. 2 221 MEPROZET KOŚCIAN S.A.

E droga zwiedz. 2 221 ADR POLSKA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 2 221 DRAGO – AGROTECH Przedsiębiorstwo Handlowe Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 2 222 AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 2 223 CYNKOMET Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 2 223 BARTER SA

E droga zwiedz. 2 224 SKY AGRICULTURE 

E droga zwiedz. 2 225 HARDI POLSKA 

E droga zwiedz. 2 225 WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 

E droga zwiedz. 2 225 MORO ARATRI SRL 

E droga zwiedz. 2 225 BARGAM BGROUP S.P.A.

E droga zwiedz. 2 225 DEMUS LLC 

E droga zwiedz. 2 226 GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 2 227 ARGO TRACTORS POLSKA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 2 228 AGRIFAC MACHINERY B.V. 

E droga zwiedz. 2 229 KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 2 230 ZETOR POLSKA Sp. z o.o.

E droga zwiedz. 2 230 METAL-FACH Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 2 230 EBERSPAECHER Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 2 231 TECH-KOM

F droga zwiedz. 2 231 AMAZONE POLSKA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 2 232 AGRIMET Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 2 232 FRICKE MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 
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F droga zwiedz. 2 233 HORSCH MASCHINEN GmbH

F droga zwiedz. 2 234 LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 2 235 COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 

F droga zwiedz. 2 235 JOINT STOCK COMPANY „ELVORTI”

F droga zwiedz. 2 235 LLC „VARZ”

F droga zwiedz. 2 235 TH EGRITECH LLC 

F droga zwiedz. 2 235 PP „VKO MAANS”

F droga zwiedz. 2 235 AC „FAVORIT”

F droga zwiedz. 2 235 LTD. KRASNYANSKY AGROMASH

F droga zwiedz. 2 235 PREMIORI LLC

F droga zwiedz. 2 235 SOLIS POLSKA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 2 235 SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS

F droga zwiedz. 2 236 BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury 

F droga zwiedz. 2 236 MODERO KUTNO Przemysław Bury 

F droga zwiedz. 2 236 KMK AGRO D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j. 

F droga zwiedz. 2 236 AGROMA S.A. w Poznaniu 

F droga zwiedz. 2 236 UMEGA AGRO, UAB

F droga zwiedz. 2 236 BOBCAT

F droga zwiedz. 2 236 FOOD MACHINES Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 2 237 AGRO-LAND Marek Różniak

F droga zwiedz. 2 238 KÖCKERLING GmbH & Co. KG 

A droga zwiedz. 3 239 GÜTTLER GmbH

A droga zwiedz. 3 239 KARCHEX Maciej Jeż

A droga zwiedz. 3 240 UAB „AGROTEKAS”

A droga zwiedz. 3 241 POLSKIE WYDAWNICTWO ROLNICZE Sp. z o.o.

A droga zwiedz. 3 242 AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 

A droga zwiedz. 3 243 ATMP1 Daniel Pasikowski 

A droga zwiedz. 3 244 AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k. 

A droga zwiedz. 3 245 KRZYSZTOF SMELA MASZYNY ROLNICZE 
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A droga zwiedz. 3 246 MODERNTECH Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 3 247 SPAWEX Sławomir Próżanin

B droga zwiedz. 3 248 ROLMAKO Henryk Kowalski Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 3 249 AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 

B droga zwiedz. 3 250 MTZ POLSKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 3 251 SONAROL Sp.j. Najda 

B droga zwiedz. 3 252 P.P.H.U. INTER-TECH Piotr Jankowski 

B droga zwiedz. 3 252 FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 3 253 LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j. 

B droga zwiedz. 3 254 BAG POLSKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 3 255 ZAMET Zabielski Sp.j. 

B droga zwiedz. 3 256 AGRISTAL s.c. Iwona i Patryk Jędrzejewscy 

B droga zwiedz. 3 257 AMJ-AGRO Agnieszka Makowska 

B droga zwiedz. 3 257 F.H.U.P. „BRASTAL” Janusz Makowski 

B droga zwiedz. 3 258 TOTEC GROUP Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 3 259 TOTEC GROUP Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 3 260 HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE

B droga zwiedz. 3 261 CZAJKOWSKI MASZYNY Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 3 262 WORLD TRADE CENTER TWENTE – NL Netherlands

B droga zwiedz. 3 262 AGRIWATCH B.V. – NL NETHERLANDS

B droga zwiedz. 3 262 BOS KONSTRUKTIE & MACHINEBOUW -NL NETHERLANDS

B droga zwiedz. 3 262 FARMAX -NL NETHERLANDS

B droga zwiedz. 3 262 FLEXXOLUTIONS -NL NETHERLANDS

B droga zwiedz. 3 262 RH3S -NL NETHERLANDS

B droga zwiedz. 3 262 RINAGRO-NL NETHERLANDS

B droga zwiedz. 3 262 RMA Company -NL NETHERLANDS

C droga zwiedz. 3 263 ROLEX Quality Farming 

C droga zwiedz. 3 264 AGROTEX Przemysław Adamowicz

C droga zwiedz. 3 264 AKPIL Sp. z o.o. 
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C droga zwiedz. 3 265 AB GROUP GLOBAL Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 266 ÖZDÖKEN AGRICULTURAL MACHINERY Co. 

C droga zwiedz. 3 267 FHU ELROL Bartosz Pszczółkowski

C droga zwiedz. 3 267 SCHMiDT Renata Schmidt

C droga zwiedz. 3 268 AGRIO MZS s.r.o.

C droga zwiedz. 3 268 GABO s.c. 

C droga zwiedz. 3 268 Dariusz Borowski – AGROBOR 

C droga zwiedz. 3 269 AGRONA Anna Pintos 

C droga zwiedz. 3 270 PMRiCZ KOWALSCY Sp.j. 

C droga zwiedz. 3 271 ARETE Klejbuk Sp.j. 

C droga zwiedz. 3 272 NAGLAK – P.P.U.H. Feliks Naglak 

C droga zwiedz. 3 273 AGRO WYDAWNICTWO Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 3 274 GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.

C droga zwiedz. 3 275 TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U. 

C droga zwiedz. 3 276 METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k. 

C droga zwiedz. 3 277 SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 

C droga zwiedz. 3 278 DANFOIL A/S SUNTREE Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 279 ŚWITAŁA TADEUSZ P.P.H.U. „TAD-LEN”

C droga zwiedz. 3 280 PHU HA-DWA-O Paweł Filipiak 

C droga zwiedz. 3 281 MARSEPLAST Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 282 STANIMPEX Maciej Packiewicz

C droga zwiedz. 3 283 WOPROL 

C droga zwiedz. 3 284 BAUER GROUP POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 3 285 KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski 

C droga zwiedz. 3 286 ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 

C droga zwiedz. 3 287 NDS Grzegorz Michałek

C droga zwiedz. 3 288 EKOTRONIC 

C droga zwiedz. 3 288 LECHLER GmbH

C droga zwiedz. 3 288 MUELLER – ELEKTRONIK GmbH
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C droga zwiedz. 3 289 TOP NASIONA

C droga zwiedz. 3 290 GOSPODARZ.PL 

D droga zwiedz. 3 291 FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH

D droga zwiedz. 3 292 AGRO IDEA Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 3 293 REMET CNC TECHNOLOGY M&P Piekut Sp.k. 

D droga zwiedz. 3 294 AGROMEHANIKA d.d.

D droga zwiedz. 3 294 TEHNOS d.o.o.

D droga zwiedz. 3 295 ER.MO Spa

D droga zwiedz. 3 296 KRACIK Sp. z o.o. Sp.k. 

D droga zwiedz. 3 297 LUPUS Wilk Sp.k. 

D droga zwiedz. 3 298 TALEX Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 3 299 A-LIMA-BIS Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 3 300 DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak

D droga zwiedz. 3 300 HARVESTER Marcin Dyoniziak 

D droga zwiedz. 3 301 GIANT Polska – ładowarki 

D droga zwiedz. 3 302 HANS SAUTER

D droga zwiedz. 3 303 HE-VA ApS

D droga zwiedz. 3 304 HANS BRANTNER 

E droga zwiedz. 3 305 DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 3 305 PERARD SAS 

E droga zwiedz. 3 306 NAMYSŁO Damian Namysło 

E droga zwiedz. 3 307 KOBZARENKO Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 3 308 MHS II / HYDRAULIKA SIŁOWA 

E droga zwiedz. 3 309 RUTHENIA ALBA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 3 310 MICHALAK MASZYNY ROLNICZE 

E droga zwiedz. 3 311 FARMER

E droga zwiedz. 3 311 FARMER.PL

E droga zwiedz. 3 311 SADYOGRODY.PL

E droga zwiedz. 3 311 GIEŁDAROLNA.PL
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E droga zwiedz. 3 312 JASTECH Producent Przyczep i Rozrzutników 

E droga zwiedz. 3 313 MX POLSKA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 3 314 ARKMET Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 3 315 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o.

E droga zwiedz. 3 316 EKOPOM

E droga zwiedz. 3 317 PETER KRŐGER GmbH

E droga zwiedz. 3 317 TRAILER-TECH Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 3 318 SORPAC Oblizajek, Pawlak, Steinke Sp.j. 

F droga zwiedz. 3 319 MIELECKIE ZAKŁADY LOTNICZE Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 3 320 PPHU,,HYDRAMET” Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 3 321 FARMER’S PANTRY – CONTROL SYSTEMS

F droga zwiedz. 3 322 IMIZUNI Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 3 323 SOLAN Sp. z o.o. Sp.k. 

F droga zwiedz. 3 324 PROMSTAHL Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 3 325 RADIUS-RADPOL Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 3 325 SEM POLSKA Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 3 326 WEREMCZUK FMR Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 3 327 FRISMA 

F droga zwiedz. 3 328 PARTNER Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 3 329 POL-STRAUTMANN Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 3 330 PPUH DEXWAL BIS 

F droga zwiedz. 3 331 AGRO-WELD Arkadiusz Cegłowski 

F droga zwiedz. 3 332 GREEN SORT Tomasz Stefaniuk 

F droga zwiedz. 3 333 SUNPACK 

F droga zwiedz. 3 333 HTECH PL

F droga zwiedz. 3 334 MACHINES PIÓRO 

F droga zwiedz. 3 335 DOMASZ Tomasz Waligóra

F droga zwiedz. 3 336 REMPRODEX Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 3 337 SATOR GmbH 
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A droga zwiedz. 4 338 ARAJ-SPRAY Włodzimierz Stręk 

A droga zwiedz. 4 339 AUTO-AGRO Danuta Dąbrowska 

A droga zwiedz. 4 340 EINBÖCK POLSKA – ORGANIC CENTER PL 

A droga zwiedz. 4 341 TERRA Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 4 341 ZUIDBERG FRONTLINE SYSTEM B.V.

A droga zwiedz. 4 341 FLEXXAIRE INC. 

A droga zwiedz. 4 341 HOMBURG HOLLAND 

A droga zwiedz. 4 342 HEMPOL Sp. z o.o.

A droga zwiedz. 4 343 WORLD TRADE CENTER LEEUWARDEN 

A droga zwiedz. 4 343 JANSEN & HEUNING B.V.

A droga zwiedz. 4 343 GEERLOFS KOELTECHNIEK B.V. 

A droga zwiedz. 4 343 BROMACH B.V.

A droga zwiedz. 4 343 WIFO-ANEMA B.V. 

A droga zwiedz. 4 343 UFKES GREENTEC B.V.

A droga zwiedz. 4 343 MEIJER HOLLAND B.V. 

A droga zwiedz. 4 344 AGRIWIR Dominik Brząkała 

A droga zwiedz. 4 345 LGS MATERIAL HANDLING Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 4 346 UAB TOM GRAINS 

A droga zwiedz. 4 347 TRAILERTEC POLSKA Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 4 348 POL-GROM Krzysztof Sala 

A droga zwiedz. 4 349 HANESTO TS Sp. z o.o. 

A droga zwiedz. 4 350 AGRO Ubezpieczenia – Towarzystwo Ubezpieczeń Wzajemnych

A droga zwiedz. 4 351 AGRO-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz 

A droga zwiedz. 4 352 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o.

A droga zwiedz. 4 353 PKO LEASING S.A. 

A droga zwiedz. 4 353 PKO BANK POLSKI

B droga zwiedz. 4 354 LS TRACTOR POLSKA 

B droga zwiedz. 4 355 BIJAKI.PL – części do kosiarek bijakowych

B droga zwiedz. 4 356 STARK MASZYNY Sp. z o.o. 
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B droga zwiedz. 4 357 JANSSEN POLAND Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 4 358 V-TUNING Adam Majcherczyk

B droga zwiedz. 4 359 BROKER MASZYNY Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 4 360 BOMET Sp. z o.o. Sp.k. 

B droga zwiedz. 4 360 JAR-MET Dariusz Sińczuk, Tomasz Sternicki S.K.A.

B droga zwiedz. 4 361 KIOTI POLSKA 

B droga zwiedz. 4 362 AGROSPED Aneta Szybka 

B droga zwiedz. 4 363 METAL-TECHNIK 

B droga zwiedz. 4 364 VANTAGE POLSKA Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 4 365 SGB LEASING Sp. z o.o. 

B droga zwiedz. 4 366
ZAKŁAD USŁUG DLA ROLNICTWA PUBLICZNY TRANSPORT CIĘŻAROWY Finc 
Roman

B droga zwiedz. 4 367 FPH ALTRO Janusz Woźniak 

B droga zwiedz. 4 368 AGRO MŁOT-POL

B droga zwiedz. 4 369 MAVEO COMPONENTS Sp. z o.o.

B droga zwiedz. 4 371 AGRO-MAX Pstrągowski Krzysztof 

B droga zwiedz. 4 372 AWEMAK

B droga zwiedz. 4 373 AGROPARTS 

B droga zwiedz. 4 373 EXELER 

B droga zwiedz. 4 373 WIENHOFF 

B droga zwiedz. 4 374 POLSKIE WYDAWNICTWO ROLNICZE Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 4 375 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 4 376 BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o

C droga zwiedz. 4 377 BOTT AGRO Sp.j. 

C droga zwiedz. 4 378 CREDIT AGRICOLE BANK POLSKA S.A.

C droga zwiedz. 4 379 AQUA-ROL Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 4 380 ARAG s.r.l

C droga zwiedz. 4 381 ALTEK GmbH

C droga zwiedz. 4 381 BERTOLINI PUMPS 
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C droga zwiedz. 4 382 ARGO Paweł Kaliński 

C droga zwiedz. 4 383 AGROFART Marcin Różycki 

C droga zwiedz. 4 384 MMAT Agro Technology 

C droga zwiedz. 4 385 AKWEDUKT Sp.j. 

C droga zwiedz. 4 386 Z.P.H.U. „RUBIN”, AGRO-RBN 

C droga zwiedz. 4 387 BARTNIK Sp.k. 

C droga zwiedz. 4 388 NAVI POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 389 RAPITRONICS Radosław Pietrzkowski 

C droga zwiedz. 4 390 HYDRASYSTEM Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 391 FIELDBEE POLSKA 

C droga zwiedz. 4 392 AGROVISION 

C droga zwiedz. 4 393 DILECTRO Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 394 XFARM TECHNOLOGIES 

C droga zwiedz. 4 395 ELTEM Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 396 TRUCK-EXPERTS.PL / JALTEST 

C droga zwiedz. 4 397 BEIJING TT AVIATION TECHNOLOGY CO., LTD 

C droga zwiedz. 4 398 NEXT FARMING 

C droga zwiedz. 4 399 SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 400 FJDYNAMICS.PL

C droga zwiedz. 4 401 GLOBTRAK POLSKA Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 402 BAYER Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 403 AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 

C droga zwiedz. 4 404 TPI Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 405 KST KONSULTING Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 406 FUCHS OIL CORPORATION (PL) Spółka z o.o. 

C droga zwiedz. 4 407 MENKE AGRAR POLSKA

C droga zwiedz. 4 408 JD24

C droga zwiedz. 4 409 APV POLSKA 

C droga zwiedz. 4 410 EAGRONOM Sp. z o.o. 
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C droga zwiedz. 4 411 LISICKI Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 412 ARPAL LLC 

C droga zwiedz. 4 413 AUTOBAGI POLSKA Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 4 414 JANPOL Krzysztof Jankowski

C droga zwiedz. 4 415 MINOS AGRI Polska 

C droga zwiedz. 4 416 VOGELSANG Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 417 PHUP ROLTRANS Waldemar Kobyliński

C droga zwiedz. 4 418 SUPERABO

C droga zwiedz. 4 419 STORTI S.p.A.

C droga zwiedz. 4 420 AGROBLAZ Błażej Sikora 

C droga zwiedz. 4 420 SIG SZYMCZAK & GERTIG Sp.j. 

C droga zwiedz. 4 420 ATELIER-ROBERT S.A. 

C droga zwiedz. 4 421 PNEUSEJ 

C droga zwiedz. 4 422 ROLLAND Technika Rolnicza 

C droga zwiedz. 4 423 MARTIN – AGRO 

D droga zwiedz. 4 424 BNP PARIBAS BANK POLSKA S.A

D droga zwiedz. 4 425 FARMSYSTEMS 

D droga zwiedz. 4 426 TRABO Paweł Lewandowski 

D droga zwiedz. 4 427 CENTER PLAST Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 4 428 USZCZELNIACZE DO OPON OKO GROUP 

D droga zwiedz. 4 429 BOHNENKAMP Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 4 430 HURTOPONY Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 4 431 JSC NAFTENAS 

D droga zwiedz. 4 432 ZABI Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 4 433 WALMAR-DRAŻBA Sp.j. 

D droga zwiedz. 4 434 OponyToMy, ROSAVA AGROS, DNEPROSHINA, ASCENSO 

D droga zwiedz. 4 435 KABAT TYRE Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 4 436 GRASDORF Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 4 437 KAWASAKI POLSKA 



58

Nazwa 
sektora

Nr drogi
Nr 

stoiska
NazWa WySTaWCy

D droga zwiedz. 4 438 PPUH „POMAROL” S.A. 

D droga zwiedz. 4 439 P.W. AUTOS Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 4 440 MILWAUKEE

D droga zwiedz. 4 441 INDUSTRIEHOF SCHERENBOSTEL HEINRICH RODENBOSTEL GmbH 

D droga zwiedz. 4 442 METRIA Yuriy Ardashev

D droga zwiedz. 4 443 AGENCJA PROMOCJI ROLNICTWA I AGROBIZNESU APRA Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 4 444 AGRICARB 

D droga zwiedz. 4 445 STOMIL SANOK – DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 4 446 GĄSKA Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 4 447 HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k. 

E droga zwiedz. 4 448 ZŁOTECKI Sp. z o.o.

E droga zwiedz. 4 448 DRIFTMOT Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 4 449 PROS / AJ GROUP Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 4 450 FHU ELEKTROPARK Justyna Wieczorek 

E droga zwiedz. 4 451 IOW TRADE Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 4 451 IOW SERVICE Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 4 452 CODEX 

E droga zwiedz. 4 453 WESEM 

E droga zwiedz. 4 454 HATHOR Sp. z o.o. 

E droga zwiedz. 4 455 DOMOWE SANATORIUM Zimnoch Sp.j. 

E droga zwiedz. 4 456 AGROSELNET Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 457 PRZEDSIĘBIORSTWO HYDRAULIKI SIŁOWEJ HYDROTOR S.A.

E droga zwiedz. 4 458 SIBUSO 

E droga zwiedz. 4 459 HORPOL J.I. A.T. Horeczy Sp.k. 

E droga zwiedz. 4 460 SMB HYDRO-MAR Marcin Mostowik 

E droga zwiedz. 4 461 ADI Krzysztof Dwórznik

E droga zwiedz. 4 462 NUMMI PRO Kamil Walicki 

E droga zwiedz. 4 463 CAMOZZI AUTOMATION S.p.A. 

E droga zwiedz. 4 464 DPRS POLAND PPH Węże i Złącza dla Przemysłu Piotr Świta 
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E droga zwiedz. 4 465 AGRIPARTS GLOBAL 

E droga zwiedz. 4 466 ZACZEPY24 – SAPALA Sp. z o.o. Sp.k. 

F droga zwiedz. 4 467 EHRLE Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 468 EMMAROL Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 469 SOLID HITCH Sp. z o.o. Sp.k. 

F droga zwiedz. 4 470 AGRO-WIKT Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 471 FILTRO-TECH Jacek Majewski 

F droga zwiedz. 4 471 FLUKAR Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 472 POWERGATE Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 473 PRO-CHEM INTERNATIONAL Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 474 MORPAK WYTWÓRNIA USZCZELEKPaweł Jaworski

F droga zwiedz. 4 475 KT-24 Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 476 HYDAC Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 477 FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k. 

F droga zwiedz. 4 478 BIURO HANDLOWE JOTA Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 479 MOJ S.A. 

F droga zwiedz. 4 480 DG CORP GROUP Sp. z o.o. Sp.k. 

F droga zwiedz. 4 481 KATPOL Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 482 BROEKEMA 

F droga zwiedz. 4 483 STEELPRESS Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 4 484 VSTEEL MICHAŁ WRZESIŃSKI DORADZTWO

F droga zwiedz. 4 485 NEX GROUP INT Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 4 486 BKTECH Myjki Ciśnieniowe Przemysław Kurp 

F droga zwiedz. 4 487 SH HYBSZ Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 488 HEKTOS 

F droga zwiedz. 4 489 HYDRO-FLEX Hydraulika Siłowa 

F droga zwiedz. 4 490 ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 

F droga zwiedz. 4 491 MOLBRO PRODUCTION A/S

F droga zwiedz. 4 492 KONECKIE ZAKŁADY ODLEWNICZE S.A.
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F droga zwiedz. 4 493 ECO-LINE Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 494 MADEJSKI Sp.k.

F droga zwiedz. 4 495 FHU AUTO KARAMBOL AGRO 

F droga zwiedz. 4 496 CER MOTOR Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 497 PRZEDSIĘBIORSTWO HANDLOWO-USLUGOWE Andrzej Klimowicz

F droga zwiedz. 4 498 WALD-GOLD Sp. z o.o.

F droga zwiedz. 4 499 AGRI-PARTS M. Leśniak, J. Wieczorkiewicz s.c. 

F droga zwiedz. 4 500 FOLGOS Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 501 LUXECASTING POLAND BODTECH 

F droga zwiedz. 4 502 MALINMAR Janina Malinowska 

F droga zwiedz. 4 503 GUMSTAL Stanisława Lubiszewska 

F droga zwiedz. 4 504 P.W. MAXIMUS

F droga zwiedz. 4 505 AZAREX PALIWA Sp. z o.o. Sp.k. 

F droga zwiedz. 4 506 AGROMET Sp. z o.o. 

F droga zwiedz. 4 507 SYNTACO Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 4 508 STAR POWER TRANSMISSION

D droga zwiedz. 5 509 EXEIB Sp. z o.o

D droga zwiedz. 5 509 IGLOO Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 5 510 AGRO TRADING POLAND Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 5 511 MURSKA/AIMO KORTTEEN KONEPAJA OY

D droga zwiedz. 5 512
Sylwester Zięciak Syndyk masy upadłości Marwit Sp. z  o.o. Marwit Foods 

Sp. z o.o. Sp.k.

D droga zwiedz. 5 513 BEVOLA A/S

D droga zwiedz. 5 514 PAWELEC AGRO Marcin Pawelec

D droga zwiedz. 5 515 AT-DF ANDO TECH Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 5 516 SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o

D droga zwiedz. 5 517 P.P.H.U. „WODZIŃSKI”

D droga zwiedz. 5 518 AGROFUNKA

D droga zwiedz. 5 519 GRUPA RECYKL S.A.
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D droga zwiedz. 5 520 GST DENMARK ApS

D droga zwiedz. 5 521 PINECCY Sp. z o.o.

D droga zwiedz. 5 521 GRUPY PRODUCENTÓW BIZON I BIZON LOGISTYKA

D droga zwiedz. 5 522 ZAKŁAD ODLEWNICZO-MECHANICZNO-HANDLOWY

D droga zwiedz. 5 523 ENERGA OBRÓT SA

D droga zwiedz. 5 523 REEQUEST EVENTS Filip Walotka

D droga zwiedz. 5 524 P.W. AGROUNIMA – C. Sztuder

D droga zwiedz. 5 525 INGTECH s.r.o.

D droga zwiedz. 5 526 P.P.H.U AGROTECHNIK Daniel Zaręba

D droga zwiedz. 5 527 WASTER Sp. z o.o. 

D droga zwiedz. 5 528 ZPUH TOLMET Piotr Wawrzyniak

D droga zwiedz. 5 529 ŚLUSARSTWO-KOTLARSTWO Bogdan Witkowski

F droga zwiedz. 2 E 20 Warszawskie Centrum Caravaningu

C droga zwiedz. 2 HALA 1 UNIWERSYTET PRZYRODNICZY W POZNANIU

C droga zwiedz. 2 HALA 2 GAZETA SOŁECKA

C droga zwiedz. 2 HALA 3 BEST-AGRI.COM 

C droga zwiedz. 2 HALA 4 BIOMASS MEDIA GROUP Sp. z o.o..

C droga zwiedz. 2 HALA 5 TRZODA CHLEWNA Redakcja Czasopisma 

C droga zwiedz. 2 HALA 6 P. KRÜCKEN ORGANIC GmbH

C droga zwiedz. 2 HALA 7 KRAJOWA RADA IZB ROLNICZYCH

C droga zwiedz. 2 HALA 8 JINAN SYNBON MACHINERY ELECTRONICS Co., Ltd 

C droga zwiedz. 2 HALA 9 LUSHAN WIN TONE ENGINEERING TECHNOLOGY Co. Ltd 

C droga zwiedz. 2 HALA 10 WASAT Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 HALA 11 YISHUI KINGWAY HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd 

C droga zwiedz. 2 HALA 12 HEFEI XINGYU CHEMICAL Co., Ltd 

C droga zwiedz. 2 HALA 13 BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 

C droga zwiedz. 2 HALA 14 INNER MONGOLIA BAIZHONGTENG ROPE NET Co., Ltd. 

C droga zwiedz. 2 HALA 15 CENTRALNY OŚRODEK BADANIA ODMIAN ROŚLIN UPRAWNYCH 

C droga zwiedz. 2 HALA 16 SIEĆ BADAWCZA ŁUKASIEWICZ – POZNAŃSKI INSTYTUT TECHNOLOGICZNY 
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C droga zwiedz. 2 HALA 17 ŚWIĘTOKRZYSKA GRUPA PRZEMYSŁOWA INDUSTRIA S.A. 

C droga zwiedz. 2 HALA 18 ZHEJIANG PACIFIC MACHINERY Co., Ltd 

C droga zwiedz. 2 HALA 19 JB BEARING Co., Ltd 

C droga zwiedz. 2 HALA 20 DRAMIŃSKI S.A. 

C droga zwiedz. 2 HALA 21 BYDGOSKIE ZAKŁADY PRZEMYSŁU GUMOWEGO „STOMIL” S.A. 

C droga zwiedz. 2 HALA 22 QINGDAO WISDOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd

C droga zwiedz. 2 HALA 23 QINGDAO HARVESTER MACHINERY PARTS Co., Ltd. 

C droga zwiedz. 2 HALA 24 RESPECT ENERGY S.A. 

C droga zwiedz. 2 HALA 25 AVENIR FLUIDTECH CO., LTD

C droga zwiedz. 2 HALA 26 ONESANO S.A. 

C droga zwiedz. 2 HALA 27 ZHEJIANG JIUKAI DRIVE SHAFT Co., Ltd 

C droga zwiedz. 2 HALA 28 ASOE HOSE MANUFACTURING INC.

C droga zwiedz. 2 HALA 29 WYTWÓRNIA SPRZĘTU KOMUNIKACYJNEGO – POZNAŃ Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 HALA 30 LAIZHOU XINGDA HYDRAULIC MACHINERY TECHNOLOGY Co., Ltd 

C droga zwiedz. 2 HALA 31 EUROPANELS Sp. z o.o. 

C droga zwiedz. 2 HALA 32
UNIWERSYTET PRZYRODNICZY W POZNANIU Wydział Inżynierii Środowiska 
i  Inżynierii Mechanicznej

C droga zwiedz. 2 HALA 33 AGRO WYDAWNICTWO Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 HALA 34 TARGI KIELCE SA

C droga zwiedz. 2 HALA 36 HIFI FILTER POLSKA Sp. z o.o.

C droga zwiedz. 2 HALA 37 HYDRON hydraulika siłowa 

C droga zwiedz. 2 HALA 38 SHANDONG YU-FARMING INTERNATIONAL TRADE Co., Ltd 

C droga zwiedz. 2 HALA 39 XIANGYANG YINGPAI BEARING Co., Ltd 

C droga zwiedz. 2 HALA 40 ZHEJIANG OUSEN MACHINERY Co., Ltd 

C droga zwiedz. 2 HALA 41 GAZGROD PLUS Sp. z o.o. 
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Polska Izba Gospodarcza Maszyn
i Urządzeń Rolniczych
ul. Poznańska 118, 87-100 Toruń
tel.: +48 56 651 47 40
fax: +48 56 651 47 44
e-mail: biuro@pigmiur.pl
www.agroshow.pl

Polska Izba Gospodarcza Maszyn i Urządzeń Rolniczych 
istnieje od 1999 roku. Jest organizacją o zasięgu 
ogólnokrajowym. Zrzesza podmioty gospodarcze 
oferujące najnowocześniejsze maszyny i urządzenia 
dla rolnictwa.
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AB GROUP GLOBAL Sp. z  o.o.
 Rzędziany 79

16-080 Tykocin
 +48 606 320 720
 office@abgroup.global
 www.abgroup.global 

AB GROUP to wyłączny Importer i Dystrybutor maszyn 
marek OZDOKEN, FIMAKS, HATTAT, HARMAK, Tosca-
no na rynek polski. Oferta firmy to przede wszystkim 
pneumatyczne siewniki punktowe, siewniki zbożowe, 
ciągniki i  ładowarki przegubowe oraz szeroka gama 
maszyn uprawowych, zielonkowych oraz żniwnych.

AB GROUP is the Exclusive Importer and Distributor 
of the OZDOKEN, FIMAKS, HATTAT, HARMAK, Toscano 
brands to the Polish market. The company’s offer is pri-
marily pneumatic precision planters, mechanical seed 
drills, tractors and agricultural loaders and wide range 
of soil cultivation, forage and harvesting machines.

AC “FAVORIT”
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL 
PRODUCERS – 235F

ADI Krzysztof Dwórznik
 Wrzosowa 16, Sząbruk

11-036 Gietrzwałd
 biuro@tang ozbiorniki.pl

Jesteśmy w  branży od 2008 roku. Firma zajmuje się 
produkcją zbiornikow Tango Oil z  tworzywa sztuczne-

go, służących do przechowywania oleju napędowego, 
opałowego, AdBlue, Biodiesel i  innych substancji żrą-
cych/chemicznych. Połączenie doświadczenia z  silnym 
zapleczem technicznym i  logistycznym, pozwala nam 
zdobywać i  utrzymywać pozycję lidera na rynku. 
Wiele lat zebranych doświadczeń, znajomość rynku 
pozwalają utrzymać najwyższą jakość usług, ale row-
nież kształtują nowoczesny design produktow, kreują 
innowacyjność rozwiązań konstrukcyjnych oraz umoż-
liwiają ciągłe poszerzanie oferty i  odpowiadanie na 
oczekiwania klientow co do funkcjonalności produktu. 
Wysoka jakość naszych wyrobow poparta certyfikata-
mi oraz wyróżnienia przyznawane naszym produktom 
dają gwarancje najwyższej obsługi i  jakości ktorą prze-
kazujemy naszym klientom.

ADR POLSKA Sp. z  o.o.
 Bieszczadzka 5

38-540 Zagórz
 +48 13 46 89 333
 sekretariat@atwsystem.pl
 www.adrosie.pl

ADR POLSKA jest producentem osi i półosi (z hamulcem 
lub bez), jak również najnowocześniejszych w Europie- 
osi skrętnych. Nasza oferta jest oczywiście szersza i za-
dowala absolutnie wszystkie wymogi rynku europejskie-
go i  pozaeuropejskiego. Oprócz osi, mamy w  swojej 
ofercie całą gamę zawieszeń jednoosiowych, dwuosio-
wych, trzyosiowych – resorowych i  pneumatycznych.

ADR POLSKA is a  leading manufacturer of the axles 
and stub-axles as well as the most innovative self-ste-
ering and power steering axles. Our offer is obvio-
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usly wider and satisfies all the requirements of both 
European and non-European markets. We also offer 
a  large variety of single-axle, tandem and tridem su-
spensions – spring and pneumatic.

ADRAF Rafał Patyk
 Fabryczna 2d

88-210 Dobre, woj. kujawsko-pomorskie
 +48 882 153 533
 +48 795 556 174
 biuro@adraf.pl
 www.adraf.pl

Branża rolnicza jest wyjątkowo wymagającym sekto-
rem, który stawia nie tylko na jakość i  nowoczesność 
ale także przystępność. Od 2010 r. wprowadzamy 
w  życie w/w zasady i  na takich fundamentach opie-
ra się nasza firma. Szeroka gama maszyn i  urządzeń 
rolniczych, począwszy od mieszalników pasz, podgar-
niaczy tmr po przenośniki ślimakowe do silosów, aż 
do w  pełni zautomatyzowanych, kompletnych linii do 
produkcji pasz, w  to wszystko można wyposażyć się 
w  ADRAF. Ale nie tylko. Proponujemy również wiele 
usług jak: wyważanie różnego rodzaju wałów, gięcie 
na prasie hydraulicznej, spawanie konstrukcji i  wiele, 
wiele innych. Serdecznie zapraszamy do kontaktu.

AGCO Sp. z  o.o. – Massey Ferguson
 Poznańska 5

62-021 Paczko wo, Polska / Poland

 +48 61 662 90 50
 biuro@agcocorp.com
 www.masseyferguson.pl

Massey Ferguson to światowa marka koncernu AGCO. 
Oferta produktów MF obejmuje ciągniki o  mocy od 
19 do 405 KM, kombajny klawiszowe oraz rotorowe, 
prasy rolujące, prasy wielkogabarytowe, ładowarki 
teleskopowe oraz maszyny zielonkowe: kosiarki, prze-
trząsacze i zgrabiarki. Massey Ferguson to idealne ma-
szyny dla małych, średnich oraz dużych gospodarstw 
oraz dla usługodawców.

Massey Ferguson is a  global brand of AGCO. The 
offer of MF products includes tractors with a  power 
from 19 to 405 HP, straw walkers and rotor combi-
ne harvesters, round balers, large square balers, te-
lehandlers and haytools: mowers, tedders and rakes. 
Massey Ferguson is the perfect machine for small, 
medium and large farms and contractors.

Agencja Promocji Rolnictwa4 
i Agrobiznesu „APRA” sp. z  o.o.

 Myślęcinek, ul. Bażancia 1, 86-031 Osielsko
 52 584 17 40

apra@apra.pl

Dział prenumeraty:

 52 584 17 47/57
prenumerata@apra.pl

 www.agropolska.pl/sklep
 

APRA jest czołowym polskim wydawcą specjalistycz-
nych magazynów rolniczych: „Nowoczesna Uprawa”, 
„Rolniczy Przegląd Techniczny”, „Przedsiębiorca Rolny”, 
Hoduj z  głową bydło” i  „Hoduj z  głową świnie” oraz 
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właścicielem multiportalu rolnego Agropolska.pl”. Na 
łamach swoich czasopism i  portalu rzetelnie informu-
je o  sytuacji w  rolnictwie oraz doradza w  kwestiach 
związanych z  produkcją roślinną, zwierzęcą i  mecha-
nizacją gospodarstw. Wydaje książki i  poradniki o  te-
matyce rolniczej. Wydawnictwo posiada nowoczesną 
drukarnię, w  której drukuje własne czasopisma oraz 
realizuje zlecenia zewnętrzne.

Nowoczesna Uprawa – ogólnopolski miesięcznik 
skoncentrowany na zagadnieniach związanych z  pro-
dukcją kluczowych dla polskiej gospodarki roślin rol-
niczych. Skierowany jest do rolników prowadzących 
średnie i  duże gospodarstwa rolne, nastawionych na 
uprawę roślin towarowych, a  także paszowych. Sku-
pia swoją uwagę na tematach dotyczących doboru 
odmian, nawożenia, przygotowania gleby, siewu, no-
woczesnych metod pielęgnacji i  ochrony roślin, a  tak-
że technologii zbioru i  konserwacji plonów. Rzetelny 
przekaz, uznane grono autorów i  kompetentna redak-
cja to główne atuty czasopisma. Od 15 lat stanowi 
ono dla swoich Czytelników „instrukcję obsługi pola” 
doradzając w  kwestiach prowadzenia upraw i  dobo-
ru środków do produkcji rolnej. Nakład czasopisma 
jest poddany kontroli dystrybucji prasy prowadzonej 
przez Polskie Badania Czytelnictwa (wcześniej ZKDP).

 uprawa@apra.pl
 www.nowoczesnauprawa.pl

Rolniczy Przegląd Techniczny – ogólnopolski mie-
sięcznik, który od ponad 20 lat jest dla swoich Czytel-
ników głównym źródłem wiedzy i  pierwszym doradcą 
w  zakresie doboru technologii oraz sprzętu dla ich 

gospodarstw. Czytelnik znajdzie tutaj m.in.: testy redak-
cyjne, nowości rynkowe, parametry techniczne i  dane 
użytkowe maszyn, oceny sprzętu rolniczego nowego 
i używanego, również bezpośrednio z gospodarstw rol-
nych oraz dział rolnictwo 4.0. Dodatkowo publikowane 
artykuły wzbogacane są filmami dostępnymi na kanale 
YouTube. Odpowiedni dobór tematyki, rzetelny przekaz 
oraz kompetentna redakcja to główne atuty czasopisma.

 rpt@rpt.pl
 www.agropolska.pl/technika-rolnicza

Przedsiębiorca Rolny (wcześniej wydawany jako „Rol-
nik Dzierżawca”) – ogólnopolski miesięcznik obecny 
w gospodarstwach i  przedsiębiorstwach rolnych od 25 
lat. Doradzał i  wspierał swoich Czytelników podczas 
przemian strukturalno-gospodarczych w  rolnictwie. Ak-
tualnie magazyn prezentuje współczesne trendy w  za-
rządzaniu nowoczesnym gospodarstwem, poświęca 
wiele uwagi rozwiązaniom technologicznym, opisuje 
społeczne i gospodarcze aspekty przemian w rolnictwie, 
przedstawia problemy i  wyzwania stojące przed pol-
skimi gospodarstwami rolnymi. Doradza w  kwestiach 
związanych z  produkcją roślinną, zwierzęcą i mechani-
zacją gospodarstw wielkotowarowych. Opisuje trendy 
ekonomiczne i podaje aktualne ceny produktów rolnych. 
Jest głównym patronem medialnym Polskiej Federacji 
Rolnej oraz współpracuje z  organizacjami rolniczymi.

 rolnik@apra.pl
 www.przedsiebiorcarolny.pl

Hoduj z głową bydło – ogólnopolski dwumiesięcznik 
skierowany do producentów i  hodowców bydła oraz 
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zootechników i  lekarzy weterynarii. Na łamach cza-
sopisma Czytelnik znajdzie praktyczne informacje na 
temat żywienia, dobrostanu, zdrowia (cieląt, jałówek, 
krów i  opasów), hodowli, sposobów prowadzenia 
produkcji mleka oraz produkcji wołowiny. Przedstawia-
my wiedzę, prezentując ją nie tylko w  formie artyku-
łów merytorycznych, ale także wywiadów i  reportaży 
z  gospodarstw prowadzących swoją produkcję w  na-
szym kraju albo zagranicą. Czytelnik ma dzięki temu 
możliwość dokładnego przyglądnięcia się konkretnym 
etapom produkcji oraz zapoznania się z  indywidualny-
mi rozwiązaniami różnych problemów żywieniowych, 
zdrowotnych i  organizacyjnych. Na łamach Hoduj 
z  głową bydło omawiana jest również aktualna sy-
tuacja na rynku mleka i  wołowiny. Jesteśmy obecni 
w mediach społecznościowych i na stronie www.agro-
polska.pl, gdzie Czytelnik znajdzie dodatkowe materia-
ły dotyczące wybranych tematów opisywanych na ła-
mach Hoduj z głową bydło. Nasze czasopismo stawia 
na rzetelny i  sprawdzony przekaz wiedzy praktycznej, 
szanując przy tym czas naszego Czytelnika. Współpra-
cujemy także z  branżowym środowiskiem naukowym 
oraz promujemy działalność Nauki Polskiej. Naszym 
celem jest zaprezentowanie Państwu nowoczesnych 
rozwiązań w  produkcji mleka i  wołowiny, aktualnej 
sytuacji w  branży w  sposób merytoryczny i  przede 
wszystkim praktyczny.

 hoduj@apra.pl
 www.agropolska.pl/produkcja-zwierzeca

Hoduj z  głową świnie – ogólnopolski dwumie-
sięcznik skierowany do producentów i  hodowców 
trzody chlewnej, zootechników i  lekarzy weterynarii. 
Na łamach czasopisma Czytelnik znajdzie praktyczne 
informacje na temat żywienia, dobrostanu, zdrowia 

(przede wszystkim prosiąt, warchlaków, tuczników, 
loch), hodowli i  sposobów organizacji prowadzenia 
produkcji wieprzowiny. Przedstawiamy wiedzę, pre-
zentując ją nie tylko w  formie artykułów merytorycz-
nych, ale także wywiadów i  reportaży z  gospodarstw 
prowadzących swoją produkcję w  naszym kraju albo 
zagranicą. Czytelnik ma dzięki temu możliwość do-
kładnego przyglądnięcia się konkretnym etapom pro-
dukcji oraz zapoznania się z indywidualnymi rozwiąza-
niami różnych problemów żywieniowych, zdrowotnych 
i  organizacyjnych. Na łamach Hoduj z  głową świnie 
omawiana jest również aktualna sytuacja na rynku 
wieprzowiny. Jesteśmy obecni w  mediach społeczno-
ściowych i  na stronie www.agropolska.pl, gdzie Czy-
telnik znajdzie dodatkowe materiały. Nasze czasopi-
smo stawia na rzetelny i  sprawdzony przekaz wiedzy 
praktycznej, szanując przy tym czas naszego Czytelni-
ka. Współpracujemy także z branżowym środowiskiem 
naukowym oraz promujemy działalność Nauki Polskiej. 
Naszym celem jest zaprezentowanie Państwu nowo-
czesnych rozwiązań wykorzystywanych w  produkcji 
trzody chlewnej oraz przedstawienie aktualnej sytuacji 
w branży, w  sposób merytoryczny i przede wszystkim 
praktyczny.

 hoduj@apra.pl
 www.agropolska.pl/produkcja-zwierzeca

Agropolska.pl to pierwszy mulitportal rolny, który jest 
częścią polskiego Wydawnictwa APRA – wydawcy 
specjalistycznych czasopism rolniczych. Rzetelne treści, 
szybkość przekazu, monitoring sytuacji w  rolnictwie 
zapewniają portalowi liczną grupę odbiorców. Przej-
rzysty i  intuicyjny layout pozwala użytkownikowi na 
sprawne poruszanie się w  działach: „Uprawa”, „Pro-
dukcja zwierzęca”, „Technika rolnicza”, „Agrobiznes”, 
„Prawo”, „Pieniądze”. Kompleksowe informacje o  wy-
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darzeniach branżowych, targach, dniach pola zebrane 
w dziale „Nadchodzące wydarzenia” są natomiast nie-
zbędnym źródłem wiedzy dla rolników i firm z sektora 
rolnego.

 agropolska@agropolska.pl
 www.agropolska.pl

AGENCJA RESTRUKTURYZACJI I MODERNIZACJI 
ROLNICTWA

 Al. Jana Pawła II 70 
00-175 Warszawa 

 800 38 00 84
 info@arimr.gov.pl
 www.gov.pl/web/arimr

 https://www.facebook.com/ARIMR 

Agencja Restrukturyzacji i  Modernizacji Rolnictwa 
jest jedyną rolną unijną agencją płatniczą w  Polsce, 
największą tego typu instytucją w  Unii Europejskiej. 
Wspiera finansowo rozwój polskiego rolnictwa i obsza-
rów wiejskich poprzez wdrażanie programów UE oraz 
udzielanie pomocy ze środków krajowych. Głównymi 
beneficjentami działań realizowanych przez ARiMR 
są rolnicy, mieszkańcy wsi, przedsiębiorcy z  sekto-
ra rolno-spożywczego i  samorządy lokalne. Agencja 
udziela również pomocy podmiotom z  sektora rybac-
kiego w  ramach unijnych programów operacyjnych. 
ARiMR, oprócz centrali w Warszawie, posiada 16 od-
działów regionalnych oraz 314 biur powiatowych.

ARMA support for the Polish rural areas. The Agency 
for Restructuring and Modernisation of Agriculture is 
the largest agricultural agency in the European Union. 
It is also the only institution in Poland that distributes 
state and EU funds for the development of agriculture, 

agri-food processing, rural areas and fishing. It serves 
over 1.3 million farmers, providing them each year with 
direct and area payments, funds from the Rural Deve-
lopment Programme and financial support for recovery 
from weather-related disasters causing farm losses.

A G O  S SILOSY
 Słoneczna 24

66-300 Międzyrzecz
 957 411 627
 biuro@silosypaszowe.pl
 www.silosyzbozowe.pl
 www.silosypaszowe.pl

Jesteśmy producentem silosów zbożowych i  paszo-
wych.  Największy magazyn silosów. Zrealizowaliśmy 
ponad 12 000 inwestycji. podczas 20 lat działalności.
Produkujemy  też  silosy zbożowe 20t-  200t z  najtań-
szym systemem załadunku / rozładunku silosów.

AGRARIUS
 Prałkowce 177/1, 37-700 Przemyśl
 +16 675 03 38
 biuro@agrarius.eu
 https://www.facebook.com/agrarius/

 NIP: 632 194 55 75

Agrarius to polska firma która od 2006 roku oferuje 
produkty przeznaczone dla upraw rolniczych, ogrodni-
czych i  leśnych. Podstawową zasadą firmy jest two-
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rzenie i wdrażanie nowoczesnych rozwiązań bezpiecz-
nych dla roślin, ludzi i  środowiska. Preparaty z  naszej 
oferty łączy oryginalność, innowacyjność i maksymalna 
skuteczność działania poparta wieloletnimi badaniami 
oraz wysoka jakość.

Agrarius is a  Polish company that has been offering 
products for agricultural, horticultural, and forestry 
crops since 2006.  The basic principle of the company 
is to create and implement modern solutions that are 
safe for plants, people, and the environment. The pre-
parations from our offer combine originality, innova-
tion, and maximum effectiveness supported by many 
years of research and high quality.

AGRAVIS Technik Polska Sp. z  o.o.
 Pianowo 46

64-000 Kościan
 571 227 000
 info@agravis.pl
 www.agravis-technik.pl

W naszym portfolio znajdują się wszystkie produkty 
z grupy AGCO odnośnie marek Fendt i Valtra.
W grupie produktów Fendt w  ofercie posiadamy cią-
gniki rolnicze oraz sadownicze, kombajny, sieczkarnie, 
prasy kostkujące i  zwijające, technologie zbioru pasz 
oraz ochronę upraw. Marka Valtra to przede wszyst-
kim sektor ciągników rolniczych i  sadowniczych. 
Oprócz nowych maszyn oferujemy, także duży wybór 
maszyn używanych oraz kompleksową usługę serwi-
sową wszystkich naszych produktów.

Our portfolio includes all AGCO group products for the 
Fendt and Valtra brands. In the Fendt product group, 

we offer agricultural and orchard tractors, combine 
harvesters, forage harvesters, square and round balers, 
forage harvesting technologies and crop protection. 
The Valtra brand is primarily the sector of agricultural 
and orchard tractors. In addition to new machines, 
we also offer a  large selection of used machines and 
a comprehensive service for all our products.

AGREMO Sp. z  o.o.
 Parkowa 7

49-318 Skarbimierz
 77 402 94 60
 agremo@agremo.pl

Głownym kierunkiem działalności firmy jest produkcja 
urządzeń magazynow zbożowych. W  oparciu o  wła-
sne produkty AGREMO projektuje i  kompletuje maga-
zyny zbożowe, realizując „pod klucz” zarowno małe 
obiekty farmerskie dla rolnikow indywidualnych i  firm, 
jak i  duże bazy magazynowe. W ofercie AGREMO SP 
Z  O.O. znajdują się: silosy z  lejem zsypowym V=30 
– 800 m3; silosy płaskodenne V=60 – 6000 m3, su-
szarne zbożowe o wydajnościach od 3 t/h do 30 t/h; 
podnośniki kubełkowe, przenośniki łańcuchowe, ślima-
kowe i  taśmowe; mieszalnie pasz o wydajnościach: 1 
t/h – 20 t/h.

AGRICARB 
 8 Rue Jean Mace

69 330 Meyzieu, FRANCJA / FRANCE
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 + 33 0478 042 847
 contact@agricarb.com
 www.agricarb.com

AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING sp. z o.o.
Oddział w Polsce

 Lniana 1H, 87-148 Łysomice
 +48 787 058 370
 biuro@aphgroup.pl
 www.aphgroup.pl

 https://www.facebook.com/APHGroupPolska/

APH Group Polska jest polskim oddziałem renomowa-
nego holenderskiego dystrybutora sprzętu do upra-
wy zbóż, ziemniaków i  warzyw oraz nawadniania. 
Od  ponad 15 lat dostarczamy na rynek polski trady-
cyjne i  inteligentne rozwiązania. Zapewniamy kom-
pleksowe wsparcie od etapu przygotowania gleby aż 
po przechowywanie, ważenie i  pakowanie produktu. 
Skupiamy się na dopasowaniu odpowiedniej techno-
logii do lokalnych warunków, aby zmaksymalizować 
wydajność u  Klientów. Współpracujemy z  takimi mar-
kami, jak: Kubota, Horizon, Dewulf/Miedema, Base-
lier, Fasterholt, Idrofoglia, Raven i  innymi.

Agrifac Machinery B.V.
 Eesveenseweg 15

 8332 JA Steenwijk, Holandia
 +48 669 603 040
 K.sadowski@agrifac.com
 www.agrifac.pl

Historia firmy Agrifac  zaczęła się w 1938 roku w Ho-
landii, kiedy to rozpoczęto sprzedaż opryskiwaczy 
plecakowych. W  1986 roku zaprojektowano i  wy-
produkowano pierwsze opryskiwacze samojezdne. 
Na dzień dzisiejszy Agrifac oferuje opryskiwacze sa-
mojezdne Agrifac Condor oraz Agrifac Endurance 2. 
Oprócz opryskiwaczy samojezdnych możemy zapro-
ponować również kombajny do buraków LightTraxx 
oraz OptiTraxx.

The history of the Agrifac company began in 1938 
in the Netherlands, when the sale of knapsack spray-
ers began. In 1986, the first self-propelled sprayers 
were designed and produced. Currently, Agrifac offers 
self-propelled sprayers Agrifac Condor 5 and Agrifac 
Endurance 2. In addition to self-propelled spray-
ers, we can also offer LightTraxx and OptiTraxx beet 
harvesters.

Agrihandler Sp. z  o.o.
 Wapienna 6 

87-100 Toruń 
 56 610 28 20 
 info@agrihandler.pl
 www.agrihandler.pl 

 Facebook: Agrihandler

Agrihandler oferuje szeroką gamę maszyn rolniczych 
uznanych na rynku marek: JCB, Schuitemaker, Veen-
huis, Jan Veenhuis, Elho, CHD, Horizon, Evers Agro, 
Naïo, Lyckegård, Fischer, Alpego. Maszyny JCB dystry-
buowane są również za pośrednictwem sieci deale-
rów. W  asortymencie firmy znajdują się także używa-
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ne maszyny, wynajem, usługi serwisowe oraz osprzęty 
i  części dostępne w 16 oddziałach w Polsce.
Agrihandler deals in the direct selling of the wide 
range of professional agricultural machinery the well
-recognised brands: JCB, Schuitemaker, Veenhuis, Jan 
Veenhuis, Elho, CHD, Horizon, Evers Agro, Naïo, Lyc-
kegård, Fischer, Alpego. JCB machines are available 
also through dealer network. The company offers also 
used machines, rental, attachments, parts and provide 
servicing at 16 branches.

AGRILINE.PL
 Kraszewskiego 6 

33-300 Nowy Sącz, Polska

Agriline to wyspecjalizowany internetowy rynek ma-
szyn rolniczych, sprzętu i  części zamiennych. Od po-
nad 21 lat skutecznie łączymy dealerów sprzętu użyt-
kowego z  całego świata, tworząc komfortowe oraz 
bezpieczne warunki współpracy. Zaufało nam ponad 
5,8 tysiąca klientów w 80 krajach świata.

Agriline is a  specialized online marketplace for agri-
cultural machinery, agricultural production, equipment 
and spare parts. For more than 21 years, we have 
been successfully connecting equipment dealers from 
all over the world, creating comfortable and safe 
conditions of cooperation. We have been trusted 
by more than 5,800 clients in 80 countries around 
the world.

AGRIMET SP. Z  O.O.
 Babki 4

19-500 gołdap
 +48 87 562 51 99
 www.agrimet.com
 info@agrimet.com

AGRIMET to pierwsza polska firma produkująca maszy-
ny uprawowe dedykowane zarówno dla mniejszych, 
jak i  tych większych gospodarstw. Bazując na do-
świadczeniu wynikającym z  prowadzenia od kilkuna-
stu lat gospodarstwa rolnego tworzymy własną markę 
maszyn uprawowych o szerokościach roboczych do 12 
m. Maszyny sprawdzają się w zróżnicowanych warun-
kach pozwalając na wydajną uprawę i  satysfakcję.
STAWIAJĄC NA JAKOŚĆ BUDUJEMY ZAUFANIE

AGRIMET is the first Polish company producing tillage 
machines dedicated to both smaller and larger farms. 
We are creating our own brand of machines with 
working widths up to 12 m, based on experience 
resulting from running a  farm for several years. The 
machines perform well in a wide range of conditions, 
allowing for efficient cultivation and long-term satis-
faction.

Agrio M.Z.S. s.r.o.
 Mric 66

38 203 Kremze
 www.agrio.com.pl
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Firma Agrio powstała w  1993 roku. Aktualną ofertę 
tworzą opryskiwacze o  szerokości roboczej od 15 do 
36 m, o  pojemności zbiornika od 2500 do 14000 l. 
Są to odpowiednio: Alka, Napa, Mamut, Mamut XL, 
Gigant. Produkujemy również maszyny samojezdne 
Gekon oraz Dino, które są przeznaczone dla klientów 
wymagających wysokiego prześwitu. Firma Agrio jest 
dziś największym producentem maszyn do oprysku 
środków ochrony roślin w  Czechach a  jej produkty 
należą do światowej czołówki. Firma Agrio produku-
je opryskiwacze już 30 lat, więc dziś możemy mówić 
niemalże o  tradycji. Maszyny sprzedajemy na rodzimy 
rynek Czeski, ale również do innych krajów Europy ta-
kich jak; Polska, Niemcy, Litwa, Łotwa, Węgry, Słowa-
cja, Rumunia, Szwecja, Bułgaria, Serbia, Austria, Esto-
nia. Eksport tworzy 65% wyprodukowanych maszyn. 
Rozumiemy technikę ochrony roślin

The company Agrio was established in 1993. Its cur-
rent range includes sprayers of a working width from 
15 to 36 m, and with a  tank capacity between 2500 
and 14000 L called Alka, Napa, Mamut, Mamut XL, 
and Gigant. We also manufacture self-propelled ma-
chines Gekon and Dino, designated for customers 
requiring high clearance. Today, Agrio is the largest 
manufacturer of spraying machines for plant protection 
products in the Czech Republic, and its products are 
counted among those leading in the world. Agrio has 
been manufacturing sprayers for 30 years, so today 
we can talk almost about tradition. We sell our pro-
ducts in the domestic Czech market, but also to other 
European countries, such as Poland, Germany, Lithu-
ania, Latvia, Hungary, Slovakia, Romania, Sweden, 
Bulgaria, Serbia, Austria, and Estonia. Export repre-
sents 65% of manufactured machines. We understand 
plant protection techniques

AGRIPAK SZUMACHER SPÓŁKA KOMANDYTOWA
 Stary Drzewicz 3

96-315 WISKITKI
 46 897 21 71
 anna@agripak.pl
 www.agripak.pl

Firma Agripak  Szumacher Spółka Komandytowa zaj-
muje się technologią magazynowania i  zakiszania 
płodów rolnych w  rękawach foliowych, a  także pro-
dukcją i  sprzedażą nowoczesnych maszyn rolniczych. 
Jesteśmy obecni w  branży rolniczej ponad 15 lat. 
W  tym okresie zaufały nam największe polskie go-
spodarstwa rolnicze, przedsiębiorstwa z  branży rolni-
czej, a  także wiodące krajowe i  zagraniczne hodowle. 
Zapraszamy do współpracy.

The company Agripak Szumacher Sp.K. deals with the 
technology of storage and silage of agricultural products 
in foil bags, as well as the production and sale of mo-
dern agricultural machinery. We have been present in 
the agricultural industry for over 15 years. During this 
period, we were trusted by the largest Polish farms, 
agricultural companies, as well as leading domestic and 
foreign breeding farms. We invite you  to  cooperate.

AgriPartsGlobal 
 Kolejowa 291A

05-092 Łomianki k/Warszawy
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 +48 22 751 13 24
 +48 22 751 13 24

 602 731 747
 info@agripartsglobal.com

Wały przegubowo-teleskopowe standardowe oraz sze-
rokokątne, marki AgriPartsGlobal to gwarancja jakości 
i  długiej niezawodności. Nasze wały składamy w  Pol-
sce, posiadamy bardzo duże zaplecze magazynowe. 
APG to nowoczesna marka nastawiona na potrzeby 
rynku. Naszym celem jest dostarczenie Klientom pro-
duktów o  najwyższej jakości. Wychodząc naprzeciw 
oczekiwaniom naszych Klientów stale poszerzamy 
naszą ofertę i  wprowadzamy nowe produkty. Naszym 
Klientom oferujemy: • Wałki przegubowo-teleskopo-
we; • Sprzęgła cierne, jednokierunkowe, przeciąże-
niowe oraz na kołek ścinany; • Przeguby szerokokąt-
ne; • Adaptery; • Widłaki rurowe z  frezem oraz na 
klin; • Rury profilowe typ gwiazda, cytryna oraz trójkąt.

PTO drive shafts basic and wide angle, AgriPartsGlo-
bal brand is a  guarantee of quality and long reliabi-
lity. We make our shafts in Poland, we have a  very 
large warehouse base. APG is a  modern brand focu-
sed on the needs of the market. Our goal is to pro-
vide customers with products of the highest quality. 
In order to meet the expectations of our clients, we 
are constantly expanding our offer and introducing 
new products. We offer our clients: • PTO drive sha-
fts; • Friction torgue limiter, overrunning clutch, ratchet 
torgue limiter and shear bolt torgue limiter; • Wide 
angle joint; • PTO Adaptor; • Tube yoke and spline 
yoke; • Star, lemon and triangle profile tubes.

Agri-Parts M.Leśniak, J. Wieczorkiewicz s.c.

 Przemysłowa 35
76-200 Słupsk

 +48 600 690 366
 +48 696 779 123
 wieczorkiewicz@agri-parts.pl
 lesniak@agri-parts.pl
 www.agri-parts.pl

Jesteśmy głównym dystrybutorem włoskich przekładni 
kątowych firmy B.R.M. oraz spirali do przenośników 
zbożowych firmy Flitech. Oferujemy także wały prze-
kaźnika mocy włoskiej firmy Eurocardan.

We are the main distributor of Italian gearboxes from 
B.R.M. company and spiral for grain conveyors by Fli-
tech. We also offer driveshafts from the Italian com-
pany Eurocardan.

AGRISEM International S.A.S.
 535 rue Pierre Levasseur – CS 60263

44-158 Ancenis Cedex – FRANCE
 +48 603 853 298
 grzegorz.wolodzko@agrisem.com

AGRISEM – producent maszyn rolniczych zaprojek-
towanych z  myślą o  minimalizowaniu wpływu na 
środowisko naturalne. W ofercie firmy znajdziemy ma-
szyny „TCS” redukujące emisję CO2 z  gleby, agregaty 
do uprawy pasowej, siewniki do siewu rzędowego, 
rozproszonego oraz siewniki punktowe. Ponadto znaj-
dziemy maszyny do nawożenia doglebowego, mecha-
nicznego zwalczania chwastów oraz siewniki i  rozsie-
wacze do nawozów.
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AGRISTAL s.c. Iwona i  Patryk Jędrzejewscy 
 Ramutówko 15 

09-470 Bodzanów 
 24 260 63 39
 biuro@agristal.pl 
 www.agristal.pl

AGRISTAL to firma, która specjalizuje się głównie 
w  produkcji maszyn rolniczych stosowanych do upra-
wy ziemi. W naszej ofercie znajdują się agregaty, 
kultywatory, brony oraz wały uprawowe. Stosujemy 
takie rozwiązania konstrukcyjne i  technologiczne, które 
zapewniają efektywną pracę maszyn. Wychodząc na-
przeciw oczekiwaniom naszych Klientów, gwarantuje-
my najwyższą jakość świadczonych usług.

AGRISTAL is a  company which specializes mainly in 
the production of agricultural machinery used for soil 
cultivation. Our offer includes a  wide range of aggre-
gates, cultivators, harrows and rollers. We use design 
and technological solutions that ensure the effective 
operation of machines. To meet the expectations of our 
clients, we guarantee the highest quality of the services.

AGRITUBEL S.A.
AGRO MANAGER ROBERT FIOŁEK

 Bogumińska 21
47-460 Chałupki, Polska

AGRITUBEL od ponad 30 lat zajmuje się wsparciem 
hodowców oraz dystrybutorów w projektowaniu i mo-
dernizacji budynków inwentarskich. Nasze produkty są 

dopracowane i  funkcjonalne, dając komfort użytkowa-
nia zarówno zwierzętom jak i  hodowcy. Naszym ce-
lem jest przeprowadzenie całego procesu od projektu, 
przez zamówienie i montaż aż do końcowego sukcesu 
w  pełnej współpracy z  hodowcą oraz dystrybutorem.

For over 30 years, AGRITUBEL has been supporting 
breeders and distributors in the design and moderni-
zation of livestock buildings. Our products are refined 
and functional, providing comfort of use for both ani-
mals and breeders. Our goal is to carry out the entire 
process from design, through ordering and assembly 
to the final success in full cooperation with the bre-
eder and distributor.

AGRIWATCH – NL NETHERLANDS
Contact person: Ali Abkar

 Industrieplein 1
7553 LL Hengelo, The Netherlands

 +31 642 648 220
 info@agriwatch.nl
 www.agriwatch.nl

Firma akredytowana przez rząd holenderski. Świadczy 
usługi konsultingowe w  zakresie badań i  rozwoju. 
Proponuje rozwiązania dla nowych zdarzeń klimatycz-
nych takich jak susza. Integruje dane teledetekcyjne 
(RS) (satelitarne, lotnicze, drony, IoT), dane GIS (mapy) 
i  wiedzę ekspercką. Opracowuje i  realizuje szkolenia 
i  staże z  zakresu geoinformacji i  obserwacji Ziemi. 
Oferuje CoSpectroCam służący do akwizycji danych hi-
perspektralnych i  przestrzennych dla kalibracji danych 
w  rolnictwie precyzyjnym.

Accredited by the Dutch government. Company pro-
vides R&D consulting services, recommends using 
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geospatial knowledge in new climate conditions such 
as drought. Integrates remote sensing (RS) data (satel-
lite, airborne, drone, IoT), GIS data (maps), and expert 
knowledge. Develops and executes trainings and in-
ternships in geo-information and Earth observation 
fields. Offers The CoSpectroCam useful in acquiring 
hyperspectral and high-spatial data for precision agri-
culture and RS data calibration.

AGRIWIR Dominik Brząkała
 Radomina 15b

98-350 Biała
 0048 508 065 084
 biuro@agriwir.pl

AGRIWIR to polski producent maszyn do uprawy 
użytków zielonych i  siewników pneumatycznych do 
poplonów i  traw.

AGRIWIR is a  Polish manufacturer of agricultural ma-
chines for cultivation of grassland, pneumatic seed 
drills for secondary crops and grass.

Agro Frankopol Tomasz Abramczuk
 Wasilew Szlachecki 45

 08-307 Repki 
 25 781-02-81

 884 600 288
 biuro@frankopol-maszyny.pl
 www.schaffer-polska.pl

Agro Frankopol jest wyłącznym importerem ładowarek 
przegubowych Schaffer w Polsce. Oferujemy ładowarki 

kompaktowe i  teleskopowe dla rolnictwa i branży bu-
dowlanej. Zapewniamy serwis i  dostęp do części za-
miennych na terenie całej Polski poprzez profesjonalną 
sieć Dilerską. SCHAFFER to lider na rynku ładowarek. 
Wieloletnie doświadczenie, jakość produkcji i  innowa-
cyjne rozwiązania dają miano maszyn niezawodnych 
o wysokich parametrach pracy.

Agro Frankopol is the exclusive importer of Schaf-
fer articulated loaders in Poland. We offer compact 
loaders, wheel and telescopic loaders for agriculture 
and construction industry. We provide service and 
access to spare parts throughout the Polish through 
a professional dealer network. SCHAFFER is the market 
leader in loaders. Many years of experience, produc-
tion quality and innovative solutions give the name 
of reliable machines with high operating parameters.

AGRO IDEA Sp. z  o.o.
 Kazimierza Wielkiego 6 

18-400 Łomża
 668 008 214
 j.dziegielewska@agro-idea.pl

Agro Młot-Pol
 Z.P.H.U. Biadała Group

Zakład produkcyjny:
Cieśle 13
63-322 Gołuchów

 603 352 358

Agro Młot-Pol należący do Grupy Z.P.H.U. Biadała sp. 
z  o.o. – od 30 lat na rynku producenta Kotłów C.O. 
Wieloletnie doświadczenie w  spawaniu na szczelność 
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zapewnia utrzymanie najwyższej jakości łączenia ele-
mentów maszyn. Posiadamy certyfikat jakości TÜV ISO 
3834 na proces spawalniczy. Nasze maszyny produ-
kowane są z  najwyższą starannością, co sprawia, że 
ich użytkowanie jest bezpieczne, a  dzięki inżynierskiej 
precyzji i  solidnemu wykonaniu bez przeszkód służą 
latami.

Agro Młot-Pol, a  part of the Z.P.H.U. Biadała Group 
Ltd., has been a  Central Heating Boiler manufactu-
rer on the market for 30 years. Years of experience 
in leak-tight welding ensure the maintenance of the 
highest quality in joining machine components. We 
possess the TÜV ISO 3834 quality certificate for the 
welding process. Our machines are manufactured with 
the utmost care, making their usage safe, and thanks 
to engineering precision and robust construction, they 
serve for years without any hindrance.

AGRO TRADING POLAND Sp. z  o.o.
 Starołęcka 18A/217

61-361 Poznań
 biuro@peletto.pl
 www.peletto.pl

Firma „Peletto.pl” jest producentem sprzętu dla pro-
dukcji pelletu opalowego oraz brykietu. Od 10 lat 
jesteśmy na rynku, setki zadowolonych klientów to 
potwierdza. Nasza firma specjalizuję się w  produkcji 
jak pelleciarek i  granulatorów, tak i  kompletnych linii 
o  wydajności od 30 do 4500 kg/h. Z  roku na rok 
rozszerzaliśmy ofertę produktów o  profesjonalne wy-
posażenie służące do produkcji granulatów z  różnego 
rodzaju surowców oraz pelletu opałowego. Zaprasza-
my na naszą produkcję do Poznania dla zapoznania 
się z naszymi maszynami!

The company “Peletto” is a manufacturer of equipment 
for the production of opal pellets and briquettes. We 
have been on the market for 10 years, hundreds of 
satisfied customers confirm it. Our company specializes 
in the production of pellet presses and granulators, as 
well as complete lines with a  capacity of 30 to 4500 
kg/h. Year after year, we expanded our product ran-
ge with professional equipment for the production of 
granules from various types of raw materials and fuel 
pellets. We invite you to our production in Poznań to 
get acquainted with our machines!

AGRO Ubezpieczenia 
– Towarzystwo Ubezpieczeń Wzajemnych

 Rodziny Hiszpańskich 8
02-685 Warszawa

 22 203 27 01
 22 211 04 49
 poczta@agroubezpieczenia.pl
 www.agroubezpieczenia.pl

AGRO Ubezpieczenia to w 100% polska firma ubez-
pieczeniowa. Właścicielem Towarzystwa jest Fundusz 
Składkowy Ubezpieczenia Społecznego Rolników. 
Ubezpieczyciel posiada kompleksową ofertę skierowa-
ną zarówno do klienta indywidualnego jak i  bizneso-
wego, którą stanowią ubezpieczenia: rolne, komuni-
kacyjne, domów i  mieszkań, turystyczne, dla małych 
i  średnich firm oraz dla dużych korporacji.

AGRO Ubezpieczenia is a  100% Polish insuran-
ce company. The owner of the company is Fundusz 
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Składkowy Ubezpieczenia Społecznego Rolników. The 
insurer’s comprehensive offer, aimed both at individual 
and business clients, includes the following insurance 
products: agricultural, motor, house and apartment, 
tourist, targeted at SME and large corporations.

Agro Wydawnictwo Sp. z  o.o.
 Bajkowa 4

62-002 Suchy Las
 +48 61 881 88 99
 www.agroprofil.pl
 www.sklep.agroprofil.pl

Wydawca miesięcznika Agro Profil magazynu rolnicze-
go o uprawie roli i  technice rolniczej, publikacji i  ksią-
żek na temat: zbóż, rzepaku, kukurydzy, buraków, 
ziemniaków, soi i  innych roślin strączkowych, użytków 
zielonych, uprawy uproszczonej, poradnika suszowe-
go, atlasów identyfikacji agrofagów (chorób, chwa-
stów i  szkodników) oraz niedoborów pokarmowych, 
Dokumentacji Ochrony Upraw i  Nawożenia Azotem. 
Jako jedyne wydawnictwo oferujemy coroczny Pro-
gram Ochrony Roślin Rolniczych, który mogą otrzy-
mać Państwo za darmo w  prenumeracie miesięcznika 
Agro Profil. Zamów bezpłatny egzemplarz magazynu 
rolniczego Agro Profil pod adresem  sklep.agroprofil.pl 
Portal agroprofil.pl to najważniejsze artykuły dot. 
upraw, hodowli czy techniki rolniczej. Nasz serwis to 
sprawdzone źródło informacji związanych z aktualnymi 
cenami rolniczymi, pogodą czy też aktami prawnymi 
dot. rolnictwa. Strona internetowa agroprofil.pl to rela-
cje z  targów i  wydarzeń rolniczych, jak i  nowiny dot. 
dopłat i dotacji dla rolników. Platforma agroprofil.pl to 

źródło danych zawierające katalog odmian ziemnia-
ków czy rzepaku. Zapraszamy na nasze stoiska, gdzie 
Poznają Państwo pełną ofertę wydawniczą.

Publisher of the monthly magazine Agro Profil of the 
main farm about farming and agricultural technology, 
publications and books on: cereals, rape, corn, beets, 
only, soybeans and other legumes, grassland, atlases 
supporting agrophages (diseases, pests and pests) and 
aid shortages. As the only publishing house, it offers 
the annual Program for the Protection of Agricultural 
Plants in Poland. Website agroprofil.pl is a  web por-
tal for the most important articles on crops, breeding 
and agricultural technology. Our website is a  source 
of information in accordance with current agricultural 
prices, weather, legal acts regarding the farm, report 
on agricultural fairs and events, as well as news on 
subsidies and subsidies for farmers. We invite you 
to visit our stand and this website. We are waiting 
for you!

 facebook.com/magazynrolniczy
 instagram.com/agro_profil
 youtube.com/@AgroProfil
 tiktok.com/@agro_profil

Agrobazalt Sp. z  o.o.
 Wilków 100

59-500 Złotoryja

Koncept naturalności, ekoinnowacje i  troska o  jakość 
Twoich plonów. Agrobazalt dzisiaj, to nie tylko wspar-
cie dla lokalnych odbiorców, ale również szerokie 
spojrzenie na długofalowe efekty i grono pozytywnych 
opinii wśród pasjonatów, właścicieli gospodarstw eko-
logicznych
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The concept of naturalness, eco-innovation and care 
for the quality of your crops. Agrobazalt today is not 
only a  support for local recipients, but also a  broad 
view on long-term effects and numerous positive 
opinions among enthusiasts and owners of organic 
farms

AGROBLAZ Błażej Sikora
 Niedźwiedź 1b

63-500 Niedźwiedź
 502 024 204
 agroblaz@gmail.com
 agroblaz@agroblaz.pl
 www.agroblaz.pl

AGROBLAZ: • wyłączny Importer maszyn belgijskiej 
firmy Robert w  Polsce; • wyłączny Dystrybutor ściela-
rek firmy SIG Polska. Dostępne rozwiązania dla każdej 
gałęzi rolnictwa, gdzie używana jest słoma: • sieczka 
słomy; • pellet; • torf; • łuska i  inne. Producent za-
miatarek napędzanych hydraulicznie, zawieszanych do 
ładowarek i  ładowaczy czołowych oraz bram bioase-
kuracyjnych (ptasia gry pa, ASF itp.)

AGROBLAZ: • the exclusive importer of machines from 
the Belgian company Robert in Poland; • exclusive 
distributor of SIG Polska grinding machines. Solutions 
available for every branch of agriculture where straw 
is used: • chopped straw; • pellets; • peat; • husk 
and others. Manufacturer of hydraulically driven swe-
epers for loaders and front loaders as well as bioin-
surance gates (bird flu, ASF, etc.)

m

AgroeEcoPower Sp. z  o.o.
Oddział w Polsce

 Lwowska 31/101
56-400 Oleśnca

 +48 722 004 203
 sekretariat@agroecopower.pl
 www.agroecopower.pl 

AgroEcoPower oferuje profesjonalną modyfikacje opro-
gramowania jednostki sterującej, traktorów i  maszyn 
rolniczych. Dokonujemy optymalizacji parametrów jed-
nostki sterowania, której celem jest zwiększenie mocy 
i  obniżenie spalania paliwa, bez wpływu na żywot-
ność silnika. Zajmujemy się także rozwojem software 
i hardware jednostki sterującej ECU.

AgroEcoPower offers professional software modifica-
tions of the control unit, tractors and agricultural ma-
chinery. We perform optimization of the parameters of 
the control unit, which aims to increase power and 
reduce fuel consumption without affecting engine life.
We also develop software and hardware control unit 
ECU.

AGROFART Marcin Różycki
 Dąblin 22 

88-140 Gniewkowo
 668 675 345
 biuro@agrofart.com
 www.agrofart.com
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AGROFUNKA
 Zielona Wieś 27

63-900 Rawicz
 65 322 25 81
 agrofunka@wp.pl
 www.agrofunka.pl

AGROFUNKA od 2010 roku nieprzerwanie zajmujemy 
się sprzedażą nowych maszyn rolniczych, budowlanych, 
komunalnych, leśnych oraz sprzętu do ATV. Współpra-
cujemy z firmami z Polski, Niemiec, Czech oraz Szwecji. 
Atutem naszej firmy jest profesjonalna obsługa klienta 
co charakteryzuje się indywidualnym podejściem do 
każdego nabywcy naszych maszyn. Sprzęt dostarczany 
jest bezpośrednio do klienta z  możliwością montażu.

AGROFUNKA since 2010 we have been continuously 
selling new agricultural, construction, municipal and fo-
restry machinery as well as ATV equipment. We work 
with companies from Poland, Germany, Czech Republic 
and Sweden. The advantage of our company is pro-
fessional customer service which is characterized by an 
individual approach to every costumer. The equipment 
is delivered directly to the buyer with assembly option.

Agro-Land Marek Różniak
 Śmielin, ul. Stawowa 1

89-110 Sadki
 +48 52 386 00 00
 info@mzuri-agro.eu 
 www.mzuriworld.com

Agro-Land Marek Różniak to oparta na solidnych war-
tościach firma, która powstała w  marcu 2011 roku. 

Oferta Agro-Land to szeroka gama nowoczesnych ma-
szyn rolniczych sprawdzonych marek: Claas, Dangre-
ville, HOUSEHAM, MZURI, Kaweco. Ponadto świadczy 
usługi w zakresie serwisu oraz części zamiennych.

Agro-Land Marek Różniak based in Poland is a  com-
pany which was established in March 2011. Agro
-Land focuses on selling a  complete and innovative 
range of machines and equipment. Agro-Land is an 
authorized direct distributor of brands such as: CLAAS, 
Dangreville, HOUSEHAM, Kaweco and MZURI.

AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek
 Nowy Bazanów 5

08-500 Ryki, woj. lubelskie, Polska
 +48 81 865 48 80
 +48 81 865 48 80

 605 430 868
 537 430 868
 info@agro-lift.pl
 http://www.agro-lift.pl

AGRO-LIFT zajmuje się produkcją agregatów: podo-
rywkowych, talerzowych, uprawowo-siewnych, bezor-
kowych, bron talerzowych, głęboszy, pługów.

Agroma S.A w  Poznaniu
ul. Gnieźnieńska 99, Bogucin

62-006 Kobylnica
tel. 061 877 38 21

 sekretariat@agroma-poznan.pl
 www.agroma-poznan.pl

Kompleksowo zaopatrujemy gospodarstwa rolne. Jeste-
śmy liczącym się na rynku dystrybutorem części i akceso-
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riów, maszyn i urządzeń rolniczych a także bezpośrednim 
importerem wózków widłowych LiuGong. Posiadamy 
rozbudowaną własną sieć 34 punktów sprzedaży a także 
prowadzimy sprzedaż hurtową. Jesteśmy dealerem cią-
gników, maszyn rolniczych i budowlanych marki Kubota.

AGROMARKET Sp. z  o.o. Sp.k.
 Jaryszki 4

62-023 Gądki
 61 663-96-01
 jaryszki@agromarket.pl

AGROMARKET JARYSZKI jest firmą prowadzącą sprze-
daż ciągników, kombajnów i  ładowarek DEUTZ-FAHR 
oraz maszyn rolniczych czołowych producentów pol-
skich i  zagranicznych. Ponadto oferujemy części za-
mienne i  ogumienie do większości sprzętu rolniczego. 
Zapewniamy serwis gwarancyjny i pogwarancyjny.

AGROMARKET JARYSZKI is a  company which sells 
tractors, combine harvesters and DEUTZ-FAHR loaders 
as well as agriculture machines of top Polish and fo-
reign manufacturers. Furthermore we offer spare parts 
and tyres for most of agriculture equipment. We gu-
arantee warranty and after warranty service.

AGRO-MASZ Agriculture sp. z  o.o.
(dawniej AGRO-MASZ Paweł Nowak)

 Strzelce Małe 78
97-515 Masłowice

 +48 44 787 49 24

Sprzedaż maszyn

 + 48 506 335 112
 inga@agro-masz.eu

 + 48 605 724 854
 export@agro-masz.eu

 + 48 661 027 679
 rafal.kornatka@agro-masz.eu 

 + 48 603 676 644
 mariusz.gleda@agro-masz.eu

 + 48 506 335 726
 dmitrij.terechow@agro-masz.eu

 + 48 603 728 099
 sklep@agro-masz.eu

 + 48 661 076 457
 serwis@agro-masz.eu 
 http://www.agro-masz.eu

Przedsiębiorstwo AGRO-MASZ Agriculture sp. z  o.o. 
(dawniej AGRO-MASZ Paweł Nowak) jako producent 
maszyn rolniczych o wysokiej jakości, dąży do stałego 
podnoszenia jakości wyrobów oraz obsługi Klientów co 
stanowi fundamentalną zasadę na której opiera się jej 
dzisiejsze funkcjonowanie oraz przyszłościowy rozwój.

The company AGRO-MASZ Paweł Nowak, as a  ma-
nufacturer of high-quality agricultural machinery, stri-
ves to constantly improve the quality of products and 
customer service, which is the fundamental principle 
on which its present-day functioning and future deve-
lopment are based.

Agro-Max Pstrągowski Krzysztof
 Będzymin, ul Główna 71

09-300 Żuromin
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 23 685 62 67
 507 145 684
 agromax@agromax.biz.pl
 www.agrmax.biz.pl

Firma Agro-Max Pstrągowscy z siedzibą w Będzyminie 
zajmuje się produkcją maszyn rolniczych, sprzedażą 
i  montażem hiszpańskich agregatów prądotwórczych 
marki Himoinsa. Produkujemy Wozy Asenizacyjne od 
3000 litrów do 30  000 litrów, aplikatory dozujące 
gnojowicę doglebowe i  naglebowe, ładowacze czoło-
we wraz z  osprzętem i  owijarki do bel. Prowadzimy 
sprzedaż maszyn rolniczych różnych producentów.

The Agro-Max Pstrągowscy company based in Bedzy-
min deals with the production of agricultural machine-
ry, sale and assembly of Spanish Himoinsa power ge-
nerators. We are manufacturer of slurry tankers from 
3,000 l to 30,000 l, trailing and disc applicators, front 
end loaders with accessories and bale wrappers. We 
sell agricultural machinery from various manufacturers.

Agromehanika d.d.
 Hrastje 52a 

4000 Kranj, Słowenia
 +48 503 508 083
 www.agromehanika.pl
  ww.agromehanika.si

 Agromehanika Opryskiwacze
 Agromehanika Kranj
 info@agromehanika.pl
 sales@agromehanika.si

Firma Agromehanika ze Słowenii założona zosta-
ła w  1968 roku i  jest producentem szerokiej gamy 
maszyn dla rolnictwa, sadownictwa, leśnictwa oraz 
przedsiębiorstw komunalnych. Produktem flagowym 
oferowanym przez Agromehanikę są wysokiej jakości 
opryskiwacze polowe o  pojemności od 200 do 4200 
litrów – wyposażone w  belki o  szerokości od 8 do 
30  metrów, sadownicze o  pojemności od 100 do 
2000 litrów, a także uniwersalne mikrociągniki o mocy 
do 60 kM. Ofertę firmy uzupełniają produkowane 
przez Agromehanikę podzespoły do różnego typu 
opryskiwaczy. Wieloletnie doświadczenie w  produkcji 
opryskiwacz pozwala nam na zaoferowanie produk-
tów bardzo wysokiej jakości w atrakcyjnych cenach.

AGROMET PRODUKCJA MASZYN ROLNICZYCH 
TOMASZ ST. MATELSKI

 Goryszewo 24
88-300 Mogilno

 + 48 52 315 83 87 
 biuro@agromet-mogilno.pl
 www.agromet-mogilno.pl

Firma Agromet jest producentem wszelkiego rodzaju 
urządzeń dla rolnictwa i  nie tylko. Od początku ist-
nienia kładziemy bardzo duży nacisk na jakość oraz 
trwałość naszych wyrobów. Wieloletnia współpraca 
z klientami oraz partnerami handlowymi w Polsce i za 
granicą pozwoliła nam na zdobycie doświadczenia, 
zrozumienie potrzeb klientów oraz na wykorzystywa-
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nie tych doświadczeń przy projektowaniu nowych pro-
duktów. Produkujemy: osprzęt do ciągników i  ładowa-
czy czołowych i  ładowarek, wyposażenie budynków 
i  inwentarskich, wyposażenie pastwisk.

The company Agromet is a  manufacturer of various 
equipment for agriculture and other areas. From the 
very beginning we have put very strong emphasis 
on quality and durability of our products. Long-term 
relationships with our customers and trade partners 
in Poland and abroad allowed us to gain experience 
and understand needs of our customers, and to use 
that experience when designing new products. We 
manufacture: accessories for tractors and front loaders, 
equipment for livestock bouildings, pasture equipment.

AGROMET Sp. z  o.o.
 Al. Wolności 5/7, Polska

63-500 Ostrzeszów
 + 48 62 732 24 40
 + 48 62 730 18 95
 info@agromet.pl
 www.agromet.pl

 https://www.facebook.com/AgrometPrzekladnie-
KolaWalki 

Od momentu powstania w  1975 roku specjalizuje-
my się w  produkcji przekładni oraz części toczonych 
i  frezowanych. Dzięki zmotywowanej kadrze i  nowo-
czesnemu parkowi maszynowemu wspólnie z naszymi 
klientami znajdujemy doskonałe rozwiązania, indywi-
dualnie dostosowane do ich potrzeb.

Since our foundation in 1975 we are specialized in 
the production of gearboxes as well as turned and 
milled parts. With our motivated staff and modern 

machinery, we find perfect solutions together with our 
customers, individually adapted to their needs.

Agromix Sp. z  o.o.
Przedsiębiorstwo Usługowo-Produkcyjne

 Rojęczyn 36
64-130 Rydzyna

 065 538 81 81
 538 81 67
 065 538 82 76 
 065 5388 276 
 sekretariat@agromix.agro.pl 
 www.agromix.agro.pl 

Agromix Rojęczyn to firma z  prawie 35-letnim do-
świadczeniem, zajmująca się sprzedażą maszyn i urzą-
dzeń rolniczych renomowanych firm: KRONE: kosiarki, 
przetrząsacze, zgrabiarki, prasy rolujące stało i  zmien-
nokomorowe, prasy kostkujące, wozy zbierające, 
sieczkarnie polowe; AMAZONE: agregaty uprawowe 
aktywne, agregaty uprawowo-siewne, kultywatory, 
brony talerzowe, siewniki zbożowe, siewniki do ku-
kurydzy, rozsiewacze nawozu, opryskiwacze; TRIOLIET: 
wozy paszowe, wycinaki do kiszonek; MANITOU: 
teleskopowe ładowarki rolnicze, wózki widłowe. Pro-
fesjonalne usługi agrotechniczne. Serwis gwarancyjny 
i  pogwarancyjny. Oryginalne części zamienne. Finan-
sowania fabryczne i  Agromix Kredyt oraz fachowe 
doradztwo rolnicze.

Agromix Rojęczyn is a  company with almost 35 years 
of experience, dealing in the sale of agricultural ma-
chinery and equipment from renowned companies: 
KRONE: mowers, tedders, rakes, fixed and variable 
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chamber balers, square balers, collecting wagons, fo-
rage harvesters; AMAZONE: active tilling sets, cultiva-
tors and sowing units, cultivators, disc harrows, grain 
seeders, maize seeders, fertilizer spreaders, sprayers; 
TRIOLIET: feed wagons, silage cutters; MANITOU: 
agricultural telescopic loaders, forklifts. Professional 
agrotechnical services. Warranty and post-warranty 
service. Original spare parts. Factory and Agromix 
Kredyt financing as well as professional agricultural 
consultancy.

Agrona Anna Pintos
 Słoneczna 17 

97-570 Przedbórz

Zakład Produkcyjny:

 Wola Przedborska 17D
97-570 Przedbórz

 +48 604 483 950
 +48 602 771 695
 kontakt@agrona.com.pl
 www. agrona.com.pl

AGRONA to dynamicznie rozwijający się producent ma-
szyn rolniczych. Oferujemy szeroką gamę maszyn upra-
wowych. Najważniejsze jest dla nas zadowolenie klien-
tów oraz jakość produktów. Stale powiększamy nasz 
asortyment, by sprostać oczekiwaniom kupujących.

AGRONA is a  dynamically developing producer of 
agricultural machinery. We offer a  wide range of cul-
tivation machines. The most important for us is cu-

stomer satisfaction and product quality. We are con-
stantly expanding our range of products to meet the 
expectations of buyers.

Agroparts
 Ratowice3

64-111 Lipno
 665 845 457
 agroparts213@int.pl

Agroparts to firma z  5 letnim doświadczeń zaj-
mująca się sprzedażą maszyn i  urządzeń rolni-
czych renomowanych firm: • Wienhoff: wozy ase-
nizacyjne i  transportowe, naczepy transportowe, 
aplikatory i  osprzęt. • Liquid-X-Liner: naczepy trans-
portowe. • Imants: głębosze, szpadle mechanicz-
ne. • Sprzedaż części Krone, John Deere, Amazone, 
New Holland, Imants. • Serwis gwarancyjny i pogwa-
rancyjny. Zapraszamy do współpracy.

Agroparts is a  company with 5 years of experience 
selling agricultural machinery and equipment from re-
nowned companies: • Wienhoff: slurry and transport 
trucks, transport tank-trailers, applicators and accesso-
ries. • Liquid-X-Liner: transport tank-trailers. • Imants: 
subsoilers, mechanical shovels. • Krone, John Deere, 
Amazone, New Holland, Imants parts for sale. • Warran-
ty and post-warranty service. We invite you to cooperate.

Agroselnet Sp. z  o.o.
 Kozłowo 1a

64-330 Opalenica
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 +48 61 44 76 917
 +48 61 44 76 917
 +48 607 770 499
 info@agroselnet.pl
 www.agroselnet.pl

Agroselnet to producent i  dystrybutor wysokiej klasy 
części zamiennych do maszyn rolniczych. Dzięki zasto-
sowaniu najlepszych gatunków stali trudnościeralnych, 
zrobotyzowanej technologii napawania SSA i PTA oraz 
implementacji wkładek ze spiekanego węglika wolfra-
mu potrafimy kilkunastokrotnie zwiększyć odporność 
na ścieranie części stosowanych w  rolnictwie. Wpro-
wadzamy innowacyjne technologie – BoroNit. Zapew-
niamy konkurencyjne ceny oraz profesjonalną obsługę 
i  fachowe doradztwo.

Agroselnet is a  producer and distributor of high-class 
spare parts for agricultural machinery. Thanks to the 
use of the best types of wear-resistant steel, SSA and 
PTA robotic surfacing technology and the implemen-
tation of tungsten carbide inserts, we increased the 
abrasion resistance of the agricultural parts up to 
several times. We introduce innovative technologies 
– BoroNit. We provide competitive prices as well as 
professional service and expert advice.

AGROSHARING
 Magazynowa 2

86-200 Chełmno
 785 552 021
 kontakt@agrosharing.pl
 www.agrosharing.pl

AgroSharing to firma oferująca wynajem maszyn rolni-
czych i leśnych. Jej celem jest odmienienie sposobu pro-

wadzenia gospodarstwa przez oferowanie elastycznych 
rozwiązań w  zakresie wypożyczania sprzętu. Dzięki 
AgroSharing rolnicy oszczędzają czas i pieniądze, korzy-
stając z oferty wynajmu krótko- lub długoterminowego. 
Wszystkie maszyny są ubezpieczone i  objęte serwisem 
w  cenie najmu. AgroSharing łączy tradycję z  nowo-
czesnością w  rolnictwie. Zapraszamy na stoisko 199.

Agro-Sieć Maszyny Sp. z  o.o.
 Magazynowa 2

86-200 Chełmno
 664 144 575
 maszyny@agro-siec.pl
 www.agro-siec.pl

Rolnictwo precyzyjne to nowoczesne podejście do go-
spodarowania w rolnictwie z wykorzystaniem narzędzi 
cyfrowych. Umożliwia optymalizację zużycia środków 
ochrony roślin, nawozów i materiału siewnego. Oferu-
jemy rozwiązania do zarządzania maszynami, analizy 
gleby i planowania prac. Dzięki temu rolnicy podejmu-
ją lepsze decyzje, oszczędzają czas i  zwiększają ren-
towność gospodarstwa. Zapraszamy na stoisko 190 
lub do kontaktu telefonicznego 664 144575

Agro-Sorb Sp. z  o.o.
 Gruszowa 47

42-215 Częstochowa, Polska
 34 366 54 49
 biuro@agro-sorb.com
 www.agro-sorb.com
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 polskie aminokwasy
 Agro-Sorb

Biopharmacotech jest producentem biostymulatorów 
marki Agro-Sorb – preparatów najnowszej genera-
cji do wspomagania i  regeneracji roślin po okresach 
stresowych oraz do podniesienia plonowania do 
wszystkich rodzajów upraw. Zawarte w  BIOSTYMU-
LATORACH Agro-Sorb biologicznie aktywne WOLNE 
AMINOKWASY L – uzyskuje się w  procesie hydroli-
zy enzymatycznej. Tylko dzięki tej metodzie związ-
ki bioaktywne potrafią interweniować w  mechani-
zmy fizjologiczne roślin. Produkty są zarejestrowane 
w  MRiRW oraz przebadane w  różnych warunkach 
klimatycznych.

Biopharmacotech is a  producer of Agro-Sorb biosti-
mulants – new generation biostimulants to support 
and regenerate plants after stressful periods and to 
increase yields for all types of crops. The biological-
ly active L – FREE AMINO ACIDS contained in the 
Agro-Sorb biostimulants are obtained in the process of 
enzymatic hydrolysis. Only thanks to this method, 
bioactive compounds can intervene in the physiologi-
cal mechanisms of plants. The products are registered 
in the Ministry of Agriculture and tested in various 
climatic conditions.

AGROSPED
 Wełnin 71

28-131 Solec-Zdrój

 (0048) 880 857 006
 (0048)537 028 610
 (0048)574 543 360
 agrosped77@wp.pl
 www.maszynyagrosped.pl

 https://www.facebook.com/agro.sped.5

AGROSPED zajmuje się krajową i zagraniczną sprzeda-
żą maszyn rolniczych od ponad 20 lat. Są to głównie 
ładowacze czołowe wraz z  osprzętem i  możliwością 
montażu u  klienta, a  także agregaty, opryskiwacze, 
rozsiewacze, owijarki i wiele innych. Agrosped zajmuje 
się własną produkcją maszyn takich jak: łyżki, paleciaki, 
krokodyle, pługi do śniegu, zamiatarki listwowe, widły 
od obornika, łyżki do wózków widłowych oraz wiele 
innych. Wszystkie nasze produkty posiadają certyfikaty.

AGROSPED has been dealing with local and foreign 
sales of agricultural machinery for over 20 years. These 
are mainly front loaders with accessories and the pos-
sibili ty of assembly at the customer’s site, as well as 
aggregates, sprayers, spreaders, wrappers and many 
others. Agrosped deals with its own production of ma-
chines such as: buckets, pallet trucks, crocodiles, snow 
plows, slat sweepers, manure forks, forklift buckets 
and many others. All our products have certificates.

AGRO-STAL s.c. Adam Zemsta, Arkadiusz Łuszcz
 Kraszewice 76

97-515 Masłowice
 721 605 761
 agrostal@interia.eu 
 www.agrostal.eu
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Firma Agro-Stal z  siedzibą w  Kraszewicach w  woje-
wództwie łódzkim, prowadzi działalność w  zakresie 
produkcji sprzętu rolniczego do uprawy roli. W ofercie 
znajdują się brony talerzowe, agregaty podorywkowe, 
agregaty uprawowo-siewne oraz wały posiewne.

The Agro-Stal company, based in Kraszewice in the 
Łódź Province, is active in the production of agricul-
tural equipment for tillage. The offer includes disc har-
rows, stubble cultivating units, cultivating and sowing 
units and following rollers.

Agrotechnology Piotr Mazur
 Jagiellonów 4

73-150 Łobez
 91 464 56 61
 kontakt@agrotechnology.pl
 www.agrotechnology.pl

Jesteśmy prekursorami Rolnictwa Precyzyjnego, działa-
my w branży 20 lat. Oferujemy najnowsze technologie 
związane z badaniami glebowymi (skanowanie, pobie-
ranie, analiza, doradztwo nawozowe, plany i aplikacje 
inteligentnego nawożenia), technologią GPS, oprogra-
mowaniem, doradztwem, zarządzaniem danymi, infor-
macjami z dronów/satelit. Reprezentujemy czołowe fir-
my jak Trimble, VerisTech, Wintex, Augmenta, OneSoil.

We are precursors of Precision Agriculture, we operate 
in the industry for 20 years. We offer the latest tech-
nologies related to soil research (scanning, sampling, 
analysis, fertilization consulting, intelligent fertilization 
plans and applications), GPS technology, software, 
consulting, data management, information from dro-

nes/sats. We represent companies as Trimble, Veri-
sTech, Wintex, Augmenta, OneSoil.

„Agrotex” Przemysław Adamowicz
 Kostry 138B

21-110 Milanów
 83 356 74 99
 e-mail:handel@agrotex.org.pl
 www.agrotex.org.pl

Głównym profilem działalności firmy „AGROTEX” jest 
handel częściami zamiennymi do ciągników produkcji 
rosyjskiej, ukraińskiej, białoruskiej, polskiej i  czeskiej 
wszystkich typów tj; MTZ-50,80,82; BELARUS, PRO-
NAR, JUMZ; DT-75; T-25; T-150, URSUS, ZETOR.

The main profile of „Agrotex” company is trading 
spare parts for Russian, Ukrainian and Belarusian trac-
tors MTZ-50,80,82; Belarus, Pronar, JUMZ, T-25, LTZ, 
T-150, DT-75, URSUS, ZETOR.

AGROTIM Sp. z  o.o. Sp.k.
 Lipowa 3 

58-210 Łagiewniki 
 748 937 170
 biuro@agrotim.info
 www.agrotim.info
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AGRO – TOM Tomasz Kaniewski
 Błonie 46 

63-860 Pogorzela
 + 48 65 572 72 45
 sekretariat@agro-tom.eu
 www.agro-tom.eu

Agro-Tom Tomasz Kaniewski to polska firma z  18-let-
nim doświadczeniem w  produkcji maszyn rolniczych 
dedykowanych zarówno dla mniejszych, jak i  więk-
szych gospodarstw. Prężnie rozwijający się producent 
specjalizuje się w  maszynach do uprawy, nawożenia 
oraz siewu. W ofercie posiada ponad 200 typów róż-
nych maszyn. Firma posiada obszerną sieć dealerską 
na terenie Polski, jak również zagranicą.

Agro-Tom Tomasz Kaniewski is a Polish company with 
18 years of experience in production of agricultu-
ral machines dedicated for smaller and larger farms. 
This robustly developing manufacturer specialises in 
production of machines for cultivation, fertilising, and 
sowing. Its range includes over 200 types of different 
machines. The company has an extensive chain of de-
alers in Poland and abroad.

AgroVision (AgroSoft Poland Sp. z  o.o.)
 Jackowskiego 4

89-100 Nakło nad Notecią
 +48 52 386 07 02
 sales-pl@agrovision.com
 www.agrovision.com/pl

AgroVision – jedna platforma dla całego gospodar-
stwa. AgroVision dostarcza inteligentne oprogramowa-
nie dla całego sektora rolniczego. Oferujemy rozwią-
zania dla produkcji roślinnej, trzody chlewnej i  bydła 
mlecznego. Wszystko to połączone w  jednej platfor-
mie internetowej AgroVision. Nasze oprogramowanie 
zapewnia szybki wgląd w dane oraz inteligentną ana-
lizę wyników. Odwiedź nasze stoisko, aby zobaczyć 
nasz nowy program dla produkcji roślinnej – CropVi-
sion, umożliwiający szybką i  łatwą rejestrację upraw.

AgroVision – one platform for the whole farm.
AgroVision provides intelligent software for the entire 
agricultural sector. We offer solutions for crop, pig and 
dairy production. All this combined in one AgroVision 
web platform. Our software provides quick insights 
and intelligent analysis of results. Visit our booth to 
see our new crop production program – CropVision, 
which enables quick and easy crop registration.

AGRO-WELD Arkadiusz Cegłowski
 Prądzyńskiego 16

63-000 Środa Wielkopolska
 biuro@agro-weld.pl

PRODUCENT MASZYN ROLNICZYCH. • Systemy se-
lekcji, czyszczenia, ważenia i  pakowania owoców 
i  warzyw. • Projektowanie i  produkcja maszyn pod 
indywidualne potrzeby klienta. Gwarantujemy jakość 
na najwyższym poziomie oraz konkurencyjne ceny.
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MANUFACTURER OF AGRICULTURAL MACHI-
NES. • Fruit and vegetables selection, cleaning, we-
ighing and packing systems. • Design and produc-
tion of machines for individual customer needs. We 
guarantee the highest quality and competitive 
prices.

AGRO-WIKT Sp. z  o.o.
 Zakątna 4

26-300 Opoczno
 44 755 35 91
 biuro@agro-wikt.com.pl
 www.agro-wikt.com.pl

Agro-Wikt to polski producent z  48 letnią tradycją 
na rynku, specjalizujący się w  produkcji CZĘŚCI ZA-
MIENNYCH KLASY PREMIUM do pługów typu: Kver-
neland, Kuhn, Vogel&Noot, Unia, Lemken, Pöttinger 
i  Overum. Marka AGRO-WIKT znana jest również 
z  produkcji profesjonalnych betoniarek o  pojemno-
ści od 80 do 320 litrów. Posiadamy Certyfikat ISO-
9001:2015. Posiadamy System Zarządzania Jakością 
ISO-9001:2015.

Agro-Wikt is a  Polish manufacturer with 48 years of 
tradition on the market, specializing in the production 
of PREMIUM CLASS SPARE PARTS for plows such as: 
Kverneland, Kuhn, Vogel&Noot, Unia, Lemken, Pöt-
tinger and Overum. The AGRO-WIKT brand is also 
known for the production of professional concrete 
mixers with a  capacity of 80 to 320 liters. We have 
the ISO-9001:2015 Certificate. We have the ISO-
9001:2015 Quality Management System.

AGROYOUMIS Sp. z  o.o.
 Św. Marcin 29/8

61-806 Poznań
 507 302 855
 info@agroyoumis.pl
 www.agroyoumis.pl

10 lat Agroyoumis na rynku to m.in: • dynamiczny 
rozwój hodowli wysokoplennych odmian soi dosto-
sowanych do większości regionów Europy; • portfolio 
ponad 18 odmian soi, 20 hybryd kukurydzy i słonecz-
nika; • profesjonalny system nasiennictwa prowadzony 
w oparciu o najwyższe standardy jakościowe.

AHV Poland Sp.zo.o.
 Thomasa Woodrowa Wilsona 60

05-840 Brwinów
 +48 662 901 028
 polska@ahvint.com
 Ahvint.com/pl/

AHV (Animal Health Vision) jest liderem branży w dzie-
dzinie rozwiązań dotyczących zdrowia zwierząt opartych 
na quorum sensing i usług doradczych o wartości do-
danej. AHV opracowuje wielokrotnie nagradzane, inno-
wacyjne i  zrównoważone rozwiązania w celu pokona-
nia poważnych przeszkód w sektorze zdrowia zwierząt.



A

89

AHV (Animal Health Vision) is an industry leader in 
quorum sensing-based animal health solutions and 
value-added consulting services. AHV develops awar-
d-winning, innovative and sustainable solutions to 
overcome major obstacles in the animal health sector.

AKPIL Sp z  o.o.
 W. Witosa 21

39-220 Pilzno
 +0048 146 722 551
 www.akpil.pl

Firma AKPIL mająca swoją siedzibę w  Pilźnie jest na 
runku od 1975r. Zajmuje się produkcją maszyn rolni-
czych takich jak kombajny i  sadzarki do ziemniaków, 
siewniki pneumatyczne, pługi, agregaty talerzowe, 
brony talerzowe, głębosze, grubery, kultywatory, gle-
bogryzarki, opryskiwacze, rozsiewacze, kosiarki rotacyj-
ne oraz dyskowe, zgrabiarki, owijarki i obciążniki.

AKPIL is a  family company located in Pilzno and 
established by Kazimierz Anioł in 1975. The com-
pany initially specialised in the craft production of 
construction products. In 1985, while seeking new 
areas for growth in order to cope with a  worse-
ning crisis in the construction industry, AKPIL tur-
ned its attention to agriculture and produce po-
tato harvester and potato planters, drill seeders, 
ploughs, disc harrows, cultivators, sprayers, mo-
wers, rakes, wrappers, weights and much more.

AKWEDUKT Sp.j.
 Zjednoczenia 7 

43-175 Wyry

Oddział Poznań:

 Świt 5
62-090 Kobylniki

 505 022 588
 cmezynski@akwedukt.net.pl

A-LIMA-BIS Sp. z  o.o. 
Przedsiębiorstwo produkcyjno-handlowo-usługowe

 27 Grudnia 5
63-000 Środa Wielkopolska

 (48) 61 285 38 61
 info@alimabis.com.pl
 www.alimabis.com.pl

ALIMA-BIS to uznany w  kraju i  na świecie pol-
ski producent: • wozów paszowych ALIMA-
MIX EVOLUTION – mobilnych i  stacjonar-
nych, • rozrzutników obornika i  wapna EVO 
SPREADER, • ścielarek do słomy EVOCOMFORT 2.0. 
Różnorodność oferowanych opcji pozwala dobrać 
maszynę odpowiednią do każdego gospodarstwa.  
Oferujemy serwis gwarancyjny i  pogwarancyjny, re-
nowację wozów paszowych oraz części zamienne,  
w tym noże i  ślimaki.

ALIMA-BIS is a  world recognized, polish manufac-
turer of: • ALIMAMIX EVOLUTION diet feeders (sta-
tionary and trailed), • EVO SPREADER manure spre-
aders, • EVO COMFORT straw choppers/bale blowers. 
The variety of options allow for selection of equip-
ment suitable for any farm. We offer service and re-
novation of feeders, as well as spare parts, including 
knives and augers.
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„Alistan-Agro” Sp. z  o.o.
 al. Solidarnośći, 117

00-140 Warszawa

Magazyny w Polsce:

 Wyszyńskiego 22, 37-522 Jarosław
 Kąty 133a, 05-532 Baniocha

 +48 22 219 70 77
 alistanagro2016@gmail.com
 https://www.facebook.com/alistanagro/
 https://www.youtube.com/channel/UCp-

ps4MNpxjhx0eRr-RTn9bA
 https://alistan-agro.com/pl

Polska firma „Alistan Agro” od 2015 roku sprzedaje 
czyszczalnie-separatory aerodynamiczne ALS, sitowo-bęb-
nowe RBS, wibrosita pojedyncze a podwójne OSC/DSC 
do czyszczenia i  kalibracji jakichkolwiek ziaren, przeno-
śniki oraz zaprawiarki ślimakowe do nasion na terenie 
całej Europy, Północnej Afryki a  Bliskiego Wschodu.

Since 2015, the Polish company “Alistan Agro” has 
been selling aerodynamic grain cleaners ALS, rota-
ry drum RBS, one- and double-scalpers (vibrosieves) 
OSC/DSC for cleaning and calibrating of all kinds of 
grain, auger conveyors and seed treaters throughout 
Europe, North Africa and the Middle East.

ALTEK GMBH
 Address Boschstrase 1

72 108 Rottenburg, Germany

 +49 745 794 260
 altek@altek-gmbh.de
 www.altek-gmbh.de

Firma Altek GmbH jest niemieckim producentem inno-
wacyjnych podzespołów: pomp, zaworów, zaworów 
bezpieczeństwa, regulatorów, filtrów i  systemów stero-
wania korpusem dyszy do sterowania cieczą w  urzą-
dzeniach przeznaczonych do ochrony roślin. Firma Altek 
jest częścią koncernu Bertolini Pumps. Klienci na całym 
świecie ufają naszym produktom dzięki wieloletniemu 
doświadczeniu w dziedzinie technologii produkcji pomp 
i elementów sterowania. Firma Altek jest sprawdzonym 
i  profesjonalnym producentem w  zakresie technologii 
ochrony roślin i  systemów rolnictwa precyzyjnego.

Altek Gmbh part of Bertolini Pumps is a German ma-
nufacturer of innovative components pumps,valves, 
relief valves, regulators, filters and nozzle body con-
trol systems for the control of liquids used on plant 
protection equipment. All over the world our clients 
rely on our products with decades of experience in 
the field of pumping and control technology, Altek 
GmbH is your competent contact for plant protection 
technology and Precision Farming systems 

AMAZONEN-WERKE H.DREYER SE & Co. KG
 Am Amazonenwerk 9-13, Gaste

49 205 Hasbergen
 0049 540 55 010
 Roland.Kratz@amazone.de
 Marek.Zielinski@amazone.de
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Firma Amazone powstała w  1883 r. Grupa Amazone 
posiada 9 zakładów produkcyjnych, z załogą ok 2000 
pracowników: maszyny rolnicze do uprawy gleby, 
siewu, nawożenia oraz ochrony roślin, maszyny ko-
munalne do pielęgnacji powierzchni zielonych oraz 
zabezpieczenia w  okresie zimowym. Od czasu po-
wstania firmy Amazone wprowadzała wyróżniające się 
pionierskie rozwiązania. Łącznie 36 medali na targach 
AGRITECHNIKA wskazują na wysoką pozycję Amazo-
ne we wprowadzaniu postępu.

Firma Amazone wurde im Jahr 1883 gegruendet. 
Die Amazone – Gruppe besitzt neun Standorten und 
produziert mit 2000 Mitarbeitern: Landmaschinen für 
die Bodenbearbeitung, Saat, Düngung und den Pflan-
zenschutz, Kommunalmaschinen für die Grünflächenp-
flege und den Winterdienst. Seit der Gründung der 
Firma wurden bei Amazone ständig her vorragende 
Pionierleistungen und Innovationnen hervorgebracht. 
Insgesamt 36 Medaillien bei den acht AGRITECHNIKA 
– Ausstellungen weisen auf die hohe Innovationskraft 
der Amazone – Gruppe hin.

AMJ-AGRO Agnieszka Makowska
 Józefin 23

97-225 Ujazd
 447 192 324
 447 192 324
 biuro@amjagro.Pl

AMJ-AGRO TO FIRMA działająca od 2005 roku, któ-
rej specjalnością są nowoczesne maszyny rolnicze. 
Wszystkie posiadają stosowane certyfikaty i  spełniają 

europejskie wymogi bezpieczeństwa. Zapewniamy tak-
że ich transport, serwis oraz części zamienne.

AMJ-AGRO is a  company operating since 2005, spe-
cializing in modern agricultural machinery. All have 
the certificates they use and meet the European safety 
requirements. We also provide transport, service and 
spare parts.

Andreas Stihl Sp. z  o.o.
 Poznańska 16, Sady

62-080 Tarnowo Podgórne
 61 81 66 200/201
 61 81 66 202
 poczta@stihl.pl
 www.stihl.pl

Stihl – światowy lider w produkcji pilarek do drewna. 
Oferta obejmuje m.In. Pilarki do drewna, kosy mecha-
niczne, nożyce do żywopłotów, opryskiwacze, myjki 
ciśnieniowe. Oferujemy również sprzęt do pielęgnacji 
zieleni m.In. Roboty koszące, kosiarki i  traktory ogro-
dowe, wertykulatory oraz rozdrabniacze ogrodowe. 
Sprzedaż oraz obsługę serwisową w polsce prowadzą 
autoryzowani dealerzy stihl.

APV POLSKA
 Cecorska 9

76-200 Słupsk
 +48 59 841 41 93 
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 biuro@apv-polska.pl
 www.apv-polska.pl

APV POLSKA to przedstawicielstwo austriackiej firmy 
APV Technische Produkte GmbH. APV to producent 
wysokiej jakości elektrycznych rozsiewaczy tarczowych 
i pneumatycznych do poplonów, traw, środków ślima-
kobójczych, nawozów i  mikrogranulatów. Asortyment 
APV to również profesjonalne maszyny do pielęgnacji 
i  podsiewu użytków zielonych oraz najnowocześniej-
sze maszyny do mechanicznej walki z  chwastami.

We are a representation of the Austrian company APV 
Technologische Produkte GmbH. Our offer includes 
the highest quality disc and pneumatic seaders for 
spreading crops, grass seeds, slug pellets, fertilisers 
and similar granulates. Assortment of APV also inc-
ludes professional machines for cultivating and sowing 
grasslands as well as the most modern machines for 
mechanical weed control.

AQUA-ROL Sp. z  o.o.
 Szeroka 2

95-054 Ksawerów
 +48 608 54 80 54
 wlodz@wp.pl
 www.deszczownie-ocmis.pl

Dystrybutor deszczowni szpulowych firmy OCMIS, 
w Polsce. Deszczownie szpulowe, belki zraszające, zra-
szacze, pompy do wody Ocmis, Rovatti, spalinowe agre-
gaty pompowe SCOVA, linie do przesyłu wody, hydran-
ty, akcesoria. Sprzedaż, kredyty, leasing, serwis, części 
zamienne. Najwyższa jakość, nowoczesne technologie.

The exclusive importer of irrigators machines from 
OCMIS Irrigazione SPA The hose reel irrigators, spray 
booms, rainguns, the pumps for water Ocmis, Rovat-
ti, motorpumps from SCOVA. lines to delivery water, 
hydrants valve, accessories. The sales, credits, leasing, 
service, spare parts. First-class performance, advanced 
technology.

ARAG Srl
 Via Andrea Palladio, 5/A

42 048 Rubiera – Reggio Emilia – ITALY
 +39 0522 622 011
 export@aragnet.com
 www.aragnet.com

 https://www.linkedin.com/company/arag-srl 

Arag opracowuje systemy dla najbardziej zaawanso-
wanych narzędzi rolniczych od 1976 roku. Z  katalo-
giem ponad 12000 pozycji, zapewnia pełną gamę 
produktów, które pasują do wszystkich rozmiarów 
i  potrzeb. Nasze podejście opiera się na wiedzy i  do-
świadczeniu w  najbardziej wymagających projektach, 
przynosząc innowacyjne i  dostosowane rozwiązania 
produktowe do specjalnych zastosowań.

Arag develops systems for the most advanced agricul-
tural implements since 1976. With a  catalog of over 
12000 items, provides a  complete range of products 
that fit all sizes and needs. Our approach is based on 
knowledge and experience with the most demanding 
projects, bringing innovative and tailored product so-
lutions for special applications.
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ARAJ-SPRAY Włodzimierz Stręk
 Gradowa 10/8

53-028 Wrocław
 603 117 484 
 arajspray@gmail.com 
 www.arajspray.pl 

ARAJ-SPRAY oficjalny przedstawiciel na Polskę Firm HY-
PRO oraz SHURflo koncernu PENTAIR. Dostarczamy roz-
pylacze, systemy mocowań, zawory, pompy odśrodkowe, 
rolkowe do opryskiwaczy i RSM. Dostarczamy urządzenia 
uzupełniające do opryskiwaczy np. rozwadniacze oraz 
do modernizacji opryskiwaczy. Dostarczamy pompy elek-
tryczne do aplikatorów, opryskiwaczy i zaprawiarek, wal-
cy drogowych, pojazdów komunalnych i  wielu innych.

ARAJ-SPRAY is proud to be an official Polish distributor 
of HYPRO and SHURflo products manufactured by PEN-
TAIR. We provide nozzles, mounting systems, valves, 
centrifugal and roller pumps used in sprayers and The-
se are utilized in the pumping of RSM. We provide 
devices used in spraying, including, among others, 
chemical eductors, cleaning elements, upgrade options 
to modernize sprayers. We provide industry finest elec-
tric pumps used in applicators, sprayers and batch tre-
aters, road rollers, municipal vehicles, and many more.

ARBENA Sp. z  o.o.
 Kościuszki 169

40-524 Katowice
 573 000 848
 kontakt@arbena.pl

Jesteśmy największym w  Europie dystrybutorem 
 Shelterall®, hal tunelowych używanych do garażowa-
nia maszyn, magazynowania płodów rolnych, hodowli 
zwierząt. Współpracujemy z  francuską firmą Jourdain 
– producentem wyposażenia budynków do hodowli 
bydła. Oferujemy też materace legowiskowe firmy 
Promat oraz poidła dla bydła La Buvette. Realizuje-
my kompleksowe inwestycje obiektów hodowlanych.

We are Europe’s largest distributor of Shelterall®, 
tunnels used for agricultural machinery storage, crop 
storage and animal husbandry. We cooperate with 
Jourdain, a  world-renowned French manufacturer of 
equipment for cattle farms. We also offer cow mat-
tress solutions from Promat and cattle drinkers from 
La Buvette. We offer a comprehensive implementation 
of facilities for cattle breeding.

ARETE Klejbuk Spółka Jawna
 Styczniowego 26C

16-070 Choroszcz, Polska
 +48 85 711 56 58
 +48 72 888 56 58
 info@e-arete.pl
 www.e-arete.pl

ARETE to wiodący producent sterowania maszyn rol-
niczych, komunalnych i  innych maszyn technicznych. 
Dostarczamy innowacyjne rozwiązania w  zakresie au-
tomatyzacji maszyn i  urządzeń. Tworzymy sterowniki, 
panele oraz moduły sterujące zapewniając naszym 
klientom kompleksowe rozwiązania dostosowane do 
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ich potrzeb. Jesteśmy autoryzowanym przedstawicie-
lem TOPCON Electronics oraz partnerem handlowym 
b-plus oferując dostęp do najnowszych technologii 
i najwyższej jakości produktów.

ARETE is a  leading manufacturer of controls for agri-
cultural, municipal and other machinery. We provide 
innovative solutions for automating machinery and 
equipment. We produce controllers, panels and con-
trol modules, providing our customers with compre-
hensive solutions tailored to their needs. We are an 
authorised representative of TOPCON Electronics and 
a  b-plus sales partner, which gives us access to the 
latest technology and the highest quality products.

ARGO PAWEŁ KALIŃSKI
 Witusza 24

99-412 Kiernozia
 600 829 514
 pawelkalinski@op.pl
 www.zhu-argo.pl

ARGO  jest zakładem handlowo usługowym dzia-
łającym na polskim rynku od wielu lat. Zajmuje się 
produkcją i  sprzedażą opryskiwaczy sadowniczych, 
polowych, warzywniczych i  specjalistycznych. Misją 
naszej firmy jest zapewnienie naszym klientom jak 
największej satysfakcji z  zakupu i  eksploatacji naszych 
produktów.

ARGO TRACTORS POLSKA Sp. z  o.o.
 Wawrzyniaka 6

53-022 Wrocław
 www.argotractors.com

ARGO POLSKA firma należących do grupy ARGO 
TRACTORS produkującej ciągniki rolnicze. Główny za-
kład znajduje się w  Fabbrico, we Włoszech. Z marka-
mi LANDINI, McCORMICK i  VALPADANA, jest jednym 
z ważniejszych graczy na światowym rynku traktorów. 
Produkcja, handel i  wyposażenie gwarantujące naj-
wyższą jakość, jako główny cel firmy. Argo Tractors 
zapewnia ciągniki od 35 do 310 KM, polowe, sadow-
nicze i najbardziej specjalistyczne.

ARGO POLSKA as company belongs to the AGRO 
TRACTORS group, which is a producer of tractors. The 
main manufacturing plant takes place in Fabbrico in 
Italy. Together with the brands: LANDINI, McCORMICK 
and VALPADANA is one of the most important produ-
cers in the world. Production, trade and the accessory 
ensure the best quality and pose a  major company’s 
goal. ARGO TRACTORS provides the tractors from 35 
to 310 HP, filed, for orchards and much more for spe-
cialistic uses.

ARKMET Sp. z  o.o.
 Ceglana 12

77-132 Niezabyszewo
 573 069 801
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 biuro@arkmet.com 
 www.arkmet.com

Firma ARKMET SP. Z 0.0. zajmuje się produkcją maszyn 
rolniczych. Specjalizujemy się w osprzętach do ladowa-
rek czołowych, mini ładowarek oraz ładowarek telesko-
powych. Kladziemy szczególny nacisk na jakość wyko-
nania naszych produktów. Posiadamy bogate zaplecze 
projektowe oraz produkcyjne, co pozwala nam zapro-
jektować oraz wykonać najlepsze maszyny na rynku.

The company ARKMET SP. Z  0.0. deals in the pro-
duction of agricultural machinery. We specialize in im-
plements for front loaders, mini loaders and telescopic 
loaders. Placing a  special emphasis on the quality of 
our products. We have lots of experiance into desi-
gn and manufacturing of agricultural machines and 
thanks to this we build the best machines on the 
market.

ARKOP Sp. z  o.o.
 Kolejowa 34a

32-332 Bukowno
 +48 32 649 44 51
 +48 32 649 44 50
 arkop@arkop.pl
 www.arkop.pl

Producent wysokiej jakości chelatów będących ide-
alnym źródłem mikroelementów, znajdujących za-
stosowanie w  nawozach dolistnych oraz dodatkach 
paszowych. POLECANE NAWOZY DOLISTNE: Siarczan 

Magnezu Jednowodny, chelaty Actipol, AminoPo-
wer, płynny nawóz krzemowy Immuno Activ Si, 
nawóz aminokwasowy Activ ProAmin BIOSTYMULA-
TORY AminoSelenit, AminoStymulanit. Zapraszamy 
serdecznie na nasze stoisko do szczegółowego zapo-
znania się z naszą ofertą.

Over the years of acquired experience & constant ef-
forts to expand the product portfolio and maintain the 
highest quality of these, we have established a  num-
ber of long-term business relationships in the global 
markets. ARKOP’s activities are focused on the pro-
duction of Feed Additives and Fertilizers. Recommen-
ded fertilizers Magnesium Sulphate Monohydrate, 
chelates Actipol, AminoPower, liquid silicon fertilizer 
– Immuno Activ Si, fertilizer based on natural plant 
amino acids – Activ ProAmin. Looking forward to see 
you on our booth!

ARPAL LLC 
 Politekhnichna 2a

221 030 Vinnytsia; Ukraina / Ukraine
 +380 674 332 510
 info@arpal.ua
 arpal.ua@gmail.com
 www.arpal.ua/en

 https://www.facebook.com/arpal.vin

Arpal is a  young and progressive team, which is 
producing high-quality wood processing equipment. 
A  big range of wood shredders and branch loggers 
allows choosing the best machine for any needs.



96

Spis wystawców || List of exhibitors

ASKET
 Forteczna 12a

61-362 Poznań, Polska
 +48 61 879 44 59
 biuro@asket.pl
 www.asket.pl

Producent stacjonarnych i  mobilnych brykieciarek 
Biomasser i  rozdrabniaczy Tomasser do słomy. Dzię-
ki brykietowaniu rolnicy uzyskują produkt łatwy do 
przechowywania i  transportu, eliminację problemu 
samozapłonu podczas składowania, ograniczenie roz-
woju pleśni, grzybów i  bakterii. Brykiety są używane 
do ogrzewania i  dla zwierząt jako ściółka, przekąska, 
zabawka. Produkcja przebiega bez dodatków i  bez 
suszenia. Otrzymujemy brykiet z  otworem w  środku, 
który zwiększa uniwersalność jego zastosowań.

Producer of stationary and mobile Biomasser briqu-
etting machines and Tomasser shredders for straw. 
Thanks to briquetting, farmers obtain a  product easy 
to store and transport, eliminate self-ignition problems 
during storage, limit development of mould, fungi, 
bacteria. Briquettes are great for heating and for ani-
mals as bedding, snacks, or toys. The best par t is 
that no additives or drying are needed in the produc-
tion process, and the hole in the centre of the briqu-
ette enhances its versatility.

ASM Technology Sp. z  o.o.
Dział handlowy

 Szałwiowa 1

15-665 Białystok.
 +48 85 652 55 73
 asm@asmtechnology.eu
 www.asmtechnology.eu

Producent separatorów aerodynamicznych do czyszcze-
nia i  separacji ziarna. Do zastosowania w  rolnictwie, 
magazynowaniu i  przetwórstwie spożywczym. Opa-
tentowana technologia czyszczenia w oparciu o  ciężar 
właściwy, za pomocą odpowiednio kierowanych stru-
mieni powietrza sprawdza się w  pracy z  dowolnym 
materiałem (ziarna zbóż, traw, roślin strączkowych 
i oleistych), bez względu na jego wilgotność.

Manufacturer of aerodynamic separators for grain cle-
aning and separation. For use in agriculture, storage 
and food processing. The patented cleaning techno-
logy based on the specific weight, with the use of 
properly directed air streams, works with any mate-
rial (grains of cereals, grasses, legumes and oilseeds), 
regardless of its humidity.

Asoe Hose Manufacturing Inc.
 27 East Meilan Road

225 309 Taizhou, Chiny / China
 86 18 368 025 368 (Whatsapp)

Skype: Cris Geng
 sales@asoehose.com
 www.asoehose.com
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AT – DF ANDO TECH Sp. z  o.o.
 Starkówiec Piątkowski 33a

63-013 Szlachcin
 691 506 875
 kg@andotech.eu
 www.andotech.eu

Firma DAF / ANDO TECH spod Miłosławia w Wielko-
polsce to uznany producent wysokiej jakości maszyn 
rolniczych – wozów paszowych i  rozrzutników obor-
nika, które w  pełni zaspokoją oczekiwania odbiorców. 
Nasze maszyny były wielokrotnie nagradzane złotymi 
medalami. We wszystkich działaniach koncentrujemy 
się na profesjonalnym wykonywaniu prac. Szczególnie 
w  trakcie procesu budowy maszyn dbamy o  jakość 
i  najdrobniejsze szczegóły. Dysponujemy profesjonal-
nym zapleczem technicznym oraz personelem, aby móc 
kompleksowo świadczyć usługi na najwyższym pozio-
mie. Nasi sprzedawcy zawsze starają się znaleźć odpo-
wiedzi na zadane pytania oraz nietypowe rozwiązania.

We are honored to introduce you our Company, DAF 
/ ANDO TECH Sp. z  o.o. The primary assumption 
of our Company is to fully satisfy our Customers’ 
requirements through professional and nice services. 
The Company ANDO TECH Sp. z  o.o. specializes in 
production of feed mixers, spreaders and other machi-
nes for feeding. We specialize also in steel machining 
(milling, turning, grinding) and welding. We produce 
machines and components according to customer spe-
cification. We encourage you to starting a cooperation 
with our Company. If you have any questions please 
feel free to contact us.

ATELIER-ROBERT S.A.
 Rue de Reppe 20E

B-5300 Seilles, Belgique
 +32 858 49 670
 info@atelier-robert.be
 Robert sa (https://www.facebook.com/Robert-

sa-185579961601122/about/?ref=page_internal)
 robertbelgium

Belgijska firma rodzinna założona w  latach 70-tych, 
dziś 3 pokolenie właścicieli. Zajmujemy się produkcją 
maszyn rolniczych, dmuchawy do słomy, TMR (mie-
szalniki pasz), łyżki do kiszonki, przenoszenie, miesza-
nie z dystrybucją, pielęgnacja trawy, zamiatarki. Nasze 
urządzenia przystosowane są do wszystkich rodzajów 
ładowarek, zaczepów 3-punktowych na ciągnikach, 
a  także w wersji zaczepianej.

Belgium family company started on the 70s, today 
3rd generation owners. We are manufacturing farming 
machinery specialized on livestock equipments, Straw 
blowers, TMR (feedmixers), different buckets for silage, 
handling, mixing et distribution, grass maintenance, swe-
epers. Our equipment are designed to all kind of loaders, 
3 points hitch on tractors, and also on trailed version.

ATMP1 DANIEL PASIKOWSKI
 Leśniewice 54

09-500 Gostynin
 695 838 823
 jakub@atmp.Pl 
 www.Atmp.Pl
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 https://www.facebook.com/atmppl/
 https://www.facebook.com/ATMP1-Agricultural- 

machinery-and-snow-plows-108683234011008

Firma ATMP1 istnieje na rynku rolniczym od 2007 roku. 
Jesteśmy producentem osprzętu do ciągników i  łado-
warek. Oferowane produkty wzbudziły duże zaintere-
sowanie na rynku krajowym, a niedługo potem znala-
zły się w ofercie zagranicznych dealerów. Celem firmy 
jest łączenie nowych technologii ze sprawdzonymi roz-
wiązaniami, a  także podnoszenie standardu maszyn.

ATR EXPRESS – aktualności techniki rolniczej
Boomgaarden Medien Sp. z  o.o.
Ruszków Drugi

 Wesoła 52
62-604 Kościelec

 0048 63 261 60 83
 0048 63 272 54 17
 atrexpress@atrexpress.com.pl
 www.atrexpress.com.pl

Dwutygodnik atr express jest najbardziej aktualnym 
czasopismem branżowym, adresowanym przede 
wszystkim do gospodarstw rolnych powyżej 40 ha, 
gospodarstw warzywniczych i  sadowniczych, a  także 
do producentów, importerów, dealerów maszyn rol-
niczych i  ogrodniczych oraz firm świadczących usługi 
w  rolnictwie.

ATR EXPRESS is one of the most up-to-date fortni-
ghtly trade magazine; its addressed to the farms over 
40 hectares, vegetable and fruit farms, as well as to 
manufacturers, dealers, representatives and importers 
of agricultural, gardening, firms making agricultural 
services

Auto-Agro Danuta Dąbrowska
 Floriańska 80

08-110 Siedlce, Poland
 25 644 67 92
 25 63 304 46

NIP 821-000-07-66

Auto-Agro to rodzinna, polska firma z  siedzibą w Sie-
dlcach, która istnieje na rynku od 1990 r. Zakres jej 
działalności obejmuje produkcję, sprzedaż maszyn 
i cześć zamiennych oraz serwis. Firma produkuje wozy 
paszowe dwu i  jedno-ślimakowe pod wymiar obory. 
Rozrzutniki obornika/przyczepy z systemem przesuwnej 
ściany i  podłogi. Jako niewielka firma rodzinna, Au-
to-Agro stawia na indywidualny kontakt z  klientem – 
w razie potrzeby można dokonać modyfikacji w sprzę-
cie zgodnie z potrzebą klienta.

Auto-Agro is a  family-owned Polish company based 
in Siedlce, which has been on the market since 1990. 
The scope of its activities is delivery, sale of machi-
nery and entertainment, and service. A  company that 
produces two- and one-screw fodder wagons tailored 
to the size of the barn. Manure spreaders/trailers with 
sliding wall and floor system. As a  small family bu-
siness, Auto-Agro focuses on individual contact with 
the client – if necessary, it has been changed in fact 
according to the client’s needs.
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Autobagi Polska Sp. z o.o. 
 Góra Libertowska 27

30-444 Libertów
 12 307 60 70
 biuro@autobagi.pl
 www.autobagi.pl

NIP: 1132800011
REGON 142383092

Autobagi Polska to przedstawiciel słowackiego pro-
ducenta ładowarek LOCUST o  sterowaniu burtowym, 
które są bardzo uniwersalne dzięki szerokiej gamie 
dostępnych akcesoriów. Mogą być wykorzystywane 
do różnorodnych prac w  mieście, na budowach czy 
w  gospodarstwie rolnym – od czyszczenia ulic i  do-
starczania paszy dla bydła po transport bel słomy lub 
pni drzew oraz kopania niewielkich rowów. Ładowar-
ka LOCUST L904 jest zwycięzcą prestiżowego między-
narodowego konkursu Red Dot Design Award 2023 
w  zakresie projektowania produktu, projektowania 
komunikacji i  koncepcji projektowych.

Autobagi Polska is a  representative of the Slovak ma-
nufacturer of LOCUST skid steer loaders, which are 
very versatile thanks to a  wide range of available 
accessories. They can be used for a  wide variety of 
tasks in the city, on construction sites or on the farm 
– from cleaning streets and providing feed for cattle 
to transporting straw bales or tree trunks and dig-
ging small ditches. The LOCUST L904 mini loader is 
the winner of the prestigious international competition 
Red Dot Design Award 2023 for product design, 
communication design and design concepts.

AVENIR FLUIDTECH CO.,LTD
 1, Yingshixi Street, Huaiyin district,

Jinan, Shandong, China, 250022
 0086 18 660 806 930
 0086 0531-69988631
 tonysun1988@hotmail.com
 www.ave-hyd.com
 www.gatohydraulic.com

Koncentrujemy się na projektowaniu i  produkcji wy-
sokociśnieniowej hydraulicznej pompy zębatej i  zawo-
ru kierunkowego, unikalna technologia z  najlepszym 
centrum CNC zapewnia nam dostarczanie produktu 
pierwszej klasy na świecie, teraz robimy OEM dla kil-
ku europejskich firm

We focus on design and produce high pressure hy-
draulic gear pump and directional valve, unique tech-
nology with best CNC center assure us to provide the 
first class product to the world, now we do OEM for 
several European company

AWEMAK Sp. z  o.o.
 Korycińska 30

97-570 Przedbórz
 663 121 783
 biuro@awemak.pl

Awemak jest to polski producent maszyn rolniczych. 
Ogromny bagaż doświadczeń zgromadzony przez po-
nad 34 lata pracy pozwala nam na kreowanie roz-
wiązań dostosowanych do potrzeb współczesnego 
rolnictwa. Podążając za światowymi trendami stale 
rozszerzamy asortyment produkowanych przez nas 
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maszyn. W  naszej aktualnej ofercie posiadamy: brony 
talerzowe, pługi, agregaty uprawowe, głębosze  i wie-
le  innych.

Awemak is a  Polish manufacturer of agricultural ma-
chinery. The huge baggage of experience accumulated 
over 34 years of work allows us to create solutions 
tailored to the needs of modern agriculture. Following 
global trends, we are constantly expanding the ran-
ge of machines we manufacture. Our current offer 
includes: disc harrows, plows, cultivators, subsoilers 
and many others.

AZAREX Paliwa Sp. z  o. o. Sp. K.
 Kosynierów 5

65-310 Zielona Góra

 Adres do korespondecji:

Biuro handlowe

 AZAREX Paliwa Sp. z  o. o. Sp. K.

 Polna 7
59-620 Gryfów Śląski

 +48 75 781 31 48

AZAREX jest dystrybutorem wysokiej jakości paliw 
ciekłych. Fundamentem naszej działalności jest zapew-
nienie jak najwyższej jakości, począwszy od samego 
produktu, poprzez procesy, aż po charakter relacji 
z  Klientem i  jego zadowolenie. Jako profesjonalni 
dostawcy paliw zajmujemy się udostępnianiem nowo-
czesnych systemów zarządzania gospodarką paliwo-
wą. AZAREX jest gwarancją Państwa bezpieczeństwa 
– dostarczamy najbardziej wymagającym.

AZAREX is a  distributor of high-quality liquid fuels. 
The basis of our activity is to ensure the high quali-
ty, starting with the product itself, through processes, 
the nature of the relationship with the customer and 
his satisfaction. As professional fuel suppliers we offer 
modern fuel management systems. AZAREX is a  gu-
arantee of your safety – we deliver to the most de-
fanding customers.

Bactotech Sp. z  o.o.
 Polna 148

87-100 Toruń
 605 530 884
 biuro@bactotech.pl

 NIP: 956-23-11-106

Jesteśmy polskim producentem ekologicznych prepa-
ratów bioaktywnych wykorzystywanych w  rolnictwie 
i ochronie środowiska. Oferujemy specjalistyczne i wy-
dajne produkty mikrobiologiczne, bazujące na natural-
nych składnikach. Mikroorganizmy zawarte w naszych 
produktach w  sposób naturalny wspomagają uprawy 
i  wpływają na lepszy wzrost roślin oraz przyspieszają 
proces biologicznego rozkładu zanieczyszczeń.

We are a  Polish producer of ecological bioactive 
preparations used in agriculture and environmental 
protection. We offer a  wide range of high quality or-
ganic, eco-friendly products based on selected bacte-
rial strains. Our offer includes products for removing 
soil contaminants, increasing plant disease resistance, 
improving crop quality and accelerating the decompo-
sition of organic matter.



B

101

BAG Polska Sp. z  o.o.
 Leśna 10

64-120 Krzemieniewo
 (61) 651 01 03
 (61) 651 40 71
 (65) 536 91 99
 info@bagpolska.pl
 www.bagpolska.pl

Firma BAG Polska Sp. z  o.o. specjalizuje się w  tech-
nologii magazynowania pasz i  zbóż w  rękawach 
foliowych. Jesteśmy dystrybutorem pras silosujących 
BUDISSA BAGGER, maszyn pakujących Grain Bagger 
GBK-W oraz rękawów foliowych BUDISSA BAG. Firma 
prowadzi też sprzedaż: • maszyn AKRON do rozładun-
ku ziarna z rękawów foliowych, • śrutowników i gnio-
towników ziarna ROmiLL, • rozrzutników obornika 
i przyczep specjalistycznych ANNABURGER, • przyczep 
rolniczych i budowlanych KRAMPE

BAG Polska Sp. z  o.o. offers bagging & storage sys-
tems of several feed products. Our company distribu-
tes following machines: • BUDISSA BAGGER silage 
presses, • Grain Bagger machines for packing cereal 
grain into bags, • AKRON machines for unloading ce-
real grain from bags, • ROmiLL grinders and grain cru-
shers, • ANNABURGER manure spreaders and special 
trailers, • KRAMPE agricultural and construction trailers

BARBATUS TRADE – MAXAMMON
 Przemysława 3

62-081 Baranowo

 795 822 922
 sekretariat@barbatus.pl
 www.maxammon.pl

Od 2018 r. jesteśmy dystrybutorem produktu Maxam-
mon, który idealnie wpisuje się w  potrzeby Polskich 
hodowców. Produkt ten służy do alkalizacji ziarna. Ma 
on działanie buforujące, zwiększa strawność, wpływa 
na polepszenie zdrowotności poprzez eliminacje kwasicy 
i polepszenie funkcjonowania układu immunologicznego.

Since 2018, we have been a  distributor of the Ma-
xammon product, which perfectly fits the needs of 
Polish breeders. This product is used to alkalisation of 
the grain. It has a buffering effect, increases the dige-
stibility of the fiber and improves the health of cattle 
by eliminating acidosis and improving the functioning 
of the immune system.

BARGAM BGroup S.P.A.
 Via Biocca 16

40 026 Imola, Włochy
 +39 05 42 648 511
 info@bgroup.info
 info@bgroup.info
 www.bargam.com

Bargam to włoski producent opryskiwaczy polowych 
(zawieszanych, ciąganych i  samojezdnych), opryskiwa-
czy sadowniczych, mulczerów i pras.

Bargam is an Italian producer of boom sprayers (mo-
unted, trailed and self-propelled), orchard sprayers, 
mulchers and ballers.
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BARTER SA
 Legionowa 28

15-281 Białystok
 85 74 85 300
 biuro@bartergaz.pl
 www.staworko@bartekgaz.pl

BARTNIK Spółka komandytowa
 ul. Mostowa 4

09-440 Staroźreby
 24 261 70 22
 24 261 70 22
 biuro@bartniktwr.pl

 NIP: 527 287 82 45

Specjalizujemy się w technice ochrony roślin dostarcza-
jąc wysokiej jakości podzespoły do opryskiwaczy. Je-
steśmy importerem części z krajów takich jak: Włochy, 
Niemcy oraz Brazylia. W  Naszej ofercie znajdą Pań-
stwo produkty topowych marek, między innymi: Geo-
line, MagnoJet, Annovi Reverberi, Agrotop czy CMV. 
Naszymi największymi atutami jest doświadczenie 
oraz specjalizacja, szeroki asortyment produktów do 
wszelkiego typu opryskiwaczy, kompleksowa realizacja 
zamówień oraz konkurencyjne ceny.

We specialize in plant protection technology by pro-
viding high-quality components for sprayers. We are 
an importer of parts from countries such as: Italy, Ger-
many and Brazil. Our offer includes products of top 
brands, including: Geoline, MagnoJet, Annovi Rever-
beri, Agrotop and CMV. Our greatest strengths are: 
experience and specialization, a  lot of products for the 
wide range of sprayers, complex customer service and 
competitive prices.

BAUER Group Polska Sp. z  o.o.
 Jasionka 102

21-200 Parczew
 83 355 17 44
 biuro@bauerpolska.pl
 www.bauerpolska.pl

Spółka BAUER Group Polska jest wyłącznym impor-
terem produktów grupy BAUER na terenie Polski. 
W  swojej ofercie posiadamy: • pełny zakres urządzeń 
do zagospodarowania gnojowicy: separatory, wozy 
asenizacyjne, mieszadła, pompy. • systemy nawadnia-
nia firmy BAUER: deszczownie, węże techniczne, rury, 
pompy. Ponadto spółka jest importerem marek Imants, 
Western, Bomech, Sfoggia, DCM.

BAUER Group Poland is the only importer of BAUER 
Group products in Poland. In our offer we have: • full 
range of slurry management equipment: separators, 
slurry tankers, agitators, pumps. • BAUER irrigation 
systems: sprinklers, technical hoses, pipes, pumps. In 
addition, the company is an importer of Imants, We-
stern, Bomech, Sfoggia, DCM brands.

 
BAYER Sp. z  o.o.

 Al. Jerozolimskie 158 
02-326 Warszawa 

 22 572 35 00
 www.bayer.com.pl
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Zostań #CyfrowyRolnik z Bayerem!
Platforma cyfrowa Climate FieldView pozwala zwięk-
szyć opłacalność w  duchu rolnictwa zrównoważone-
go. Analizuj mapy plony, zmiennie wysiewaj nasiona 
i nawozy, monitoruj zdrowotność upraw i automatycz-
nie rejestruj zabiegi – to wszystko i  nie tylko dzięki 
FieldView. Zestaw do mapowania plonu FieldView 
Yield Kit, dostępny w  atrakcyjnej cenie, jest kompaty-
bilny z kombajnami, bez względu na ich rok produkcji 
i markę. Spróbuj sam(a) – tel. 22 124 42 65.

Become #DigitalFarmer with Bayer!
Digital platform Climate FieldView allows you to incre-
ase profitability in the spirit of sustainable agriculture. 
Analyze yield maps, apply variable seed and fertiliza-
tion rate, monitor crop health, automatically register 
treatments – all of these and not only thanks to 
FieldView. System for building yield maps – FieldView 
Yield Kit, available at attractive price, is compatible 
with combines, regardless of their production year 
and brand. Give it a try yourself – tel. 22 124 42 65.

BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane
Gebrauchtmaschinen

 Weberstraße 9
85077 Manching

 +49 8459 327451
 +49 8459 327491

 +49 15116105069
 krzysztof.schynoll@baywa.de
 www.baywaboerse.com/pl/
 www.baywa.de
 www.baywa.de/shop

 www.facebook.com/BayWaAG
 www.youtube.com/BayWaAG

Sprzedaż używanych maszyn rolniczych, komunalnych.
Sprzedaż orginalnych części Agco, Fendt, Massey Fer-
guson, Valtra, Horsch, Pöttinger, Maschio.

Sales department agricultural and communal machines
Sales department for original parts from Fendt, Massey 
Ferguson, Valtra, Horsch, Pöttinger, Maschio.

BEIJING TT AVIATION TECHNOLOGY CO., LTD
CHINY/CHINA
Agrodron Ltd.

 15 Siewna St.
94-250 Łódź, Poland, 

 48 512238835
 www.agroflot.com/pl

Produkcja innych urządzeń transportowych naprawa, 
konserwacja i  instalacja. Całościowa sprzedaż maszyn 
i urządzeń innych maszyn i sprzętu sprzedaż detaliczna.  
Inne nowe towary w  specjalizowanych sklepach han-
dlowy za pośrednictwem urzędów pocztowych lub 
ekstremalnych form edukacji internetowych w  dziedzi-
nie działań jazdy i pilotowych wspierających edukację.

Manufacture of other transportation equipment repair, 
maintenance and installation of machinery and equip-
ment wholesale of other machinery and equipment 
retail sale of other new goods in specialized stores 
retail trade through post offices or internet extracur-
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ricular forms of education in the field of driving and 
piloting activities supporting education.

BERTOLINI PUMPS
 Via Carlo Cafiero 20

42-124 Reggio Emilia, Italy
 +390522306641
 +390522306648
 email@bertolinipumps.com
 www.bertolinipumps.com

Firma Bertolini od 1918 roku jest wiodącym produ-
centem pomp (membranowych i  tłokowych) w  zakre-
sie ciśnień od 15 do 70 barów i natężeniu przepływu 
od 17 do 400 l/min przeznaczonych dla rolnictwa. 
Posiada w  swojej ofercie wysokociśnieniowe pompy 
tłokowe do zastosowań przemysłowych. Najbardziej 
popularnym produktem jest polipropylenowa pompa 
membranowa POLYPUMPS, odpowiednia do stoso-
wania z  agresywnymi chemikaliami. Firma Bertolini 
produkuje również ręczne i elektryczne elementy steru-
jące do zarządzania dystrybucją i  regulacją cieczy oraz 
komputery do jej zarządzania.

Bertolini since 1918 is leader manufacturer of spraying 
pumps (diaphragm and piston pumps)  for Agriculture 
from 15 to 70 bars and flow rates from 17 to 400 
lpm; and of High pressure piston pumps for industrial 
use. The most notable of our products is the polypro-
pylene diaphragm pump POLYPUMPS, suitable for use 
with aggressive chemicals. Bertolini also manufactures 
manual and electrical control units to manage distri-
bution and regulation of the liquid and computers to 
manage the treatments”

BERUTEX Sp. z  o.o.
 1 Maja 6/5 

69-100 Słubice 
 (071) 311 38 88
 71 396 74 80 
 info@berutex.com
 www.berutex.com

Oferujemy Państwu: • ZUNHAMMER – wozy ase-
nizacyjne do 30  m3, osprzęt (węże wleczone, kulty-
watory, iniektory doglebowe), • TEBBE – uniwersalne 
rozrzutniki – pomiot, obornik, wapno, kompost; przy-
czepy objętościowe, • WASSERBAUER – samojezdne 
podgarniacze pasz, • BRAND – mieszadła – laguny, 
zbiorniki otwarte, zamknięte, kanałowe, POMPY DO 
GNOJOWICY – zatapialne, przepływowe

We offer: • ZUNHAMMER – slurry tankers up to 
30  m3, accessories (drip hose booms, cultivator, soil 
iniektor), • TEBBE – spreaders for all agricultural tasks; 
manure, lime, compost, volumetric trailers, • WAS-
SERBAUER – Feed pusher, • BRAND – Slurry mixer, 
pumps, submersible mixers for pits and elevated 
tank, • PUMP – sinkable, immersion

BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
 Elektryczna 8

49-300 Brzeg, Polska
 +48 77 416 28 61
 +48 77 416 68 68
 besel@cantonigroup.com
 www.cantonigroup.com
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BESEL SA produkuje silniki elektryczne już od roku 
1950. Firma oferuje silniki indukcyjne 3-fazowe i 1-fa-
zowe ogólnego przeznaczenia w wielkościach mecha-
nicznych od 56 do 90 mm i  mocy od 0,04 kW do 
2,2 kW, silniki energooszczędne, zespoły napędowe 
oparte o  reduktory i  przemienniki częstotliwości, silni-
ki specjalnego przeznaczenia. Zaopatrujemy w  silniki 
maszyny i  urządzenia przemysłu rolniczego, wentyla-
torowego, chemicznego, pompowego, spożywczego, 
elektromaszynowego oraz inne.

BESEL SA has been manufacturing electric motors sin-
ce 1950. The company offers general-purpose 3-pha-
se and 1-phase induction motors in sizes from 56 to 
90 mm and output power from 0,04 kW to 2,2 kW, 
energy efficient motors, drive units based on reducers 
and frequency converters, special purpose motors. We 
supply motors for various industrial sectors, like: agri-
culture, chemical, food, electromechanical, HVAC, fan 
and pump industry and many others.

BEST-AGRI.COM 
 Pionierów 1/12

81-645 Gdynia
 www.best-agri.com

Best-Agri.com to magazyn i  portal internetowy o  cha-
rakterze informacyjno-sprzedażowym. Magazyn towa-
rzyszy najważniejszym imprezom rolniczym w  Polsce, 
Europie i  Azji. W  kraju dystrybuowany jest również 
wśród dealerów i  importerów maszyn rolniczych. 
Celem wydawnictwa jest kolportaż informacji handlo-
wych związanych z obrotem sprzętu rolniczego na ryn-
ku europejskim. Dla reklamodawców to bardzo efek-
tywne narzędzie do pozyskiwania nowych partnerów 
handlowych, potencjalnych klientów i  rynków zbytu.

BEVOLA A/S
 Huginsvej 22

4100 Ringsted, Dania / Denmark
 kr@bevola.dk
 www.bevola.dk

BIG DUTCHMAN POLSKA SP. Z O.O.
 Sowia 7

62-080 Tarnowo Podgórne
 +48 618 962 810
 www.bigdutchman.pl

Big Dutchman jest światowym liderem na rynku wy-
posażenia do nowoczesnego chowu drobiu i  hodowli 
trzody chlewnej. Oferujemy szeroki wachlarz produk-
tów, fachowe doradztwo, projekty technologiczne, 
profesjonalny montaż i serwis, kompleksowe realizacje 
– ferma „pod klucz“.

Big Dutchman is the world’s leader in poultry and pig 
equip-ment. Wide product portfolio,professional su-
pervision, technological designs, professional assembly 
and service, turnkey farm project are offered.

Bijaki.pl – Łukasz Czysz
 Chmielniki 40

86-060 Chmielniki
 +48 785 646 060
 biuro@bijaki.pl
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Prowadzimy sprzedaż części do kosiarek bijakowych, 
mulczerów i  rozdrabniaczy, wykorzystywanych w  rol-
nictwie, sadownictwie i  leśnictwie. Oferujemy przede 
wszystkim bijaki do kosiarek, które są odkuwane 
i  hartowane – co zapewnia im wysoką trwałość 
i  jakość. Wyróżnia nas bardzo wysoka dostępność 
oferowanych części zamiennych dostępnych od ręki 
w  naszym magazynie w  Chmielnikach, które wysyła-
my w dniu zamówienia do klientów w całej Europie.

We sell parts to flail mowers, mulchers and shredders, 
used in agriculture and forestry. We offer hammer bla-
des and flail knives for mowers, which are forged and 
tempered – which ensures high durability and best 
quality. We are distinguished by the very high ava-
ilability of the spare parts offered immediately in our 
warehouse in Chmielniki, which we send on the day 
of order to customers throughout Europe.

BIN Sp. z  o.o.
 Narutowicza 12

87-700 Aleksandrów Kujawski
 +48 54 282 88 00 
 bin@bin.agro.pl 
 www.bin.agro.pl

BIN jest polskim producentem silosów zbożowych. 
Istnieje od 1990 roku. Oferujemy: • silosy zbożowe 
płaskodenne z  blachy płaskiej i  falistej 10–5000 
ton; • silosy zbożowe lejowe 44–312 ton; • silo-
sy spedycyjne 38 i  62 tony; • silosy paszowe 
3–31  ton; • urządzenia do wentylacji i  transportu 
ziarna; • wyposażenie paszarni: rozdrabniacze, mie-

szalniki, pojemniki paszowe; • zbiorniki retencyjne na 
wodę 22–356 m³; • wiaty rolnicze

BIN is a  Polish producer of grain silos. It has existed 
since 1990. We offer: • flat-bottomed grain silos of 
flat and corrugated steel 10–5000 tons; • hopper 
grain silos 44-312 tons; • quick unloading silos 38 
and 62 tons; • feed silos 3–31 tons; • feed prepa-
ration equipment: grinders, feed mixers, feed conta-
iners; • grain and feed transport equipment; • water 
retention tanks 22–356 m³; • agricultural sheds

BIOMASS MEDIA GROUP Sp. z  o.o.
 Kwiatowa 14/4

61-881 Poznań
 +48 791 44 33 22
 redakcja@magazynbiomasa.pl

Biomass Media Group Sp. z o.o. jest wydawcą czaso-
pism branżowych poświęconych branży biomasowej, 
m.in. tematyce pelletu, biogazu i urządzeń grzewczych 
na biomasę. „Magazyn Biomasa” przedstawia syntezę 
światowych trendów, informacje biznesowe, profesjo-
nalne analizy, przydatne case studies, wywiady oraz 
opinie i  komentarze. Działalność wydawniczą uzupeł-
nia organizacja konferencji i webinariów.

Biomass Media Group sp. z  o.o. is the publisher of 
professional magazines covering the issues emerging 
within selected branches of the biomass sector. „Maga-
zyn Biomasa” presents the professional analysis, usable 
case studies, interviews, and a  package of interesting 
commentaries. The publishing activity is complemen-
ted by the organization of conferences and webinars.



B

107

 BIORET AGRI
 ZI de la Sangle – Impasse de la Côte

44-390 NORT-SUR-ERDRE – France
 +33 (0)2 40 72 12 30
 www.bioret-agri.com

Bioret Agri jest największym w  Europie i  jedynym 
francuskim producentem materacy dla krów w  rolce. 
Nasze materace i  gumy są dystrybuowane na całym 
świecie. Rozwiązania oferowane przez Bioret Agri od-
powiadają na wszystkie wyzwania związane ze zrów-
noważoną hodowlą bydła mlecznego. Realistycznie 
podchodzą do kluczowych czynników sukcesu: reduk-
cji stresu cieplnego, kontroli emisji amoniaku, komfortu 
legowisk, bezpieczeństwa kończyn i  tkanek, zdrowia 
racic, a  nawet nastroju krowy. Te ambitne działania 
mają na celu bezpośrednią poprawę zdrowia krów, 
ich żywotności, spożycia pokarmu, płodności i  laktacji, 
co ma natychmiastowy wpływ na wydajność gospo-
darstwa mlecznego.

Bioret Agri is the largest in Europe and the only 
French producer of rolled mattresses for cows. Our 
mattresses and rubber are distributed all over the 
world. The solutions provided by Bioret Agri address 
all the challenges of sustainable dairy farming. They 
realistically deal with the key factors for success: heat 
stress reduction, ammonia emission control, bedding 
comfort, limb and tissue safety, hoof health and even 
the cow’s mood. These ambitious goals target direct 
improvement of the cow’s health, longevity, their in-
gestion, fertility and lactation, for immediate impact 
on the dairy farm’s productivity.

Bio-Spiro Sp. z  o.o.
 Łokietka 9A

49-300 Brzeg
NIP 747 189 39 81

Adres korespondencyjny

 ul. Kamienna 4
49-300 Brzeg

Jesteśmy producentami nawozów organicznych 

Biuro Handlowe JOTA Sp. z  o.o.
 Janikowo, ul. Gnieźnieńska 33

62-006 Kobylnica
 +48 61 815 88 00
 biuro@jota.net.pl
 www.jota.net.pl

 www.facebook.com/Jota.biuro

Biuro Handlowe JOTA to nowoczesna, dynamicznie 
rozwijająca się firma z  30-letnim doświadczeniem 
w  handlu środkami smarnymi i  płynami eksploata-
cyjnymi. Od początku jest związana z  międzynaro-
dowym koncernem petrochemicznym Shell, będąc 
największym dystrybutorem Shell’a w  Polsce. Atu-
tem firmy są wykwalifikowani specjaliści, którzy 
doradzają w  doborze odpowiednich produktów 
do pojazdów, maszyn i  urządzeń. W  swojej ofer-
cie mamy szeroką gamę produktów dedykowanych 
dla rolnictwa.
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Biuro handlowe JOTA is a modern, dynamically deve-
loping company with 30 years of experience in tra-
ding lubricants and operating fluids. From the begin-
ning, our company has been associated with Shell, an 
international petrochemical company, being Shell’s lar-
gest distributor in Poland. The advantage of the com-
pany are its qualified specialists who advise on the 
selection of suitable products for vehicles, machinery 
and equipment. We offer a wide range of products 
dedicated to agriculture.

BKTECH Przemysław Kurp
 Łąkie 15a

77-139 Brzeźno Szlacheckie
 500 364 464
 bkmyjki@gmail.com
 www.bkmyjki.pl

Nasza firma zajmuje się sprzedażą i  serwisowaniem 
urządzeń firmy Karcher, Ehrle, IPC, Kranzle. Doradzamy 
w  zakresie ich użytkowania na gospodarstwach przy-
domowych jak i  przy zastosowaniu profesjonalnym. 
W naszej ofercie posiadamy nowe i  używane myjki 
ciśnieniowe na zimną i  ciepłą wodę oraz inne
urządzenia czyszczące: szorowarki, zamiatarki, odku-
rzacze. Na zakupiony u nas towar udzielamy gwaran-
cji. Na ewentualny czas naprawy jesteśmy w  stanie 
zapewnić myjkę zastępczą. Zapraszamy do zapoznania 
się z naszą ofertą na stronie internetowej www.bkmyj-
ki.pl oraz aukcjach allegro i olx.

BNP Paribas Bank Polska S.A.
 Kasprzaka 2

01-211 Warszawa
 https://www.bnpparibas.pl/rolnicy

BNP Paribas Bank Polska S.A. jest spółką giełdową, 
częścią Grupy BNP Paribas, obecnej w  65 krajach. 
W Polsce jako bank uniwersalny kieruje usługi do wie-
lu segmentów Klientów. Konsekwentnie realizuje stra-
tegię finansowania przedsiębiorstw i wspierania inwe-
stycji, które wywierają pozytywne wpływy: społeczne, 
ekonomiczne i  środowiskowe. Bank prowadzi w War-
szawie centrum kompetencji dla sektora Food&Agri 
na Europę Środkowo-Wschodnią i  Afrykę w  ramach 
Grupy BNP Paribas. Dostarcza Klientom agro nowocze-
sną platformę wiedzowo-narzędziową Agronomist.pl.

BNP Paribas Bank Polska S.A. is a  listed company be-
longing to the BNP Paribas Group, present in 65 coun-
tries. In Poland, as a universal bank, it offers its servi-
ces to Customers from many segments. It consistently 
pursues a  strategy for financing companies and sup-
porting investments with positive social, economic, 
and environmental impacts. As a  part of the BNP 
Paribas Group, the Bank manages a  centre of com-
petences in Warsaw, for the Food&Agri sector in Cen-
tral and Eastern Europe and Africa. For its Customers 
from the agricultural sector, it maintains Agronomist.
pl, a modern platform providing know-how and tools.

BOBCAT
 www.bobcat.com

Firma BOBCAT w  swej ofercie posiada: • ładowarki 
teleskopowe TLS; • ładowarki burtowe SSL; • ciągni-

https://www.bnpparibas.pl/rolnicy
http://www.bobcat.com
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ki CT; • minikoparki; • ładowarki przegubowe CWL 
i SAL; • osprzęt do maszyn 

The company BOBCAT offers:; • telescopic loaders 
TLS; • skid steer loaders SSL; • tractors CT; • excava-
tors; • compact wheel loader CWL and SAL; • attachments

BOGMAT HALE STALOWE
 Wyzwolenia 1a

86-070 Dąbrowa Chełmińska
 518 633 970
 bogmat@bogmat.net.pl
 https://zphubogmat.pl

GENERALNY WYKONAWCA HAL STALOWYCH. Na 
rynku budowlanym działamy już od ponad 21 lat. 
Dzięki temu zdobyliśmy niezbędne doświadczenie, 
aby nasi Klienci mogli cieszyć się halami stalowymi 
w  pełni dostosowanymi do swoich potrzeb. Posiada-
my najnowocześniejszy sprzęt oraz doświadczonych 
specjalistów z branży budowlanej. Zapewniamy szybki 
montaż na terenie całej Polski i Europy.

GENERAL CONTRACTOR OF STEEL HALLS. We have 
been operating in the construction industry for over 
21 years. As a  result, we have gained the experience 
necessary to overcome adversities and meet various 
architectural requirements. We use the state-of-the-art 
equipment and employ experienced specialists in the 
construction industry. We provide quick assembly of 
a steel hall throughout Europe.

Bohnenkamp Sp. Z  o. o.
 Terroryzmu 11 Września nr 15

92-410 Łódź, Polska
 0048 22 3072 302
 biuro@bohnenkamp.pl

Jesteśmy dystrybutorem opon rolniczych i  przemy-
słowych. Nasze dwie główne marki opon to indyjski 
Alliance oraz Ceat. W przypadku opon Marki Allian-
ce duży udział w  sprzedaży stanowią opony leśne 
znane ze swojej niezawodności. Oprócz tych dwóch 
wiodących marek mamy dostęp do producentów ta-
kich jak Deli, MRL, Starco itp. Posiadamy magazyn 
w logistycznym sercu Polski to znaczy w mieście Łodzi 
skąd wysyłamy towar do naszych klientów. Serdecznie 
zapraszamy do zakupów.

We are a distributor of agricultural and industrial tires. 
Our two main tire brands are Indian Alliance and 
Ceat. In the case of Alliance Brand tires, a  large share 
of our sales are forestry tires known for their reliability. 
In addition to these two leading brands, we have ac-
cess to manufacturers such as Deli, MRL, Starco, etc. 
We have a warehouse in the logistical heart of Poland 
that is in the city of Lodz from where we ship goods 
to our customers. We cordially invite you to purchase.

Bomet Sp. z  o.o. Sp. K.
 Berka Joselewicza 2

07-100 Węgrów
 +48 2 5 792 38 88
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 bomet@bomet.pl
 www.bomet.pl

Bomet to wiodący polski producent maszyn rolniczych 
z  ponad 30-letnim doświadczeniem. Specjalizuje się 
w  maszynach do przygotowania gleby przed i  po 
zbiorach, do siewu, uprawy oraz zbioru warzyw. Bo-
met oferuje nowoczesne i  wysokiej jakości maszyny 
uprawowe, takie jak agregaty, brony talerzowe, brony 
wirnikowe, glebogryzarki, kosiarki bijakowe, kopaczki 
do ziemniaków, pługi, siewniki czy sadzarki.

BONDIOLI-PAVESI Sp. z  o.o.
 Poznańska 71

76-200 Słupsk
 59 842 72 69
 biuro@bondiolipavesi.pl

Układy przeniesienia napędu mechaniczne i hydrauliczne. 
Wały przegubowo-teleskopowe, sprzęgła, osłony, części 
zamienne. Przekładnie kątowe, równoległe, planetarne, 
motoreduktory. Hydraulika siłowa, pompy, silniki, roz-
dzielacze, zawory, sterowania, joysticki, linki. Osie, mosty, 
obrotnice, zaczepy, stopy podporowe. Kompresory Bat-
tioni Pagani i osprzęt asenizacyjny. Pompy membranowe 
Annovi Reverberi. Osprzęt opryskowy i komputery ARAG.

BOS Konstruktie & Machinebouw – NL NETHERLANDS
 De Marne 224

8701 MH Bolsward, The Netherlands

 +31 515 572941
 info@bosbolsward.com
 www.bosbolsward.com

Firma BOS projektuje i  dostarcza innowacyjne ma-
szyny dla profesjonalnych użytkowników w  zakresie 
konserwacji rowów i  poboczy oraz robót ziemnych 
i  niwelacji terenu. Nasi najwięksi klienci pochodzą 
z  branży  budowlanej  (np. budowa dróg lub boisk 
sportowych). Dostarczamy urządzenia do uprawy 
gleby i  spychacze, a  także maszyny do konserwacji 
rowów i  poboczy, które kupowane są przez gminy 
lub zakłady gospodarki wodnej, ale przede wszystkim 
przez wykonawców i branżę budowlaną.

The BOS develops and delivers machines, preferably 
with an innovative edge, for the professional user in 
ditch and roadside maintenance and earthmoving and 
land levelling. Our biggest clients come from the con-
stracting  industry (e.g. roads or sports fields construc-
tion). Machines we deliver are soil tillage equipment 
and bulldozers as well as machines for ditch and 
roadside maintenance, which are bought by muni-
cipalities or water boards, but mostly by contractors 
and the constracting  industry.

BOTT AGRO Sp.j. – ALBUZ 
 Obrońców Lwowa 12

64-100 Leszno
 503 825 966
 biuro@albuz.pl
 www.albuz.pl

ALBUZ to marka ceramicznych rozpylaczy polowych 
i  sadowniczych, wykonane z  uszlachetnionej różowej 
ceramiki charakterystycznej wyłącznie dla ALBUZA, to 
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gwarancja bezpiecznych i skutecznych zabiegów, nie-
zmiennych parametrów do 10 tys. ha powierzchni, ła-
twości czyszczenia i  demontażu. Rozpylacze ALBUZ są 
oferowane wraz z doradztwem technologicznym przez 
najlepsze sklepy agro. www.albuz.pl tel. 502 264 255.

ALBUZ is a  brand of ceramic nozzles for field and or-
chard applications. World-class quality nozzles made 
of strengthened pink ceramic, developed exclusively 
at ALBUZ, guarantee safe and effective application, 
constant working parameters up to 10.000 hectares 
sprayed area, easy cleaning and disassembly. ALBUZ
nozzles are offered along with technological consulting 
by the best ALBUZ partners. www.albuz.pl, phone: 
+48 502 264 255.

BROEKEMA BV 
 De Zwaaikom 1

9641 KV VEENDAM, Holandia
 31(0) 598 61 55 37
 48 733 739 853
 info@broekema.nl
 www.broekema.nl

Niezawodność, pionierstwo i  innowacje są głównym 
celem w organizacji Broekema. Aby sprostać tym stale 
rosnącym wymaganiom, Broekema ciągle inwestuje 
w  nowe technologie, edukację i  innowacje. Dzięki 
szerokiej gamie specjalności mamy bezpośredni dostęp 
do wiarygodnych źródeł zaopatrzenia naszych kompo-
nentów i  surowców. Odróżniamy się od konkurencji 
pod względem jakości i  innowacyjności, wykorzystując 
zaawansowaną technologię i  trwałe rozwiązania.

Reliability, pioneering and innovation are the main 
focus in the Broekema organization. To meet the-

se ever-increasing demands, Broekema continuously 
invests in new technology, education and innovation. 
With a  wide range of specialties, we have direct ac-
cess to reliable sources of supply for our components 
and raw materials. We differentiate ourselves from our 
competitors in terms of quality and innovation, using 
advanced technology and durable solutions.

BROKER MASZYNY Sp. z  o.o.
 Okólna 64

95-002 Łagiewniki Nowe
 42 717 78 83
 42 659 03 75
 info@yanmar-centrum.Pl
 www.Yanmar-centrum.Pl

 https://pl-pl.Facebook.Com/yanmarpolska/

Generalny dystrybutor: YANMAR (AGRI – traktory), 
HYDREMA (koparki i wozidła), VENIERI (koparko łado-
warki i  ładowarki) oraz KLUBB (podnośniki koszowe). 
Największy dealer YANMAR (CE – koparki i  ładowar-
ki) w  Polsce. Nasze maszyny gwarantują najwyższą 
wydajność, niezawodność i  wytrzymałość. Oferujemy 
wsparcie techniczne, sprzedaż, serwis, części zamien-
ne. Działamy już 40 lat. Posiadamy 6 filii handlowo-
serwisowych: Łódź, Warszawa, Olsztyn, Białystok, Dą-
browa Górnicza, Rzeszów. Zapraszamy

General distributor: YANMAR (AGRI – tractors), HY-
DREMA (excavators and dumpers), VENIERI (backhoe 
loaders and loaders) and KLUBB (aerial work plat-
forms). The largest YANMAR dealer (CE – excavators 
and loaders) in Poland. Our machines guarantee the 
highest performance, reliability and durability. We offer 
technical support, sales, service, spare parts. We have 

mailto:info@broekema.nl
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been operating for 40 years. We have 6 sales and 
service branches: Łódź, Warsaw, Olsztyn, Białystok, 
Dąbrowa Górnicza, Rzeszów. Welcome

Bromach BV
 De Werf 1

8401JE Gorredijk, Holandia / The Netherland
 31 513 481 070
 info@bromach.nl
 www.bromach.nl

Organizacja Bromach BV zajmuje się importem, eks-
portem i sprzedażą wysokiej jakości maszyn rolniczych. 
Linia, którą reprezentuje, to Redrock, północnoirlandz-
ki producent kompletnej gamy technologii żywienia, 
przetwarzania obornika i  kiszonki. Na kontynencie 
europejskim Redrock jest najbardziej znany z  dobrze 
znanych łopatek grzebieniowych, mieszalników łopat-
kowych i pomp do obornika. Redrock produkuje rów-
nież widły do trawy, przyczepy do kiszonki, zbiorniki 
na obornik, wywrotki, przyczepy niskopodwoziowe, 
przyczepy do bel i  rozdrabniacze słomy.

The Bromach BV organisation is engaged in impor-
ting, exporting, and whole selling high-quality agri-
cultural machines. The line they represent is Redrock, 
a  Northern Irish manufacturer of a  complete range of 
feeding, manure processing and silage technology. 
On the mainland of Europe, Redrock is best known 
for the well-known crested paddles, the paddle feed 
mixer and the manure pumps. Redrock also produ-
ces a  line of grass forks, silage trailers, manure tanks, 
tippers, dumpers, low loaders, bale trailers and straw 
choppers.

BROSSO-PASZE Sp. z  o.o.
 Wodna 3

64-316 Kuślin
 793 763 766
 793 763 733

Adres strony internetowej:
 http://brosso-pasze.pl/

 https://pl-pl.facebook.com/people/Brosso-Pasze 
Sp-z-o-o/100063497409094/

Wytwórnia pasz, koncentratów, premiksów, prestarte-
rów farmerskich – dystrybucja pasz i  dodatków pa-
szowych. Doradztwo żywieniowe dla trzody i  bydła. 
Laboratorium paszowe.

Manufacturer of feeds, concentrates, premixes, farmers’ 
prestarters – distribution of feeds and feed additives. 
Nutritional advice for pigs and cattle. Feed lab.

BTI Gumkowski Sp. z  o.o. Sp. k.
 Obornicka 71

62-002 Suchy Las
 www.bti-gumkowski.pl
 www.kipi.pl

Marka KIPI powstała w  2013 roku. Jest częścią 
przedsiębiorstwa BTI Gumkowski, specjalizującego się 
w poszukiwaniu rozwiązań dla przemysłu, projektowa-
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niu i wykonywaniu linii technologicznych oraz nietypo-
wych maszyn i  urządzeń. Jesteśmy czołowym produ-
centem urządzeń grzewczych (pompy ciepła, palnik na 
pellet z  obrotową komorą spalania, nagrzewnice po-
wietrza, a  także szereg urządzeń komplementarnych). 
Współpracujemy z  czołowymi producentami kotłów, 
a nasza sieć dystrybucji obejmuje blisko 150 autoryzo-
wanych instalatorów urządzeń grzewczych.

The KIPI brand was established in 2013. It is part 
of BTI Gumkowski, a  company specializing in fin-
ding solutions for industry, designing and manufac-
turing process lines and non-standard machinery and 
equipment. We are a  leading manufacturer of heating 
equipment (heat pumps, pellet burner with rotary 
combustion chamber, air heaters, as well as a  range 
of complementary equipment). We work with leading 
boiler manufacturers, and our distribution network 
includes nearly 150 authorized heating equipment 
installers.

BURY MASZYNY ROLNICZE – WOJCIECH BURY
 Woźniaków 4 b

99-300 Kutno
 24 254 20 48
 office@bury.com.pl

BURY Maszyny Rolnicze to Firma, która od 30 lat zaj-
muje się produkcją opryskiwaczy polowych, sadowni-
czych oraz kompaktowych bron talerzowych. Szeroka 
gama opcji dostępnych ofercie pozwala na skonfiguro-
wanie idealnej maszyny o  odpowiednich parametrach 
dostosowanych do potrzeb gospodarstw o  różnych 
specjalizacjach produkcji. Firma Bury to tradycja, pasja 
i  zaufanie.

BURY Maszyny Rolnicze is the company has been ma-
nufucturing crop field sprayers, orchard sprayers and 
compact disc harrows for over a quarter of a  century. 
Wide range of machines with multi optionals configu-
rations meets the requirements of farmers. Company 
Bury is the tradition, passion and confidence.

BUSCHHOFF, Th. GmbH & Co.
 Kruppstrasse 44

D-59227 Ahlen
 49 23 82 80 840
 + 49 23 82 80 84 21
 info@buschhoff.de
 www.buschhoff.de

Wyłączne Przedstawicielstwo w Polsce:

Plottnik AgroConsulting
 Jakubowice 36

46-113 Wilków
 www.plottnik.pl

 Waldemar Plottnik
 + 698 818 147

 waldemar.plottnik@plottnik.de

 Michał Pawłowski
Manager ds. Rynku i Rozwoju

 + 48 664 024 866
 m.pawlowski@plottnik.pl

Firma Buschhoff to niemiecki producent i  europejski 
lider technologii do produkcji paszy dla trzody, drobiu 
oraz bydła. Oferujemy pełno automatyczne stacjonarne 
instalacje do produkcji paszy o  wydajności do 20 t/h. 
Firma Buschhoff jest także producentem samojezdnych 
mobilnych wytwórni pasz TOURMIX o  wydajnościach 
do 10 t/h
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Bydgoskie Zakłady Przemysłu Gumowego „STOMIL” S.A.
 Toruńska 155

85-950 Bydgoszcz
 52 326 41 00

 600 495 687

 Sprzedaż krajowa (domestic sales) 
 +48 52 326 43 15

 Sprzedaż eksportowa (export sales)
 +48 52 32 64 414

 sprzedaz@stomil.bydgoszcz.pl
 export@stomil.bydgoszcz.pl
 www.stomil.bydgoszcz.pl

Jesteśmy firmą z  ponad 100-letnim doświadczeniem 
produkującą najwyższej jakości wyroby gumowe dla 
różnych gałęzi przemysłu. W ofercie posiadamy: • węże 
hydrauliczne; • przewody hydrauliczne; • węże 
przemysłowe (m.in. do wody, powietrza, paliw 
i  olejów, środków ochrony roślin, tynków, zapraw 
i betonu, kwasów i zasad); • płyty i wykładziny gumo-
we; • sznury profilowe, uszczelnienia, wyroby formo-
we; • Świadczymy również usługi cięcia wyrobów gu-
mowych na ploterze. ZAPRASZAMY DO WSPÓŁPRACY

We are a company with over 100 years of experience 
in production of top quality rubber products for vario-
us applications. We offer: • hydraulic hoses; • power 
hydraulic lines; • industrial hoses (including hoses for 
water, air, fuels and oils, plant protection products, 
concrete, plasters and mortars, acids and alkalis); • ru-
bber sheeting and flooring; • sealing profiles and 
extruded technical products. We also provide services 
for cutting of rubber products on a plotter. WE INVITE 
YOU TO COOPERATION

Calc Group Sp. z  o.o.
 Zielęcin 102 C

98-332 Rząśnia
 +48 690 006 523
 biuro@calcgroup.pl
 www.calcgroup.pl

 www.facebook.com/CalcGroup-ProducentNawo-
zówWapniowych

Calc Group to polski producent nawozów wapnio-
wych. Siedziba firmy znajduje się w  centralnej części 
Polski, między Bełchatowem a Radomskiem. Dzięki za-
awansowanym technologiom firma oferuje najwyższą 
jakość,wydajność, skuteczność produktów. Pełna oferta 
dostępna na stronie calcgroup.pl

Calc Group is a Polish producer of calcium fertilizers.
The company is based in Poland between Bełchatów 
and Radomsko and offers the highest quality and effi-
ciency od products due to the advanced technologies 
and techniques used in the production.

Calpol Krzysztof Kowalski, Adam Kowalski s.c.
 Trębaczew, Wyzwolenia 24

98-355 Działoszyn 
 798 557 788

 calpol.nawozy@gmail.com
 www.calpol-nawozy.pl

NIP: 5080093011

http://calcgroup.pl/
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Firma Calpol to polski producent nawozów wapnio-
wych. Jesteśmy aktywną i  prężnie rozwijającą się fir-
mą, której produkty cechuje wysoka jakość i  dbałość 
wykonania. Dbamy o  to, aby rolnicy mogli używać 
ekologicznych i  certyfikowanych nawozów, które po-
mogą w  podniesieniu wydajności produkcji. Naszym 
celem jest dostarczenie skutecznego wapna, które 
znacznie poprawi jakość polskich gleb.

The Calpol company is a  Polish producer of granula-
ted calcium fertilizers. We are an active and dynami-
cally developing company, whose products are charac-
terized by high quality and attention to workmanship. 
We make sure farmers use organic and certified fertili-
zers, which will help to increase production efficiency. 
Our goal is to provide effective lime, which will signi-
ficantly improve the quality of Polish soils.

Camozzi Automation Sp. z  o.o.
 Byczyńska 44 

46-310 Gorzów Śląski, Polska
 34 35 88 305
 www.camozziautomation.pl
 info@camozziautomation.pl

Założona w  roku 1964 we Włoszech firma Camozzi 
Automation oferuje obecnie bogaty asortyment pro-
duktów obejmujących podzespoły, systemy i  technolo-
gie z  dziedziny automatyki przemysłowej oraz rozwią-
zania z  zakresu kontroli mediów (zarówno cieczy, jak 
i  gazów), a  także rozwiązania opracowane z  myślą 
o branży transportowej i medycznej.

Founded in Italy in 1964, Camozzi Automation is 
a  global leader in the design and production of 
motion and fluid control components, systems and 
technologies for Industrial automation, Transportation 
and Life science industries.

Grupa Cantoni 
 3 Maja 28

43-400 Cieszyn, Poland
 +48 33 813 87 00
 +48 33 813 87 01
 motor@cantonigroup.com
 www.cantonigroup.com

Grupa Cantoni to wiodący światowy producent silni-
ków elektrycznych o  mocy od 0,04  kW do 7000  kW 
oraz hamulców elektromagnetycznych. Nasze fabryki 
(Celma Indukta, Besel i  Emit) produkują silniki dla 
różnych gałęzi przemysłu, m.in. rolnictwa, górnic-
twa, energetyki, itd., w  wykonaniach standardowych 
i  specjalnych, zgodnie z  normami polskimi i  między-
narodowymi. Hamulce produkowane są w  firmie 
Ema-Elfa.

Cantoni Group is a  leading worldwide producer of 
electric motors from 0,04  kW up to  7000  kW and 
electromagnetic brakes. We produce electric motors 
for various industrial sectors, e.g. agriculture, mining, 
energy plants, etc., in standard and special executions, 
according to international norms. Motors are produced 
in factories: Celma Indukta, Besel and Emit; brakes 
in the factory Ema-Elfa.
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Celma Indukta S.A.
 3 Maja 19

43-400 Cieszyn, Poland
 +48 33 47 01 700
 +48 33 47 01 807
 celmaindukta@cantonigroup.com
 www.cantonigroup.com

CELMA INDUKTA SA posiada ponad 100-letnie do-
świadczenie w  zakresie produkcji silników elektrycz-
nych. Główną grupę silników wytwarzanych przez 
Spółkę stanowią 3-fazowe silniki klatkowe ogólnego 
przeznaczenia (m.in. o  wysokiej klasie sprawności 
IE4, IE3), znajdujące zastosowanie w  wielu ga-
łęziach przemysłu, w  tym w  rolnictwie. Pozostała 
część produkcji to silniki specjalne, dostosowywane 
do specyficznych warunków pracy, np. w  przemyśle 
wydobywczym, chemicznym, hutniczym, drzewnym 
czy stoczniowym.

CELMA INDUKTA SA has more than 100 years 
of  experience in the production of electric motors. 
The main group of motors produced by CELMA IN-
DUKTA  SA are general-purpose 3-phase squirrel-cage 
motors (including SUPER PREMIUM IE4, PREMIUM IE3 
efficiency class), which are used in many industries 
including agriculture. The factory produces also spe-
cial motors, adapted to specific operating conditions, 
e.g.: in the mining, chemical, metallurgical, wood or 
shipbuilding industries.

Center Plast Sp. z  o.o.
 Strzeleckiego 6

47-133 Jemielnica
 +48 77 40 48 555
 centerplast@centerplast.pl
 www.centerplast.pl

Center Plast zaopatruje rolnictwa oraz ogrodnictwa 
w  materiały najwyższej jakości. Nasze produkty to 
m.in.: • folie tunelowe  GARDENVIT; • folie do ściół-
kowania oraz sterowania wegetacją roślin; • agro-
włókniny LUTRASIL oraz AGRASIL; • folie perfo-
rowana AGRAVIT; • siatki przeciwmrozowe oraz 
cieniujące; • agrotkaniny ściółkowe; • sznurki ogrodnicze

Center Plast supplies of agriculture and horti-
culture in the materials of the highest quality. 
Our products include: • GARDENVIT tunnel foil; • foil 
for mulching and plant vegetation control; • LUTRA-
SIL and AGRASIL non-woven; • AGRAVIT perforated 
foil; • antifreeze and shading nets; • agrotextile for 
bedding; • garden cords

Centrala Nasienna w  Kielcach Sp. z  o  .o.
 Sienkiewicza 76

25-501 Kielce
 (41) 366 02 78,
 biuro@cnkielce.pl
 www.cnkielce.pl
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Centrala Nasienna w  Kielcach jest Spółką osób 
prawnych, pracowników i  rolników z  60 letnim do-
świadczeniem w  branży nasiennej. Dewizą naszego 
przedsiębiorstwa jest dostarczenie polskim rolnikom 
najwyższej jakości kwalifikowanego materiału siew-
nego odmian, gwarantujących uzyskanie najlepszych 
plonów. Naszym odbiorcom oferujemy nasiona siewne 
oraz środki do produkcji rolnej najwyższej jakości. Za-
praszamy do współpracy.

Centralny Ośrodek Badania Odmian Roślin Uprawnych
 Słupia Wielka 34

63-022 Słupia Wielka
 61 285 23 41
 sekretariat@coboru.gov.pl
 www.coboru.gov.pl

Centralny Ośrodek Badania Odmian Roślin Upraw-
nych jest Agencją Wykonawczą odpowiedzialną za 
badania rejestrowe i  rejestrację odmian roślin upraw-
nych, umożliwiającą dopuszczenie odmian do obrotu 
i  uprawy w  Polsce i  we wszystkich krajach UE. Insty-
tucja odpowiedzialna za całokształt spraw związanych 
z  administrowaniem ochrony własności intelektualnej 
w  hodowli roślin i  nasiennictwie. COBORU prowadzi 
i koordynuje również system Porejestrowego Doświad-
czalnictwa Odmianowego (PDO).

CER MOTOR Sp. z  o.o.
 Rezedowa 19

04-232 Warszawa

 +48 (22) 418 59 00
 612 88 77
 612 99 13
 673 54 00
 +48 512 140 002
 533 395 260
 535 340 160
 biuro@cermotor.com.pl
 www.cermotor.com.pl

CER MOTOR Sp.z o.o od 1980 roku specjalizuje się 
w  sprzedaży części silnikowych i  części do regeneracji 
turbosprężarek. Jest bezpośrednim importerem części 
do samochodów osobowych, ciężarowych oraz ma-
szyn rolniczych i  budowlanych. CER MOTOR posia-
da 38 oddziałów na terenie całej Polski, a  sprawny 
system dystrybucji umożliwia realizację zamówienia 
w ciągu jednego dnia.

CER MOTOR Sp.z o.o has specialized in the sale of 
engine parts and turbocharger reconditioning parts 
since 1980. It is a  direct importer of parts for pas-
senger cars, trucks and agricultural and construction 
machinery. CER MOTOR has 38 branches all over 
Poland, and an efficient distribution system allows for 
the realization of an order within one day.

CIMBRIA
 Migdałowa 4/21A

02-796 Warszawa, Poland
 +48 505 010 569 – phones Cleaning solutions:
 +48 509 244 947 – Storage plants:



118

Spis wystawców || List of exhibitors

 Cleaning solutions:
 jacek.ceglarski@agcocorp.com

 Storage plants:
 mateusz.olejniczak@agcocorp.com
 https://www.cimbria.com/en.html

 https://www.facebook.com/cimbriagroup

Cimbria jest wiodącą firmą zajmującą się przetwa-
rzaniem, przeładunkiem i  przechowywaniem zboża, 
nasion i  produktów spożywczych oraz marką AGCO. 
Oferujemy projektowanie, inżynierię, kontrolę proce-
sów, a  także rozwój, produkcję i  serwis niestandar-
dowych systemów i  instalacji „pod klucz”. Na Agro 
Show przedstawimy najnowsze rozwiązania dla prze-
mysłu przetwórczego, oferując pełną gamę innowacji 
w  pełnym zakresie czyszczenia, klasyfikacji, transportu 
oraz sortowania optycznego. Cimbria, Ekspert po Two-
jej stronie

Cimbria is a  leading company for processing, han-
dling and storage of grain, seed and food products 
and a  brand of AGCO. We offer project design, en-
gineering, process control – as well as development, 
manufacturing and service of customized systems and 
turnkey installations. At Agro Show we introduce the 
latest innovations of the processing industry, with 
a  full range of cleaning, grading, handling, optical 
sorting and storage solutions. Cimbria, an Expert at 
your side.

CLAAS POLSKA Sp. z  o.o.
 Świerkowa 7, Niepruszewo

64-320 Buk, Polska
 48 61 834 98 00
 www.claas.pl

CLAAS jest niemiecką firmą rodzinną oraz wiodącym 
światowym producentem maszyn rolniczych, który 
zatrudnia około 12 100 pracowników przy rocznych 
obrotach przekraczających 4,9 mld euro. 14 zakładów 
produkcyjnych na całym świecie, liczne spółki zależne, 
w  tym także CLAAS Polska Sp. z  o.o. oraz gęsta sieć 
handlowa i  serwisowa, gwarantują wszystkim klien-
tom bliski i  bezpośredni kontakt z  firmą. Kombajny 
zbożowe CLAAS zdobyły wiodącą pozycję na rynku 
europejskim, a  sieczkarnie polowe CLAAS zajmują 
pierwsze miejsce w skali światowej. Paleta produktów 
obejmuje także ciągniki, prasy kostkujące i  rolujące, 
maszyny do zbioru użytków zielonych, ładowacze 
teleskopowe i  najnowszą technologię informacyjną 
w dziedzinie rolnictwa. CLAAS – Jesteśmy blisko Was.

CLAAS is a  German family company and a  leader in 
production of agricultural machinery worldwide, with 
around 12.100 employees and turnover of over 4.9 
billion Euro. 14 production plants, a lot of subsidia-
ries, among others CLAAS Polska Sp. z  o.o., and 
a  wide sales and service network guarantee direct 
and close contact to the company. CLAAS combines 
have a  leading position on the european market, 
CLAAS forage harvesters are market leaders world-
wide. The product range includes also tractors, round 
and big square balers, forage harvesting machinery, 
telehandlers and the newest information technology 
for agricultural management. CLAAS – Close to you

Codex d.o.o.
 Plese 7b

9000 Murska Sobota, Slovenia
 +38 625 341 460
 info@codex.si
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 www.codex.si
 @codexbearings
 https://www.linkedin.com/company/codex-d.o.o./

Codex to zaufany, słoweński (UE) dostawca łożysk 
i  komponentów technologii napędowej z  30-letnim 
doświadczeniem, obsługujący ponad 160 producentów 
OEM i ponad 400 globalnych dealerów. Zaopatrujemy 
producentów w  standardowe części, jak i  pomagamy 
z modyfikacjami i rozwojem produktu poprzez produk-
cję niestandardowych części i  rozmiarów. Naszą misją 
jest zapewnienie naszym klientom najlepszej możliwej 
jakości poprzez ugruntowany system kontroli jakości.

Codex is a  trusted Slovenian (EU) supplier of bearin-
gs and drive technology components with 30 years 
of experience, serving 160+ OEMs and 400+ global 
dealers.  We help  manufacturers with standard parts, 
modifications and product development with manufac-
ture of non-standard parts and sizes. Our mision is to 
provide our customers with the best possible quality 
for their money through a well-established QA system.

Collective stand of ukrainian agricultural producers:
Joint stock company “elvorti”
Llc “varz”
Th egritech llc 
Pp “vko maans”
Ac “favorit”
Ltd. Krasnyansky agromash 
Premiori llc

Address:
 14, Solomyanska St

03110 Kyiv, Ukraina / Ukraine
 +38 (093) 25 41 268
 gorobey@expo-service.com.ua

Credit Agricole Bank Polska S.A.
 Legnicka 48, bud. C–D

54-202 Wrocław
 +48 71 79 97 159 lub 19 019

Bank Credit Agricole posiada 400 placówek banko-
wych oraz 54 mobilnych doradców agrobiznesowych, 
załatwiających wszelkie formalności dla Rolników 
w  ich własnych gospodarstwach. Credit Agricole 
w  swojej ofercie posiada takie produkty, jak: kredyty 
preferencyjne, w  tym płynnościowy, kredyty obrotowe 
zabezpieczone gwarancjami FGR i  BGK, kredyty inwe-
stycyjne, konto rolnicze za 0 zł oraz ubezpieczenia. 
Zapraszamy do współpracy Rolników z  całej Polski.

Credit Agricole Bank has 400 bank branches and 
54 mobile agribusiness advisers, who take care of 
all formalities for farmers on their own farms. Credit 
Agricole offers such products as: working capital loans 
secured with FGR and BGK guarantees, Preferential 
loans with subsidies, investment loans, an agricultural 
account for PLN 0 and insurance. We invite farmers 
from all over Poland to cooperate with us.

CynkoMet Sp. z  o.o.
 Fabryczna 7W

16-020 Czarna Białostocka
 +48 85 710 20 23 – biuro zarządu
 +48 85 710 24 56 – maszyny rolnicze
 +48 85 710 10 49 – cynkownia ogniowa
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 cynkomet@cynkomet.pl
 www.cynkomet.pl

• Polski producent szerokiej gamy ocynkowanych 
ogniowo przyczep rolniczych oraz rozrzutników obor-
nika i nawozów z homologacją europejską (jednoosio-
wych, dwuosiowych oraz typu tandem, ładowności 
od 3,5 do 15,5 ton). • Usługi cynkowania ogniowego 
w Czarnej Białostockiej (wanna – 9 x 1,5 x 3 m) i w 
Wyszkowie (wanna – 13 x 1,5 x 3 m, cynkownia wi-
rowa). • Projekty indywidualne

• Polish manufacturer of a wide range of hot-dip galva-
nized agricultural trailers, manure and fertilizer spreaders 
with European approval (single-axle, two-axle and tan-
dem, loading capacity from 3.5 to 15.5 tons). • Hot-
dip galvanizing services in Czarna Białostocka (bath – 9 
x 1.5 x 3 m) and in Wyszków (bath – 13 x 1.5 x 
3 m, spinning galvanizing plant). • Individual projects

Czajkowski Maszyny Sp. z  o.o.
 Sokołowo 1C

87-400 Golub-Dobrzyń
 +48 570 135 960
 kontakt@uprawapasowa.pl

 NIP: 5030079262

Firma Czajkowski Maszyny to polski producent inno-
wacyjnych agregatów do pionowej uprawy pasowej. 
Flagowym produktem firmy są agregaty do uprawy 

pasowej serii ST. W  ofercie znajdują się również ma-
szyny przeznaczone dla rolników mało obszarowych 
z  serii STK oraz przystawki siewne PS. Nowością 
w  naszej ofercie jest model STK 400 z  przystawką 
siewną PS 400SH, czyli maszyna o szerokości roboczej 
4,0  m, która jest alternatywą dla większego modelu 
ST 400 z przystawką siewną PS 400.

The Czajkowski Maszyny Company is a  Polish pro-
ducer of innovative vertical strip tillage cultivation 
units. The flagship products of the company are 
strip till units of the ST series. The offer also inc-
ludes machines of the STK series and seeding at-
tachments of the PS series for small area farmers. 
A novelty in our offer is the STK 400 model with the PS 
400SH seeding attachment, machine with a  working 
width of 4.0 m, which is an alternative to the larger 
ST 400 model with the PS 400 seeding attachment.

CZARNA KREDA GREENCAL Sp. z  o.o.
 Łęgajny ul. Kasztanowa 14

11-010 Barczewo
 biuro@czarnakreda.pl
 www.czarnakreda.pl

Firma  GreenCal powstała na skutek potrzeb związa-
nych z  eliminacją skutków degradacji gleb w  Polsce. 
Nasza misją jest dostarczenie wartościowych, nowocze-
snych i ekologicznych produktów najwyższej jakości do 
gospodarstw o  każdym profilu działalności. Jesteśmy 
jedynym producentem nawozów marki Czarna Kreda.
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GreenCal was created as a  result of the needs related 
to the elimination of the effects of soil degradation in 
Poland. Our mission is to provide valuable, modern 
and ecological products of the highest quality to farms 
with every business profile. We are the only fertilizer 
manufacturer of the Black Chalk brand.

CZEKAŁA s.c. Marcin Czekała & Teresa Czekała
 Spacerowa 65 

64-100 Leszno
 606 837 294
 biuro@czekala-leszno.pl
 www.czekala-leszno.pl

Firma Czekała jest producentem wysokiej jakości wag 
samochodowych, inwentarzowych, przemysłowych oraz 
pod mieszalniki i silosy. Oferujemy urządzenia wykona-
ne ze stali nierdzewnej, kwasoodpornej oraz w  wersji 
ocynkowanej. Istnieje możliwość wykonania wag we-
dług indywidualnych potrzeb o  innych wymiarach niż 
przedstawione w  naszej ofercie. Obecnie firma projek-
tuje również wysokowydajnościowe mieszalnie pasz, 
które są w  pełni zautomatyzowane, a  ich wydajność 
sięga nawet 15 ton/godzinę. Masz pytania? Chcesz 
obejrzeć nasze produkty? Zapraszamy na stoisko!

DA Landtechnik Mateusz Dyoniziak
 Niniew 40

63-313 Chocz
 + 48 662 756 446

 + 48 887 979 450
 dalandtechnik@dalandtechnik.com
 dalandtechnikoffice@gmail.com
 http://www.dalandtechnik.com/pl/

DA Landtechnik to firma, której profil działalności 
opiera się głównie na produkcji i  sprzedaży maszyn 
rolniczych. Doświadczenie zbierane każdego dnia 
w oparciu o  testy polowe, opinie klientów i  ich suge-
stie przyczynia się do zbudowania maszyn, które dziś 
DA LANDTECHNIK może umieścić w  swojej ofercie. 
Maszyny z  logiem DA są produkowane z  surowców 
najwyższej jakości przy wykorzystaniu najnowszych 
technologii i  z powodzeniem sprawdzają się w  wielu 
krajach na całym świecie.

Da landtechnik is a company, which business profile is 
based on producing and selling agricultural machines 
with the main focus on Frontpackers. Experience ga-
ined every day based on field trials, precious customer 
opinions and suggestions helps our offer of products 
to grow and fit bigger amount of future customers. 
Our machines are made with the highest quality ma-
terials using the newest technology, and are success-
fully used in many countries around the world.

DAL-BO A/S
 Bindeballevej 69

DK-7183 Randbol, Dania / Denmark
 570 604 703

Justyna Brzustewicz – Sales assistant 
 jb@dal-bo.dk



122

Spis wystawców || List of exhibitors

Dal-Bo jest duńskim producentem maszyn rolniczych 
o ponad 70 letniej tradycji. Jesteśmy światowym lide-
rem w produkcji wałów uprawowych o  szerokościach 
roboczych do 24 metrow. Nasze pierścienie z  sześcio-
letnią gwarancją cieszą się ogromną popularnością 
na arenie międzynarodowej. W  naszej ofercie znajdą 
także państwo szereg maszyn do precyzyjnej uprawy 
przedsiewne oraz solidnych maszyn do głębokiej upra-
wy bezorkowej.

Dal-Bo is a  Danish manufacturer of agricultural ma-
chinery with over 70 years of tradition. We are the 
world leader in the production of cultivating rollers 
with working widths up to 24 meters. Our rings with 
a 6-year guarantee are very popular internationally. In 
our offer you will also find a number of machines for 
precise pre-sowing cultivation and solid machines for 
deep cultivation without plowing.

Dammann GmbH,
 Dorfstraße 17

21614 Buxtehude-Hedendorf
 +48 694 366 400
 +49 416 301 630
 info@dammann-technik.de
 m.felich@dammann-technik.de
 www.dammann-technik.de

Przedsiębiorstwo Herbert Dammann Sp. z  o.o. jako 
firma zajmująca się budową maszyn do ochrony ro-
ślin utworzone zostało 15 marca 1979 roku. Jednak-
że sama budowa maszyn rozpoczęła się już w  1968 
roku. Firma Herbert Dammann GmbH jest od lat nie-
kwestionowanym liderem na Świecie we wdrażaniu 
innowacyjnych rozwiązań i  technologii w  produkcji 
opryskiwaczy polowych przyczepianych i  samojezd-

nych. Na swoim koncie ma wiele pionierskich rozwią-
zań, które wpłynęły na kierunek rozwoju opryskiwaczy. 
Firma produkuje opryskiwacze zaczepiane o pojemno-
ści od 3000 l do 20000 l oraz samojezdne od 4000 
l do 12000 l

Danfoil A/S Suntree Sp. z.o.o.

Dystrybucja: Suntree Sp. z o,o.

 Nowa Wieś 77
99-300 Kutno

 0048 669 999 121
 www.suntree.pl
 danfoilpolska

Opryskiwacze polowe marki danfoil. Siłą napędową 
nie jest ciecz, lecz ciśnienie powietrza. Powietrze jest 
wtłaczane z  dużą prędkością przez Atomizer, dzięki 
czemu woda i  środki są dokładniej rozprowadzone 
po całych roślinach gwarantując znacznie wydajniejsze 
opryskiwanie. Wykorzystujemy dzięki temu od 30-50L 
wody na 1ha.

DANKO Hodowla Roślin Sp. z  o.o.
 Choryń 27

64-000 Kościan
 065 513 48 13
 065/513 48 06
 danko@danko.pl
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DANKO H.R. Sp. z o.o. oferuje najwyższej jakości kwa-
lifikowany materiał siewny roślin rolniczych. W ofercie 
odmiany żyta, pszenicy, pszenżyta, owsa, jęczmienia, 
grochu siewnego i  pastewnego, bobiku, soi, wyki, 
lucerny mieszańcowej, życicy trwałej i wielokwiatowej, 
festulolium, tymotki łąkowej, mietlicy, kostrzewy trzci-
nowej i  szczeciniastej.

DANKO H.R. Sp. z o.o. offers top quality certified agri-
cultural plants seeds. The offer includes varieties of 
rye, wheat, triticale, oats, barley, field and fodder pea, 
beans, soybeans, vetch, hybrid lucerne, perennial ry-
egrass and multiflorous ryegrass, festulolium, timothy 
grass, bentgrass, tall and hard fescue.

Dariusz Borowski – AGROBOR
 Zdziar Wielki 15A

09-440 Staroźreby
 +48 509 492 913
 dariuszborowski@agrobor.com.pl
 www.agrobor.com.pl

DAV Sp. z  o.o. Sp. k.
 Ozimska 184

45-310 Opole
 693 324 519
 opole@dav-vogel.pl
 www.dav-vogel.pl

DAV Vogel to stabilna firma o 40 letniej tradycji. Jako 
Twój zaufany partner w rolnictwie stawiamy na wyso-
ką jakość produktów i  oferujemy: • Maszyny rolnicze 
ORTHMAN; • Części do maszyn OE oraz ITR AGRI, 
części do silników Cummins, filtry Fleetguard, łańcuchy 

Iwis Elite, oleje FUCHS i  Shell; • Produkty dla hodow-
ców bydła, w  tym m.in. domki dla cieląt CalfOTel, 
wyposażenie obór Spinder, systemy wentylacji. Więcej 
informacji: dav-vogel.pl oraz Facebook i  Instagram: 
@davhodowla oraz Facebook @vogel.dav.

DAV Vogel is a  stable company with 40 years of tra-
dition. As your trusted partner in agriculture we fo-
cus on high quality products and offer: • ORTHMAN 
agricultural machinery; • OE and ITR AGRI parts for 
machines, Cummins engine parts, Fleetguard filters, 
Iwis Elite chains, FUCHS and Shell oil; • Products 
for dairy farmers, including i.a. CalfOTel calf hutches, 
Spinder barn equipment, ventilation systems. More 
information: dav-vogel.pl, Facebook and Instagram: 
@davhodowla and Facebook @vogel.dav.

De Vos Maszyny Rolnicze Sp. z  o.o.
 Bydgoska 75

78-600 Wałcz
 +48 672 583 357
 +48 603 303 218
 biuro@devos.pl
 www.devos.pl

Firma De Vos Maszyny Rolnicze zajmuje się sprzeda-
żą rozrzutników PERARD, produkowanych we Francji. 
Posiadamy szeroką gamę wozów przeładowczych, 
X  FLOW, INTERBENNE, i  kosze przeładunkowe TRAN-
S-EXPRESS, Wozów Aenizacyjnych ARMOR, Maszyn 
do czyszczenia drenów BRARD&SARRAN, Przyczep 
budowlanych LA CAMPAGNE, Ścielarek do Słomy 
JEULIN, oraz Agrowłókniny.

https://www.devos-agri.com/perard-trans-express
https://www.devos-agri.com/perard-trans-express
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DEMUS Llc.
 Bilytska st. 20, office 149

04084 Kyiv, Ukraina
 +48 721 370 443
 vm.grassfield@gmail.com
 www.demusfm.eu

Demus to ukraiński producent pielników / chwastow-
ników gwiazdowych, łyżek do ładowarek teleskopo-
wych, równiarek ciągnionych, wózków transportowych 
do hederów.

Demus is an Ukrainian producer of folding rotary 
hoes, buckets for telescopic loaders, trailed graders, 
transport carts for heders.

DEVELAGRO
 Byków, ul. Gajowa 5

55-095 Mirków
 661 036 266
 biuro@develagro.pl
 www.develagro.pl

 https://www.facebook.com/develagro/

DEVELAGRO jest Polskim producentem stalowych, sa-
monośnych hal i  obiektów łukowych. Wyjątkowa tech-
nologia DEVELAGRO pozwala uzyskać fantastyczny efekt 
zarówno w  rolnictwie (garaże, wiaty, magazyny zbóż, 
hale inwentarskie, itd.), przemyśle jak i  sporcie. Opa-

tentowaliśmy technologię budowy obiektów pasywnych 
oraz chłodni. Nasze hale mogą mieć od 6 do 24m 
rozpiętości. Gwarantujemy wytrzymałość i  szczelność 
obiektu. Proces budowy hali jest bardzo szybki co po-
woduje możliwość błyskawicznego zwrotu z  inwestycji.

DEVELAGRO is a  Polish manufacturer of steel self-be-
aring halls and arched structures. A  unique DEVELA-
GRO technology ensures outstanding effects in agri-
culture (garages, sheds, grain warehouses, livestock 
halls, etc.), industry, and sports. We patented a  tech-
nology for construction of passive structures and cold 
stores. A  span of our halls can range between 6 and 
24 m. We guarantee the strength and tightness of 
the structure. The hall construction process is very 
fast, and this contributes to a  possible fast return on 
investment.

DG CORP GROUP Sp. z  o.o. Sp.k. 
 Graniczna 188

54-530 Wrocław
 603 178 959
 info@dgcorp.pl
 www.obejmy-mocowania.pl

DG Corp to zespół profesjonalistów, otwartych na 
potrzeby klientów. Specjalizujemy się w obsłudze mo-
toryzacyjnych i  technicznych sieci handlowych, firm 
transportowych, baz logistycznych, fabryk, serwisów. 
W  ofercie DG CLAMPS znajduje się łącznie ponad 
1000 rodzajów różnych rozwiązań opasek ślimako-
wych, obejm GBS, taśm kablowych i  uchwytów mo-
cujących RSGU. W  ofercie znajdują się także pozycje 
specjalistyczne dla przemysłu, rolnictwa i motoryzacji.
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DG Corp is a team of professionals open to the needs 
of customers. We specialize in servicing automotive 
and technical retail chains, transport companies, logi-
stic bases, factories and services. DG CLAMPS offers 
a  total of over 1000 types of various solutions for 
worm clamps, GBS clamps, cable ties and RSGU mo-
unting clamps. The offer also includes specialist items 
for industry, agriculture and automotive.

DIECI SRL
 Via Ettore Majorana 2-4

42-027 Montecchio Emilia, Włochy / Italy
 39 052 286 96 11
 export@dieci.com
 www.dieci.com

Dieci firma specjalizująca się w  produkcji ładowarek 
teleskopowych ze stałą ramą. przegubowych oraz ob-
rotowych dla rolnictwa i  budownictwa z  najszerszą na 
świecie gamą produktow! Maszyny produkowane przy 
wykorzystaniu najlepszych komponentow dostępnych na 
rynku oferowane na korzystnych warunkach cenowych.

Dieci is a  company that specialises in production of 
telehandlers fix, articulated and roto for agriculture 
and construction with the widest range in the world! 
Machines produced with the best component offered 
at favorable price conditions/

Dilectro
 Ficowskiego 15

01-747 Warszawa
 48 881 726 700

 kontakt@dilectro.pl
 Enterprise.dilectro.pl

 https://www.facebook.com/dilectroenterprise

Dilectro to polska firma założona w  2015 roku. Spe-
cjalizujemy się w integracji bezzałogowych statków po-
wietrznych. Dostarczany kompleksowe rozwiązania dla 
rolnictwa, biznesu oraz administracji publicznej. Histo-
rycznie jako pierwsi w Polsce dostarczaliśmy drony DJI 
oraz oferowaliśmy szkolenia na operatorów bezzałogo-
wych statków powietrznych. Naszą misja jest wsparcie 
nowoczesnych organizacji w  ich działalności opera-
cyjnej dzięki bezzałogowym systemom powietrznym.

DITTA SERIA
 Żdżary 75a

26-420 Nowe Miasto Nad Pilicą
 48 674 41 71
 dittaseria@dittaseria.pl
 www.dittaseria.pl

Firma Ditta Seria działa na polskim rynku od 
1992 r. Jej działalność obejmuje produkcję: kon-
strukcji stalowych (hale, wiaty), zbiornikow kwa-
soodpornych, wag i  wywrotnic samochodowych, 
maszyn sadowniczych. Ponadto firma Ditta Se-
ria jest Dystrybutorem ładowarek teleskopo-
wych firmy DIECI dla rolnictwa i  budownictwa.

Diversey Polska Sp. z  o.o.
 Al. Jerozolimskie 134 

02-305 Warszawa

http://www.dieci.com
mailto:kontakt@dilectro.pl
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 Kontakt do przedstawicieli:

 607 271 485
 609 106 332

 www.diversey.com.pl
 Diversey AGRI Polska

Diversey – kompleksowe rozwiązania higieniczne 
i  bioasekuracyjne dla sektora rolniczego. Produkcja 
rolnicza wysokiej jakości produktów końcowych jest 
kluczowym aspektem dla każdego hodowcy. Na-
sze kompleksowe rozwiązania higieniczne w  postaci 
sprawdzonych produktów chemicznych oraz rozwiąza-
nia inżynieryjne pozwalają zadbać o  bezpieczeństwo 
mikrobiologiczne i  dobrostan zwierząt. Zespół eksper-
tów z  międzynarodowym doświadczeniem pomogą 
rozwiązać wszelkie problemy higieniczne.

Diversey – comprehensive hygiene and bioassurance 
solutions for the agricultural sector. Agricultural pro-
duction of high-quality end products is a  key aspect 
for any farmer. With our comprehensive hygiene so-
lutions in the form of proven chemical products and 
engineering solutions, you can take care of microbio-
logical safety and animal welfare. A  team of experts 
with international experience will help solve any hy-
giene problem.

Dom Wydawniczy Pro Agricola Sp. z  o.o.
 Naglady, ul. Wiejska 3

11-036 Gietrzwałd
 89 512 35 13

 redakcja@proagricola.com.pl
 www.PortalHodowcy.pl

Wydawca czasopism: Hodowca Drobiu, Indyk Polski, 
Hodowca Bydła, Hodowca Trzody Chlewnej oraz kata-
logów branżowych: Katalog Firm Drobiarskich, Katalog 
Firm Paszowych, Katalog Branżowy – Trzoda Chlewna 
i  książek: Nowoczesna produkcja kurcząt brojlerów, 
Vademecum chorób drobiu rzeźnego, Drobiarstwo 
niekonwencjonalnie oraz Produkcja i  rynek wołowiny 
w Polsce. Firma rodzinna o wyłącznie polskim kapitale.

DOMASZ Tomasz Waligóra
 Centralna 16

63-012 Dominowo
 Biuro: +48 668 456 482
 Sprzedaż Polska: +48 512 260 613
   +48 516 341 273
 Eksport Zachód: +48 512 061 366 
 Eksport Wschód: +48 797 967 129

Domasz to polska firma produkcyjna, która od 15 lat 
sukcesywnie rozwija swoją pozycję jako jeden z głów-
nych producentów systemów ważenia i  pakowania 
dla branży rolniczej i  przemysłowej. Oferujemy inno-
wacyjne maszyny do warzyw, materiałów sypkich oraz 
profesjonalne systemy paletyzacji. Zapoznaj się z naszą 
ofertą na stornie: www.domasz.com.pl

Domasz is a  Polish manufacturing company that has 
been gradually developing its position as one of 
the main manufacturers of weighing and packaging 
systems for the agricultural and industrial sectors for 
15  years. We offer innovative machines for vegetab-
les, bulk materials and professional palletizing systems.
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Take a  look at our offer on the website: www.do-
masz.com.pl 

DOMOWE SANATORIUM Zimnoch Sp.j.
 Białostocka 50

16-010 Wasilków
 85 744 66 77
 kontakt@kuvings.pl
 https://kuvings.pl/

Zajmujemy się promowaniem produktów służących 
zdrowiu. Zwracamy uwagę na aspekty zdrowotne, jak 
również na wysoką jakość oferowanych towarów. Bo-
gate doświadczenie w sprzedaży zaowocowało uzyska-
niem statusu wyłącznego dystrybutora marki Kuvings 
w Polsce. Wyciskarka wolnoobrotowa Kuvings to połą-
czenie elegancji oraz użyteczności, za co otrzymała na-
grodę Red Dot Award, nazywaną „Oscarem Designu”.

For many years Domowe Sanatorium has been pro-
moting products associated with healthy lifestyle. Our 
company is focused on offering only high quality 
items designed for easy. Wealth of sales experience 
resulted in exclusive distribution rights for all Kuvings 
products across Poland. Quality of Kuvings juicers is 
guaranteed by full 10-year warranty, accompanied by 
knowledgeable custumer service.

DOZAGRO RADOSŁAW RYBACKI
 Ludomiry Namysł 36

63-430 Odolanów

 62 737 48 80
 dozagro@dozagro.com
 www.dozagro.com

Maszyny do ścielenia słomą, wiórami drewnianymi, 
torfem, peletem, piaskiem w  oborach, kurnikach oraz 
plantacjach. Rozdrabnianie sianokiszoni oraz podawa-
nie na stół paszowy. Przygotowanie słomy do mie-
szania w  dawkach TMR. Rozdrabnianie słomy pod 
eko-brykiety, pelety. Autoryzowany brytyjskich produ-
centów: TEAGLE Machinery Ldt, KIDD Farm Machine-
ry, AG Products oraz włoskiej firmy Forasacco.

Bedding machines. Bedding with straw,  wood chips, 
peat, pellets, sand in barns, poultry houses and 
plantations.Shredding of haylage and distribution to 
the feed table. Preparation of straw for TMR rations. 
Shredding of straw for eco-briquettes, pellets. Autho-
rized British manufacturers: TEAGLE Machinery Ldt, 
KIDD Farm Machinery, AG Products and the Italian 
company forasacco.

DPRS POLAND – WĘŻE I  ZŁĄCZA DLA PRZEMYSŁU 
PPH Piotr Świta

 Gwarków 39
04-459 Warszawa

 +48 22 879 70 80
 dprs@dprs.pl
 www.dprs.pl

30 letni dystrybutor marek premium w  sektorze hy-
drauliki siłowej i  przemysłu.  W ofercie posiadamy 
ponad 15000 pozycji z  zakresu węży hydraulicznych, 
końcówek do zakuwania, tulei, szybkozłączy, maszyn 
oraz zajmujemy się hurtową produkcją  przewodów 
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hydraulicznych: • GATES: – węże hydrauliczne, – ar-
matura do zakuwania; • HYDFLEX: – zakuwarki, 
–  oprzecinarki, – skórowarki; • NORTH FIGHTER: 
– węże hydrauliczne: – węże przemysłowe; – węże 
do myjek; – węże do klimatyzacji, – złącza przemysło-
we; • SEMPERIT: – węże przemysłowe.

30 years of experience in distributing premium brands 
within the hydraulics and industry sectors.  Our 
inventory spans over 15000 products including hy-
draulic hoses, fittings, ferrules, quick couplings and 
machines. We also manufacture hose assemblies for dif-
ferent machines: • GATES: – hydraulic hoses, – fittings; 
• HYDFLEX: – crimping machines, – cutting machines, – 
skiving machines: • NORTH FIGHTER, – hydraulic hoses, 
– industrial hoses, – pressure washer hoses, – AC hoses, 
– industrial couplings; • SEMPERIT: – industrial hoses

DR GREEN SP. Z O.O.
 Fabryczna 16

32-500 Chrzanów
 327 121 100
 sekretariat@dr-green.pl
 www.dr-green.pl

NIP: 6282206223

DR GREEN to polski producent nawozów dolistnych 
i  nawozu donasiennego, zawierających najwyższą na 
rynku koncentrację składników pokarmowych oraz no-
watorskie formuły MicroActive i  MacroActive, których 
skuteczność i  innowacyjność zyskała uznanie rolników 
i agronomów w wielu regionach świata.

DRAGO-AGROTECH Przedsiębiorstwo Handlowe 
Sp. z  o.o.

 Prostynia 8G
59-223 Krotoszyce

 +48 76 862 44 81
 drago.agrotech@gmail.com 
 www.dragotec.pl 

Jesteśmy licencjonowanym dealerem przystawek 
OLIMAC DRAGO. Są to przystawki do zbio-
ru kukurydzy i  słonecznika: od czteru do szes-
nastu rzędów, sztywne lub składane. Zapew-
niamy serwis i  części zamienne. Na przystawki 
fabrycznie nowe udzielamy dwuletniej gwarancji. 
Wykonujemy remonty pogwarancyjne przysta-
wek. Nowość! Przystawka OLIMAC DRAGO GT 
– nowe rozwiązanie – cztery noże docinacza na rotorze!

We are a  licensed dealer of OLIMAC DRAGO he-
aders. These are headers for harvesting corn and 
sunflower: from four to sixteen rows, rigid or folda-
ble. We provide service and spare parts. We provi-
de a  two-year warranty on brand new headers. We 
carry out post-warranty repairs of headers. Innovation! 
OLIMAC DRAGO GT corn header – a new solution – 
four knives of the cutter on the rotor!

DRAMIŃSKI S.A.
 Wiktora Steffena 21

11-036 Sząbruk
 89 675 26 00
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 info@draminski.com
 www.draminski.pl

DRIFTMOT Sp. z  o.o.
 Stodolniana 9

95-045 Parzęczew
 512 073 560
 biuro@fdrfitmot.pl
 www.driftmot.pl

DRZEWICZ Wytwórnia Suszarń Kazimierz Rokicki Sp. k.
 Nowy Drzewicz 62

96-315 Wiskitki
 468 567 311
 drzewicz@drzewicz.com.pl
 www.drzewicz.com.pl

Suszarnie do ziarna: stacjonarne i  przewoźne, opalane 
gazem ziemnym, propan-butanem, olejem opałowym 
lub biomasą. Szeroki wybór modeli. Dysponujemy ponad 
30-letnim doświadczeniem w produkcji suszarń do ziarna.

Grain dryers: stationary and mobile, heated with natu-
ral gas, propane-butane, heating-oil or biomass. Large 
selection of dryer models. We have been manufac-
turing dryers for over 30 years.

eAgronom Sp. z  o.o.
 Słowackiego 55/1

60-521 Poznań

 515 775 756
 polska@eagronom.com
 www.eagronom.com/pl

eAgronom to pierwsza w Polsce firma oferująca kom-
pleksową opiekę (eAgronom Consulting) nad gospo-
darstwem rolnym przy pomocy najwyżej klasy specjali-
stów i najnowszych technologii. Naszą wiodącą usługą 
jest program kredytów węglowych (eAgronom Carbon), 
który pozwala rolnikom zarabiać dzięki zastosowaniu 
ekologicznych praktyk. Dostarczamy program do za-
rządzania gospodarstwem rolnym umożliwiający gene-
rowanie raportów zgodnych z  Dyrektywą azotanową.

EBERSPAECHER Sp. z  o.o.
 Wysogotowo, ul. Okrężna 17

62-081 Przeźmierowo
 618 161 850

Ecoline Sp. zo.o.
 Pużaka 16c

38-400 Krosno
 (+48) 134 200 900
 ecoline@ecoline.com.pl
 https://ecoline.com.pl/

Podstawową działalnością firmy Ecoline jest projek-
towanie i  budowa zaawansowanych technologicznie 
linii do malowania proszkowego, dostosowanych do 
specyficznych wymagań naszych Klientów. Ecoline sta-
le angażuje się w  liczne projekty i  działania badaw-
czo-rozwojowe, które doprowadziły już do powsta-
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nia czterech własnych i  opatentowanych rozwiązań. 
Oferujemy również wysokiej jakości farby proszko-
we, maszyny i  szereg usług związanych z  obróbką 
metali.

The core activity of Ecoline is designing and con-
structing technologically advanced powder coating 
lines that are adapted to specific requirements of our 
Clients. Ecoline is constantly involved in a  large num-
ber of R&D projects and activities that have already 
led to four proprietary and patented coating solutions. 
Apart from technically advanced powder coating lines, 
we also offer high quality coating powders, machines 
and range of metalworking services.

EHRLE Sp. z  o.o.
 Warzymice 45

72-005 Przecław
 +48 918 145 555
 info@ehrle.pl
 www.ehrle.pl

Wysokociśnieniowe systemy EHRLE znajdują doskona-
łe zastosowanie w  rolnictwie i  innych działalnościach 
przemysłowych. Umożliwiają właścicielom gospo-
darstw i  firm profesjonalne utrzymanie czystości rów-
nież zgodnie z  surowymi normami obowiązującymi 
dla działalności związanych z  produkcją żywności.  
Zapraszamy do konsultacji z naszymi ekspertami!

EHRLE high pressure systems are perfect for use in 
agriculture and other industrial branches. Our HP 
cleaners provide owners of farms and companies hi-

gh-prsssure cleaning services also in compliance with 
strict standards applicable to activities related to food 
production. Visit our stand! Our expert will be happy 
to answer all your questions.

EINBÖCK POLSKA – ORGANIC CENTER PL
 Kwiatowa 3

88-160 Kołodziejewo
 +48 533 860 320
 organiccenterpl@gmail.com

Proekologiczne maszyny oraz narzędzia rolnicze. In-
nowacyjne rozwiązania techniczno-informatyczne dla 
rolnictwa i  ogrodnictwa. Rolnictwo precyzyjne. Działa-
nia mające na celu dbanie o żyzność oraz urodzajność 
gleby. Brony chwastownik klasyczne oraz precyzyjne. 
Pielniki klasyczne oraz precyzyjne z  automatycznym 
systemem sterowania kamerą oraz GPS. Precyzyjne 
siewniki oraz dozowniki nawozu. Przedstawiciel Ein-
böck w Polsce. 

Pro-ecological machines and agricultural tools. Inno-
vative technical and IT solutions for agriculture and 
horticulture. Precision agriculture.  Actions to care for 
a  healthy soil. Classic, precise and rotation weeder 
harrows. Classic and precise row cultivators with an 
automatic camera control system and GPS. Precise se-
eders and fertilizer dispensers.  Einböck representative 
in Poland.

http://www.ehrle.pl/
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EKOPIAN 
 Szlachcin 10/3

63-000 Środa Wlkp.
 512 944 664
 501 927 807
 biuro@ekopian.pl
 www.ekopian.pl

Firma EKOPIAN to połączenie wielkopolskiej solidności, 
dbałości o jakość i  nowoczesnych technologii. Ofe-
rujemy kompleksowe usługi w  zakresie termoizolacji 
oraz hydroizolacji wykonywane metodą natrysku piany 
PUR. Jesteśmy jedną z  pierwszych firm wykonujących 
izolacje pianką PUR na rynku polskim. Termoizolacja 
domów, hal przemysłowych, zbiorników, przechowalni
warzyw i owoców, budynków inwentarskich.

The EKOPIAN company is a  combination of Great Po-
land’s reliability, care for quality and modern technolo-
gies. We offer comprehensive services in the field of 
thermal insulation and waterproofing performed by the 
PUR foam spray method. We are one of the first com-
panies on the Polish market, making insulation with 
PUR foam. Thermal insulation of houses, industrial halls, 
tanks, vegetable and fruit storage, livestock buildings.

EKOPOM
 Pilska 4-6

78-400 Szczecinek

 943 742 611
 pom-eko@pom-eko.com.pl
 www.ekopom.pl

Od prawie 30 lat dostawca nowoczesnych, szczelnych 
przyczep rolniczych trzystronnego wywrotu w  wielu 
wersjach konstrukcyjnych, eksportowanych do Europy 
Zach. i  na rynek krajowy. Oferujemy także kontenery 
i konstrukcje stalowe. Producentem wyrobów jest czło-
nek grupy, firma POM-EKO Sp. z o.o. w Szczecinku.

Distribution company of the most up-to-date leak-re-
sistant threeway tipping agricultural trailers in many 
constructional version. For around 30 years these 
trailers have been manufacturing and delivering to 
the Western European and domestic market. The ma-
nufacturer of these trailers is POM-EKO Sp. Z  o.o. the 
member of the same capital group EKOPOM. We offer 
also: steel containers, belt conveyors, belt conveyors 
and steel construction

EKO PRIME Inwestycje Sp. z  o.o.
 Jana Susika 3

97-226 Żelechlinek
 443 070 404
 537 509 510
 biuro@ekoprime.pl
 www.ekoprime.pl

 https://www.facebook.com/ekoprimepl

Jesteśmy firmą rodzinną a  właściciele wywodzą się 
z  największej firmy branży OZE w  Europie. Wielolet-
nia działalność na rynku niemieckim i polskim, a także 
wysoce specjalistyczny sprzęt sprawiają, że jesteśmy 
w  stanie sprostać każdemu zleceniu. Naszą najlepszą 
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rekomendacją są zrealizowane inwestycje, które bez 
problemu współpracują z  zakładami energetycznymi. 
Zdobywana przez lata wiedza stała się solidnym fun-
damentem w pracy zespołu EKO PRIME.

We are a family business whose owners have built up 
their expertise in one of the largest firms in the Rene-
wable Energy Sources sector in Europe. The years of 
activity on Polish and German markets, as well as our 
highly specialized equipment, ensure you can entrust 
us with literally every project. Our completed invest-
ments who guarantee seamless cooperation with elec-
tricity providers serve as our key recommendation. The 
experience that we have developed over years has be-
come solid foundation of the EKO PRIME team’s work.

EKOPROJEKT POLSKA Sp. z  o.o.
 Ożarowska 42

61-332 Poznań
 616 793 510
 biuro@czysty-zysk.pl
 czysty-zysk.pl;

 facebook.com/fotowoltaikapoznan

Firma EkoProjekt Polska posiada w  swoim dorobku 
ponad 1,5 tysiąca mikroinstalacji fotowoltaicznych 
oraz kilkadziesiąt farm fotowoltaicznych. Od dwóch 
lat zajmujemy się montażem pomp ciepła. Naszą ideą 
jest dostarczanie instalacji opartych na markowych po-
dzespołach w  korzystnych cenach, dzięki czemu okres 
zwrotu inwestycji oscyluje pomiędzy 5 a  6 lat. Dzięki 
obsłudze programów dofinansowań, jesteśmy w  sta-
nie zaoferować naszym klientom korzystne dotacje 
i preferencyjne kredyty na zakup instalacji.

EkoProjekt Polska is a  company with over 1,5 tho-
usands of small photovoltaic installations and several 
dozen solar power plant implemented so far. We have 
been installing heat pumps for two years. Company’s 
idea is to provide PV systems based on high quality 
components at low prices, to ensure that the invest-
ment generates the best rate of interest to the custo-
mer. On top of that, we provide multiple financing 
programs, including subsidies and preferential loans 
for the purchase of the system.

EKOTRONIC
 Rogoźnicka 9 B,

42-575 Strzyżowice
 +48 32 266 91 49
 +48 32 360 22 44

 +48 601 70 42 15
 marjanus@pro.onet.pl 
 www.ekotronic.pl

Jesteśmy wyłącznym importerem rozpylaczy rolni-
czych i  sadowniczych oraz osprzętu firmy LECHLER 
w  zakresie rolnictwa, która jest światowym liderem 
w  produkcji najwyższej jakości rozpylaczy rolniczych 
i  przemysłowych. Jesteśmy również przedstawicielem 
firmy MUELLER ELEKTRONIK niemieckiego producenta 
elektroniki sterującej do maszyn rolniczych (terminale 
ISOBUS, nawigacje polowe, komputery sterujące ma-
szynami rolniczymi).

We are the exclusive importer of agricultural and or-
chard sprayers and accessories from LECHLER in the 
field of agriculture, which is a  world leader in the 
production of the highest quality agricultural and in-
dustrial sprayers. We are also a  representative of the 
MUELLER ELEKTRONIK company, a  German manufac-
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turer of control electronics for agricultural machines 
(ISOBUS terminals, field navigation, farm machinery 
control computers).

ELTEM Sp. z  o.o.
 Smoluchowskiego 3

20-474 Lublin 
 81 561 22 00
 office@eltem.pl
 www.eltem.pl

Firma Eltem posiada ponad 30 lat doświadczenia 
w  produkcji wiązek kablowych i  elektroniki stosowa-
nych w  maszynach rolniczych. Oferujemy: wiązki ka-
blowe do traktorów, kombajnów, przyczep, przewody 
akumulatorowe i masowe; systemy sterowania maszy-
nami rolniczymi np. rozsiewacze nawozów, owijarki 
i prasy; sterowniki; zestawy wskaźników; wyświetlacze 
parametrów; układy sterowania hydrauliką; rozdzielni-
ce elektryczne i  układy automatyki. Indywidualne pro-
jekty wg. potrzeb klienta.

The Eltem company has over 30 years of experience 
in the production of wire harnesses and electronics 
used in agricultural machines. We offer: cable harnes-
ses for tractors, harvesters, trailers, battery and mass 
cables; control systems for agricultural machines, e.g. 
fertilizer spreaders, wrappers and balers; electronic 
control units; dashboards; parameter displays; hy-
draulic control systems; electrical switchboards and 
automation systems. Individual projects according to 
customer needs.

EMMAROL Sp. z  o.o.
 Głobino, ul. Przemysłowa 15

76-200 Słupsk
 www.emmarol.pl

 Dział Sprzedaży/Sales Department:

 48 59 84 17 028
 +48 795 463 738
 +48 668 201 384
 biuro@emmarol.pl
 wkrasicki@emmarol.pl

EMMAROL jest jedynym w Polsce producentem adapte-
rów do zbioru kukurydzy na ziarno. Od 2007 r. produkuje 
hedery do kukurydzy o  szerokości roboczej 6 i 8 rzędów 
składanych hydraulicznie. W 2010 r. zostały wprowadzo-
ne do sprzedaży przystawki 4 i 5 rzędowe. W 2014 roku 
wdrożyliśmy także hedery 6 i 8 rzędowe na ramie stałej.

EMMAROL is the only Polish manufacturer of corn he-
aders. Since 2007 has been producing corn headers 
in the range of 6 and 8 rows with foldable frame. 
Now EMMAROL offers headers in the range of 4, 5, 
6 and 8 rows with straight frame and 6 and 8 rows 
with foldable frame.

ENEGRE sp. j.
 ul. Głogowska 216

60-104 Poznań
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 +48 665 855 404
 biuro@enegre.pl
 www.enegre.pl

 https://www.facebook.com/Enegre

ENEGRE to firma zajmująca się sprzedażą wysokiej 
jakości rozwiązań z  obszaru odnawialnych źródeł 
energii (m.in  instalacje fotowoltaiczne, pompy ciepła, 
ładowarki do samochodów elektrycznych, magazyny 
energii). Doradzamy przedsiębiorcom oraz prywatnym 
inwestorom jak ekologicznie i  ekonomicznie wykorzy-
stać odnawialne źródła energii, aby żyć oszczędniej, 
w  zgodzie z  naturą oraz niezależnie od rosnących 
cen energii. ENEGRE to autoryzowany partner firmy 
HYMON.

ENG:  ENEGRE is a  company that sells high-quality 
renewable energy solutions (e.g. photovoltaic installa-
tions, heat pumps, chargers for electric cars, energy 
storage). We advise entrepreneurs and private inve-
stors on how to use renewable energy sources in 
an ecological and economical way to live more eco-
nomically, in harmony with nature and regardless of 
rising energy prices. ENEGRE is an authorized partner 
of HYMON.

Energa Obrót SA
 al. Grunwaldzka 472

80-309 Gdańsk
 energa.pl

Energa-Obrót SA oferuje kompleksową usługę w  za-
kresie doradztwa, projektowania i wykonania instalacji 
fotowoltaicznej, a  także sprzedaż pomp ciepła, ma-
gazynów energii. Jako jedna z  największych spółek 

energetycznych w  kraju, proponujemy profesjonalnie 
wykonany montaż oraz panele z  gwarancją produ-
centa do 25 lat. Komponenty instalacji fotowoltaicznej 
pochodzą od sprawdzonych i  gwarantujących wysoką 
jakość producentów.

Energa-Obrót SA offers comprehensive services in 
consulting, design and implementation of photovolta-
ic installations. As one of the largest energy compa-
nies in the country, we offer professional installation 
and panels with a  manufacturer’s warranty of up to 
25  years. Components of photovoltaic installation 
come from proven and guaranteed high quality ma-
nufacturers.

 

Er. Mo SpA
 Via Bergamo 10,

26011 Casalbuttano Ed Uniti CR, Włochy
 +386 31 692 056
 + 48 503 508 083
 info@munag.pl
 marco.petrucii@ermo.it
 www.ermo.it

 ERMO SpA

Jesteśmy czołowym producentem najwyższej jako-
ści maszyn uprawowych takich jak: pługi uprawowe 
(zawieszane oraz połzawieszane), kultywatory ścierni-
skowe, brony talerzowe oraz głębosze. Zasotosowa-
nie najwyższj jakości elementów roboczych oraz stali 
trudnościeralnej o  najwyższych parametrach (Saab, 
Hardox oraz Strenx) pozwala nam zaoferować naszym 
odbiorcom produkty najwyższej jakości, o  szczegulnie 
długiej żywotności. Oficjalnym przedstawicielem firmy 
ErMo w  Polsce jest NP Agro d.o.o., Poslovna cona 
A53, 4208 Sencur, Słowenia.

https://www.facebook.com/Enegre
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We are a  leading world producer for a  top quality 
of soil equipment such as: soil ploughs (mounted 
and semi-mounted) stubble cultivators, disk harrows 
as well as subsoilers and soil looseners. The use of 
the highest quality materials and and strongest steel 
(Saab, Hardox and Strenx) allows us to offer to our 
customers the products of highest quality with extre-
mely long life-span. An official representative for Po-
land is company NP Agro do.o., Poslovna cona A53, 
4208 Sencur, Slovenia.

ERICH STALLKAMP POLSKA Sp. z  o.o.
 Noskowo 1

76-122 Wrześnica
 59 810 75 91
 info@stallkamp.pl
 www.stallkamp.pl

Firma Stallkamp jest doświadczonym i  kompetentnym 
dostawcą systemów zagospodarowania gnojowicy 
i  wyposażenia biogazowni. Fachowo i  kompleksowo 
doradzamy oraz montujemy najwyższej jakości urzą-
dzenia produkowane w  Niemczech przez firmę Erich 
Stallkamp ESTA GmbH. W ofercie posiadamy zbiorniki 
ze stali szlachetnej, mieszadła, pompy i separatory dla 
obór, chlewni oraz biogazowni.

EURO CIELĘTA Sp. z  o.o.
 Ostrowo 17

63-800 Gostyń

 796 777 297
 NIP: 696-190-29-59

Euro Cielęta to czołowy importer i eksporter cieląt. Na-
sza siła to solidność i  jakość. Poznajcie Eurusia, naszą 
uroczą maskotkę, która serdecznie zaprasza na naszą 
bazę!

Euro Calves, a  leading calves importer and exporter. 
Our strength lies in reliability and quality. Meet Eurus, 
our charming mascot, who warmly invites you to our 
place!

EUROINVEST HALE NAMIOTOWE
 Tulecka 31

62-020 Garby
 690 071 797
 biuro@pbeuroinvest.pl
 https://pbeuroinvest.pl/

 https://www.facebook.com/EuroinvestHaleNa-
miotowe/

EUROINVEST HALE NAMIOTOWE to wiodący produ-
cent hal namiotowych. Zajmujemy się projektowa-
niem, produkcją, montażem oraz serwisem hal namio-
towych. Wykonujemy hale magazynowe, produkcyjne, 
eventowe, rolnicze oraz handlowe. Nasza Firma ma 
kilkunastoletnie doświadczenie w budowie hal namio-
towych. Hale wykonane są w 85% z  aluminium. Jest 
to największy udział aluminium w  konstrukcji namio-
towej na rynku. 

EUROINVEST TENT HALLS is a  leading manufacturer 
of tent halls. We design, manufacture, assemble and 
service tent halls. We make warehouse, production, 
event, agricultural and commercial halls. Our company 

https://pbeuroinvest.pl/
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has several years of experience in the construction of 
tent halls. The halls are made of 85% aluminum. It is 
the largest share of aluminum in a  tent structure on 
the market.

EUROMILK
 Przemysłowa 5

18-200 Wysokie Mazowieckie
 +48 86 225 23 80
 em@euromilk.pl
 www.euromilk.pl

 https://www.facebook.com/euromilkpolska/

EUROMILK OFERUJE: • pionowe i  poziome wozy 
paszowe; • wozy asenizacyjne; • wycinak do kiszon-
ki; • chwytak łyżko-krokodyl; • rozrzutniki oborni-
ka; • zaczepiany podgarniacz paszy; • automatyczny 
podgarniacz paszy

EUROMILK OFFERS: • vertical and horizontal mixer 
wagons; • slurry tankers; • shear grabs; • fork 
grabs; • manure spreaders; • front-fixed feed 
pushers; • automatic feed pushers

 
EUROPANELS Sp. z  o.o.

 Inflancka 5/81
00-189 Warszawa

 668 870 584

 biurowloclawek@europanels.pl
 www.europanels.pl

EuroPanels to sprawdzony dostawca wielokrotnie 
nagradzanych rozwiązań systemowych: • płyt war-
stwowych ściennych i  dachowych; • płyt izolacyjnych 
na docieplenia ścian i  dachów; • blach trapezowych 
niskich i  konstrukcyjnych; • akcesoriów montażo-
wych; • techniki mocowania i uszczelniania; • obróbek 
blacharskich katalogowych i  indywidualnych; • ry-
nien; • okien PCV, ALU; • bram panelowych i segmen-
towych; • stali (profile zimnogięte i  gorącowalcowane) 
Zapytaj o  ofertę kompleksową dla Twojej inwestycji!

EXEIB Sp. z  o.o
 Jana Brzechwy 14

51-141 Wrocław
 bok@misjanieemisja.pl

EXELER
 Liquid-X-Liner

Ratowice3. 64-111 Lipno
 665 845 457
 agroparts213@int.pl
 www.exeler-fahrzeugbau.de

Liquid-X-Liner jest producentem naczep samochodowych 
Kombi. Nasze przyczepy kombi oferują wszechstronne 
rozwiązania dla transportu w rolnictwie i przemyśle. 
Opatentowany system elastycznych zbiorników w przy-
czepach wywrotek (KEMPF) lub przyczepach z  ruchomą 
podłogą umożliwia bezpieczny i wydajny transport to-
warów płynnych lub stałych. Elastycznie dostosowuje 
się do różnych ładunków i optymalizuje dostępną prze-
strzeń ładunkową dzięki podwójnemu zastosowaniu.

https://www.exeler-fahrzeugbau.de/
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Liquid-X-Liner is a manufacturer of Kombi semi-trailers. 
Our combi trailers offer versatile solutions for transport 
in agriculture and industry. The patented flexible tank 
system in tipper trailers (KEMPF) or moving floor trailers 
enables the safe and efficient transport of liquid or solid 
goods. It flexibly adapts to different loads and optimi-
zes the available cargo space thanks to its dual use.

EXPOM Sp. z  o.o.
 Parkowa 2

99-340 Krośniewice
 +48 24 252 30 03

Marcin Kowalewski 
Kierownik ds. Marketingu i Handlu

 665 100 680
 expom@expom.eu
 marcin@expom.eu
 www.expom.eu

EXPOM to marka stawiająca na najwyższą jakość 
wytwarzanych produktów, ochronę środowiska, a  tak-
że indywidualne przystosowanie maszyn dla klienta. 
Zarząd firmy, wszystkie środki własne oraz pozyska-
ne z  funduszy europejskich, wydaje na modernizację 
parku maszynowego oraz budowę nowych obiektów 
przeznaczonych na montaż i  produkcję maszyn rolni-
czych. Tworzymy wały uprawowe, agregaty talerzowe, 
uprawowe oraz maszyny do pielęgnacji. Chcąc stale 
się rozwijać tworzymy maszyny z  własnymi patenta-
mi i  innowacyjnymi rozwiązaniami, czego przykładem 

jest zastrzeżony system rozkładnia MAXIMUS 600, czy 
także składy mieszanek śrutowniczych i  farb proszko-
wanych powłok lakierniczych. EXPOM w  2022 roku 
przechodzi odświeżanie wizerunku. Opracowane zo-
stało nowe logo, a  produkowane przez nią mazyny 
przyjęły nowe barwy, grafitowo – czerwone.

EXPOM is a brand that focuses on the highest quality 
of manufactured products, environmental protection, 
as well as individual adaptation of machines for the 
customer. The company’s management spends all its 
own funds and funds obtained from European funds 
for the modernization of the machine park and the 
construction of new facilities for the assembly and pro-
duction of agricultural machinery. We create cultivating 
rollers, disc and cultivating units as well as care ma-
chines. In order to constantly develop, we create ma-
chines with our own patents and innovative solutions, 
an example of which is the proprietary MAXIMUS 
600 decomposition system, as well as the compo-
sitions of shot blasting mixtures and powdered paint 
coatings. EXPOM in 2022 is undergoing a  refreshing 
image. A new logo was developed and the machines 
produced by it adopted new colors, graphite and red.

 

F.H.U.P. „BRASTAL” Janusz Makowski
 Józefin 23

97-225 Ujazd,
 44 719 23 24
 brastal@interia.pl
 www.brastal.pl

 NIP: 773-195-43-64
F.H.U.P. BRASTAL  to dynamicznie rozwijająca się fir-
ma, która swoją działalność rozpoczęła w  1993  r. 
Specjalizujemy się w produkcji wysokiej jakości siewni-
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ków. Dzięki wieloletniemu doświadczeniu oraz wyspe-
cjalizowanej załodze, siewniki naszej produkcji cechują 
się niezawodnością oraz wytrzymałością. Stosowanie 
najwyższej jakości podzespołów gwarantuję zadowo-
lenie klientów oraz stale powiększającą się liczbę dys-
trybutorów na terenie całej Europy.

F.H.U.P. BRASTAL is a  dynamically developing compa-
ny. It was established in 1993. We specialize in the 
production of high-quality seed drills. Thanks to many 
years of experience and a  team of skilled experts that 
we employ, our seed drills are famous for their re-
liability and durability. The use of the highest quali-
ty components guarantees customer satisfaction and 
a  constantly growing number of happy distributors of 
our products throughout Europe.

Fabryka Wag Sp. z  o.o.
 Chałubińskiego 9/2

02-004 Warszawa

Biuro, produkcja, wzorce masy:

 Wyszyńskiego 60A
88-170 Pakość

 +48 52 3456 918
 +48 52 3456 918
 +48 52 3456 918
 +48 52 3456 918
 kalisto@kalisto.pl
 www.kalisto.pl

 https://www.facebook.com/Fabryka-Wag-Kali-
sto-113684513711891

Fabryka Wag Sp. z  o.o. jest producentem wag samo-
chodowych z pomostem betonowym lub stalowym oraz 
wag osiowych przeznaczonych do pomiarów statycz-

nych lub dynamicznych. Własny program komputerowy 
Waga Pro służy do obsługi wagi i  jej urządzeń peryfe-
ryjnych (kamery, szlabany, światła, czytniki kart RFID, ta-
blet). W Pakości posiadamy swoją wypożyczalnię wzor-
ców dużej masy do 30 ton. Serwis krajowy – 48 h.

Fabryka Wag is a  steel and concrete truck scale and 
dynamic and static axle scale producer also active in 
a  field of preparing own software solutions for mana-
ging scales and scale’s peripherals like CCTV night came-
ras, barriers, traffic light,card readers RFID and iPads.

Faresin Poland Sp. z  o.o.
 Borowiacka 9

87-100 Toruń
 503 147 811
 faresinpoland@faresin.com

Faresin – producent ładowarek teleskopowych i wozów 
paszowych – samojezdnych, ciągnionych  i stacjonar-
nych. Oferuje wozy pionowe i poziome od 5 do 46 m3.

Farm Frites Poland SA
 Abrahama 13

84-300 Lębork
 59 862 91 00
 office@ffp.pl
 surowiec@ffp.com.pl
 www.ffp.pl

mailto:surowiec@ffp.com.pl
http://www.ffp.pl/
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 https://www.facebook.com/FarmFritesPoland/

Farm Frites Poland SA działa w  Lęborku od 1994 r. 
Zajmuje się produkcją frytek, placków i płatków ziem-
niaczanych dla McDonald’s, Farm Frites oraz Aviko. 
Każdego roku przetwarza ponad 250.000 ton ziem-
niaków. Frytki produkowane dla McDonald’s trafiają 
do restauracji w  11 europejskich krajach. Firma stale 
się rozwija. Zwiększając moce produkcyjne zaprasza 
do współpracy nowych producentów ziemniaków.

Farm Frites Poland SA has been operating in Lębork 
since 1994. It produces fries, potato pancakes and fla-
kes for McDonald’s, Farm Frites and Aviko. Every year, 
it processes over 250,000 tons of potatoes. French 
fries produced for McDonald’s go to restaurants in 11 
European countries. The company is constantly deve-
loping. By increasing its production capacity, it invites 
new potato producers to cooperate.

FARMAX – NL NETHERLANDS
 Nijverheidstraat 5

7591BM Denekamp, Nederland
 (+31) (0) 541 351267
 info@farmax.nl 
 https://www.farmax.info/

 https://www.facebook.com/FarmaxBV
 https://www.youtube.com/@farmax_spitmachines
 https://www.instagram.com/farmax.bv/

Farmax Metaaltechniek B.V. jest wiodącym producen-
tem  głębokich  spulchniaczy  glebowych  i siewników 
pierścieniowych. Od ponad 100 lat jest światowym 
projektantem i producentem maszyn rolniczych. Nasze 
spulchniacze  „przekopują” glebę za pomocą obracają-

cych się łopat. Dzięki temu resztki pożniwne i nawozy 
organiczne są mieszane w  całej wierzchniej warstwie 
gleby. Proces projektowania i  produkcji odbywa się 
w  Denekamp (Holandia), co gwarantuje niezmiennie 
wysoką jakość maszyn i  części zamiennych.

Farmax Metaaltechniek B.V. – the leading producer 
of  deep  soil  spaders and seeders which has been 
developing and manufacturing agricultural machines 
for the global market for more than 100 years. Our 
spaders ‘dig’ through the soil by means of rotating 
spades. As a  result, crop residues and organic ferti-
lizers are mixed throughout the entire top soil. The 
development and manufacturing process is carried out 
in Denekamp (the Netherlands), so we guarantee high 
quality of machines and (spare) parts.

FARMER
Wydawca:Grupa PTWP

 Redakcja: Aleja Jana Pawła II 27 (2 p.)
00-867 Warszawa

 +48 (22) 550 69 03
 +48 (22) 550 69 01
 portal@farmer.pl,
 redakcja@farmer.pl
 www.farmer.pl

 https://www.facebook.com/portalfarmer/

„Farmer” jest najstarszym polskim czasopismem po-
święconym rolnictwu. Jego początek sięga 1931 roku. 
Obecnie Farmer jako „partner nowoczesnego rolnika” 
stawia na innowacyjność. Przedstawia rozwiązania 
wpływające na konkurencyjność i  efektywność go-
spodarstw rolnych, prezentuje nowatorskie rozwią-
zania w  prowadzeniu upraw i  wykorzystaniu tech-
niki rolniczej, a  także nowoczesne trendy w  chowie 
zwierząt.

mailto:redakcja@farmer.pl
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Farmer.pl
Atrium Plaza

 Aleja Jana Pawła II 29 (4 p.)
00-867 Warszawa

 +48 (22) 550 69 03
 +48 (22) 550 69 01
 portal@farmer.pl
 redakcja@farmer.pl

Farmer.pl dedykowany jest właścicielom gospodarstw 
rolnym, plantatorom, hodowcom oraz przedstawicie-
lom firm i  instytucji działających na rzecz rolnictwa. 
Oferuje aktualności, poradnictwo agrotechniczne, zo-
otechniczne, biznesowe i  prawne, analizy ekspertów, 
kalendarium wydarzeń i  targów, szczegółową progno-
zę pogody oraz farmer.tv – dział z materiałami wideo.

An excellent database of  agricultural information and 
knowledge. It provides news and information on agri-
cultural engineering, animal science, as well as busi-
ness and legal advice, expert analyses, a  calendar of 
events and fairs, a detailed weather forecast, and the 
farmer.tv video to farm owners, growers and breeders, 
as well as  institutions working for agriculture.

FARMER’S PANTRY – CONTROL SYSTEMS
 ul. Południowa 72A

62-005 Promnice

 www.farmerspantry.com.pl
 NIP: 777-102-01-22

Szukasz... Większych przychodów? Nowych klientów? 
Redukcji kosztów? Owocomaty i  Warzywomaty Far-
mer’s Pantry to zupełnie nowa metoda dystrybucji 
produktów. Opierając się na sprawdzonym modelu 
maszyn vendingowych, Farmer’s Pantry oferuje moż-
liwość sprzedaży produktów delikatnych, dużego roz-
miaru lub niejednorodnych w ciekawy i  intrygujący dla 
klientów sposób.

Are you looking for... higher revenue? New custo-
mers? Reduced costs? Farmer’s Pantry is a  completely 
new way of distributing agricultural products. Based 
on the proven model of vending machines, the Far-
mer’s Pantry offers the opportunity to sell delicate, 
large or diverse products, in a  way that is interesting 
and intriguing for customers.

Farmsystems sp. z  o.o.
 Nawojowska 5b

31-346 Kraków
 693 935 333
 kontakt@farmsystems.pl
 https://farmsystems.pl/ 

 https://www.facebook.com/FarmsystemsPL 

FarmSystems; dystrybutor robota Farmdroid. To pierw-
szy na świecie w  pełni automatyczny robot, który 
może zająć się siewem, mechanicznym odchwaszcza-
niem oraz precyzyjnym opryskiem. Pomagamy rolni-
kom i  hodowcom obniżyć koszty upraw, jednocześnie 
robiąc to w  sposób neutralny dla środowiska pod 
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względem emisji CO2. Ta innowacyjna maszyna zdo-
była już wiele międzynarodowych nagród i wyróżnień 
m.in. Złoty Medal Międzynarodowych Targów Poznań-
skich Polagra Premiery 2022.

FarmSystems; a  distributor of Farmdroid. It is the first 
fully automatic robot in the world that can handle so-
wing, mechanical weed removal, and precise spraying. 
We help farmers and breeders to reduce their costs of 
cultivation in a way that is neutral to the environment 
in terms of carbon emissions. This innovative machi-
ne has already won many international awards and 
recognitions, including the Gold Medal 2022 at the 
Poznań International Fair.

Farmtrac Tractors Europe Sp. z  o.o.
 Przemysłowa 11

11-700 Mrągowo
 +48 89 743 37 00
 +48 89 743 37 01
 farmtrac@farmtrac.com.pl
 www.farmtrac.pl

Polski producent nowoczesnych i  ekonomicznych 
ciągników rolniczych, sadowniczych i  komunalnych 
z napędem na 2 i  4 koła o mocy od 22 do 122 KM 
w wersji kabinowej i  z ramą ochronną, posiadających 
homologację europejską EURO V, wyposażonych w sil-
niki Perkins oraz układy napędowe ZF i CARRARO.

Polish producer of modern and economical agricultu-
ral, orchard and municipal tractors, 2&4 wheel drive, 
power from 22 to 122 HP, rops & cabin version. 
Equipped with Perkins engines, ZF & CARRARO trans-
missions and all with European homologation EURO V.

Zakład Rolniczo-Przemysłowy Farmutil HS S.A
Śmiłowo, ul. Przemysłowa 4
64-810 Kaczory

 67 342 00 00
 utylizacja@farmutil.pl
 www.farmutil.pl

Zakład Rolniczo-Przemysłowy „FARMUTIL HS” S.A. 
w  Śmiłowie jest firmą utylizacyjną z  40 letnim do-
świadczeniem na rynku. Naszą wiodącą działalnością 
jest pozyskiwanie sztuk padłych gospodarskich oraz 
innych produktów pochodzenia zwierzęcego, ich uty-
lizacja oraz produkcja mączki i  tłuszczu. Zaufało nam 
już setki klientów. Zapraszamy do współpracy!

Zakład Rolniczo-Przemysłowy “FARMUTIL HS” S.A. in 
Smiłowo is a rendering plant with 40 years of experien-
ce on the market. Our main activity is the collection of 
fallen stock and other animal-by products, their dispo-
sal and the production of meal and fat. Hundreds of 
customers have trusted us. Let us start our cooperation!

FHU AUTO KARAMBOL AGRO 
 Żwirowa 5a, Ogrodniczki 

16-030 Supraśl
 536 897 095
 biuro@autokarambol.pl
 www.autokarambol.pl
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 Firma Auto Karambol specjalizuje się w profesjonalnej 
regeneracji turbosprężarek do maszyn rolniczych głów-
nie John Deere, Claas Arion, Axion.

The Auto Karambol company specializes in the pro-
fessional regeneration of turbochargers for agricultural 
machinery, mainly John Deere, Claas Arion, Axion

FHU Elektropark Justyna Wieczorek
 Braci Peugeot 1

64-200 Wolsztyn
 68 347 21 41

Firma Handlowo-Usługowa zajmująca się sprzeda-
żą elektronarzędzi, narzędzi ręcznych oraz serwisem 
wszelkiego rodzaju urządzeń.

A trading and service company dealing in the sale of 
power tools, hand tools and the service of all kinds 
of devices

FHU ELROL Bartosz Pszczółkowski
 Łęczeszyce 112 

05-622 Belsk Duży (k. Grójca)
 +48 881 203 806 

 biuro@elrol.eu 
 www.lovol.pl

Oddział:
 Żurominek 29

06-521 Wiśniewo (k. Mławy)
 +48 505 331 961
 kontakt@elrol.eu 
 www.elrol.eu 

ELROL – oficjalny importer ciągników LOVOL 
i  PROKMAR w  Polsce. Sprzedaż od 2008 r. ciągni-
ków rolniczych, sadowniczych i  komunalnych firmy 
LOVOL, PROKMAR. Serwis gwarancyjny i  pogwaran-
cyjny. Sklep z  częściami: www.czesci-foton.pl Sprzedaż 
maszyn rolniczych i  komunalnych. Sprzedaż i  serwis 
minikoparek APS, ładowarek przegubowych Schmidt 
i APS. Zapraszamy do kontaktu z nami.

ELROL – official importer of LOVOL and PROKMAR 
tractors in Poland. Sale since 2008 of agricultural, 
orchard and municipal tractors by LOVOL, PROKMAR. 
Warranty and post-warranty service. Parts shop: www.
czesci-foton.pl Sale of agricultural and municipal ma-
chinery. Sales and service of APS mini excavators, 
Schmidt and APS articulated loaders. Feel free to con-
tact us.

FIELDBEE POLSKA spółka z  o.o.
FIELDBEE POLAND LLC.

 Bojakowska, 53
44-100, Gliwice

 +48 225 987 306
 +48 690 346 495
 news@fieldbee.com
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 products.fieldbee.com/pl
 fieldbee.com

 facebook.com/fieldbee.efarmer/

Nowy PowerSteer firmy FieldBee oferuje proste i  nie-
drogie rozwiązania rolnictwa precyzyjnego, wyprodu-
kowany w UE i dostosowany do potrzeb każdego rol-
nika. Dzięki FieldBee PowerSteer rolnictwo precyzyjne 
jest w zasięgu ręki bez nadwyrężania budżetu. System 
zapewnia dokładność 2,5 cm dzięki połączeniu z  lo-
kalnym dostawcą NTRIP. Umożliwia płynną integrację 
technologii prowadzenia RTK, co pozwala na znaczne 
oszczędności paliwa i  nawozów przy jednoczesnym 
zwiększeniu wydajności pracy na roli.

FieldBee’s new PowerSteer offers simple and afforda-
ble precision farming solutions manufactured in the 
EU and tailored to meet the needs of every farmer. 
With PowerSteer, precision farming is within your re-
ach without straining your budget. The system pro-
vides high ±2.5 cm accuracy with a  connection to 
a  local NTRIP provider. It allows seamless integration 
of RTK-guided technology to benefit from substantial 
cost savings on fuel and fertilizers while increasing 
productivity working on the land.

FILTRO-TECH JACEK MAJEWSKI
 Kania 6a

62-402 Ostrowite, Polska
 609-294-223
 jacek.majewski@filtrotech.pl 
 www.filtrotech.pl 

Firma FILTRO-TECH od 2011 działa w  zakresie filtracji 
olejów, paliw i  cieczy. Proponujemy Państwu nasze 
nowe urządzenia filtrujace i  usługę profesjonalnych 
wymian oleju oraz filtracji układów olejowych hydrau-
licznych (mobilny serwis). Nasza technologia i  długo-
letnie doświadczenie w  filtracjach fachowo pomoże 
zadbać o czystość oleju i układów olejowych Państwa 
obrabiarek i maszyn oraz innych cieczy.

The FILTRO-TECH company has been operating in 
the field of filtration of oils, fuels and liquids since 
2011. We offer you our new filtering devices and the 
service of professional oil changes and filtration of hy-
draulic systems (mobile service). Our technology and 
many years of experience in filtration will professio-
nally help to ensure the cleanliness of the oil and oil 
systems of your machine tools and machines as well 
as other liquids.

Firma Gralla & Rewald Sp.j.

 87-326 Nieżywięć

Zakład produkcyjny

 87-423 Wrocki 84a
 602 385 109
 56 495 13 14
 56 495 17 29
 56 495 17 29
 office@grallarewald.com.pl
 pawel_gralla@hotmail.com
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 www.grallarewald.com.pl

Jesteśmy firmą zajmującą się produkcją osprzętu 
i  urządzeń potrzebnych do wyposażenia budynków 
inwentarskich od 1992r.Specjalizujemy się w produkcji 
urządzeń do hodowli trzody chlewnej oraz elementów 
wyposażenia kurników.Oferujemy: Automaty paszowe, 
Tubomaty, Kominy wentylacyjne, Systemy pojenia, 
Urządzenia do dezynfekcji. 

We are a company dealing with the production of fit-
tings and devices needed to equip livestock buildings 
since 1992.We specialize in the production of equip-
ment for pig breeding and elements of poultry ho-
use equipment.We offer: Feeding systems, Tubomats, 
Ventilation chimneys, Watering systems, Disinfection 
devices.

FIRMA ROLAND PRODUKCJA – HANDEL – USŁUGI 
Ryszard Drąg

 Parkowa 25A
88-140 Gniewkowo

 508 083 106
 roland.gniewkowo@wp.pl 
 www.roland.biz.pl

Nowoczesna firma z tradycjami. Specjalizujemy się w 
produkcji urządzeń do żywienia zwierząt na sucho i 
na mokro z płyt plastikowych. Tubomaty paszowe, 
automaty paszowe dla trzody chlewnej. Koryta pro-
stokątne i okrągłe, kojce porodowe, koryta polimero-
betonowe. W sprzedaży posiadamy poidła, smoczki, 
zraszacze, tatuownice, kolczykownice, napromienniki. 
Ponadto produkujemy karmniki i poidła dla drobiu, 
królików oraz części zamienne do produkowanego 
asortymentu.

FJDYNAMICS.PL
 Bachorce 16

88-153 Kruszwica
 736 290 560
 500 855 879
 578 597 552
 biuro@fjdynamics.pl
 www.fjdynamics.pl

Jesteśmy importerem i  ogólnopolskim dystrybutorem 
produktów światowej marki Fjdynamics zajmującej się 
szeroko rozumianą automatyzacją i  robotyzacją pracy. 
W ofercie posiadamy zestawy autoprowadzenia z  do-
kładnością RTK 2,5cm do maszyn rolniczych i budow-
lanych, autonomiczne w  100% elektryczne kosiarki 
do trawy, stacje zasilania awaryjnego i  wiele innych. 
Oferujemy sprzedaż, montaż oraz wsparcie technicz-
ne i  serwis urządzeń. Zamień „jakoś” na „JAKOŚĆ”. 
Z NAMI wszystko będzie PROSTE!

We are an importer and polish market distributor 
of global brand Fjdynamics products dealing with 
broadly understood automation and robotization of 
work. We offer autosteering kits with RTK accuracy 
of 2.5cm for agricultural and construction machines, 
100% autonomous electric lawn mowers, portable 
power stations and many others. We offer sales, in-
stallation, technical support and service of mentioned 
devices. Replace “somehow” with “QUALITY”. WITH 
US everything will be SIMPLE!
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FKL POLSKA Sp. Z  o.o. Sp. K.
 Trzcianka 33a

64-316 Kuślin
 605 486 878
 biuro@fkl-polska.pl

Firma FKL jest europejskim producentem najwyższej 
jakości rozwiązań dla rolnictwa oraz przemysłu. Ca-
łość produkcji zlokalizowana jest w  Serbii. Głownymi 
produktami oferowanymi są: łożyska samonastawne, 
obudowy żeliwne, zespoły łożyskowe, rolnicze piasty 
bezobsługowe, krzyżaki, wały kardana oraz łożyska 
specjalne.

The FKL company is an European manufacturer of hi-
gh-quality solutions for agriculture and industry. 100% 
of production is located in Serbia. The main products 
are self-aligning bearings, cast iron housings, bearing 
units, maintenance free agricultural hub, crosses, car-
dan shaf ts and special bearings.

Flexxaire Inc.
 10430 180 Street NW

Edmonton, Alberta T5S 1C3, Canada

SALES@FLEXXAIRE.COM

Canada based company Flexxaire is the world leading 
manufacturer for reversible and variable pitch fans. 
The Flexxaire Fan Airflow System provides total con-
trol of airflow, keeps radiators clean, maximizes engi-
ne performance, saves fuel, and is robustly built and 
maintenance-free.

Kanadyjska firma Flexxaire jest wiodącym na świe-
cie producentem wentylatorów o  odwracalnym 
i  zmiennym skoku łopatek. System przepływu po-
wietrza wentylatora Flexxaire zapewnia całkowi-
tą kontrolę nad przepływem powietrza, utrzymuje 
chłodnice w  czystości, maksymalizuje wydajność sil-
nika, oszczędza paliwo oraz jest solidnie zbudowany 
i bezobsługowy.

FLEXXOLUTIONS – NL NETHERLANDS
 Jaartsveldstraat 5

7575 BP Oldenzaal, The Netherlands
 +31541-760400
 info@flexxolutions.nl
 www.flexxolutions.pl

Flexxolutions oferuje zrównoważone i  innowacyjne 
rozwiązania do pokrywania silosów i przechowywania 
(bio)gazu, cieczy i  ciał stałych. Nasze rozwiązania są 
wykorzystywane w  wielu sektorach, takich jak bioga-
zownie, ogrodnictwo (szklarnie) i rolnictwo. Produkuje-
my również maty dezynfekcyjne (dla sektora przemy-
słowego, transportowego czy medycznego). Kierujemy 
się naszą pasją do innowacji i  chcemy dostarczać na-
szym klientom najlepszą jakość.

Flexxolutions offers sustainable and innovative solu-
tions for covering silo’s and the storage of (bio)gas, 
liquids and solids. Our solutions are used in many 
sectors, such as biogas, (greenhouse) horticulture and 
agriculture. We also produce disinfection mats for the 
industrial and transport sector or the medical sector. 
We are driven by our passion for innovation and 
want to deliver the best quality to our customers.
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Fliegl Agrartechnik GmbH
 Bürgermeister-Boch-Str. 1

D-84453 Mühldorf
 +49 (0) 86 31 307-0
 +49 (0) 86 31 3 07-550
 info@fliegl.com
 www.fliegl.com

 Kontakt w Polsce:

 Mikołaj Sadowski
 +48 518 250 314
 +49 8631 307 555
 mikolaj.sadowski@fliegl.com

Od ponad 45 lat Firma Fliegl jest międzynarodowym 
liderem jako producent innowacyjnych rozwiązań 
transportowych. Przyczepa ASW GIGANT z  systemem 
zsuwania rozwiązała problem transportu, przeładunku 
i  rozrzucania nazwozu organicznego. Wozy aseni-
zacyjne z  aplikatorem SKATE profesjonalnie aplikują 
gnojowicę. ADS – jednosiowe rozrzutniki dla gospo-
darstw rodzinnych. KDS – rozrzutniki z  przenośnikiem 
łańcuchowym. CARGOS – przyczepy samozbierające 
i  objętościowe. W  ofercie także przyczepy burtowe, 
skorupowe, przeładunkowe, do transportu bel.

Flukar Sp. z  o.o. 
Biuro Zarządu/Management 

 Uniwersytecka 13
40-007 Katowice, Poland

 (+48) 32 700 22 50

 biuro@flukar.eu
 www.flukar.eu

Flukar Sp. z  o.o. dzięki jednemu z  najnowocze-
śniejszych zakładów produkcyjnych środków sma-
rowych w  Europie i  produkowanym tam markom 
REVLINEFARM, REVLINE, FINERY, JASOL istotnie 
zwiększa swój udział w  rynku krajowym jak i  w 
ponad 25 krajach Europy, Azji i  Afryki. Nowo-
czesne rozwiązania techniczne, wysoki stopień 
automatyzacji, precyzyjny system dozowania su-
rowców i  komponentów połączony z  własnym la-
boratorium jakościowym posiadającym akredytację 
PCA gwarantuje wysoką jakość gotowych produktów.

Thanks to one of the most modern lubricant produc-
tion plant in Europe and brands REVLINEFARM, REVLI-
NE, FINERY, JASOL produced there, Flukar significantly 
increases its share in the domestic market as well as 
in over 25 countries in Europe, Asia and Africa. Mo-
dern technical solutions, high level of automation, pre-
cise dosing system of raw materials and components 
confirmed in our certified laboratory, guarantees high 
quality products.

Folgos Sp. z  o.o.
 Grabonóg 67c

63-820 Piaski
 +48 607 779 828
 info@folgos.pl

Firma FOLGOS jest polskim producentem ekologicznej 
folii, posiadającym ponad 10-letnie doświadczenie. 
Oferujemy wysokiej jakości folię do sianokiszonki wy-
produkowaną wg europejskich standardów.
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The FOLGOS company is a  Polish manufacturer of 
ecological film with over 10 years of experience. We 
offer high-quality silage film manufactured according 
to European standards.

Food Machines Sp z  o.o.
 Główna 41A 

05-540 Zalesie Górne
 22 757 88 37
 www.foodmachines.pl

 NIP 123-14-97-751
 REGON 389535828

Firma Food Machines może zaoferować Państwu 
sprawdzone rozwiązania do branży spożywczej, cu-
kierniczej, farmaceutycznej czy chemicznej. Wychodząc 
naprzeciw Państwa potrzebom dostarczamy komplek-
sowe rozwiązania produkcyjne, łącznie z  doradztwem 
technicznym i  technologicznym, jak i pojedyncze urzą-
dzenia dostosowane do potrzeb i oczekiwań klienta.

W naszej ofercie znajdą Państwo, maszyny do kon-
troli jakości dostosowane do Państwa potrzeb, w  tym 
sortowniki optyczne, detektory X-ray, detektory metali 
oraz wagi kontrolne, maszyny produkcyjne przezna-
czone dla branży spożywczej i  cukierniczej. Oferujemy 
zarówno maszyny nowe jak i maszyny używane.

Raytec Vision S.p.A
 Via Fratelli Lumière, 30/A

43122 Quartiere Spip PR, Włochy

 +39 0521 303427
 +39 0521 339325
 www.raytecvision.com

FPH ALTRO Janusz Woźniak
 Zakład Skibno 70

76-004 Sianów, Zachodniopomorskie
 +48 94 318 50 45
 +48 604 180 580

Firma powstała w  1982 roku. Produkujemy maszyny 
rolnicze, części do maszyn, koła zębate i  przekładnie 
napędowe. Maszyny produkujemy w  całości w  na-
szym zakładzie. Mamy automaty spawalnicze, giętar-
ki i  obrabiarki CNC, śruciarnie kabinową i  malarnie 
proszkową. Nasi konstruktorzy i  technolodzy zapew-
niają o  wysokiej jakości i  żywotności rozwiązań. Pro-
dukujemy owijarki do bel (stacjonarne), rozsiewacze 
do nawozów (w tym sadowniczy), zgrabiarki karuzelo-
we, glebogryzarki i  glebogryzarkę rzędową „Truskaw-
kę”. Rolnicy cenią sobie maszyny ze znakiem Altro.
Zapraszamy na www.altro.agro.pl

The company was founded in 1982. We manufac-
ture agricultural machinery, machine parts, gears 
and transmission gears. We produce the machi-
nes entirely in our factory equipped with automa-
tic welding machines, CNC bending machines and 
machine tools, a  cabin shot-room and a  powder 
paint shop. Our constructors and technologists ensu-
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re high quality and longevity of the solutions used. 
We produce bale wrappers (stationary), fertilizer 
spreaders (including fruit spreaders), carousel rakes, 
rotary tillers and “Strawberry” rotary tiller. Farmers 
appreciate machines with the Altro sign. Please visit 
www.altro.agro.pl

FRICKE Maszyny Rolnicze Sp. z  o.o.
 Przemysłowa 6

11-700 Mrągowo
 783 222 777

 www.fricke.pl

Firma FRICKE Maszyny Rolnicze działa w  sekto-
rze rolniczym od 1997 roku. Od 2003 roku jeste-
śmy Autoryzowanym Dealerem marki John Deere 
w  Polsce Północno- Wschodniej. Specjalizujemy się 
w  sprzedaży maszyn rolniczych i  komunalnych. Dys-
ponujemy autoryzowanym serwisem gwarancyjnym 
i  pogwarancyjnym oraz szerokim asortymentem nie-
zbędnych w  rolnictwie części i  akcesoriów. Od 2019 
roku jesteśmy wyłącznym dystrybutorem maszyn 
marki CLAYDON w  Polsce, opartych na technolo-
gii siewu pasowego w  systemie Claydon Opti-Till. 
Po więcej informacji zapraszamy na nasza stronę 
www.fricke.pl.

FRICKE Maszyny Rolnicze has been operating in the 
agricultural sector since 1997. Since 2003, we have 
been an Authorized Dealer of the John Deere brand in 
Northeast Poland. We specialize in the sale of agricul-
tural and municipal machinery. We have an authorized 
warranty and post-warranty service and a wide range 
of parts and accessories necessary for agriculture. As 
of 2019, we are the exclusive distributor of CLAYDON 

brand machines in Poland, based on Claydon Opti-Till 
strip seeding technology. For more information, please 
visit our website www.fricke.pl.

FRISMA Zakład Usługowo-Produkcyjno-Handlowy
 Kościelna Wieś 9

88-220 Osięciny
 (+48) 607-902-116
 frisma@frisma.pl
 www.frisma.pl

Specjalizujemy się w  obróbce metali, produkcji ma-
szyn rolniczych i  realizacji konstrukcji stalowych. W 
ofercie maszyn posiadamy: • obsypniki do okrywa-
nia kopców/pryzm z  kiszonkami; • podgarniacze pa-
szy; • niszczarki naci/zieleniny warzyw; • przystawki 
z  piłami ogławiającymi; • pielniki herbicydowe i  me-
chaniczne; • rozdrabniacze łęcin; • ścinacze szczypio-
ru; • czyszczarki selera; • glebogryzarki; • wywrotnice 
skrzyniopalet; • prasy silosujące

FUCHS OIL CORPORATION (PL) Sp. z  o.o.
 Kujawska 102

44-101 Gliwice
 (32) 40 12 200
 (32) 40 12 255
 www.fuchs.com/pl

 facebook.com/FUCHSOILPL
 gliwice@fuchs.com
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FUCHS Oil od 1989 r. współpracuje z przedstawicielami 
niemal wszystkich branż gospodarki, w  tym rolnictwa.
Oferujemy środki olejowo-smarne i  usługi szkolenio-
wo-serwisowe  w zakresie prawidłowego i  ekono-
micznego stosowania  produktów. Środki AGRIFARM 
zapewniają maksymalną niezawodność silników, 
skrzyń biegów i  hydrauliki w  maszynach rolniczych. 
Jakość  potwierdzają wdrożone Zintegrowane Systemy 
Zarządzania  ISO 9001:2005, 14001:2015 i  PN-ISO 
45001:2018 oraz IATF 16949:2016.

Since 1989 FUCHS Oil cooperates with  companies  of 
all economy branches, including agriculture. We offer 
lubricants as well as professional service and training 
in proper and economic application of FUCHS products. 
AGRIFARM lubricants facilitate maximum operational re-
liability of all units in agricultural machines and vehicles. 
Our quality is reflected in the incorporated Integrated 
Management System according to ISO 9001:2005, 
14001:2015, PN-ISO 45001:2018 and IATF 16949:2016.

GABO Spółka Cywilna
 Sarzyn 15B

09-440 Staroźreby
 24 261 25 24
 biuro@gabosc.pl
 www.gabosc.pl

SPRZEDAŻ/SERWIS:

 +48 501 166 328
 +48 505 188 887
 +48 517 494 306

MAGAZYN:

 +48 505 188 877

Firma GABO specjalizuje się w sprzedaży opryskiwaczy 
polowych o  pojemności od 1 500–do 14 000 tysięcy 
litrów renomowanego czeskiego producenta AGRIO 
M.Z.S. s.r.o. a także zajmuje się rekonstrukcją starszych 
opryskiwaczy. Prowadzimy serwis gwarancyjny i  po-
gwarancyjny maszyn. Oprócz opryskiwaczy w  swojej 
ofercie firma posiada również w ciągłej sprzedaży czę-
ści i  podzespoły wiodących producentów takich jak: 
MULLER ELEKTRONIK, LECHLER, ANNOVI REVERBERI, 
ARAG oraz AGROTOP. Prowadzimy sprzedaż stacjonar-
ną w siedzibie firmy oraz sprzedaż wysyłkową

The GABO company specializes in the sale of field 
sprayers with a  capacity from 1,500 to 14,000 liters 
of the Czech manufacturer AGRIO M.Z.S. s.r.o. and 
also reconstructs older sprayers. We provide warran-
ty and post-warranty service of machines. In addition 
to sprayers, the company’s offer also includes parts 
and subassemblies of leading manufacturers such as: 
MULLER ELEKTRONIK, LECHLER, ANNOVI REVERBERI, 
ARAG and AGROTOP. We sell them at the company’s 
headquarters and by the online.

GALEBREAKER AGRI
 Galebreaker House, New Mills Industrial Estate

HR8 2SS Ledbury, UK
 +48 695 662 121
 pk@galebreaker.com 
 www.galebreaker.pl

mailto:biuro@gabosc.pl
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Galebreaker – Systemy kurtynowe VVS, bramowe 
Agridoor i  wentylacyjne VentTube dla budynków go-
spodarczych – ręczne, elektryczne i  automatyczne; 
Szeroka gama materiałów i  opcji. Najwyższa jakość, 
trwałość i  funkcjonalność. Dopasowane do każdego 
budynku. Galebreaker – chroni inwentarz przed zły-
mi warunkami atmosferycznymi na całym świecie. 
Pomaga utrzymać optymalny klimat w oborze. Więcej 
informacji: +48 695 662121; www.galebreaker.pl

Galebreaker – VVS curtain systems, Agridoor gates 
and VentTube ventilation systems for farm buildings 
– manual, electric and automatic. A  wide range of 
materials and options. The highest quality, durability 
and functionality. Adapted to any building.
Galebreaker – protects inventory from bad weather 
around the world. It helps to maintain an optimal 
climate in the barn. More information: +48 695 
662121; www.galebreaker.pl

GARDENLAND s.c. Bocheński Marcin, Klimczak Rafał
 Łódzka 37

99-200 Poddębice 
 785 521 078
 gardenland-serwis@wp.pl
 www.gardenlandsc.pl

GASPOL S.A.
 Al. Jana Pawła II 80

00-175 Warszawa
 606 800 400

 infolinia@gaspol.pl
 www.gaspol.pl

GASPOL to największy dostawca gazu płynnego (LPG) 
w  Polsce. Oferujemy gaz płynny do zbiorników przy-
domowych, gospodarstw rolnych i firm; gaz w butlach 
i autogaz. Zapewniamy kompleksową obsługę instala-
cji zbiornikowych LPG – wykonujemy projekt instalacji, 
montaż zbiorników, realizujemy dostawy gazu i serwis 
24h/7 na terenie całej Polski.

GASPOL is the biggest supplier of liquefied petroleum 
gas (LPG) in Poland. We offer LPG for tanks to ho-
useholds, farms and companies; gas in cylinders and 
autogas. We provide comprehensive service for LPG 
tank installations – we prepare the installation project, 
install tanks, deliver gas and provide technical service 
24h/7 for installations in whole Poland.

GAZETA SOŁECKA
Redakcja:

 Zofii Urbanowskiej 8
62-500 Konin

 797 901 118
 solecka@gazetasolecka.pl;

Dział  reklamy, prenumeraty  i kolportażu

 63 243 84 61
 63 243 84 61

 797 901 118,
 ryszard.bilski@gazetasolecka.pl
 solecka@poczta.wp.pl
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„Gazeta Sołecka” – miesięcznik ogólnopolski, wyda-
wany od 1993 roku. Jedyne czasopismo w  Polsce 
towarzyszące działaniom wspólnot wiejskich, sołty-
sów oraz liderów wsi. Jest obserwatorem aktywności 
stowarzyszeń sołtysów oraz innych organizacji poza-
rządowych pracujących na rzecz środowisk wiejskich. 
Pokazuje ich uczestnictwo w rozwoju gmin, powiatów 
i  regionów. Upowszechnia przykłady dobrych praktyk 
służących pobudzaniu aktywności mieszkańców, uno-
wocześnianiu oraz odnowie wsi.

„Gazeta Sołecka” – a  nationwide monthly magazine, 
published since 1993. The only magazine in Poland 
accompanying the activities of rural communities, vil-
lage leaders and village leaders. He is an observer of 
the activity of village councils’ associations and other 
non-governmental organizations working for the bene-
fit of rural communities. It shows their participation in 
the development of communes, counties and regions. 
It disseminates examples of good practices aimed at 
stimulating the activity of inhabitants, modernizing 
and renewing the countryside.

GAZGROD PLUS Sp. z  o.o.
 Jaktorowska 17

96-300 Żyrardów 
 601 780 048
 msokol@gazgrod.eu
 www.gazgrod.eu

Jesteśmy polskim przedsiębiorstwem działającym 
w  sektorze paliw i  gazu płynnego od 1993 roku. Za-
rządzanie własnymi zbiornikami na gaz oraz bocznicą 
kolejową zapewnia nam utrzymywanie zasobów su-
rowca pozwalające na terminową realizację wszystkich 

zamówień. Doświadczona kadra dbająca o  logistykę 
i  sprzedaż gazu płynnego oraz kierowcy z wieloletnim 
stażem zapewniają naszym kontrahentom terminowe 
i  sprawne dostawy. Nie bez znaczenia jest nasz park 
samochodowy. Nowoczesne zestawy do przewozu 
i  dystrybucji gazu płynnego umożliwiają efektywne 
działanie na obszarze całego kraju. Kontakt Marcin 
Sokół: 601-780-048

We are a  Polish company operating in the fuel and 
liquefied gas sector since 1993. Managing our own 
gas tanks and a  railway siding ensures that we ma-
intain operational resources, allows us to complete 
all orders on time. Experienced staff who takes care 
of the logistics and sale of liquefied gas, drivers with 
many years of experience, ensures timely and efficient 
deliveries to our contractors. Our parking lot is also 
important. Modern gas tankers enable efficient ope-
ration throughout the country. Contact Marcin Sokół 
601-780-048

GĄSKA sp. z  o.o.
 Gotkowice 85

32-048 Jerzmanowice, Polska
 48 12 389 09 40
 48 12 389 09 41
 kontakt@gaska.com.pl
 www.gaska.com.pl

Przedsiębiorstwo GĄSKA sp. z o.o. to producent i dys-
trybutor części zamiennych do zachodnich maszyn rol-
niczych takich marek jak: Claas, Massey Ferguson, John 
Deere, New Holland, Welger oraz innych. Oferuje-
my: • Części do kombajnów zbożowych i pras; • Czę-
ści silnikowe i  ciągnikowe; • Pasy rolnicze; • Łańcu-
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chy rolnicze i  standardowe. Obsługujemy klientów 
z  całej Europy. Dostawy ekspresowe w  24  godziny.

GĄSKA sp. z  o.o. is a  producer and distributor spa-
re parts for agricultural machines i.e.: • Combine 
harvesters and balers; • (Claas, Massey Ferguson, 
John Deere, New Holland, Welger); • Engine and 
tractor spare parts; • Agricultural belts; • Chains. We 
supply clients all over Europe. Swift delivery.

GEERLOFS KOELTECHNIEK B.V.
 De Boeg

9206 BB Drachten, Holandia / The Netherland
 +3170 31 29 132
 info@geerlofs.nl
 www.geerlofts.com

Geerlofs Refrigeration is a specialist in storing and pro-
cessing fresh food and frozen produce. Geerlofs desi-
gns, manufactures and installs cold storages and air-
conditioned process areas that are to be found on the 
journey that fresh produce makes between harvest, 
catch or slaughter all the way to the consumer. One 
could think of cooling/freezing systems at farms and 
nurseries or, one step ahead, at the food industry 
that processes fish, meat, vegetables, fruit and bread 
products. And yet another step further: wholesalers.

Geerlofs Refrigeration specjalizuje się w  przechowy-
waniu i  przetwarzaniu świeżej żywności i  produktów 
mrożonych. Geerlofs projektuje, produkuje i  instaluje 
chłodnie i  klimatyzowane obszary procesowe, któ-
re wspomagają zachowanie świeżości produktów 
między zbiorem, połowem lub ubojem w  drodze do 
konsumenta. Można pomyśleć o  systemach chłodze-

nia/mrożenia w  gospodarstwach rolnych i  szkółkach 
lub iść o  krok dalej, w  przemyśle spożywczym, który 
przetwarza ryby, mięso, warzywa, owoce i  pieczywo. 
I  jeszcze jeden krok dalej: hurtownie.

Generali T.U. S.A.
 Senatorska 18

00-082 Warszawa
 913 913 913
 (22) 543-08-99 
 centrumklienta@generali.pl
 https://www.generali.pl/

 https://www.facebook.com/GeneraliPolska 

Generali Polska jest częścią jednej z największych glo-
balnych firm ubezpieczeniowych i zarządzania aktywa-
mi. Zapewnia swoim klientom kompleksową ochronę 
ubezpieczeniową na każdym etapie ich życia. Poprzez 
markę Generali Agro chroni zarówno indywidualnych 
rolników, jak i  przedsiębiorców rolnych, tych, którzy 
uprawiają ziemię, hodowców zwierząt, właścicieli bu-
dynków gospodarczych i maszyn rolniczych.

Generali Polska is part of one of the largest global 
insurance and asset management companies. It pro-
vides its clients with comprehensive insurance covera-
ge at every stage of their lives. Through the Generali 
Agro brand, it protects both individual farmers and 
agricultural entrepreneurs, those who cultivate the 
land, livestock farmers, owners of farm buildings and 
agricultural machinery.
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GEYER & HOSAJA ZAKŁADY GUMOWE W PARTYNI 
Sp. z  o.o.

 Partynia 12
39-310 Radomyśl Wielki

 603 910 802
 www.geyer-hosaja.com.pl

 NIP: 872 000 33 96

Jesteśmy polskim producentem wyrobów gumowych. 
W  sektorze rolniczym oferujemy maty legowiskowe, 
maty puzzlowe, podłogi rusztowe oraz nowy produkt 
– materac superior 33 z pianką.

We are polish manufactorer of rubber products. In 
agriculture sector we are offering qubicle mats, puzzle 
mats, slatted floors and new product – mattress supe-
rior 33 with a  foam.

GIANT POLSKA – ŁADOWARKI 
 IV Dywizji Piechoty 10A

77-420 Lipka

 Kontakt:

Mariusz Kramuszke – dyrektor handlowy
 +48 607-507-305
 m.kramuszke@giantpolska.com
 www.giantpolska.com

Firma GIANT Polska jest wyłącznym importerem ho-
lenderskich ładowarek przegubowych i  teleskopowych 
marki GIANT na Polskę. Oferujemy ładowarki w  prze-
dziale od 750  kg do 6000  kg wiodącego producenta 
ładowarek w  Europie i  na Świecie. Zapraszamy do 
współpracy dealerów oraz klientów indywidualnych.

Gieldarolna.pl
 Plac Sławika i Antalla 1

40-163 Katowice
 +48 608 481 381
 kontakt@gieldarolna.pl

GieldaRolna.pl to platforma ogłoszeniowa dla bran-
ży rolno-spożywczej. Serwis, kierowany do rolników, 
producentów i  przetwórców, agreguje oferty kupna 
i  sprzedaży z  gwarancją ich publikacji i  pozycjono-
wania wśród klientów docelowych. Uwzględnia on 
specyfikę  segmentu rolno-spożywczego, a  katego-
rie  i  usługi dopasowane są do potrzeb, oczekiwań 
oraz aktualnych trendów w sektorze.

The GieldaRolna.pl is intended for farmers, producers and 
processing plants. The portal aggregates offers to buy 
and sell, with a guarantee of their publication and search 
engine optimisation among target clients. GieldaRolna.pl 
takes into account the specific nature of the agri-food 
sector, and the categories and services are tailored to 
the needs, expectations and current trends in the sector.

GLOBTRAK POLSKA Sp. z  o.o.
 Wincentego Witosa 65/2

25-561 Kielce
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 41 312 10 00
 514 761 387
 info@globtrak.pl
 www.globtrak.pl

 www.facebook.com/globtrakpolska/

Globtrak Polska – Jesteśmy kielecką firmą specjalistów 
od telematyki, która wdraża SYSTEM ROLNICTWA 
PRECYZYJNEGO w  gospodarstwach już od 14 lat! 
W  skład modułu wchodzą: AUTOSTEROWANIE, MA-
POWANIE POLA, KOREKCJA RTK, PRECYZYJNE DAW-
KOWANIE ŚRODKÓW. Każda z tych funkcji wpływa na 
wydajność gospodarstwa oraz zwiększenie plonów, 
ale także na ograniczenie kosztów działalności.

Globtrak Polska – We are a  company of telematics 
specialists from Kielce, which has been implementing 
a PRECISION FARMING SYSTEM on farms for 14 years! 
The module includes: AUTOMOTIVE, FIELD MAPPING, 
RTK CORRECTION, PRECISE DOSAGE OF MEANS. 
Each of these functions affects the farm efficiency and 
increases yields, but also reduces operating costs.

GOSPODARZ.PL
1 oddział w Gnieźnie

 ul. Kostrzyńska 39
62-200 Gniezno

 506 162 853
 redakcja@gospodarz.pl

Gospodarz.pl Twój Portal Rolniczy o  zasięgu ogól-
nopolskim skierowany do gospodarzy i  firm z nimi 
współpracujących, grup producentów rolnych, instytu-
cji rządowych, kadry naukowej oraz studentów. Do-
stępny jest także kanał rolniczej telewizji internetowej 
www. Gospodarz.tv

GoudenKorrel S.A.
 Sienkiewicza 82/84

90-318 Łódź
 607 777 111
 Facebook/GoudenKorrel

GoudenKorrel® to polski producent wieloskładni-
kowych nawozów mineralnych, specjalizujący się 
w  produkcji wysokiej jakości nawozów z  polihalitu. 
Dzięki skrupulatnym badaniom i  rozwojowi firma wy-
korzystała nieodłączne zalety Polihalitu do stworzenia 
granulowanych nawozów, które zaspokajają potrze-
by upraw i  gleb. Nawozy GoudenKorrel® zawierają 
zrównoważoną mieszankę niezbędnych makro i mikro-
elementów, w  tym potasu, siarki, wapnia i  magnezu, 
które są niezbędne dla optymalnego wzrostu roślin 
i  zdrowia gleby.

GoudenKorrel® is a  multicompound mineral fertilizer 
manufacturer based in Poland, specializing in the pro-
duction of high-quality fertilizers made from Polyhalite. 
Through meticulous research and development, the 
company has harnessed the inherent benefits of Poly-
halite to create granulated fertilizers that cater to the 
specific needs of farmers. GoudenKorrel’s® fertilizers 
contain a balanced mix of essential macro and micro-
nutrients, including potassium, sulphur, calcium, and 
magnesium, which are vital for optimal plant growth 
and soil health.
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GOWEIL Maschinenbau GmbH
 Davidschlag 11

A-4202 Kirchschlag Bei Linz, Austria
 43 7215 21310

 +48 731 784 230
 office@goeweil.com

Przez dziesięciolecia firma Göweil ugruntowała swoją 
pozycję jako ekspert w produkcji maszyn rolniczych do 
produkcji kiszonki. Göweil oferuje kompletny i  wyso-
kojakościowy asortyment – od pras zwijających, pra-
so-owijarki, owijarki aż do urządzeń transportowych 
i  techniki otwierania balotów. Dzięki dużemu ekspor-
towi maszyny Göweil są znane i  pracują nie tylko 
w europie lecz też na całym świecie.

Over the last decades, Göweil established themselves 
as an expert in manufacturing agricultural machines 
for silage technology. GÖWEIL offers a  complete and 
high grade product line – from round balers, baler
-wrapper combis, wrapping machines up to transport- 
and bale opening devices for silage bales. By the high 
export share, Göweil machines became renowned and 
are widely used throughout the world.

Graintec Mariusz Piecuch
 Gdańska 6

83-230 Smętowo Gr.
 503 025 125

 email:dmuchawy@wp.pl
 www.graintec.pl

Zajmujemy się produkcją wysokowydajnych dmuchaw 
do zboża o wydajności od 10 do 60 ton na godzinę oraz 
Czyszczarek pneumatycznych montowanych na przeno-
śnikach ślimakowych o  wydajności czyszczenia 10T/H

GRANO-SYSTEM Sp. z  o.o. Sp. K.
 Jabłonna 35

97-570 Przedbórz
 447 812 068
 biuro@grano-system.pl
 www.grano-system.pl

Cel nowej firmy stanowi uruchomienie produkcji no-
woczesnych maszyn rolniczych dla potrzebującego no-
wych technologii i szybko modernizującego się na wzor 
zachodni rolnictwa. W grudniu 2008 roku firma Grano
-System rozpoczęła działalność gospodarczą, przeno-
sząc szybko na swoj grunt liczne nowatorskie technicz-
ne rozwiązania. Dużą wagę przywiązujemy do precyzji 
wykonania, dzięki ktorej zadowolenie naszych klientow 
zawsze jest pełne a  finalizacji każdej transakcji towa-
rzyszy satysfakcja. Wierzymy, że duch rywalizacji i  jed-
nocześnie zorganizowana praca zespołowa sprawią, iż 
Grano-System będzie jedną z  dynamiczniej rozwijają-
cych się firm produkcyjnych nie tylko w naszym rejonie! 

GRANUM Firma Nasienna
 Wodzierady 81

98-105 Wodzierady
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 43 677 31 26
 biuro@granumfn.pl
 www.granumfn.pl

Producent kwalifikowanego materiału siewnego: Mie-
szanki traw dekoracyjne i  pastewne, sadzeniaki ziem-
niaka, zboża siewne, kukurydza siewna, pozostałe 
nasiona rolnicze.

A producer of qualified sowing material: mixes of or-
namental and fodder grasses, potato tubers, cereals, 
maize, other agriculture seeds.

GRASDORF Sp. z  o.o.
 Przemysłowa 1

47-300 Krapkowice
 77 44 67 348
 biuro@kolarolnicze.pl
 www.kolarolnicze.pl 

GREEN ENERGY Tomasz Zawadzki
 Nowickiego 2/33

09-400 Płock
 735 101 626
 tomasz_z@yahoo.com

GREENLAB Sp. z  o.o.
 Bema 83/ 73 

01-233 Warszawa 

 690 258 755
 greenlab@greenlab.org.pl
 www.greenlab.org.pl

Green Lab Sp. z o.o. z  siedzibą w Warszawie przy ul. 
Bema 83 lok. 73 (www.greenlab.org.pl) jest spółką, 
w której udziały ma 31 spółek podległych Krajowemu 
Ośrodkowi Wsparcia Rolnictwa, 7 spółek należących 
do Krajowej Grupy Spożywczej S.A. oraz Centrum 
Innowacji UR w  Krakowie Sp. z  o.o. Są to spółki 
działające w  obszarze zachowawczym i  rozwojowym 
polskich hodowli roślinnych i zwierzęcych. Realizujemy 
na rzecz spółek wspólne przedsięwzięcia w  obszarze 
zakupów środków produkcji oraz wspieramy ich dzia-
łalność promocyjną. Jesteśmy także oficjalnym i bezpo-
średnim partnerem AGRO Ubezpieczenia TUW, gdzie 
nasi agenci oferują ubezpieczenia rolne min. upraw 
rolnych i  zwierząt gospodarskich z  dotacją z  budżetu 
państwa do 65% składki.

Green Lab Sp. z  o.o. with headquarters in Warsaw 
at ul. Bema 83 lok. 73 (www.greenlab.org.pl) is 
a  company whose shares are owned by 31 compa-
nies subordinate to the National Agricultural Support 
Center, 7 companies belonging to Krajowa Grupa 
Spożywcza S.A. and Centrum Innowacji UR w  Krako-
wie Sp. z  o.o. These are companies operating in the 
conservation and development area of Polish plant 
and animal breeding. We carry out joint ventures for 
companies in the area of purchasing means of pro-
duction and we support their promotional activities. 
We are also the official and direct partner of AGRO 
Ubezpieczenia TUW, where our agents offer agricul-
tural insurance of agricultural crops and livestock with 
a subsidy from the state budget for up to 65% of the 
premium.
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Green Sort Tomasz Stefaniuk
Janów Podlaski

 Przemysłowa 5
21-505 Janów Podlaski

Dział sprzedaży

 + 48 880 255 078
 + 48 796 330 769
 greensort@greensort.pl

 NIP: 5372548033
 REGON: 385906156

Jesteśmy producentem innowacyjnych rozwiązań dla 
nowoczesnych gospodarstw sadowniczych. Sortowni-
ce do jabłek, gruszek, moreli i  innych owoców Green 
Sort to kompaktowe i  proste w  budowie rozwiązanie 
dostosowanie do potrzeb współczesnych sadowników. 
Inteligentne oprogramowanie bazujące na sztucznej 
inteligencji pozwala na precyzyjne sortowanie z  ana-
lizując średnicę i  kolor oraz wykrywa widzialne uszko-
dzenia.

We are a producer of innovative solutions for modern 
orchards. Green Sort fruit sorting systems for apples, 
pears, apricots, and other fruits are compact and stra-
ightforward solutions tailored to the needs of contem-
porary fruit growers. The intelligent AI-based software 
enables precise sorting by analyzing the diameter 
and color of the fruits, as well as detecting visible 
damages.

GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z  o.o.
 Obornicka 1a, Kowanówko

64-600 Oborniki
 612 977 530
 e.degouville@gb-group.co

GREGOIRE-BESSON: pługi, brony talerzowe, kulty-
watory ścierniskowe, agregaty uprawowe, głębosze. 
BERTHOUD: opryskiwacze zawieszane, zaczepiane 
i  samojezdne. JEANTIL: rozrzutniki obornika, przyczepy 
rolnicze, wozy asenizacyjne. LUCAS: wozy paszowe, 
ścielarki do słomy.

GREGOIRE-BESSON: ploughs, disc harrows, cultivators, 
soil preparators, subsoilers. BERTHOUD: mounted, 
trailed and self-propelled sprayers. JEANTIL: manure 
spreaders, agricultural trailers, slurry tankers. LUCAS: 
diet feeders, straw-bedders.

GREMUR AGRO
 Przemysłowa 19 

62-095 Murowana Goślina
 781 367 237
 gremuragro@wp.pl

GRUPA BEMO 
 Kamionki, ul. Szybowników 19

62-023 Gądki
 www.grupabemo.pl
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GRUPA MTP
MIĘDZYNARODOWE TARGI POZNAŃSKIE Sp. z  o.o.

 Głogowska 14
60-734 Poznań

 61 869 20 00
 polagra-premiery@grupamtp.pl
 www.polagra-premiery.pl

Od ponad stu lat w Poznaniu organizowane są świa-
towe wydarzenia. Bez wątpienia do takich należą 
Międzynarodowe Targi Rolnicze Polagra Premiery oraz 
Narodowa Wystawa Zwierząt Hodowlanych. Targi Po-
lagra-Premiery razem z  Polskim Kongresem Rolniczym 
odbędą się w dniach 13-15 stycznia 2023 r. Serdecz-
nie zapraszamy do udziału.

Sowul&Sowul Sp. z.o.o.,
 Przemysłowa 2

11-300 Biskupiec
 www.sowul.pl

Grupa RECYKL S.A
 Letnia 3

63-100 Śrem, woj. wielkopolskie, Polska

 48 667 955 563
 opony@recykl.pl
 www.recykl.pl

 Grupa Recykl | Facebook

Grupa RECYKL S.A. to grupa kapitałowa, którą two-
rzą spółki: RECYKL O.O. S.A., Reco-Trans Sp. z  o.o. 
oraz Rekoplast Kompozyt Sp. z  o.o. Grupa prowadzi 
działalność w zakresie gospodarowania odpadami po-
użytkowymi, jakimi są  zużyte opony. Spółki prowadzą 
zbiórkę zużytych opon, wytwarzają granulat gumowy 
SBR Green Gran i  puder Green Powder, paliwo alter-
natywne, SMAPOL oraz oferują usługi odzysku i  recy-
klingu zużytych opon, a  także na  rzecz producentów 
i  importerów opon prowadzą rozliczenia z  tytułu opła-
ty produktowej.

Grupa RECYKL S.A. is a  capital group that is made 
up of: RECYKL O.O. S.A., Reco-Trans Sp. z  o.o. and 
Rekoplast Kompozyt Sp. z  o.o.. Group Focus on PC 
waste management, in particular used tyres manage-
ment. Companies within the Group collect PC tyres, 
manufacture  rubber granulate SBR Green Gran and 
Green Powder, TDF Tyre-Derived FUEL, SMAPOL and 
offer PC tyre recycling and recovery services. On be-
half of manufacturers and importers, they settle pro-
duct fees.

Grupa Wilmar Marek Wilczyński S.K.A.
 Al. Niepodległości 2E

55-020 Żórawina
 +48 71 36 65 272
 info@wilmar-oils.pl
 www.wilmar-oils.pl
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Wilmar to polska Spółka z  wieloletnią tradycją, po-
wstała w  1990 roku. Nad innowacyjnymi projektami 
realizowanymi w ramach prac badawczo-rozwojowych 
pracuje zespół specjalistów tworzący autorskie rozwią-
zania technologiczne. Stworzyliśmy technologię ży-
wienia Extramin, opartą na ekstrudowanym makuchu 
rzepakowym własnej produkcji. Extramin jest źródłem 
wysoko przyswajalnego białka, witaminy E i  kwasów 
Omega, dzięki czemu wpływa na podniesienie wydaj-
ności i efektywności produkcji w hodowli zwierząt.

Wilmar is a  Polish Company with many years of tra-
dition, established in 1990. A  team of specialists de-
velops original technological solutions and works on 
innovative projects implemented as part of research 
and development work. We have developed a  food 
technology called Extramin, which is based on extru-
ded rapeseed cake of our own production. Extramin 
is a  source of highly digestible protein, vitamin E and 
omega acids, enhancing productivity and efficiency in 
livestock production.

GRUPY PRODUCENTÓW BIZON I BIZON LOGISTYKA
 Zielona 23 Pięczkowo

63-025 Witowo
 kontakt@grupybizon.pl
 do biura: 61 101 70 67
 do Prezesa Sławomira Kaczora: 500 599 580
 do Wiceprezesa Anety Stasiak: 790 599 580

Bizon Logistyka założona została przez Prezesa Sła-
womira Kaczora, jednocześnie Prezesa Grup Produ-
cenckich Bizon z  myślą o  transporcie i  rozszerzaniu 
działalności Grup Producenckich Bizon. Jako Bizon 
Logistyka pomagamy Grupom Producenckim Bizon 
i  indywidualnym rolnikom w sprzedaży i skupie bydła. 
Negocjujemy korzystne warunki sprzedaży, zarządzamy 
transportem, pomagamy w  załadunku i  rozładunku. 
Dodatkowo zajmujemy się sprzedażą cieląt i odsadków.

Bizon Logistics was founded by President Sławomir Ka-
czor, who is also the President of Bizon Producer Gro-
ups. The company was established with the goal of 
expanding the activities of Bizon Producer Groups and 
providing transportation services. At Bizon Logistics, 
we assist Bizon Producer Groups and individual far-
mers in buying and selling cattle. We negotiate favora-
ble sales conditions, handle transportation, and provi-
de assistance with loading and unloading. In addition, 
we also handle the sale of calves and  weanlings.

GST DENMARK ApS
 Norrevirke 6

6240 Logumkloster, Dania / Denmark
 jacob@gstdenmark.com

GUMMIWERK KRAIBURG ELASTIK GmbH & Co.KG
 Goellstrasse 8

84529 Tittmoning, Niemcy / Germany
 +498 683 701 262
 sergej.ferder@kraiburg-elastik.de
 www.kraiburg-elastik.de

GUMSTAL Stanisława Lubiszewska
 Witebska 3A

85-759 Bydgoszcz, Polska
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 +48 52 346 82 58
 info@gumstal.pl
 www.gumstal.pl

Jesteśmy wiodącym producentem części do kombajnów 
i  kopaczek do ziemniaków, buraków i warzyw. Produ-
kujemy rolki, wyroby z  gumy oraz taśmy prętowe do 
w/w maszyn. Od ponad 25 lat współpracujemy z wie-
loma znanymi firmami z Europy Zachodniej. Oferowane 
przez nas produkty pasują do wielu maszyn produk-
cji zachodniej między innymi: Grimme, Holmer, Ropa, 
Kleine, Amac, Reekie, Samon, Holaras i  wiele innych.

Supplier of rollers and sieve webs for potato and su-
gar beet harvesters.

GÜTTLER GmbH
 Karl-Arnold Str. 10

D-73230 Kirchheim unter Teck
 0049 7021 985 727
 0049 7021 9857-20
 info@guettler.de
 www.guttler.de

Wały Güttlera ze złotym odciskiem kopyta zapewnia-
ją wyjątkowe korzyści: Idealną strukturę powierzchni 
siewnej pola, a  na łąkach gęstą darń i  lepsze efekty 
dosiewu. GreenMaster, system 5-w-1, całoroczna ma-
szyna do profesjonalnej pielęgnacji użytków zielonych 
jak również do przygotowania powierzchni siewnej 
i uprawy międzyplonów na roli. Frontpackery na każdy
typ ziemi do szerokości roboczej 6 m.

Güttler rollers with their golden hoof print offer gre-
at benefits: An ideal soil structure on arable and on 
grassland a  better turf and more success in over se-

eding. The Green Master 5-in-1 system is an all-year 
round machine for professional grass land care and 
for seedbed preparation or for establishing greening 
crops on arable land as well. Front presses for all kind 
of soils up to 6 m width.

HALDRUP GmbH
 Justus-von-Liebig Strasse 3

74532 llshofen, NIEMCY / GERMANY
 +49 79 049 439 980
 info@haldrup.net
 www.haldrup.net

HALE NA BALE-PROGRESS ENGINEERING
 Nowa Wieś Ks. 4a

63-640 Bralin
 62 781 96 10
 biuro@halenabale.pl
 www.halenabale.pl

Firma Zakład Mechaniczny Progress od kilkunastu lat 
z powodzeniem zajmuje się produkcją Hal na Bale. Je-
steśmy liderem w produkcji bezfundamentowych hal. 
Oddajemy do Państwa dyspozycji 6 szerokości hal: 
8, 9, 10, 12, 15, 18 metrow co daje nieograniczone 
możliwości w dopasowaniu konstrukcji do Państwa po-
trzeb. Do przykrycia naszych konstrukcji stosujemy plan-
deki o gramaturze 900 g./m2 z żywotnością do 20 lat.

For over a dozen years now, Progress Mechanical Firm is 
a  succesful producer of hay bale halls. We are a  leader 
in constructing non foundation halls. In our offer you 
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will find halls of 8, 9, 10, 12, 15 and 18 meters width, 
what gives virtually unlimited product to needs fitting ca-
pacity. Our structures are covered with tarpaulin of 900 
g/m2 basis weight which have up to 20-year life span.

HANESTO TS Sp. z  o.o.
 Nowa 24a

63-330 Dobrzyca, Polska
 +48 517 976 229
 biuro@hanesto.pl
 www.hanesto.pl

Jesteśmy Polską firmą specjalizująca się w  produkcji 
piór i  wałów ślimakowych. Pióra ślimakowe produ-
kujemy na wymiar. Zajmujemy się produkcją seryjną 
i  jednostkową. W naszej ofercie znajdują się również: 
• wały ślimakowe do wozów paszowych pionowych 
oraz poziomych; • przenośniki ślimakowe • łyżki pasz-
owe; • podgarniacze ślimakowe do pasz; • profesjo-
nalne narzędzia do wierceń geologicznych; • usługi 
związane z  regeneracją wałów ślimakowych do wo-
zów paszowych oraz przenośników ślimakowych.

HANS BRANTNER GmbH
 Hans Brantner Strasse 8

2136 Laa an der Thaya
 +43 2522 2511-0

 +43 2522 2511-50
 fahrzeugbau@hb-brantner.at
 www.hb-bratner.pl

 www.facebook.com/brantnerpolska

Firma  HB Brantner od 75 lat  zajmuje się produkcją 
wysokiej jakości przyczep rolniczych.W naszej ofer-
cie znajdą Państwo przyczepy jedno-dwu-trzyosiowe, 
przyczepy samowyładowcze, oraz przyczepy ze ścianą 
przesuwną Power Push+ z  adapterem rozrzutnika 
obornika. Różnorodność naszych przyczep waha się 
od 2 do 34 ton masy całkowitej.

HANS SAUTER GmbH
 Auerbachereg 13 Stetten

DE-87778 Stetten
 +49 826 175 994 0
 info@sauter-stetten.com
 sauter-stetten.com

Hardi Polska – światowy producent opryskiwaczy 
rolniczych oraz sadowniczych.

 Sklęczkowska 51
99-300 Kutno

 509 282 298
 510 240 820
 www.hardipolska.com
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HARVESTER Marcin Dyoniziak
 Niniew 40

63-313 Chocz
 +48 662 756 446
 +48 887 979 450
 harvester.dyoniziak@gmail.com
 harvesterbiuro@gmail.com
 https://chcharvester.pl/

Harvester to firma, której profil działalności opiera się 
głównie na sprzedaży maszyn rolniczych. W  Naszej 
ofercie od niedawna możecie Państwo znaleźć rów-
nież nawigacje rolnicze czyli system automatycznego 
prowadzenia równoległego. Doświadczenie zbierane 
każdego dnia w  oparciu o  testy polowe sprawia, że 
grono zadowolonych klientów firmy Harvester rośnie. 
Produkty, które mamy w  sprzedaży w  prosty sposób 
pomagają oszczędzać czas i pieniądze.

Harvester is a  company focused mainly on selling 
agricultural machines.In our offer, you can also find 
agricultural navigations.It is an automated steering 
systemthat easily retrofits many types of new and 
old farm.Experience gainedevery day based on field 
trialsmakes the group of satisfied Harvester customers 
grow.The products we have for sale help you save 
time and money in a simple way.

Hathor Sp. z  o.o.
 Władysława Dziewulskiego 39

87-100 Toruń

 56 610 67 09
 666 298 148
 kontakt@hathoreko.pl
 www.hathoreko.pl

Firma Hathor sp. z  o.o. jest oficjalnym dystrybutorem 
innowacyjnych produktów Agrirepel®, stanowiących 
połączenie wysokiej jakości surowców i  100% eko-
logicznego dodatku Combirepel™, który odstrasza 
gryzonie i  ptaki.Nasze produkty to: Agrirepel® Wrap 
– folia do owijania sianokiszonki oraz Agrirepel® 
Bag – rękawy do zakiszania pasz.Folie Agrirepel® 
posiadają certyfikat Europejskiej Agencji Chemikaliów. 
Agrirepel® to jedyny produkt na świecie, który oferu-
je rolnikom nietoksyczne i  szybkie rozwiązanie proble-
mów z ptakami i gryzoniami.

Hefei Xingyu Chemical Co., Ltd.
 25F Dingxin BOSS Center,

No. 551 Changjiang West Road, Hefei, Anhui,China
 86-551-65546670
 86-551-65324421
 zhx@xingyuchemical.com.cn
 Gary@xingyuchemical.com.cn
 www.xingyuchemical.com.cn

Hefei Xingyu, powstała w  latach 2004, to szybko roz-
wijająca się zaawansowana technologia. Przedsiębior-
stwo agrochemiczne, które zajmuje się ochroną roślin
produkty o  wysokiej j akości i  doskonałej obsłudze. 
Z  siedzibą w  Hefei, Miejsce intergrated zapewnia 
rejestrację, syntezę, formułę i  dystrybucję w całych 
Chinach i  wielu rynkach zagranicznych. Nasze pro-
dukty obejmują: Quizalofop-P-etylo, Quizalofop-P-te-
furylo, Nikosulfuron, Fluroksypir-meptylo, Penoksu-
lam, Karfentrazon-etyl, Bentazon, Cyhalofop-butyl.
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Hefei Xingyu, established in 2004, is a fast growing high 
technology agrochemical enterprise that is dedicated to 
provide crop protection products with high quality and 
superior service. Based in Hefei, our fully intergrated 
site delivers registration, synthesis, formulation&distri-
bution throughout China and many overseas markets. 
Our products includes: Quizalofop-P-ethyl, Quizalofop
-P-tefuryl, Nicosulfuron, Fluroxypyr-meptyl, Penoxsu-
lam, Carfentrazone-ethyl, Bentazone, Cyhalofop-butyl.

HEKTOS
 Przemysłowa 24

21-100 Lubartów
 48 22 203 5079
 info@hektos.com
 www.hektos.com

 facebook.com/hektos.eu

Hektos zajmuje się sprzedażą komponentów oraz pro-
jektowaniem i  dostawą urządzeń hydraulicznych. W 
ofercie: • pompy hydrauliczne o  zmiennej i  stałej wy-
dajności zębate, tłoczkowe, łopatkowe; • silniki hydrau-
liczne o  zmiennej i  stałej chłonności orbitalne, zębate 
i  tłoczkowe; • rozdzielacze i  zawory hydrauliczne pro-
porcjonalne; • hydroakumulatory; • agregaty hydraulicz-
ne; • projektowanie i produkcja układów hydraulicznych 
oraz współpraca przy budowie prototypów maszyn.

Hektos sells components as well as designs, and 
supplies hydraulic devices. In the offer: • variable 
and fixed displacement hydraulic pumps of gear, 
piston and vane type; • orbital, gear and piston 
hydraulic motors with variable and fixed displace-
ments; • hydraulic directional and pressure valves 
– proportional mainly; • hydropneumatic accumula-

tors; • hydraulic power packs; • designing and ma-
nufacturing of hydraulic systems, and cooperation 
in machine prototypes’ development.

Hempol Sp. z  o.o.
 Szafirowa 4

62-002 Suchy Las
 +48 601 884 155
 +48 601 737 442

 +48 618 266 505
 +48 618 266 505
 hempol@hempol.pl
 www.hempol.pl

Hempol Sp. z  o.o. jest generalnym przedstawicielem 
w Polsce fińskiej firmy SUOKONE OY, w zakresie sprze-
daży i  serwisowania maszyn MERI CRUSHER. W ofer-
cie sprzedaży są kruszarki, mulczery, stabilizatory grun-
tu. Służą do przygotowania gleby w  różnorodnych 
warunkach, są odpowiednie do pracy w  rolnictwie, 
leśnictwie jak i w warunkach miejskich.

Hempol Sp. z o.o. is the general representative of the 
Finnish Company SUOKONE OY for Poland, respon-
sible for the sales and servicing of MERI CRUSHER 
machines. We offer crushers, mulchers and ground 
stabilizers. The machines are suitable for preparing the 
surface in different conditions. They can be applied in 
agriculture, forestry and in municipal conditions.

HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
 Vetterów 8 

20-277 Lublin



164

Spis wystawców || List of exhibitors

164

Spis wystawców || List of exhibitors

 508 854 602
 501 237 299
 henryk@henryk.com.pl 
 tom@batyra.eu

Produkujemy oraz sprzedajemy maszyny uprawowe 
m.in. agregaty uprawowe, talerzowe, podorywkowe, 
uprawowo-siewne, a  także głębosze, kultywatory 
i  siewniki poplonów. Prowadzimy działalność produk-
cyjną w  Specjalnej Strefie Ekonomicznej w  Lublinie. 
Posiadamy ponad 30 lat doświadczenia.

Producer and seller of land cultivation machines, inc-
luding combined cultivators, disc harrows, tine cultiva-
tors, one-pass cultivators, subsoilers and aftercrop se-
eder. We operate in the Lublin Special Economic Zone. 
We have over 30 years of experience.

HE-VA APS
 N.A. Christensensvej 34

DK-7900 Nykobing Mors, Dania / Denmark
 0045/9772 4288
 info@he-va.com
 www.he-va.com

Fabryka maszyn HE-VA, produkuje pełną gamę maszyn 
do uprawy gleby wraz z przednim tuz. Zakres produk-
tów jest produkowana i  sprzedawana na terenie Danii 
i  eksportowana do 34 kraje. Asortyment produktów 
zawiera brony, agregaty, brony ścierniskowy, głębo-
sze, wały, maszyn do przodu traktora, przedn – tuzy 
i  WOM. Te maszyny są tworzony i  optymalizowane 
w ścisłej współpracy z  rolnikami i dilerami z wielu kra-
jów, żeby produkty zawsze odpowiadały najnowszym 
wymaganiom i metodą pracy w  terenie.

The factory HE-VA manufactures a  complete range of 
implements for soil cultivation plus frontlifts. The range 
of products is being sold in Denmark and is expor-
ted to 34 countries. The range of products involves 
seedbed harrows, combi drill/harrows, stubble imple-
ments, sub-soilers, rollers, front presses, frontlifts and 
front PTOs. These implements are continuously deve-
loped and optimized in close co-operation with far-
mers and dealers in many countries so that the range 
of products always complies with the latest demands 
and fieldwork methods.

Hifi Filter Polska Sp. z  o.o.
 Żelechowska 4

96-321 Siestrzeń
 +48 22 378 01 40
 +48 32 378 01 41
 office@hifi-filter.pl
 www.hifi-filter.pl

Od ponad 40 lat, HIFI FILTER® specjalizuje się w roz-
wiązaniach filtracji i  separacji dla sprzętu mobilnego 
i  procesów przemysłowych. Jako wiodący partner, 
opracowujemy i  dostarczamy ponad 70 000 produk-
tów. Udostępniamy najbardziej zróżnicowaną ofertę 
filtrów i  akcesoriów na świecie. Zapraszamy do zapo-
znania się z  historią firmy oraz naszym asortymentem 
na www.hifi-filter.pl”

For over 40 years, HIFI FILTER® has specialized in filtra-
tion and separation solutions for mobile equipment and 
industrial processes. As a  leading partner, we develop 
and deliver over 70,000 products. We provide the most 
diverse range of filters and accessories in the world. 
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We invite you to familiarize yourself with the history of 
the company and our assortment at www.hifi-filter.pl

Hodowca Sp. z  o.o.
 Starogardzka 70

83-010 Straszyn
 58 682 68 56
 hodowca@qv.pl
 www.hodowca.agro.pl
 www.sklep.hodowca.agro.pl

 www.facebook.pl/hodowca.agro
 www.youtube.com/hodowcaagro

KOMPLEKSOWE WYPOSAŻANIE FERM. Firma HODOW-
CA: profesjonalne urządzenia i  systemy wyposażenia 
ferm drobiu oraz trzody chlewnej. Świadczymy kom-
pleksowe usługi od PROJEKTU przez MONTAŻ aż po 
SERWIS. Oferujemy najwyższej jakości systemy pojenia, 
paszowe, wentylacji, ogrzewania, oświetlenia, ważenia 
i  schładzania, a  także silosy, dozowniki, ruszta i wiele 
innych. Jesteśmy bezpośrednim dystrybutorem świa-
towych marek, m.in. ROXELL, FANCOM, ACO-FUN-
KI, DOSATRON, HOLLAND-HEATER, GESTAL, NEDAP 

COMPREHENSIVE FARM EQUIPMENT. The company 
Hodowca: professional equipment and systems for po-
ultry and pig farms. We provide comprehensive servi-
ce from PROJECT, through INSTALATION to SERVICE. 
We offer the highest quility of: drinking, feeding, ven-
tilation, heating, lighting, weighing, automatic nests 
and cooling systems. As well as silos, dispensers, slats 
and others. We are a direct importer of global brands 
included: ROXELL, FANCOM, ACO-FUNKI, DOSATRON, 
HOLLAND-HEATER, GESTAL, NEDAP

Hodowla Roślin Smolice Sp. z  o.o. Grupa IHAR
 Smolice 146

63-740 Kobylin
 65 548 24 20
 smolice@hrsmolice.pl
 www.hrsmolice.pl

 facebook.com/hrsmolice

Hodowla Roślin Smolice jest polską firmą hodowlano-na-
sienną. Jej główna działalność to hodowla nowoczesnych 
odmian roślin rolniczych. Spółka wytwarza także najwyż-
szej jakości nasiona swoich odmian, które trafiają do naj-
lepszych firm nasiennych do dalszej reprodukcji oraz do 
sieci dystrybucyjnych na terenie całego kraju i za granicą.

Hodowla Roślin Smolice is a  Polish seed and breeding 
company. Our main activity is breeding modern varieties 
of agricultural plants. The company also produces top 
quality seeds of its varieties, which are sent to the best 
seed companies for further reproduction and to distri-
bution networks throughout the country and abroad.

Hodowla Roślin Strzelce Sp. z  o.o. Grupa IHAR
 Główna 20

99-307 Strzelce

http://www.hrsmolice.pl/
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 24 356 69 00
 24 356 69 02

Biuro handlowe:

 24 356 69 04
 24 356 69 05
 strzelce@hr-strzelce.pl
 www.hr-strzelce.pl

HODOWLA ROŚLIN STRZELCE Sp. z  o.o Grupa IHAR 
jest polską firmą hodowlano-nasienną. W  swojej 
ofercie posiadamy ponad 120 odmian w  następują-
cych gatunkach: rzepak ozimy i  jary, pszenica ozima 
i  jara, pszenżyto ozime i  jare, jęczmień jary, owies, 
bobik, soja, groch, len oleisty, mak. Materiał siewny 
naszych odmian dostępny jest na terenie całego kra-
ju w  dobrych firmach nasiennych oraz bezpośrednio 
w oddziałach Spółki.

Hodowla Zarodowa Zwierząt „Żołędnica” Sp. z  o.o.
 Żołędnica 41

63-900 Rawicz
 65 546 67 00
 Info@zolednica.pl
 www.zolednica.pl

 www.facebook.com/HzzZolednica

Hodowla Zarodowa Zwierząt „Żołędnica” Sp. z  o.o. 
podlega Krajowemu Ośrodkowi Wsparcia Rolnictwa 
w  Warszawie. Misją Spółki jest udział we wdrażaniu 

postępu biologicznego w  rolnictwie przez realizację 
programów hodowlanych i  transfer materiału hodow-
lanego (jałówki cielne, buhajki do SHiUZ, buhajki do 
krycia naturalnego). Spółka prowadzi hodowlę bydła 
mlecznego rasy pHF odmiany czarno-białej (wydajność 
13,3 tys. L) oraz hodowlą owiec MP i  suffolk.

HODOWLA ZIEMNIAKA ZAMARTE Sp. z  o.o. 
Grupa IHAR 

 Zamarte, ul. Parkowa 1
89-430 Kamień Krajeński

 52 388 15 76
 hzz@zamarte.com
 www.zamarte.com

Hodowla Ziemniaka Zamarte, to ponad 75 lat wy-
trwałej pracy kilku pokoleń ludzi oddanych polskiej 
hodowli. Nazwa – Zamarte, kojarzy się powszechnie 
z najbardziej cenionymi odmianami ziemniaka. Z przy-
jemnością zapraszamy Państwa do korzystania z  na-
szych odmian ziemniaka jadalnego: Surmia, Werbena, 
Piwonia, Impresja, Denar, Lord, Michalina, Gwiazda, 
Jurek...oraz skrobiowego: Widawa, Kuba, Rudawa, 
Skawa, Jasia.... www.zamarte.com

Potato Breeding Zamarte Ltd., Co. – it means more 
than 75 years of persevering work of several gene-
rations of people devoted to polish breeding. The 
name Zamarte is commonly associated with the most 
valued potato varieties. We cordially invite you to use 
our ware potato varieties:  Surmia, Werbena, Piwonia, 
Impresja, Denar, Lord, Michalina, Gwiazda, Jurek...  as 
well as our varietes of starch potato:  Widawa, Kuba, 
Rudawa, Skawa, Jasia.... Visit us on our website: 
www.zamarte.com
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HODOWLA ZWIERZĄT ZARODOWYCH OSOWA 
SIEŃ Sp. z  o.o.

 Przyczyna Górna 1
67-400 Wschowa

 65 540 61 74
 hzzosowasien@man.poznan.pl
 www.hodowlazwierzat.pl

HZZ Osowa Sień należy do spółek strategicznych pod-
ległych KOWR w Warszawie. Spółka prowadzi hodow-
lę bydła mlecznego rasy HF oraz bydła mięsnego rasy 
Limousine. Roczna produkcja mleka ok. 17 mln litrów. 
Produkcja roślinna prowadzona jest na użytkach rol-
nych 3689 ha w  tym grunty orne 2910 ha. Celem 
hodowlanym jest ciągły postęp genetyczny w zakresie 
cech produkcyjnych i  funkcjonalnych. Oferujemy: ja-
łówki cielne, buhajki hodowlane, bydło rzeźne, pszeni-
cę, rzepak, buraki cukrowe i kukurydzę.

HOLDING WIEŚ PLUS Sp.z.o.o
 Warszawska 15/2

11-300 Biskupiec

 602 601 800
 kontakt@wiesplus.pl
 www.wiesplus.pl
 www.complexor.agro.pl
 www.ekodarpol.pl 

Holding Wieś Plus łączy siły środowisk wiejskich 
i  przedsiębiorców, tworząc unikalną platformę współ-
pracy na terenie całego kraju. Jako Krajowy Program 
Wieś Plus tworzymy partnerskie relacje z  różnymi 
przedsiębiorstwami (min. Grupa Nawozów Complexor 
i  EkoDarpol), aby pomóc im dotrzeć do obszarów 
wiejskich i  zdobyć lojalnych klientów w  tych regio-
nach. Współtworzymy największą w  Polsce sieć biz-
nesowych klubów PKB 314, zrzeszającą ponad 6000 
przedsiębiorców na terenie powiatów polskich.

Holding Wieś Plus combines the forces of rural com-
munities and entrepreneurs, creating a  unique plat-
form for cooperation throughout the country. As the 
National Village Plus Programme, we establish part-
nerships with various enterprises (e.g. Grupa Nawo-
zów Complexor and EkoDarpol) to help them reach 
rural areas and gain loyal customers in these regions. 
We co-create the largest network of business clubs in 
Poland, PKB 314, associating over 6,000 entrepreneu-
rs in Polish poviats.

HOLDING WIEŚ PLUS Sp. z.o.o WIEŚ TV
 Warszawska 15/2

11-300 Biskupiec
 602 601 800
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 kontakt@wiesplus.pl
 www.wiesplus.pl
 www.wies.tv

Telewizja streamingowa z  możliwością promocji po-
przez wywiady oraz umieszczanie ogłoszeń w  telewi-
zji. Docieramy do mieszkańców 43000 polskich wsi. 
Głównym celem WieśTV jest propagowanie wartości 
związanych z życiem na wsi.Platforma ta została stwo-
rzona z  myślą o  zwiększeniu świadomości społecznej 
na temat roli wsi w  życiu kraju oraz o  zachęceniu lu-
dzi do podejmowania działań na rzecz rozwoju wsi 
i poprawy jakości życia na wsi.

Streaming television with the possibility of promotion 
through interviews and placing advertisements on te-
levision. We reach the inhabitants of 43,000 Polish 
villages. The main goal of Wieś.TV is to promote va-
lues   related to rural life. This platform was created to 
increase public awareness of the role of the countrysi-
de in the life of the country and to encourage people 
to take action to develop the countryside and improve 
the quality of life in the countryside.

HOMBURG HOLLAND
 It Noarderfjild 21

9051M Stiens, Holandia/ The Netherlands
 info@homburg-holland.com

HORPOL J.I.A.T. Horeczy Sp. k.
 Lipowa 3, Lipniki

86-005 Białe Błota, Polska
 +48 52 320 35 93

 horpol@horpol.pl
 www.horpol.pl

 https://www.facebook.com/pl.horpol

Firma Horpol to wiodący polski producent i  ekspert 
w  dziedzinie oświetlenia do maszyn rolniczych, sa-
mochodów ciężarowych, dostawczych i  autobusów. 
W  szerokiej ofercie produktów dominującą pozycję 
zajmują lampy, wykonane w  nowoczesnej oraz ener-
gooszczędnej technologii LED. Do produktów należą 
m.in. lampy obrysowe, zespolone, oświetlenia tablic 
rejestracyjnych, kierunku jazdy, robocze, ostrzegawcze 
oraz wiele innych rozwiązań.

Horpol is a  leading Polish manufacturer and expert in 
the field of automotive lighting for trucks, vans, buses 
and agricultural machines. Lamps, made in modern 
and energy-saving LED technology, have a  domi-
nant position in the wide range of products. Those 
products are marker, multifunction and number plate 
lights, direction indicators, beacons, work and warning 
lights. All manufactured lamps have a 2-year warranty.

HORSCH MASCHINEN GmbH
 Sitzenhof 1

D-92421 Schwandorf
 +49 943 171 480
 +49 943 141 364
 info@horsch.com
 www.horsch.com

Firma Horsch Maschinen GmbH jest wiodącym pro-
ducentem agregatów uprawowych i  uprawowo-siew-
nych o  szerokościach roboczych od 3 do 12 metrów, 
siewników, narzędzi do mechanicznego zwalczania 
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chwastów oraz opryskiwaczy Horsch Leeb. Ponadto 
specjalizuje się produkcji narzędzi do uprawy bezorko-
wej oraz pasowej, a nawet do siewu bezpośredniego.

Horsch Maschinen GmbH is a  leading company in de-
veloping and manufacturing Tillage and seeding equip-
ment for non-plough, conservative or even non-tillage 
technology in agriculture. We offer equipment from 3 up 
to 12 meters of working width. To our Portfolio belon-
gs also Horsch Leeb trailed and selfpropelled sprayers.

HTECH PL Sp. z  o.o.
 Kołłataja 3c 

48-100 Głubczyce 
 +48 774 710 180
 info@htech.pl
 www.htech.pl

HTECH PL obecny jest na rynku pakowania warzyw 
i  owoców od 2005 roku. Specjalizujemy się w  pro-
jektowaniu i  dostarczaniu linii do przygotowywania, 
sortowania i  pakowania świeżych oraz mrożonych 
warzyw i  owoców oraz innych artykułów. Jesteśmy 
w stanie zaproponować klientom optymalne rozwiąza-
nia w  zakresie obróbki po zbiorze, sortowania, prze-
twarzania i pakowania warzyw i owoców.

HUPRO SYSTEMS SE
 Štrková 971/10E

010 01 Žilina

Robert Grzegorczyk
 885 228 338
 grzegorczyk@hupro.pl
 www.hupro.pl 

Firma Hupro przedstawia wyjątkową i  wszechstronną 
technologię produkcji samonośnych hal. Hale pro-
dukowane są na Słowacji w  systemie 2 w  1, gdzie 
konstrukcja nośna spełnia jednocześnie funkcję zada-
szenia. Budowa przy użyciu tej technologii gwarantuje 
znaczną oszczędność kosztów oraz czasu.

Company Hupro introduces a  unique and universal 
technology of production self-supporting prefabrica-
ted halls. Halls are being manufactured in Slovakia in 
system 2 in 1 which the load-bearing structure fulfills 
also the function of covering. In case of using this 
technology you are being guaranteed significant cost 
and time saving.

Hurtopony Sp z.o.o
 Baczyńskiego 25A

41-203 Sosnowiec
 327 061 018
 sklep@hurtopony.pl
 www.hurtopony.pl

Hurtopony.pl jest firmą z  wieloletnim doświadczeniem 
w  sprzedaży ogumienia. Sprzedajemy opony rolnicze, 
opony do traktorów, ciągników oraz kombajnów. Po-
siadamy szeroką gamę opon do wszystkich typów 
pojazdów. Swoją ofertę kierujemy do odbiorców de-
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talicznych jak również do firm działających w  branży 
rolniczej, przemysłowej oraz transportowej. Nasza fa-
chowa obsługa i najwyższa jakość towaru gwarantuje 
pełną satysfakcję Naszych klientów.

Hurtopony.pl is a  campany with many years of expe-
rience in selling tires. We sell agricultural tires, tires for 
tractors and combines. We’ve a  wide range of tires 
for all types of vehicles. We direct our offer to retail 
customers as well as to companies operating in the 
agricultural, industrial and trsnsport sectors. Our pro-
fessional service and the highest quality of goods gu-
arantee the full satisfaction of our customers.

HYDAC sp. z  o.o.
 Reymonta 17

43-190 Mikołów
 032 32 62 900
 info@hydac.com.pl
 hydac.com.pl

HYDAC sp. z  o.o. jest firmą produkcyjną, specjali-
zującą się w  systemach hydraulicznych, smarnych 
oraz technologii filtracji. Oferujemy: • przygotowanie 
układu hydraulicznego maszyn mobilnych; • projek-
towanie układów kontrolno-sterujących z  oprogra-
mowaniem; • urządzenia kontrolno-pomiarowe (dla 
serwisów i  warsztatów); • filtry i  wkłady z  nazwą 
i  oznaczeniem wg klienta; • modyfikację zbiornika 
i  optymalizacja ilość medium; • hydroakumulatory 
i  układy amortyzacji; • kalkulację i  dobór układu chło-
dzenia.

HYDAC sp. z  o.o. is a  manufacturing company spe-
cializing in hydraulic and lubrication systems and fil-
tration technology. We offer: • design of hydraulic 

system for mobile machinery; • design of contro-
l-systems with the software; • control and measu-
rement equipment (service and workshops); • fil-
ters and cartridges with customer marking; • tank 
modification and optimization of the medium 
amount; • hydroaccumulators and suspension
-systems; • calculation and design of the cooling 
system.

HYDRASYSTEM SP. Z  O.O.
 Al. Krakowska 54A

05-090 Janki
 +48 690 686 847
 +48 690 232 599
 info@hydrasystem.pl

Hydrasystem jest polską firmą stworzoną w  2017 
roku. Celem firmy jest dostarczenie użytkownikom 
maszyn rolniczych precyzyjnych narzędzi wspomagają-
cych oraz automatyzujących pracę. Szczególny nacisk 
kładziemy na jakość dostarczanych rozwiązań. Prak-
tycznie wszystkie elementy naszych systemów produ-
kowane są w  Polsce. Całość oprogramowania została 
stworzona i  jest rozwijana przez naszych inżynierów. 
Umożliwia to współpracę z  rolnikami i  dostosowywa-
nie rozwiązań do ich specyficznych potrzeb.

Hydrasystem is a Polish company established in 2017. 
The company’s goal is to provide agricultural machi-
nery users with precise tools supporting and automa-
ting work. Particular emphasis is placed on the quality 
of the solutions provided. Almost all modules used 
by the company are produced in Poland. The entire 
software was created and is being developed by our 
engineers. This enables cooperation with farmers and 
tailoring solutions to their specific needs.
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Hydraulika Siłowa “SKRAW-MET” Sp.z oo Sp.K.
 WĄWELNICA 18

72-002 Dołuje
 913 118 850
 biuro@skraw-met.pl
 http://skraw-met.pl/

 https://www.facebook.com/skrawmetszczecin

HYDRAULIKA SIŁOWA Skraw-Met to wiodący, w  kraju 
i  zagranicą, producent siłowników hydraulicznych, ma-
jących zastosowanie w  maszynach rolniczych, leśnych, 
drogowych, górniczych, pojazdach komunalnych, pra-
sach hydraulicznych, przemyśle stoczniowym i  transpo-
rcie lotniczym. Produkcja oparta na wdrożonym SZJ ISO 
9001-2015, normie spawalniczej ISO 3834-2:2007, nor-
mie czystości olejowej ISO 4406. Naszym klientom gwa-
rantujemy wysoką jakość, niezawodność i  trwałość na-
szych wyrobów, a także fachowe doradztwo techniczne.

HYDRAULIKA SIŁOWA Skraw-Met is a  leading ma-
nufacturer of hydraulic cylinders in Poland and 
abroad, they are used in agricultural, forestry, road, 
mining machinery, municipal vehicles, hydraulic pres-
ses, shipbuilding and air transport. Production based 
on the implemented QMS ISO 9001-2015, welding 
standard ISO 3834-2: 2007, oil purity standard ISO 
4406. We guarantee our clients high quality, reliability 
and durability of our products, as well as professional 
technical advice.

HYDRO-FLEX Cezary Mazur
 Przemysłowa 8

73-110 Stargard

 915 620 570
 serwis 24h: 665-820-777
 biuro@hydro-flex.pl
 www.hydro-flex.pl

 Hydro-Flex Hydraulika Siłowa

Hydro-Flex działa w branży hydrauliki siłowej i wspiera 
swoich klientów już ponad 15 lat. Firma zajmuje się 
produkcją przewodów, sprzedażą hurtową elementów 
hydrauliki siłowej, produkcją i  regeneracją siłowników 
oraz obróbką CNC. Jest też właścicielem marki Mul-
tiPRESS, pod którą oferuje węże hydrauliczne. Ponadto 
jest oficjalnym dystrybutorem maszyn do produkcji 
przewodów firmy Uniflex.

Hydro-Flex has been active in the power hydraulics 
industry and supporting its customers for more than 
15 years. The company manufactures hoses, whole-
sales power hydraulic components, produce and servi-
ces cylinders and provide CNC services. It also owns 
the MultiPRESS brand, under which it offers hydraulic 
hoses. Moreover it is the official distributor of Uniflex 
hose manufacturing machines.

HYDRON hydraulika siłowa
 Kujańska 6a

77-400 Złotów
 +48 530 454 305
 handel@hydron.com.pl
 www.sklep.hydron.com.pl

HYDRON hydraulika siłowa – twój dostawca hydrau-
liki siłowej. Kompleksowa oferta armatury do zaciska-
nia węży. W  naszej ofercie m.in. zakuwarki do węży 
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hydraulicznych SAMWAY, przecinarki, skórowarki, węże 
hydrauliczne i przemysłowe, szybkozłącza, manometry, 
zawory, osłony spiralne na węże, uchwyty i  obejmy 
do rur i  przewodów, końcówki do węży, złącza, tulej-
ki. Pełna oferta na www.sklep.hydron.com.pl

IBF Polska Sp. z  o.o.
 Kościuszki 21

59-700 Bolesławiec
 75 732 40 34
 ibf@ibf.pl
 www.ibf.pl

IGLOO Sp. z  o.o.
 Stary Wiśnicz 289

32-720 Nowy Wiśnicz, Poland
 +48 146 621 910
 info@igloo.pl

IGLOO – polski lider w  branży chłodniczej od 1986 
roku. Producent urządzeń pozyskujących energię 
z  otoczenia, tj. pomp ciepła, agregatów inwertero-
wych i  kogeneracyjnych oraz systemów dostarczają-
cych energię do obiektów potrzebujących dużych ilości 
ciepła i  chłodu jednocześnie. Firma działa na rynku 
od ponad 35 lat i  dostarcza swoje produkty na ryn-
ki w  ponad pięćdziesięciu krajach na całym świecie.

IGLOO – a  Polish leader in the refrigeration industry 
since 1986. Manufacturer of equipment that obtains 
energy from the environment, i.e. heat pumps, inver-
ter and cogeneration units, and systems that supply 
energy to facilities that need large amounts of heat 
and cooling at once. The company has been in bu-

siness for more than 35 years and supplies its pro-
ducts to markets in more than fifty countries around 
the world.

IMIZUNI Sp.z o.o.
 gen. pil. W. Urbanowicza 10

63-000 Środa Wielkopolska
 602 283 154
 603 928 217
 imizuni@imizuni.pl

IMIZUNI – Maszyny do obierania cebuli Wychodząc 
na wprost potrzebie zwiększania automatyzacji rolnic-
twa stworzyliśmy maszynę do obierania cebuli z  łuski 
stałej wraz z  obcinarką końcówek. Odbiorcami ma-
szyn IMIZUNI są producenci rolni sprzedający obraną 
cebulę sieciom marketów i hipermarketów, a  także 
lokalnym pośrednikom i  klientom oraz przetwórniom 
warzyw.
Od lat naszą pasją są maszyny wspomagające prze-
twórstwo rolne. Naszym celem stało się skonstru-
owanie profesjonalnej maszyny do obierania cebu-
li, która będzie funkcjonalna, wydajna, bezpieczna 
w  użytkowaniu, przy jednoczesnej staranności wyko-
nania z  najwyższej jakości materiałów i podzespołów. 
Wychodząc na wprost oczekiwaniom, każdy model 
maszyny IMIZUNI dostosowujemy indywidualnie do 
potrzeb klienta. Tworzymy wielostanowiskowe linie 
do obierania cebuli. Maszyny do obierania cebuli 
marki IMIZUNI są doceniane w  całej Europie i  cieszą 
się niesłabnącym powodzeniem. Jakość maszyn IMI-
ZUNI doceniają producenci rolni, będący dostawcami 
obranej cebuli do sieci marketów, hipermarketów do 
przetwórców warzyw.
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Onion peel off machine Going straight to the need in-
creasing the agriculture automation, we have created 
an onion peeling machine from solid scale with ends 
cutter. IMIZUNI machines are ideal solve for agricultu-
ral producers selling onion to supermarkets and hy-
permarkets as well as local customers and vegetable 
processing plants.

Industriehof Scherenbostel Heinrich Rodenbostel 
GmbH

 Im Winkel 5,
30900 Wedemark, Germany

 +49 5130 60720
 info@industriehof.com

Pragmatyzm z  dużą dozą innowacyjności Markowe 
produkty i wyroby własne do maszyn rolniczych i  bu-
dowlanych. Do maszyn uprawowych oferujemy części 
wymienne, zużywalne i  akcesoria wiodących marek 
jak i  pochodzących z  naszej własnej produkcji. Nasz 
wachlarz produktów obejmuje również części i  pro-
dukty na potrzeby firm z  branży techniki komunalnej 
i  uprawy winorośli. Naszej przezlata nabytej wiedzy 
technicznej oraz doświadczeniu z  zakresu części pro-
dukowanych techniką kucia i odlewu ufają w  szcze-
gólności zakłady produkcyjne zaopatrując się u  nas 
w półfabrykaty i  gotowe produkty. Ponadto naszymi 
odbiorcami są również firmy specjalistyczne oferujące 
części do maszyn budowlanych. Istnieją duże synergie
pomiędzy branżą maszyn rolniczych i maszyn budow-
lanych ze względu na dużą ilość podobnych produk-
tów oraz technologii.

Down to earth but innovative Brand products and cu-
stom-made parts for agricultural and construction ma-

chinery. We offer spare and wearing parts, as well as 
accessories from leading providers, as well as from our 
own production for soil cultivation machinery. Parts 
and products for grounds care technology and viticul-
ture are also included in our portfolio. Manufacturing 
companies in particular, as purchasers of semi-finished 
and finished products, trust in our many years of 
expertise in casting and forging of parts. In addition, 
we also deal with the specialist trade for construction
machinery parts. Many parts parts in our standard range, 
as well as similar parts manufacturing technologies hold 
great potential for synergies. www.industriehof.com

INGTECH s.r.o.
 Zuzany Chalupovej 4029/9

85 107 Bratislava, Słowacja / Slovakia
 +38/050 480 1595
 avtoshinadnepr@gmail.com

Inner Mongolia Baizhongteng Rope Net Co., Ltd.
 Donghe District aluminum industry Park

 comprehensive industrial park
Baotou,014040

 0086 13847397462
 ChinaPolypropyleneBalerTwineManufacturer 

@outlook.com
 www.chinatwineandnet.com
 www.chinatwineandnet.com Albert Lee: 86 – 

13847397462.
 WhatsApp:86-18910631579
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Nasza fabryka jest największym profesjonalnym produ-
centem sznurków do prasowania w  Chinach, o  rocz-
nej produkcji około 20000 ton. Obecnie obejmujemy 
około 80% rynku chińskiego. Nasza fabryka produ-
kuje również siatki owijane i  folię kiszonkową, a  ich 
zdolności produkcyjne zostaną znacznie zwiększone 
w  ciągu jednego roku. www.chinatwineandnet.com  
Albert Lee: 86 – 13847397462. WhatsApp: 86-
18910631579

Our factory is the largest professional manufacturer 
of baling twines in China, with an annual output 
of approximately 20000 tons. We currently cover 
about 80% of the Chinese market. Our factory also 
produces wrapping nets and silage film, and their 
production capacity will be greatly expanded within 
one year. 

Innvigo Sp. z  o.o.
 Al. Jerozolimskie 178

02-486 Warszawa 
 22 468 26 70
 https://innvigo.com/

Innvigo istnieje na rynku od 8 lat, oferuje ponad 60 
środków ochrony roślin, które są sprzedawane w  po-
nad 20 krajach. Firma dostarcza rolnikom sprawdzo-
ne i  kompletne technologie do ochrony wielu upraw. 
Dział Badań i Rozwoju oraz Doradcy zapewniają opty-
malny dobór preparatów i  profesjonalne doradztwo. 
Strategicznym elementem firmy są Dni Pola, w  trakcie 
których klienci zdobywają nową wiedzę. Innvigo to 
polska firma, szeroki wachlarz produktowy, skutecz-
ne technologie i  oferty dopasowane do krajowych 
realiów.

Innvigo has been on the market for 8 years, offering 
more than 60 plant protection products, which are 
sold in more than 20 countries. The company provi-
des farmers with proven and complete technologies to 
protect many crops. The Research and Development 
Department and Advisors ensure optimal selection of 
preparations and professional advice. A  strategic ele-
ment of the company are Field Days, during which 
customers gain new knowledge. Innvigo is a  Polish 
company, a  wide range of products, effective techno-
logies and offers tailored to national realities

INOFAMA S.A.
 Metalowców 7

88-100 Inowrocław
 52 353 32 23
 handel@inofama.eu

Oferujemy sprzedaż wyrobow dla: rolnictwa – sprzęt 
hodowlany dla trzody, bydła, koni i  owiec, cysterny 
na wodę. Ochrony środowiska- pojemniki na odpa-
dy, szafy na chemikalia, wanny ociekowe. Transportu 
i  magazynowania- palety i  skrzynie metalowe, przy-
czepki samochodowe, łodziowe i dla rolnictwa.

We offer selling of wide range of own made pro-
ducts: for agriculture – animal breeding equipment 
(especially for pigs, cattle, horses and sheep) and wa-
ter tanks. For environmental protection – waste conta-
iners, special storage containers for chemical products 
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and chemical bathtubs. For transportation and storage
-pallets and metal boxes, as well as utility trailers for 
car, boots and agriculture.

Inovagri.pl
 Wiosenna 12

62-023 Borówiec
 734 195 005
 606 237 223
 info@inovagri.pl

 NIP 1230437416

Inovagri.pl specjalizuje się w  szeroko pojętym do-
radztwie w  zakresie magazynowania płodów rolnych 
(zbóż/rzepaku) oraz dostarcza dedykowane rozwiązania 
do bezpiecznego i  skutecznego prowadzenia procesu 
ich schładzania, wentylowania, dosuszania oraz auto-
matycznego pobierania próbek i czyszczenia. W ofercie 
mobilne i  stacjonarne systemy wentylacyjne, miesza-
dło do ziarna, systemy pomiaru temperatur, przegro-
dy betonowe do magazynów oraz automatyczne 
sondy do pobierania próbek i  czyszczalnie bębnowe.

Inovagri.pl specializes in consultancy in the field of 
storage of agricultural crops (cereals and rape) and 
provides dedicated solutions for safe and effective 
process of cooling, ventilating, drying, automatic 
sampling and grain cleaning. The offer includes mo-
bile and stationary ventilation systems, grain butler, 
temperature measurement systems, concrete partitions 
for warehouses, automatic samplers and rotary screen 
cleaners.

Interhandler Sp. z  o.o.
 Wapienna 6

87-100 Toruń 
 56 610 28 20 
 office@interhandler.pl 
 www.interhandler.pl

 Interhandler

Interhandler jest wyłącznym autoryzowanym dystrybu-
torem maszyn JCB na rynek polski. Oferuje maszyny 
budowlane, maszyny do przewozu materiałów i trans-
portu wewnętrznego. Asortyment maszyn rolniczych 
dystrybuowany jest za pośrednictwem siostrzanej firmy 
Agrihandler oraz przez sieci dealerów rolnych.

Interhandler is the importer of JCB machines and attach-
ments. It offers construction machinery with equipment. 
Agricultural machinery is distributed by the sister com-
pany Agrihandler and by nationwide dealer networks.

INTER-LERS Sp. z  o.o.
 Czarnieckiego 8

62-270 Kłecko
 614 270 423
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 sekretariat@inter-lers.pl
 www.inter-lers.pl

Projekt, produkcja, montaż konstrukcji drewnianych. 
Nowoczesne technologie i  najlepsze materiały pozwa-
lające osiągnąć rozpiętość do 30 m bez podpór. Nasze 
wiązary dachowe i hale ramowe doskonale sprawdza-
ją się w budowie kurników, czy chlewni. Produkujemy 
także domy modułowe, rekreacyjne i  całoroczne.

Inter-lers is the leading company on prefabricated roof 
construction market. We offer complex service: desi-
gn, estimate for the work, shipment and installation of 
wooden structures. Our company service to both individu-
al and business client, offering residential building rafters 
as well as warehouse, garage or barn roof structures. 
For further information visit our website www.inter-lers.pl

 

IOW SERVICE Sp. z  o.o.
 Kochlice, ul. Lubińska 1C

59-222 Miłkowice 
 +48 76 852 21 17
 service@iow.pl
 www.iowservice.pl 
 www.spicer24.com
 www.carraro24.com 
 www.zf24.com 
 www.kessler24.com

IOW SERVICE dystrybutor oryginalnych części zamien-
nych do mostów napędowych i skrzyń biegów produ-
kowanych przez DANA SPICER, BREVINI, GRAZIANO, 
CARRARO, ZF, CLARK HURTH, KESSLER i  AXLETECH/

MERITOR. Centrum serwisowe, profesjonalna stacja 
diagnostyczna, serwis mobilny dostępny na terenie 
całego kraju oraz Europy.

IOW SERVICE authorized service center for axles, 
transmissions produced by DANA SPICER, BREVINI, 
GRAZIANO, CARRARO, ZF, CLARK-HURTH, KESSLER 
i AXLETECH/MERITOR. Service center, professional dia-
gnostic station for off-highway drivetrain components, 
mobile service available in Poland and Europe.

IOW TRADE Sp.z o.o.
 Zwoleńska 17

04-761 Warszawa
 iow@iowtrade.pl
 www.iowtrade.pl

Dostarczamy komponenty do producentów i zaopatru-
jemy rynek wtórny w  części zamienne. Od blisko 30 
lat jesteśmy liderem w  Europie Centralnej i  Wschod-
niej w  zakresie sprzedaży i  dystrybucji podzespołów 
napędowych, filtracji przemysłowej, hydrauliki siłowej 
i  napędów przemysłowych. Współpracujemy z  duży-
mi producentami o  międzynarodowym zasięgu oraz 
mniejszymi lokalnymi firmami. Nasza oferta: mosty 
napędowe, sprzęgła elastyczne, silniki elektryczne, hy-
draulika siłowa oraz filtry.

ISM SEPARATOR Sp. z  o.o.
 Modlińska 6a/222

03-216 Warszawa, Polska
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 +48 793 968 280 – Yana Safronova
 separators.ism@gmail.com
 www.separator-ism.com

 NIP: 8121925474
 REGON: 522573447
 KRS: 0000981907

Separatory aerodynamiczne ISM służą do czyszczenia, 
sortowania i  kalibracji ziarna o  wydajności od 3 do 
200 t/h. Maszyny do czyszczenia ziarna ISM są łatwe 
w obsłudze, ekonomiczne i niezawodne. Dzięki dokład-
nym obliczeniom aerodynamiki, separatory ISM czysz-
czą jakościowo wszystkie rodzaje upraw i  są w stanie 
wyselekcjonować nasiona siewne z  gwarancją kiełko-
wania do 98%, zwiększając tym samym plon do 35%.

ISM aerodynamic separators are for cleaning, sorting 
and calibration of grain with capacity of 3 to 200 t/h. 
ISM grain cleaners are easy to control, economy and 
reliable. Thanks to an accurate calculation in aerody-
namics, ISM separators qualitatively clean all types of 
crops and are able to select sowing seeds with the 
guaranteed germination up to 98%, thereby incre-
asing yield to 35%.

Izba Zbożowo-Paszowa
 Wspólna 56,

00-684 Warszawa

Polska Izba Zbożowo-Paszowa jest organizacją branżo-
wą funkcjonującą od 1997 roku. Do Izby aktualnie na-
leży ponad 60 firm członkowskich z sektorów produkcji 
pasz, przemysłu olejarskiego, młynarstwa i przechowal-
nictwa zbóż oraz krajowego i międzynarodowego obro-
tu zbożami i  surowcami paszowymi, a  także przemysłu 
biopaliwowego. Członkami Izby są również firmy świad-
czące usługi na rzecz sektora gospodarki rolnej, takie 
jak inwestycje, transport czy kontrola jakości. Podmio-
ty zrzeszone w  Izbie reprezentują ok. 75% potencjału 
polskiego rynku zbóż i  ponad 50% rynku paszowego.

The Grain and Feed Chamber is a professional organi-
zation which has been established in 1997. Presently, 
there are over 60 membership companies affiliated 
to the Chamber, from the sectors of feed production, 
oilseed crushing industry, milling and storage and the 
national and international trade of cereals. Among 
our members there are also companies which provide 
services for the agricultural sector, such as investments, 
transport or quality control. Chamber member entities 
represent about 75% of the potential of the Polish 
grain market and more than 50% of the feed market.

JANPOL Krzysztof Jankowski
 Łomżyńska 33

18-312 Rutki-Kossaki
 86 270 12 23
 biuro@janpol.agro.pl
 www.janpol.agro.pl

 NIP: 7231370657

Maszyny rolnicze Janpol. Zapraszamy do zapoznania się 
z szeroką ofertą maszyn rolniczych produkowanych dla 
współczesnego rolnictwa. Do szerokiej gamy produk-
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tów zaliczają się: brony talerzowe zawieszane oraz pół-
zawieszane, agregaty: przedsiewne, uprawowo-siewne, 
ścierniskowe, zgrabiarki, rozsiewacze nawozów i  inne.

Janpol agricultural machinery. We invite you to fa-
miliarize yourself with the wide range of agricultural 
machinery produced for the modern farmer. The wide 
range of products includes: Disc harrows suspended, 
half-suspended, tilling, pre-sowing, cultivation and so-
wing units, rakes, fertilizer spreaders and others.

JANSEN & HEUNING B.V.
 Duinkerenstraat 11

9723BN Groningen, Holandia / The Netherland
 +31 50 312 64 48
 info@jh.nl 
 www.jh.nl

Świat transportu i magazynowania materiałów sypkich 
jest w  ciągłym ruchu. Wzrost wydajności, zwiększenie 
bezpieczeństwa operacyjnego i  obniżenie kosztów to 
podstawowe elementy profesjonalnego zarządzania. 
Niezależnie od tego, czy chodzi o  małą firmę, czy 
dużą międzynarodową korporację, systemy przeładun-
ku towarów masowych Jansen & Heuning zapewniają 
odpowiednią odpowiedź na każde pytanie dotyczą-
ce transportu towarów masowych. Jeśli nasz bogaty 
asortyment standardowego sprzętu nie zapewnia sa-
tysfakcjonującego rozwiązania, nasze niestandardowe 
maszyny będą w stanie to zrobić.

The world of transport and storage of bulk material is 
always on the move. An increase in efficiency, an en-
largement of operational safety and lowering of costs 
are essential elements of professional management. 
Whether it concerns a  small firm or a  large multina-

tional, Jansen & Heuning bulk handling systems provi-
des a suitable answer to every question regarding the 
transport of bulk goods. If our extensive assortment 
of standard equipment does not provide a satisfactory 
solution, our custom-built machines will.

JANSSEN POLAND Sp. z  o.o.
 Pniewo 52

99-311 Bedlno
 24 282 14 441
 janssenpoland@wp.pl

Swoje doświadczenie w  branży rolniczej budujemy 
od 1997 r. Nasza oferta zawiera szeroki asortyment 
maszyn wykorzystywanych w  rolnictwie. W  ofercie 
posiadamy wywrotki wolnobieżne do 4 ton, spychy- 
zgarniacze, brony łąkowe, brony wyrównujące zęba-
te, skrzynie transportowe, brony chwastowniki i  inny 
osprzęt rolniczy. Produkty wykonujemy w ocynku.

JAR-MET 
D. Sińczuk, T. Sternicki S.K.A.

 Kościuszki 94
07-100 Węgrów

 25 792 25 25
 jarmet@jarmet.pl
 www.jarmet.pl

Firma „JAR-MET” powstała w 1991 roku.
Obecnie w  naszej ofercie handlowej, oprócz peł-
nej gamy opryskiwaczy polowych znajdują się 
również: • opryskiwacze sadownicze ; • pielniki 
rotacyjne; • rozsiewacze nawozów; • mieszalniki 
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pasz; • brony zębowe; • brony chwastowniki; • zgra-
biarki; • przetrząsaczo-zgrabiarki pasowe; • przetrząsa-
cze karuzelowe; • kosiarki; • prasy zwijające.

JASTECH Producent Przyczep i  Rozrzutników
 Terespolska 43

08-106 Zbuczyn
 505 357 491
 kontakt@jastech.eu
 www.jastech.eu

Jastech jest  dynamicznie  rozwijającą się firmą i  general-
nym dystrybutorem firmy Hummel. Zajmuje się produkcją 
i  sprzedażą maszyn rolniczych rozrzutniki obornika, przy-
czepy rolnicze z systemem ściany przesuwnej oraz w swo-
jej ofercie posiadamy szeroki gamę przyczep rolniczych.

Jastech is a dynamically developing company and the 
general distributor of Hummel. It manufactures and 
sells agricultural machinery, manure spreaders, agricul-
tural trailers with a  sliding wall system, and we offer 
a wide range of agricultural trailers.

JB BEARING CO., LTD.
 No.A2 Industrial Park, Panzhuang Town, 

Linqing City Liaocheng City 252664

 15 552 132 115
 tina@jvvb.com
 https://jvvb.com

Łożysko JB zostało założone w  1982. Strefa produk-
cyjna składa się z  dwóch zakładów produkcyjnych 
o  łącznej powierzchni 20.000  m2. JB opracowuje 
i  produkuje kompleksową gamę rozwiązań dla bron 
tarczowych, siewników, wałków pakujących, pakują-
cych, kombajnów oraz innych rodzajów maszyn rolni-
czych. Dzięki wykorzystaniu zaawansowanych testów 
laboratoryjnych i terenowych jb może zagwarantować, 
że każdy produkt jest zaprojektowany do pracy od 
łagodnych do trudnych warunków pracy. Wysoko wy-
kwalifikowany zespół techniczny JB jest gotowy spro-
stać wszystkim wymaganiom klientów

JB bearing was Founded in 1982. Production zone 
consists of two production plants in total area of 
20,000 m2. JB develops and produces a  comprehen-
sive range of solutions for disc harrows, seeding ma-
chines, packer rollers, packer ballers, combines as well 
for the other types of agriculture machinery. By using 
of advanced lab and field tests jb can guarantee that 
every single product is designed to operate from mild 
to harsh working conditions. JB’s highly skilled techni-
cal team is ready to meet all customer demands.

JD24 – sklep internetowy

JD24 to sklep internetowy specjalizujący się w  sprze-
daży oryginalnych części zamiennych do maszyn rolni-
czych. W ofercie znajdują się m.in. oryginalne produkty 
John Deere: części zamienne do ciągników, kombajnów 
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i  sieczkarni, oleje, filtry, akumulatory, siatka, folia oraz 
gadżety dla fanów marki. Klienci mogą liczyć na profe-
sjonalną obsługę oraz 100% gwarancję jakości oferowa-
nych produktów. JD24 zapewnia dostawę w 24 godziny 
oraz szeroki wybór produktów marki John Deere. Sto-
isko 408 lub zadzwoń 725 003 023, www.jd24.com.pl 

JFC Polska Sp. z  o.o.
 Białostocka 1, Karpin

05-252 Dąbrówka
 +48 297 578 377
 +48 75 78 201
 +48 29 757 83 77, 75 78 201
 info@jfcpolska.pl
 www.jfcpolska.pl
 www.zbiorniki.net

Firma JFC Polska Sp. z  o.o. oferuje: poidła niezama-
rzające do -30ºC, podgrzewane, wylewne, maty lego-
wiskowe, hydrauliczne zgarniacze obornika, czochradła 
automatyczne, domki do odchowu cieląt, wanienki do 
dezynfekcji racic, przesuwne okna wentylacyjne, świe-
tliki kalenicowe, docieplenia, system napowietrzania 
gnojowicy, przydomowe oczyszczalnie i  szamba, Urzą-
dzenia do dezynfekcji pomieszczeń oraz samochodów, 
Zbiorniki do dystrybucji paliw oraz AdBlue

JFC Polska Sp. z  o.o. offers: Non-freezing drinkers up 
to -30ºC; Heated drinkers; tip-over drinkers, Lying 
mats for cows; Hydraulic manure scrapers; Automatic 
cow brushes; Calf hutches; Baths for cloven hoof di-
sinfection; Ventilation windows, Ventilation nets, wind 
stopping curtains; roof ridge skylights; Building insula-
tion; Slurry aeration systems; Sewer tanks; Wastewater 
treatment systems; Equipment for disinfecting rooms 
and cars; Diesel and AdBlue tanks

Jinan Synbon Machinery Electronics Co., Ltd.
 A2-01 ELECTRIC BUSINESS INDUSTRIAL PARK, 

FENGHUANGSHAN ROAD, TIANQIAO ZONE, 
JINAN, SHANDONG, CHINA 250000

 86 152 5310 7795
 sales@cnsynbon.com
 www.cnsynbon.com

 SYNBON Machinery 86 132 4531 0583

SYNBON Machinery Co., Ltd. jest profesjonalnym 
dostawcą maszyn rolniczych. Produkujemy ciągniki 
kołowe (25hp–240hp), ciągniki gąsienicowe (25hp
–120hp), ciągniki chodzące (8hp–32hp), różne na-
rzędzia pomocnicze używane przez ciągniki. koparki 
i  inne urządzenia pomocnicze maszyn rolniczych.

SYNBON Machinery Co., Ltd. is a professional supplier 
of agricultural machinery.We producing wheeled trac-
tors (25hp–240hp),Crawler tractors (25hp–120hp),wal-
king tractors(8hp-32hp),Various auxiliary tools used by 
tractors.Harvester (corn, rice, wheat, walking series, 
combined harvesting series, wheeled track type) Silage 
machinery, seeding machinery, thresher, trailer, trencher 
and other agricultural machinery auxiliary equipment.

 

 

JOHN DEERE POLSKA Sp. z  o.o.
 Poznańska 1b

62-080 Tarnowo Podgórne
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 61 811 51 96
 polska@johndeere.com
 www.deere.pl

Firma jest wyłącznym importerem maszyn rolniczych 
i  sprzętu John Deere do pielęgnacji terenow zielonych 
na rynku polskim. Sieć Dealerow zapewnia profesjo-
nalne usługi serwisowe, dostęp do oryginalnych części 
zamiennych John Deere, oferuje finansowanie John 
Deere Financial dostosowane do potrzeb Klienta.

The company is an exclusive importer of John Deere 
agricultural machines and TURF equipment in Poland. 
Dealer network provides professional services, availa-
bility of original spare parts, also offers finance solu-
tions provided by John Deere Financial and adapted 
to Customer needs.

JOINT STOCK COMPANY “ELVORTI”
 Evgeniya Chykalenko 1

25006 Kropyvntskyi, Ukraine
 +38 (0522) 35 61 40
 ex@elvorti.com
 www.elvorti.com

JOSKIN POLSKA Sp. z  o.o.
 ul. Gorzowska 62

64-980 Trzcianka
 67 216 82 99
 info.pl@joskin.com
 www.joskin.com 

Joskin Polska: wozy asenizacyjne, oprzyrządowanie 
do nawożenia, roztrząsacze do obornika, przyczepy, 
sprzęt do pielęgnacji pastwisk.

Joskin Polska: slurry tankers, injektors, spreading bo-
oms, spreaders, tyipping trailers, machines to take 
care f your pasture.

JSC NAFTENAS
 Tiekimo str. 5,

Panevezys, Lithuania
 +370 45 468 633
 info@e-padanga.lt
 http://www.naftenas.lt

 https://www.facebook.com/naftenas.padangos
 www.linkedin.com/company/naftenas

Otwórz potencjał rolnictwa z  naszymi oponami! JSC 
NAFTENAS to kompleksowe rozwiązanie w  zakresie 
opon rolniczych. Doświadcz wygody szybkiej dostawy 
na terenie całej Polski i  dostępu do szerokiej gamy 
marek opon. Niezależnie od tego, czy potrzebujesz 
opon do ciągników, kombajnów czy innego sprzę-
tu rolniczego, nasz zróżnicowany wybór zapewni Ci 
ochronę. Zwiększ swoje doświadczenie w  rolnictwie 
dzięki JSC NAFTENAS

Open Agricultural Potential with Our Tires we offer! 
JSC NAFTENAS is your one-stop solution for agri-
cultural tires. Experience the convenience of fast 
delivery acrooss the Poland and access to an big 
range tire brands. Whether you need tires for 
tractors, harvesters, or other farm equipment, our 
diverse selection has you covered. Elevate your far-
ming experience with JSC NAFTENAS
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KABAT TYRE Spółka z  o.o.
 Gumowa 6

64-840 Budzyń
 marketing@kabat.pl
 www.kabat.pl

KABAT TYRE to polski producent opon rolniczych, 
przemysłowych oraz opon pełnych do wózków wi-
dłowych, dętek, ochraniaczy, profili gumowych, 
mieszanek gumowych oraz szeroko pojętych tech-
nicznych wyrobów z  gumy. Firma Kabat została za-
łożona w  1983 roku i  od początku swojego istnienia 
jest ona biznesem rodzinnym. Właścicielem firmy jest 
Andrzej Kabat. Więcej informacji na temat produk-
tów i  usług firmy KABAT TYRE można znaleźć na 
www.kabat.pl

KABAT TYRE is a  Polish producer of agricultural and 
industrial tyres and solid tyres for forklifts, inner tubes, 
flaps, rubber profiles, rubber compounds and broadly 
understood technical rubber products. The KABAT 
company was founded in 1983 and has been a  fa-
mily business from the very beginning. The owner of 
the company is Andrzej Kabat. More information abo-
ut KABAT TYRE products and services can be found 
at www.kabat.pl

KANIA WAŁCZ AGRO Sp. z  o.o.
 Kołobrzeska 39 

78-600 Wałcz
 67/ 250 07 31
 biuro@kania.agro.pl

KARCHEX 
 Dziadkowo 5b

56-330 Cieszków
 karchex@vp.pl

Firma Karchex Dziadkowo jest dostawcą na rynek 
Polski najwyższej jakości techniki rolniczej z  zakresu 
uprawy oraz przygotowania pasz. To wyłączny impor-
ter na terenie Polski maszyn niemieckiej marki Guttler 
producenta wałow pryzmatycznych uprawowych i  łą-
kowych, agregatów do podsiewu i  regeneracji łąk, 
agregatów przedsiewnych typu Frontpacker. Firma jest 
również importerem młynów do mokrej kukurydzy 
CCM firmy Gruber. Zapewniamy serwis i  doradztwo. 
Świadczymy również usługi w  zakresie siewu, podsie-
wu i  regeneracji użytków zielonych.

Karner Düngerproduktion Polen Sp. z  o.o.
 Jagiellońska 3/6

46-200 Kluczbork
 +48 784 643 305
 info@duenger-akra.pl
 www.duenger-akra.at/pl

Firma Karner Düngerproduktion jest producentem Sys-
temu Nawożenia AKRA. Od ponad 30 lat wspieramy 
europejskich rolników we wdrażaniu nowych rozwią-
zań poprawiających kondycję nadmiernie eksploato-
wanych gruntów rolnych. Produkty AKRA przywracają 
naturalną równowagę gleb oraz zapewniają zbilanso-
wane zaopatrzenie roślin w  makro- i  mikroskładniki. 
Można je stosować w  gosp. ekologicznych. Nawozy 
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doglebowe, wapna pyliste, nawozy mikroelementowe, 
preparat do mineralizacji słomy, bakterie azotowe.

Karner Düngerproduktion is the manufacturer of the 
AKRA Fertilisation System. For more than 30 years, 
we have supported European farmers in implementing 
new solutions to improve the condition of over-explo-
ited agricultural land. AKRA products restore the natu-
ral balance of soils and ensure a balanced macro- and 
micro-nutrient supply to plants. They can be used on 
organic farms. Soil fertilisers, dusty lime, micronutrient 
fertilisers, straw mineraliser, nitrogen bacteria.

KASA ROLNICZEGO UBEZPIECZENIA SPOŁECZNEGO
 Św. Marcin 46/50

61-807 Poznań
 22 592 64 10
 bp@krus.gov.pl

KASA ROLNICZEGO UBEZPIECZENIA SPOŁECZNEGO 
realizuje zadania z  zakresu ubezpieczenia społeczne-
go rolników i  przyznawania świadczeń. Kasa prowa-
dzi także działania na rzecz zapobiegania wypadkom 
przy pracy rolniczej i rolniczym chorobom zawodowym 
poprzez upowszechnianie zasad bhp wśród rolników, 
dzieci i  osób związanych ze środowiskiem wiejskim 
oraz zapewnia nieodpłatną rehabilitację leczniczą.

KASA ROLNICZEGO UBEZPIECZENIA SPOŁECZNEGO 
performs tasks in the field of social insurance of far-
mers and granting benefits. The Fund also carries out 
activities aimed at preventing accidents at agricultural 

work and agricultural occupational diseases by disse-
minating the principles of health and safety among 
farmers, children and people associated with the rural 
environment and provides free medical rehabilitation.

KATPOL Sp. z  o.o.
 Towarowa 5

59-300 Lubin
 76 746 17 00
 katpol@katpol.com
 www.katpol.com

Układy silników spalinowych: ssące, wydechowe, 
chłodzenia, paliwowe, sterowania. Oświetlenie do 
maszyn i pojazdów: robocze, drogowe, ostrzegawcze, 
wewnętrzne. Systemy do paliw u  olejów: zbiorniki, 
filtry, pompy, przepływomierze, węże, pistolety Filtry 
i  systemy filtracji: maszyny i  pojazdy, paliwa, układy 
hydrauliczne i przemysłowe. Autoryzowany dystrybutor 
foteli i  części do foteli do maszyn i pojazdów: GRAM-
MER,KAB SEATING,UNITED SEATS,BEGE.

KAWASAKI POLSKA
Probike Sp. z  o.o. 
– Generalny Importer Kawasaki w  Polsce

 Gronostaja 6
02-786 Warszawa
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 22 535 33 15
 bok@kawasaki.pl
 www.kawasaki.pl
 www.sklep.kawasaki.pl

Jesteśmy generalnym importerem marki Kawasaki. 
W  naszej szerokiej ofercie znajdziesz motocykle, sku-
tery wodne oraz pojazdy ATV i  Mule, które z  powo-
dzeniem sprawdzają się w  rolnictwie, sadownictwie 
czy agroturystyce. Prowadzimy sprzedaż oryginalnych 
części zamiennych i  akcesoriów w  stacjonarnej sieci 
dealerskej i  w sklepie internetowym. Obecnie poszu-
kujemy dealerów pojazdów UTV. Dołącz do nas!

We are the general importer of the Kawasaki brand. 
In our range you will find motorbikes, jet-ski and 
ATV and Mule’ vehicles, which are successfully used 
in agriculture, horticulture or agro-tourism. We sell 
genuine spare parts and accessories in our stationary 
dealer network and online shop. We are looking for 
dealers for UTVs currently. Join us!

KELFIELD Sp. z  o. o.
 Słupska 2A

76-220 Główczyce

 Oddział w Gdańsku

 Leona Droszyńskiego 24
80-381 Gdańsk

 +48 532 341 488
 info@kelfield.pl
 www.kelfield.pl

Grupa Kelfield jest firmą zajmującą się rozwojem pro-
jektów w  zakresie energii odnawialnej. Współpracuje-

my z  rolnikami, właścicielami gruntów i  instytucjami 
państwowymi. Naszym celem jest poprawa warun-
ków środowiska poprzez wykorzystanie zasobów 
naturalnych do  produkcji energii elektrycznej. Swoją 
działalność skupiamy na agrowoltaice (APV) będącej 
połączeniem działalności rolniczej oraz produkcji ener-
gii z  promieni słonecznych. Projekty agrowoltaiczne 
opieramy na pionowych systemach wsporczych.

Kelfield Group is a  renewable energy project develop-
ment company. We work with farmers, landowners 
and government institutions. Our goal is to improve 
environmental conditions by using natural resources 
for energy production. We focus our activities on 
agrovoltaics (APV), which is a  combination of agricul-
tural activities and solar energy production. Our agro-
voltaic projects base on vertical support systems.

Kessens Technik mit System GmbH & Co. KG
 Unnerweg 84 

49688 Lastrup, Niemcy / Germany

 Adres w Polsce:

 Kolejowa 3
59-225 Chojnów

 76 871 31 30
 76 871 31 30
 +48 794 748 950
 kolodziej@kessens-technik.com
 kessens@kessens-technik.de
 www.kessens-technik.de
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Oferujemy nowoczesne rozwiązania dla rolnictwa 
i  przemysłu. Technologie: magazynowania, transportu, 
przetwarzania, zbóż i materiałów sypkich.Firma Kessens 
ma wieloletnie doświadczenie w  projektowaniu linii 
przygotowywania pasz. W  naszej ofercie znajdą Pań-
stwo szeroką gamę: rozdrabniaczy do zbóż, mieszalni-
ków: pionowych i  poziomych, silosów: wewnętrznych 
i  zewnętrznych: metalowych, z  włókna szklanego 
i  workowych, przenośników ślimakowych: ocynko-
wanych i  ze stali nierdzewnej: z  koszem zasypowym, 
z  czerpnią, podajników: kubełkowych i  łańcuchowych, 
spirali transportowych do transportu paszy czy pele-
tu; gniotowników do zboża o  wysokiej wydajności.

Kessens is Your reliable partner in the field of agricul-
tural and industrial technology. We: design, manufac-
ture, build, deliver and set up plant equipment for the 
storage, conveying and processing of grains and other 
bulk materials for both: agriculture and industry. We 
offer milling and mixing plants which are always tailo-
red to Our customers’ needs and expactations.

Kingspan Water & Energy sp. z o.o.
 Topolowa 5

62-090 Rokietnica
 +48 61 814 44 00
 zbiorniki@kingspan.pl
 www.kingspan.pl/titan

Kingspan Water & Energy to od ponad 40 lat partner 
dla licznych gałęzi przemysłu, m.in. rolnictwa, bran-
ży paliwowej czy transportu. Dostarcza rozwiązania 
do przechowywania nawozów płynnych, dystrybucji 

paliw, AdBlue®, wody, ścieków i  innych substancji. 
Produkty powstają w  polskiej fabryce w  Rokietnicy 
z najwyższej jakości tworzyw sztucznych i są dostępne 
w wielu objętościach – nawet do 28 000 litrów.

Kingspan Water & Energy has been a  partner to nu-
merous industries for over 40 years, incl. agriculture, 
fuel industry and transport. We provide solutions for 
the storage of liquid fertilizers, fuel distribution, Ad-
Blue®, water, sewage, and others. The products 
made in the Polish factory in Rokietnica come from 
the highest quality polyethylene and are available in 
many volumes – up to 28 000 L.

KIOTI POLSKA
 Trzciana 489

32-733 Trzciana
 +48 12 378 48 39
 info@kioti.pl

Właścicielem marki Kioti jest koreański koncern Dae-
dong Ind. obecnie największy w  Korei Pd producent 
ciągników. Firma istnieje od 1947r. po dzień dzisiej-
szy zajmuje się produkcją i  ciągłym unowocześnia-
niem maszyn rolniczych i  silników. Producent oferuje 
fabryczną 5 letnią gwarancję na ciągniki. W  ofercie 
znajdują się ciągniki o  mocy od 21–142KM oraz po-
jazdy UTV

The owner of the Kioti brand is Daedong Ind. cur-
rently the largest tractor manufacturer in South Korea. 
The company has been in business since 1947 and to 
the present day producing and continuously upgrading 
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agricultural machinery and engines. The manufacturer 
offers a  factory 5-year warranty on tractors. In the of-
fers the tractors in the range 21–142hp and UTVs.

KLAUS-PETER ZANDER Sp. z  o.o.
 Paproć 132a

64-300 Nowy Tomyśl
 61 442 11 89
 info@kpzwagi.pl
 www.kpzwagi.pl

Jesteśmy międzynarodową firmą specjalizującą się 
w produkcji wag. Posiadamy sieć oddziałów w Niem-
czech, Szwajcarii, Czechach, na Węgrzech i  w Polsce. 
Proponujemy Państwu elektroniczne wagi paleto-
we, platformowe, stołowe, zliczające sztuki, hakowe 
i  wózki z  wagą, szczególnie przydatne w  centrach 
przeładunkowych i  logistycznych. Wykonujemy rów-
nież wagi pod indywidualne zamówienie klienta. Zale-
tą naszych produktów jest solidna konstrukcja, wysoka 
precyzja i  niezawodna wytrzymałość. Nośność, po-
działka, wielkość platformy, szalki czy wideł – opcje te 
jesteśmy w stanie dopasować do Państwa oczekiwań.

KMK Agro D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmier-
czak Sp.J

 Poznańska 20, Brodowo
63-000 Środa Wielkopolska 

 +48 612 850 179

 biuro@kmkagro.com
 www.kmkagro.com
 www.kmk-maszyny.com

 www.facebook.com/KMKAgro2

Firma KMK AGRO w  swej ofercie posiada maszyny 
rolnicze: • deszczownie i  pompy RM; • deszczow-
nie mostowe RKD; • belki niskociśnieniowe BRIG-
GS; • ładowarki BOBCAT; • kopaczki i  ścinacze HOLA-
RAS; • kombajny SIMON i maszyny BRIAND; • pompy 
Rovatti, Caprari, Hydro Vacuum; • przyczepy UMEGA, 
Firma KMK AGRO produkuje pod marką KMK: • wagi 
kanałowe; • wagoworkownice; • raszlownice; • pa-
letyzatory; • szczotkarki; • kosze zasypowe; • stoły 
selekcyjne; • przenośniki; • napełniacze; • sortowniki 
obiegowe; • obsypniki formujące

The company KMK AGRO Sp. J. offers agricultural 
machinery: • irrigation machine RM; • RKD pivot ir-
rigation machine; • BRIGGS irrigation booms; • BOB-
CAT telescopic loaders; • HOLARAS toopers and 
windrower; • SIMON harvester and BRIAND machi-
nes; • pumps Rovatti, Caprari, Hydro Vacuum; • UME-
GA trailersKMK Agro Sp. J. produces: • multihead 
weighers; • belt weighers; • packing machines; • pal-
letizers; • brushing machines; • dosing bunkers; • se-
lection tables; • conveyor belts; • Big-Bag and box 
fillers; • belt graders; • ridge hillers

Kobo Energy
 Baczyńskiego 48A

55-200 Oława
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 792 017 612
 797 111 478
 biuro@kobo-energy.pl
 www.kobo-energy.pl

 https://www.facebook.com/koboenergy
 NIP: 912-183-57-25

KOBO ENERGY to Profesjonalna strona OZE od 2010 
roku. Fotowoltaika, Pompy Ciepła, Magazyny Energii, 
Kolektory Słoneczne Ponad 1000 instalacji  wykona-
nych przez nasze ekipy montażowe na  komponen-
tach  uznanych i  sprawdzonych producentów.  Ponadto 
jesteśmy producentem konstrukcji montażowych pod 
marką KOBO PRO. Jako producent wykonujemy rów-
nież uchwyty na życzenie klienta.

KOBO ENERGY is a professional site renewable energy 
sources since 2010. Photovoltaics, Heat Pumps, Ener-
gy Storage, Solar Collectors. Over 1000 installations 
made by our assembly teams on components from 
recognized and proven manufacturers. In addition, we 
are a  manufacturer of assembly structures under the 
KOBO PRO brand. As a  manufacturer, we also make 
structures at the customer’s request.

Kobzarenko Sp. z  o.o.
 Żłobnica, ul. Milenijna 2, 

97-410 Kleszczów, Polska
 (+48) 502 265 650
 (+380) 50 407 0041
 o.kirdoda@kobzarenko.eu
 www.kobzarenko.pl
 www.kobzarenko.com.ua

Firma Kobzarenko została założona w  1993 roku. 
Nasze wyroby produkujemy w  zakładach w  Ukrainie 

i w Polsce. Obecnie jest to ponad 100 różnych typów 
maszyn- przyczepy rolnicze, kontenery przeładowcze, 
beczkowozy, belowozy do prostokątnych oraz okrą-
głych bel, maszyny ziarnopakujące, maszyny do za-
ładunku i  rozładunku wagonów kolejowych. Nasze 
wyroby eksportujemy do 32 krajów świata. Mamy 
zorganizowany serwis naprawczy 24/7.

The Kobzarenko company was founded in 1993. We 
manufacture our products at plants in Ukraine and 
Poland. Currently, that’s over 100 different types of 
machines – agricultural trailers, transhipment conta-
iners, barrel transporters, bale trailers for rectangular 
and round bales, grain-packing machines, machi-
nes for loading and unloading railway wagons. We 
export our products to 32 countries around the world. 
We have a 24/7 repair service in place.

Köckerling GmbH & Co. KG
 Lindenstrasse 11–13 

D-33415 Verl
 +49 (0) 5246-96 08-54

 PL+48 518 825 425
 D +49 151 14 80 13 88
 +49 (0) 5246-96 08-21
 marcin.piecha@koeckerling.de
 info@koeckerling.de
 www.koeckerling.de

KÖCKERLING to znany w  Europie producent maszyn 
do bezorkowej uprawy roli oraz agregatów uprawo-
wo-siewnych. Maszyny z  serii ALLROUNDER, TRIO, 
QUADRO, VECTOR i VARIO to solidne i znane agrega-
ty uprawowe. Natomiast maszyny z  serii ULTIMA CS 
lub VITU czy MASTER reprezentują gamę precyzyjnych 
siewników. A całości dopełnia maszyna GRASMASTER 
do pielęgnacji i podsiewu użytków zielonych.
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KÖCKERLING is a  well-known European manufactu-
rer of machines for tillage and sowing units.Machins 
from the ALLROUNDER, TRIO, QUADRO, VECTOR and 
VARIO series are solid and well-known cultivators. On 
the other hand, machines from the ULTIMA CS, VITU 
or MASTER series represent the range of precision se-
eders. And the GRASMASTER machine is ideal for the 
care and sowing of grassland.

KOD-MET Zofia Kodym
 Ogrodowa 18A

07-106 Miedzna, POLAND
 606 992 067
 firma.kod-met@wp.pl
 www.kod-met.pl

Nasza firma specjalizuje się w  produkcji wysokiej 
jakości produktów do budynków inwentarskich. Pro-
dukujemy systemowe kojce dla cieląt, wygrodzenia 
przeznaczone dla bydła mlecznego i  mięsnego, po-
skromy do usuwania rogów cieląt. Wykonujemy zabu-
dowy budynków do hodowli owiec i kóz, w tym hale 
udojowe, przegrody szybkiego montażu, elektroniczne 
wagi z  sortownikiem.

Our company specializes in the production of high
-quality products for livestock buildings. We produce 
system pens for calves, fencing for dairy and beef 
cattle, and restraints for removing the horns of calves. 
We construct buildings for sheep and goat breeding, 
including milking parlors, quick assembly partitions, 
electronic scales with a sorter.

KONECKIE ZAKŁADY ODLEWNICZE SPÓŁKA AKCYJNA
26-200 Końskie, ul. 1 Maja 57
+48 606 905 215
 mariusz.kubiak@kzo.pl
 ewa.kokot@kzo.pl 

Jesteśmy jedną z  najstarszych odlewni żeliwa szarego 
w  Polsce. Produkujemy części do maszyn rolniczych 
w  naszej ofercie posiadamy takie odlewy żeliwne 
jak: piasty, odlew włóki, koła do wałów posiewnych 
– cross-kill i  cambridge, a  także tuleje łożyskowe, dy-
stansowe, obudowy, pokrywy łożyska do bron talerzo-
wych i  wiele innych. Produkujemy dwa rodzaje piast 
do brony talerzowej – zwykłą i samoobsługową, która 
nie wymaga smarowania i  konserwacji.

Korbanek sp. z  o.o.
 Poznańska 159

62-080 Tarnowo Podgórne
 info@korbanek.pl
 www.korbanek.pl
 61 8950 300 – centrala
 61 8950 301 – maszyny
 61 8950 302 – serwis
 www.serwis.korbanek.pl
 61 8950 303 – części
 www.sklep.korbanek.pl
 61 8950 309

Generalny Sprzedawca maszyn rolniczych w  Pol-
sce: • ROSTSELMASH – kombajny, sieczkar-
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nie; • ARBOS – ciągniki, maszyny uprawowe, 
siewniki, opryskiwacze; • FARESIN – ładowarki tele-
skopowe; • MULTIONE – ładowarki kołowe; • CA-
PELLO – przystawki do kukurydzy, hedery składa-
ne do zbóż; • BERGMANN – rozrzutniki obornika, 
przyczepy samozbierające, przyczepy przeładunko-
we; • MASCHIO – prasy stało i  zmiennokomorowe, 
prasoowijarki; • McHALE – prasy stało i  zmienno-
komorowe, prasoowijarki, owijarki, ścielarki; • MO-
NOSEM – siewniki punktowe, pielniki; • KEMPER 
– adaptery bezrzędowe do zbioru kukurydzy na 
kiszonkę. W ofercie także: • Gregoire-Besson, MX, 
Berthoud, Agrisem, Jeantil, Lucas; • MASZYNY ROL-
NICZE polskich producentów – Metaltech, Metal
-Fach, Samasz, Unia, Expom, Hydramet, Krukowiak, 
Mandam, Meprozet, Metal-Technik, POM Brodnica, 
Pomot Chojna, POM Augustów. Kombajny i  ciągni-
ki używane takich marek jak Fendt, Massem Fergu-
son i  inne. Serwis gwarancyjny i  pogwarancyjny. 
Części zamienne 

KOTŁOSPAW Sp. z  o.o.
 Szenica 38

63-300 Pleszew
 600 494 315
 handlowy@kotlospaw.pl

Firma KOTŁOSPAW to nowoczesne przedsiębior-
stwo zajmujące się produkcją ekologicznych kotłów 
c.o. na paliwa stałe. Produkcja odbywa się przy 
wykorzystaniu zaawansowanego technologicz-
nie parku maszynowego w  oparciu o  numeryczny 
system produkcji oraz kontroli. Do produkcji ko-
tłów używane są wyłącznie materiały atestowane. 
Oferowane produkty firmy KOTŁOSPAW spełniają rygo-
rystyczne wymogi ekologiczne i wymagania dotyczące 
ochrony środowiska oraz posiadają wysoką sprawność. 

Kotły pelletowe kwalifikują się pod wyższą dotację 
z Programu Czyste Powietrze.
The KOTŁOSPAW company is a  modern company de-
aling in the production of ecological central heating 
boilers for solid fuels. Production is carried out using 
a  technologically advanced machine park based on 
a  numerical production and control system. Only cer-
tified materials are used for the production of boilers. 
The products offered by KOTŁOSPAW meet the strin-
gent ecological and environmental protection require-
ments and are highly efficient. Pellet boilers qualify for 
a higher subsidy from the Clean Air Programme.

Kracik sp. z  o.o.
 Spytkowice 54

34-745 Spytkowice
 + 48 18 26 88 910
 biuro@hurtowniakracik.pl

Kracik sp. z  o.o. to rodzinna firma zajmująca się 
sprzedażą maszyn rolniczych. Jako wyłączny importer 
bron wirnikowych Shaktiman oferuje maszyny o  szer. 
1,75–3  m, z  wałem packera, przekładnią dwubie-
gową i  opcjonalnym hydropackiem. Natomiast pod 
marką Agrostar produkuje kosiarki bijakowe i  glebo-
gryzarki. Kosiarki o  szer. 0,85–2,4  m w  czterech se-
riach i  różnych konfiguracjach. Glebogryzarki z  bocz-
nym napędem w  dwóch seriach o  szer. 0,8–2,8  m. 
www.kracik.pl www.agrostarpolska.pl

Kracik sp. z  o.o. is a  family company that sells agri-
cultural machinery. As exclusive importer of power 
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harrows produced by Shaktiman company, offers 
machines with a working width 1.75–3  m, with 
a  packer roller, a  two-speed gearbox and an optio-
nal hydropack. Under the Agrostar brand, it pro-
duces flail mowers and rotary tillers. Mowers with 
a  width of 0.85–2.4  m in four series and few con-
figurations. Rotary tillers with a  side drive in two 
series with a width of 0.8–2.8  m. www.kracik.pl 
www.agrostarpolska.pl

 

Krajowa Rada Izb Rolniczych
 Żurawia 24

00-515 Warszawa
 (22) 821-92-65
 sekretariat@krir.pl
 www.krir.pl

 https://www.facebook.com/KrajowaRadaIzbRol-
niczych/

Krajowa Rada Izb Rolniczych jest reprezentantem kra-
jowym samorządu rolniczego działającego na mocy 
ustawy o  izbach rolniczych (Dz.U. 2022 poz. 183  t.j.), 
która weszła w  życie z  dniem 5 kwietnia 1996  r. 
Głównym celem i  podstawowym zadaniem samorzą-
du rolniczego jest działanie na rzecz rozwiązywania 
problemów rolnictwa i  reprezentowanie interesów 
zrzeszonych w nim członków.

Krajowy Ośrodek Wsparcia Rolnictwa
 Karolkowa 30

01-207 Warszawa
 (22) 376 76 76
 https://www.gov.pl/kowr

Głównym celem KOWR jest wspieranie polskiego rol-
nictwa oraz rozwój obszarów wiejskich poprzez reali-
zację ponad 60 zadań. Obejmują one m.in.: gospo-
darowanie nieruchomościami rolnymi Skarbu Państwa, 
sprawowanie nadzoru właścicielskiego nad spółkami 
hodowlanymi, transfer innowacyjnych rozwiązań, dzia-
łania na rzecz OZE, stabilizację rynków rolnych, zwięk-
szanie eksportu polskich produktów rolno-spożyw-
czych, promocję polskiej żywności w kraju i zagranicą.

The National Support Centre for Agriculture conducts 
activities among others in the field of Managing the 
Agricultural Property of the State Treasury, shaping 
the agricultural system, supervision over companies of 
particular importance for the national economy, mar-
ket analyzes and transfer of knowledge about rural 
areas, supporting rural development and innovation, 
supporting consumption, promoting healthy eating 
habits, supporting people at risk of social exclusion, 
promoting agri-food products.

KRZYSZTOF SMELA MASZYNY ROLNICZE
 Tucze 10

72-210 Dobra
 605 470 310
 biuro@smela-maszynyrolnicze.pl
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KST Konsulting Sp. z  o.o.
 Wagrowska 2

61-369 Poznań
 www.kstkonsulting.com.pl

KST Konsulting oferuje szeroki zakres usług zarządza-
nia gospodarstwem. Obejmują one doradztwo tech-
niczne zarządzania gospodarstwem rolnym, specjali-
styczne oprogramowanie dla upraw oraz zarządzania 
stadem mlecznym, jak również specjalistyczne usługi 
biura rachunkowego.

KST Konsulting provides a  range of farm management 
services. These include technical consultancy, farm ma-
nagement, specialist software for crop and cow mana-
gement as well as a specialist farming accounting office.

KT-24 Sp. z  o.o.
 Sikorskiego 86C

63-100 Psarskie
 732 577 712
 799 353 000
 sklep@kt-24.eu
 kt-24.eu

 acebook.com/kt24eu

KT-24 zajmuje się sprzedażą, doradztwem oraz ser-
wisem urządzeń czyszczących Karcher i  Annovi Rever-
berii, sprzętu do ogrodu, sadów czy leśnictwa marki 
Stiga, elektronarzędzi Milwaukee, agregatów FOGO 
oraz kompresorów Stanley. Posiadamy salony sprzeda-
ży w  Śremie, Środzie Wielkopolskiej i  Zielonej Górze, 

a  dzięki rozwiniętemu zapleczu logistycznemu dostar-
czamy nasz asortyment na terenie całej Polski.

KT-24 specializes in sales, consulting and service of 
Karcher and Annovi Reverberia cleaning devices, Stiga 
garden, orchard and forestry equipment, Milwaukee 
power tools, FOGO aggregates and Stanley compres-
sors. We have showrooms in Śrem, Środa Wielko-
polska and Zielona Góra, and thanks to our well-de-
veloped logistics facilities, we deliver our assortment 
throughout Poland.

KUHN-MASZYNY ROLNICZE Sp. z  o.o.
 Jelonek, ul. Orzechowa 1

62-002 Suchy Las
 +48 61 81 25 235
 +48 61 81 17 010
 www.kuhn.com.pl
 mykuhn.kuhn.com/pl 
 https://konfigurator-pl.kuhn.com/

 https://www.facebook.com/KUHN-Maszyny- 
Rolnicze-147045402000742/

 https://www.instagram.com/kuhn_polska/
 https://www.youtube.com/@KUHNpolska
 https://pl.linkedin.com/company/kuhn-maszyny

-rolnicze-sp-z-o-o

KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z  o.o. jest oddziałem 
handlowym firmy KUHN SA, światowego lidera 
w  produkcji i  sprzedaży maszyn rolniczych. W  ofercie 
firmy znajdują się: pługi, maszyny uprawowe, siew-
niki, opryskiwacze, rozsiewacze nawozów, maszyny 
zielonkowe, prasy, prasoowijarki, owijarki do bel, 
sieczkarnie, wozy paszowe, maszyny do ścielenia, roz-
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drabniacze oraz maszyny komunalne. Firma obchodzi 
w  tym roku 25-lecie działalności na rynku polskim.

KUHN – Maszyny Rolnicze Sp. z  o.o. is a  Polish sub-
sidiary of KUHN SA specialized in design, production 
and marketing of agricultural machinery. The range 
currently offered embraces ploughing, soil preparation, 
spraying, seeding, hay and silage making, baling and 
wrapping, fertilization, shredding, landscape mainte-
nance, bedding and feeding. The company celebrates 
its 25th anniversary on the Polish market this year.

Kujawska Fabryka Deszczowni – Łukasz Dąbrowski
 Chabsko 38a

88-300 Mogilno
 0048 570 212 570
 kujawskafabrykadeszczowni@wp.Pl
 kfd-kujawska-fabryka-deszczowni.business.site/

Kfd kujawska fabryka deszczowni jest dealerem no-
wowczesnych systemów nawadniających, deszczowni 
mostowych typu pivot zimmatic by lindsay. Zimmatic 
by lindsay od 1955 r. Jest liderem w  dostarczaniu 
nowoczesnych, inteligentnych i  zaawansowanych 
systemów nawadniania (vri, fieldnet). Zajmujemy 
się sprzedażą, montażem oraz serwisem urządzeń 
do nawadniania.

Kujawska fabryka deszczowni is a  dealer of modern 
irrigation systems, bridge irrigators type pivot zimmatic 

by lindsay. Zimmatic by lindsay since 1955 has been 
a  leader in supplying modern, intelligent and advan-
ced irrigation systems (vri, fieldnet). We sell, install 
and service irrigation devices.

KRUKOWIAK Kujawska Fabryka Maszyn Rolniczych 
Sp. z  o.o.

 Kolejowa 54/4
87-880 Brześć Kujawski

 +48 54 252 10 27
 +48 54 252 10 54
 poczta@krukowiak.com.pl
 www.krukowiak.com.pl

Oferta firmy obejmuje opryskiwacze rolnicze zawiesza-
ne (Heros, Optimal), przyczepiane (Apollo, Orion, Go-
liat, Goliat Turbo) i samobieżne Herkules. Opryskiwacze 
polowe od 400 do 8000 litrów i  szerokości roboczej 
do 40 m, opryskiwacze sadownicze (Tajfun i Octopus), 
maszyny do uprawy i  zbioru cebuli oraz ziemniaków 
(sadzarki, kopaczki, zbieracze, ścinacze szczypioru), sor-
towniki i  maszyny do warzyw. W ofercie firmy znaj-
dują się również brony talerzowe (Alfa), kultywatory 
bezorkowe (Delta), agregaty uprawowe (Sigma Plus), 
pługi dłutowe (Kappa), wały uprawowe (Omega), 
Siewniki uniwersalne (Jota Z) oraz zestawy uprawo-
wo-siewne (Duo Alfa i  Duo Slim). Nowością w  ofer-
cie są: rozsiewacze zawieszane (Atis) i  przyczepiane 
(Rea), chwastowniki (Metis) oraz ekopielniki (Eos).

The offer of our company includes agricultural sprayers 
of mounted type (Heros, Optimal), trailed type (Apol-
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lo, Orion, Goliat, Goliat Turbo) and self-propelled type 
Herkules. Filed sprayers are from 400 till 8000 and 
work width till 40 m, orchard sprayers (Tajfun and Oc-
topus), machines for onion and potatoes culture and 
harvesting (planters, diggers, onion collectors, chives 
cutters), sorters and vegetables machines. The compa-
ny’s offer also includes; disc harrows (Alfa), cultivators 
without plowing (Delta), cultivators (Sigma Plus), chi-
sel plows (Kappa), cultivating rollers (Omega), univer-
sal seeders (Jota Z) and cultivating and sowing sets 
(Duo Alfa and Duo Slim). New products in the offer 
are: mounted (Atis) and trailed (Rea), weeders (Metis) 
and eco-emitters (Eos).

KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z  o.o.
 Kręta 87

87-100 Toruń
 56 651 30 52
 pl.kvernelandgroup.com

Kverneland Group to najbardziej rozwijająca się mię-
dzynarodowa firma, która jest producentem i  dystry-
butorem maszyn rolniczych. Mocny nacisk kładziony 
na innowację pozwala nam uzyskać unikalną i  sze-
roką gamę produktów wysokiej jakości. Kverneland 
oferuje obszerny pakiet odpowiednich systemów 
i  rozwiązań dla profesjonalnych gospodarstw rolnych. 
Oferta Kverneland zawiera maszyny i  urządzenia do 
uprawy gleby, siewu, nawożenia, opryskiwania oraz 
zbioru zielonki.

Kverneland Group is a  leading international company 
developing, producing and distributing agricultural 

machinery and services. Strong focus on innovation 
allows us to provide a  unique and broad product 
range with high quality. Kverneland Group offers an 
extensive package aimed at the professional farming 
community, covering the areas of soil preparation, 
seeding, forage and bale equipment, spreading, 
spraying and electronic solutions for agricultural trac-
tors and machinery.

KVK
 Morsogade 3

6700 Esbjerg, Dania
 +48 511 975 031
 kvk@kvk.dk
 www.kvk.dk

KVK jest nowoczesną firmą zajmującą się projektowa-
niem i  produkcją poskromów dla bydła, skupioną na 
sprostaniu wysokim wymaganiom naszych klientów. 
Gwarantujemy dostawę na czas do dowolnego miej-
sca na świecie. Nasze produkty spotkacie Państwo na 
rynkach międzynarodowych od północnej Norwegii, 
przez Arabię Saudyjską, aż po Kanadę i  Japonię. Je-
steśmy częścią grupy Granly.

KVK is a  modern company devoted to engineering 
and manufacturing hoof trimming equipment. KVK 
continues to develop its popular products and acces-
sories and guarantees just-in-time delivery across the 
globe. There are many KVK products in use interna-
tionally from Northern Norway to Saudi Arabia, from 
Canada to Japan. We are a part of the Granly Group.
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Kopalnia Węgla Brunatnego Sieniawa Sp. z  o.o.
 Sieniawa, os. Górnicze 11A

66-220 Łagów
 +48 (68) 34 12 022
 www.sieniawa.com

KWB Sieniawa to jedno z  najdłużej eksploatowanych 
złóż węgla brunatnego w  Polsce. Poszukując nowych 
zastosowań węgla brunatnego stworzyliśmy FLO-
RAHUMUS – ekologiczny stymulator wzrostu roślin 
zawierający kwasy humusowe. Liczne badania udo-
wodniły, że pozytywnie wpływa on na jakość gleby, 
wzmacnia system korzeniowy oraz zwiększa magazy-
nowanie wody w glebie. Preparat wyróżnia się bardzo 
wysoką wydajnością wynosząca 300ml/1ha. Można 
go stosować w gosp. ekologicznych.

KWB Sieniawa (Brown Coal Mine Sieniawa) is one 
of the longest exploited lignite deposits in Poland. 
Looking for new applications of brown coal, we 
created FLORAHUMUS – an ecological plant growth 
stimulator containing humic acids. Numerous studies 
have shown that it positively affects the quality of the 
soil, strengthens the root system and increases water 
storage in the soil. The preparation is distinguished by 
a  very high efficiency of 300ml /1ha. It can be used 
in the ecological farms.

+

Lab V – Spółka z  ograniczoną odpowiedzialnością
 Warszawska 51

08-445 Osieck
 660 756 900
 256 814 149
 sekretariat@lab-v.pl
 www.lab-v.pl

LAB V Sp. z  o.o. to polska firma zajmująca się pro-
dukcją i  sprzedażą mieszanek paszowych uzupełnia-
jących dla różnych gatunków zwierząt. Nasza firma 
powstała w  odpowiedzi na zapotrzebowanie lekarzy 
weterynarii, poszukujących dedykowanych specyfików, 
mogących sprostać wymaganiom tradycyjnego jak 
i  nowoczesnego rolnictwa. Nasi przedstawiciele po-
siadają wieloletnie doświadczenie, a  ich indywidualne 
podejście do klienta pozwala na zbudowanie trwa-
łych relacji z  klientami. Produkty naszej firmy można 
kupić m.in. w  lecznicach i  hurtowniach weterynaryj-
nych. Prowadzimy również sprzedaż internetową, za-
praszamy Państwa do zapoznania się z  pełną ofertą.

LabEcoTech sp. z  o.o.
 Jana Kazimierza 21A/60

01-248 Warszawa
 +48 576 728 763
 +48 513 222 556
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 www. labecotech.pl
 www.letgroup.pl

 www.facebook.com/labecotech

Nasza firma od 10 lat znana na rynku do produkcji 
i  sprzedaży maszyn przemysłowych. Wdrażamy: Gra-
nulatory, Peleciarki, Linie do produkcji pelletu i  gra-
nulacji paszy, Ekstrudery, Suszarnie do trocin i  wiele 
innych wspomagających maszyn.

Our company has been known on the market for 
the production and sale of industrial machines for 
10 years. We implement: Granulators, Pelletizing ma-
chines, Lines for the production of pellets and feed 
granulation, Extruders, Dryers for sawdust and many 
other supporting machines.

Laizhou Xingda Hydraulic Machinery Technology Co., 
Ltd

 No.98 East of Zhuwangqian Road, West of 
Chenggang Road, Development Zone, Laizhou 
Shandong, China

 +865 352 717 137
 +865 352 717 135
 admin@xingda-sd.com
 www.xingda-sd.com

Laizhou Xingda Hydraulic Machinery Technology  Co., 
Ltd., założony w  grudniu 2003.Xingda bada, produ-
kuje i  sprzedaje siłownik hydrauliczny, urządzenia do 
integracji hydraulicznej, rury cylindrów hydraulicznych 
i  tłoków itp. Produkty są szeroko stosowane w  prze-
myśle maszyn rolniczych, przemyśle maszyn budowla-

nych, urządzeniach do dzielenia drewna, urządzeniach 
do konserwacji dźwigów samochodowych. Produkt 
bezpośrednio eksportowany do Stanów Zjednoczonych, 
Kanady, Niemiec, Danii, Australii, Austrii, Włoch itp.

Laizhou Xingda Hydraulic Machinery Technology Co., 
Ltd., established in December 2003.Xingda researchs, 
produces and sells hydraulic cylinder, hydraulic inte-
gration equipment, hydraulic cylinder tube and piston 
rod,etc. Products are widely used in agricultural machi-
nery industry, construction machinery industry, Wood 
splitting machine equipment, Car lift maintenance equip-
ment. Product directly exported to the United States, 
Canada, Germany, Denmark, Australia, Austria, Italy,etc.

LANDSTAL BARTNIK, WITKOWSKI Sp.j.
 Przerąb 15

97-515 Masłowice
 biuro@landstal.pl
 witkowski@landstal.pl
 www.landstal.pl

LANDSTAL to dynamicznie rozwijający się producent 
maszyn rolniczych. Nasze produkty cechuje innowa-
cyjność oraz wysoka jakość produktu. W  ofercie po-
siadamy agregaty siewne, brony talerzowe, agregaty 
podorywkowe, głębosze, agregaty uprawowo-siewne.

LANDSTAL is a  dynamically developing producer of 
agricultural machinery. Our products are characterized 
by innovation and high product quality. Our offer con-
sists cultivating and sowing aggregate, disc harrows, 
skimming aggregate,, subsoilers, cultivatin aggregate.



196

Spis wystawców || List of exhibitors

LECHLER GmbH
 Ulmerstrasse 128

72555 Metzingen
 +49 712 396 20
 info@lechler.de
 www.lechler.de

Firma LECHLER jest światowym liderem w produkcji naj-
wyższej jakości rozpylaczy rolniczych i  przemysłowych.

LECHLER is a  world leader in the production of the 
highest quality agricultural and industrial sprayers.

LEMKEN POLSKA Sp. z  o.o.
 Zalęcino 21

73-115 Dolice
 91 563 76 45
 biuro@lemken.com.pl
 www.lemken.com

LEMKEN, specjalista znad dolnego Renu jest już od 
ponad 230 lat wiodącym producentem maszyn rolni-
czych. Oferujemy szeroka gamę maszyn do uprawy, 
siewu i  ochrony roślin. W  ofercie posiadamy pługi: 
obracalne, półzawieszane oraz na wózku, agregaty do 
uprawy przedsiewnej, kultywatory ścierniskowe, brony 
talerzowe oraz wirnikowe, siewniki mechaniczne oraz 
pneumatyczne, a  także profesjonalne opryskiwacze 
polowe. Wraz z autoryzowanymi dealerami prowadzi-
my również sprzedaż części zamiennych oraz serwis.

LEMKEN, specialist from Lower Rhine area, is a  le-
ading producer of agricultural machines for more than 
228 years. We offer a  wide range of machines for 
cultivating, sowing and protection of plans. Our of-
fer include suspended and semi-suspended rotating 
ploughs, sets for cultivation before sowing, stubble 
cultivators, compact disk harrows, impeller harrows, 
mechanical and pneumatic seeders, as well as pro-
fessional field spraying machines. With authorized 
dealers we carry out sales of spare parts and service.

LGS Maximal
 Towarowa 18

62-052 Komorniki
 61 66 46 990
 www.lgsmaximal.pl

LGS Maximal to oficjalny dystrybutor na polskim ryn-
ku marki Maximal, specjalizującej się w projektowaniu 
i  produkcji urządzeń transportu bliskiego od 2006r. 
Maximal to rozpoznawalna na całym świecie marka, 
ceniona za wysoką jakość wykonania, zachowanie 
wysokich standardów bezpieczeństwa oraz niskie 
koszty eksploatacji. Od 2018 r. stanowi część grupy 
Hyster-Yale Maximal. LGS Maximal oferuje wózki czo-
łowe spalinowe oraz elektryczne, wózki terenowe oraz 
typowe wózki magazynowe.

LGS Maximal is the official distributor on the Polish 
market of the Maximal brand, which has been spe-
cializing in the design and production of handling 
equipment since 2006. Maximal is a  globally reco-
gnized brand, valued for its high quality, high safety 
standards and low operating costs. Since 2018, it has 
been part of the Hyster-Yale Maximal group. LGS Ma-
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ximal offers diesel and electric counterbalance forklifts, 
rough terrain trucks and warehouse equipment.

Lidea  Poland Sp. z  o. o.
 Wichrowa 1a

PL 60-449 Poznań
 661 333 885
 info-pl@lidea-seeds.com
 www.lidea-seeds.pl

 NIP: 7811898872

Lidea to jedna z wiodących europejskich firm hodow-
lano-nasiennych. Powstała z połączenia Euralis Semen-
ces i  Caussade Semences. Współpracując z  rolnikami 
z  całego świata, tworzymy i  dostarczamy szyte na 
miarę rozwiązania odmianowe we wszystkich głów-
nych uprawach rolniczych. Dzięki Lidea możesz co se-
zon zwiększać plony i pomnażać dochody ze swojego 
gospodarstwa.

Lidea is one of the leading breeding-sowing compa-
nies in Europe. It was created through the joining of 
Euralis Semences and Caussade Semences. Working 
together with farmers from all around the world, we 
create and deliver tailored solutions for every major 
crop type. Thanks to Lidea, you can increase crops 
and multiply income from your farm every season!

LISICKI SP. Z O.O.
 Wałowska 2

96-200 Rawa Mazowiecka
 668 032 785
 estepniewski@lisickirawa.pl

Firma LISICKI SP. Z  O.O. jest wiodącym producentem 
maszyn rolniczych i  sadowniczych w Europie. W swo-
jej ofercie posiadamy kosiarki rotacyjne, opryskiwacze 
polowe zawieszane i  ciągane, rozsiewacze nawozów, 
glebogryzarki, kosiarki bijakowe, opryskiwacze sadow-
nicze, platformy sadownicze oraz kosiarki sadownicze 
dostosowane do indywidualnych potrzeb klienta.

LLC “VARZ”
 Palohi str. 109

51600 Verhnodniprovsk, Ukraine
 +38 050 321 20 38
 varz@gameta.ua 
 www.varz.ua

LS TRACTOR POLSKA – dystrybutor ciągników rolniczych
 Tajęcina 2KA

36-002 Jasionka
 737 301 809 
 info@ls-traktor.pl
 www.ls-traktor.pl

LS Tractor Polska – dystrybutor ciągników produkcji 
Koreańskiej o mocy od 25 do 101 KM. Marka, któ-



198

Spis wystawców || List of exhibitors

ra zajęła pierwsze miejsce, pod względem satysfakcji 
klientów w USA poszerza swoje zasięgi o teren Polski. 
W swojej ofercie posiada ciągniki idealne do warzyw-
nictwa, sadownictwa oraz prac komunalnych. Produ-
cent pewny swojej jakości oferuje 5 lat gwarancji na 
maszyny.

LS Tractor Polska – distributor of Korean-made tractors 
with a capacity of 25 to 101 HP. The brand, which 
took the first place in terms of customer satisfaction 
in the USA, is expanding its range to include Poland. 
Its offer includes tractors ideal for vegetable growing, 
horticulture and municipal works. The manufacturer, 
which is sure of its quality, offers a  5-year warranty 
on the machines.

LTD. KRASNYANSKY AGROMASH
Collective stand of ukrainian agricultural producers – 235f

LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k.
 Wieczfnia Kościelna 12

06-513 Wieczfnia Kościelna
 +48 23 654 00 58
 info@lubas.com
 www.lubas.com
 https://www.facebook.com/lubas.polska

Lider europejski w  produkcji elastomeru poliuretano-
wego L-PUR będącego tworzywem niezwykle elastycz-
nym oraz trudnościeralnym o bardzo szerokim zakresie 
zastosowań. Doskonale sprawdza się w  transporcie 
materiałów sypkich (zboża, granulaty), jak również 
w pozostałych gałęziach przemysłu oraz rolnictwie.

European leader in the production of polyurethane 
elastomer L-PUR being extremely flexible material and 
resistance to abrasion with wide range of applications. 
Is perfect for transporting granular materials (cereals, 
granulates) as also in other branches industry and 
agricultures.

Ludwig Bergman International Sales GmbH
 Hauptstraße 64-66

49424 Goldenstedt
 0048 600 43 33 53
 andrzej.gozdzik@l-bergmann.de
 www.bergmann-goldenstedt.de

Bergmann firma rodzinna od ponad stu dwudziestu 
lat specjalizuje się w  dziedzinie techniki rolniczej. Po-
łączenie wieloletniego doświadczenia i  nowoczesnej 
technologii jest jednym z  naszych atutów. Jesteśmy 
wiodącym producentem i  dostawcą technologii dla 
profesjonalnych gospodarstw. W  ofercie firmy posia-
damy rozrzutniki (do obornika, wapna, pomiotu kurze-
go, itp), przyczepy samozbierające w  szerokiej gamie 
dostosowane zarówno do małych jak i do bardzo du-
żych gospodarstw, przyczepy objętościowe, przyczepy 
przeładowcze do zboża do 43 m3 i  wydajności 1100 
t/h oraz przyczepy przeładowczo-czyszczące do bura-
ków o  wymiarach 40 i  50m3. W  naszej ofercie po-
siadamy również specjalistyczne maszyny montowane 
na podwoziach samobieżnych takich jak Holmer oraz 
Mercedes. Oferujemy ekonomiczne rozwiązania, które 
przekonują w praktyce-dzień po dniu.
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LUK – SAR Łukasz Sarbinowski
 Sułkowice 13

63-840 Krobia
 661 421 630
 luk-sar@wp.pl
 https://www.facebook.com/luk.sar.12
 https://www.facebook.com/luksar.dealer- 

msschippers
 NIP 696-179-54-75

W 2010 roku założyłem firmę wykonującą korekcję 
racic. Właściwa pielęgnacja kopyt i  higiena pracy 
przyczyniają się do zapobiegania chorobom racic ta-
kim jak Mortellaro. Podczas wykonywania korekcji 
zaobserwowałem problem z  kąpielą racic na fermach 
oraz oborach. Skłoniło mnie to do podjęcia współ-
pracy z  holenderską firmą MS Schippers. Produkt MS 
AutoHoofClean to automatyczne i  przyjazne dla skóry 
podejście do zarządzania kąpielą racic. Krowa chodzi 
po macie średnio 3–4 razy dziennie.

In 2010, I  founded a  company performing hoof cor-
rection. Good hoof care and occupational hygiene 
contribute to the prevention of hoof diseases such as 
Mortellaro. While performing the correction, I  noticed 
a problem with hoof bathing on farms and cowsheds. 
This prompted me to start cooperation with the Dutch 
company MS Schippers. MS AutoHoofClean is an 
automatic and skin-friendly approach to hoof bath 
management. A  cow walks on the mat on average 
3–4  times a day.

LUPUS Wilk Sp.k.
 Mleczarska 6

06-400 Ciechanów
 kontakt@fhlupus.pl
 www.fhlupus.pl

Firma Handlowa LUPUS z siedzibą w Ciechanowie jest 
dystrybutorem i producentem maszyn rolniczych. Jeste-
śmy największym w  Europie producentem stołów do 
rzepaku do rosyjskich kombajnów zbożowych Rostse-
lamsh, ponadto w  swoich halach produkujemy wały 
uprawowe o  szerokości od 3,0 m do 16,0 m. Naszą 
ofertę wyróżniają maszyny wykorzystywane przy zbio-
rze dwufazowym pokosówki o  szerokości 5,0 m i 7,0 
m oraz podbieracze pokosów do kombajnów zbożo-
wych. Zainteresowanych ofertą zapraszamy do odwie-
dzenia naszego stoiska lub bezpośrednio do kontaktu 
telefonicznego 23 672 14 96.

LUSHAN WIN TONE ENGINEERING TECHNOLOGY Co. 
Ltd 
Mobilephone&whatsapp:+86 15036094850

 wintone03@wintonemachinery.com
 www.wintonemachinery.com

 https://www.facebook.com/wintonemachinery/
 https://www.youtube.com/channel/UC7DJmLG-

KvvO_Sao1Gk7H42A
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Lushan Win Tone Engineering Technology Co., Ltd. 
was established in 1995. It is a  high-tech equipment 
manufacturing company. Its service includes project 
designing, machine manufacturing, installing, training, 
and after sale service. It mainly produces machines for 
storage,cleaning, dehulling/husking/peeling and pro-
cessing of grains such as Corn, pulses, wheat, rye, 
barley, oat, buckwheat, paddy,sorghum, sunflower 
seeds etc. The company is located in the provincial 
industrial cluster of Lushan County, Pingdingshan City, 
Henan Province,China. It covers an area of 60,000 
square meters, with a  total investment of 180 million 
yuan and 280 employees, including 130 with college 
degree or above, 53 professional and technical per-
sonnel, 21 process engineers,technical With strong 
R&D capacity. The company has set up multiple bu-
siness areas at home and abroad, 300 sales outlets, 
and its marketing network covers the whole country. 
Its products sell well in more than 30 provinces and 
cities in China, and are exported to more than 40 co-
untries and regions all over the world. The company 
adheres to the business philosophy of “customer first, 
science and technology as the support, and win-win 
as the purpose”, realize the product value and make 
due contributions to the human health and wellness.

Luxecasting Poland Bodtech Sp. z  o. o. 
 Mszańska 1a

44-304 Wodzisław Śląski, Poland

 +48 (0) 503 834 570
VAT: PL 6472572847 

Firma Luxecasting Poland Bodtech Sp. z  o.o. jest czę-
ścią Luxecasting International Group, która działa na 
całym świecie od 2000r. Jesteśmy jednym z  najwięk-
szych producentów szerokiej gamy złączy z  fabrykami 
zlokalizowanymi w  Chinach i  Niemczech, które poza 
produkcją złączy różnego zastosowania, zaworów 
oraz części do szyb samochodów oraz samochodów 
ciężarowych, zajmują się też produkcją wyrobów spe-
cjalnych elementów pod zamówienie klientów np.: 
elementy cystern, instalacji produkcyjnych.

The company Luxecasting Poland Bodtech Sp. z  o.o. is 
part of Luxecasting International Group, which has been 
operating worldwide since 2000. Luxecasting Internatio-
nal Group is one of the largest producers of a wide ran-
ge of couplings with factories located in China and Ger-
many,apart from the production of couplings for various 
applications, valves and parts for cars and trucks win-
dows, also manufacture custom products for customers.

“Lwiwagromaszproekt” ALC
 street. Gorodotska, 205

79041, Ukraine, Lviv
 +380 50 303 24 86 – Taras Vakula
 sales@lvivagromash.com
 https://lvivagromash.com/
 https://www.instagram.com/lvivagromashpro-

ekt_1959/
 https://www.facebook.com/lvivagromash

Lwiwagromaszproekt – jest jednym z  wiodących pro-
ducentów sprzętu i  środków ochrony roślin w Europie 
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Wschodniej. Ciągły rozwój rolnictwa i  zaawansowane 
technologicznie inspirują nas do tworzenia maszyn in-
nowacyjnych, nowych, potężnych o  wysokiej jakości. 
Korzystając z  wieloletniego doświadczenia w  projek-
towaniu maszyn do ochrony roślin, firma opracowała 
i  dostosowała produkcję wielu wyrobów, które speł-
niają wymagania i  potrzeby nowoczesnych producen-
tów rolnych o  różnych rozmiarach.

“Lvivagromashproekt” – Ukrainian company whose 
staff has more than 60 years creating new and im-
proving existing designs of machines and equipment 
for application of plant protection products. Today we 
can offer to our clients: Fan hook and boomModern 
sprayers capacity main tank, 2400 or 3500  l, working 
width tillage, 18 m, 21.6 m, 24 m, 27 m. Seed disin-
fectant – fixed and mobile. Loaders grain productivity 
of 5, 20 and 60 t/h. Other equipment for chemical 
protection and disinfection with an individual appro-
ach to each client.

ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk
 Całowanie 91A

05-480 Karczew
 22 780 76 87
 22 780 63 55
 e-mail:lukomet@lukomet.pl
 www.lukomet.pl

Specjalizujemy się w  imporcie, produkcji i  sprzeda-
ży urządzeń do nawadniania upraw polowych oraz 
rolniczego zagospodarowania gnojowicy. Posiadamy 
sprawnie działający serwis oraz bogaty magazyn czę-
ści zamiennych. Współpracujemy z najlepszymi produ-
centami: IRTEC, SIME, BRIGGS, ROVATTI, RAESA oraz 
CRI-MAN, VENERONI, RIV, FLYGT, DODA. Wszystkich 
obecnych i  przyszłych Klientów zapraszamy do zapo-
znania się z  naszą ofertą. DORADZTWO, KOMPLETA-
CJA, MODERNIZACJA, SERWIS.

Our firm specialize in importation, production and sale 
of machines for field crops irrigation and for slurry 
technology. We have efficient service and wide stock 
of spare parts. We cooperate with manufactures of 
the machines like: IRTEC, SIME, BRIGGS, ROVATTI, 
RAESA and CRI-MAN, VENERONI, RIV, FLYGT, DODA. 
All present and future clients we invite to familiarize 
yourself with our offer. ADVISE & ASSEMBLING & MO-
DERNIZATION & SERVICE.

M.S.-TRONIK Mariusz Smolarczyk
 29-go Listopada 64

99-300 Kutno, Poland
 +48 24 254 22 89
 +48 24 254 22 89
 mstronik@mstronik.pl

Firma M.S.-TRONIK istnieje od 24 lat. Zajmujemy 
się kompleksowym zaopatrzeniem sektora mleczar-
skiego, a  w szczególności wyposażeniem obiektów 
inwentarskich. Jesteśmy przedstawicielem takich 
firm jak: • Westermann GmbH & Co. KG; • Abbi
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-Aerotech B.V • Schurr Gerätebau GmbH; • Förster
-Technik GmbH; • VDK Products BV; • JAPY TECH 
SAS; • Franz Eisele u. Söhne GmbH & Co. KG

Company M.S.-TRONIK is present on the market 
from 24 years. We are dealing with complex sup-
plying of the dairy sector, especially with equipment 
of inventory buildings. We are also a  representa-
tive of companies such as: • Westermann GmbH & 
Co. KG; • Abbi-Aerotech B.V.; • Schurr Gerätebau 
GmbH; • Förster-Technik GmbH; • VDK Products BV; • JAPY 
TECH SAS; • Franz Eisele u. Söhne GmbH & Co. KG

MACHINES PIÓRO
 Żębocin 58a

32-100 Proszowice
 666 978 600
 info@machinespioro.com
 www.machinespioro.com

MAD-BOX Andrzej Madejczyk
 Piłsudskiego 26B/16 

39-100 Ropczyce
 884 911 178
 sebastian.debowski@mad-box.pl
 www.mad-box.pl

Firma zajmuje się kompleksową obsługą w  zakresie 
dostaw opakowań przemysłowych i  materiałow opa-
kowaniowych. Podstawowy zakres obsługi to dostawa 
rożnych typow workow np: big-bag, papierowych, fo-
liowych i  innych opakowań przemysłowych.
The company provides comprehensive services in the 
supply of industrial packaging and packaging mate-

rials. The basic scope of services is the delivery of dif-
ferent types of bags such as: big-bags, papery, plastic 
and other industrial packaging

Madejski Spółka Komandytowa
 Makuszyńskiego 28

31-752 Kraków
 +48 698 776 227
 12 683 96 00
 biuro@madejski.com.pl
 info@madejski.com.pl
 maszyny@madejski.com.pl
 moto@madejski.com.pl
 hoses@madejski.com.pl
 www.madejski.com.pl
 www.facebook.com/madejskispj

Firma Madejski Spółka Komandytowa istnieje od 1995 
roku. Zajmujemy się produkcją i  sprzedażą: przewo-
dów wysokiego i  niskiego ciśnienia, węży do produk-
cji przewodów, wszelkiego rodzaju zakuć i  końcówek, 
złączy i  rur, szybkozłączy, zaworów, manometrów, ma-
szyn do produkcji przewodów. Oferujemy: m.in. węże 
hydrauliczne, przemysłowe, ssawne, PCV, do urządzeń 
myjących, oleje, uszczelnienia hydrauliczne itp.

The Madejski Company, established in 1995, produ-
ces and sells: high and low pressure assembled ho-
ses, hoses for the production of assembled hoses, all 
types of ferrules and fittings, adapters and pipes, fa-
stcouplings, valves, pressure gauges, machines for the 
production of assembled hoses. We offer: hydraulic 
and industrial hoses, PVC hoses, suction and delivery 
hoses, oils, seals etc.

http://www.facebook.com/madejskispj
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MAGAZYN OGÓLNOPOLSKI ZAGRODA
 Stępińska 6/8, m. 4

00-739 Warszawa
 redakcja@eZagroda.pl

Magazyn Ogólnopolski Zagroda ukazuje się od 1998 roku. 
Jest pismem nowoczesnej wsi – stąd wiele miejsca poświę-
ca organizacjom i  firmom tę nowoczesność wspierającą.

MAGROTEX P.P.U. Sp. z  o.o.
 Fabryczna 1

59-225 Chojnów
 768 188 526
 handel@magrotex.pl
 www.magrotex.pl

MALINMAR Janina Malinowska
 Bystrzyca, ul. Wójcicka 10

55-200 Oława 
 71 303 06 51
 biuro@malinmar.pl
 www.malinmar.pl

The company was founded in April 1977. For the last 
dozen or so years, we have been produeing mainly 
inilalable whecls for agricultural and garden equip-
ment and machinery. and for means of intemal trans-
portation. We also produce: rims. half-rims, hub rims. 
hubs. ineluding drive hubs and pivots. Moreover, we 
deal with plastic and mechanical processing of metals. 
We execute individual orders.
Firma założona w kwietniu 1977 roku. Od kilkuna-
stu lat zajmuje się głównie produkcją kół jezdnych 
pneumatycznych do urządzeń i maszyn rolniczych, 

sadowniczych oraz środków bliskiego transportu. Pro-
dukujemy również: obręcze, półobręcze, piastoobręcze. 
piasty, w tym również piasty napędowe, czopy a tak-
że zajmujemy się plastyczną i mechaniczną obróbką 
metali. Realizujemy zamówienia indywidualne.

Małopolska Hodowla Roślin Sp. z  o.o.
 Zbożowa 4

30-002 Kraków
 centrala +48 12 633 68 22
 sekretariat +48 12 389 79 00
 nasiona@mhr.com.pl
 www.mhr.com.pl

Podstawowym kierunkiem działalności firmy jest ho-
dowla oraz dostarczanie na rynek kwalifikowanego 
materiału siewnego: zbóż (jare, ozime), kukurydzy, bu-
raków pastewnych, traw (pastewne, gazonowe), roślin 
bobowatych, mieszanek miododajnych gryki oraz gor-
czycy. Co roku wzbogacamy naszą ofertę dla potrzeb 
różnych systemów uprawy roślin mając na celu zaspo-
kojenie potrzeb rolnictwa. Działamy na terenie całego 
kraju oferując naszym klientom polski kwalifikowany 
materiał siewny najwyższej jakości.

Marseplast Sp. z  o.o.
 Podłęska 17

32-005 Niepołomice
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 (+48) 12 281 40 00
 info@marseplast.com
 www.marseplast.com

Producent zbiorników do opryskiwaczy, lejków do roz-
siewaczy nawozów oraz produktów wodno- kanaliza-
cyjnych, np. zbiorników do retencji wody deszczowej 
oraz systemów oczyszczania ścieków. Firma działa na 
rynku od ponad 30 lat. Wytwarzamy produkty w tech-
nologii wtrysku oraz formowania rotacyjnego. Oferu-
jemy usługi w  pełnym zakresie – od projektowania 
i  wykonywania form aż do wyprodukowania detali.

Manufacturer of sprayer tanks, funnels for fertilizer 
spreaders and water and sewage products, such as 
rainwater retention tanks and wastewater treatment 
systems. The company has been on the market for 
over 30 years. We manufacture products in injection 
and rotational molding technologies. We offer a  full 
range of services – from designing and making molds 
to producing details.

MARTIN – AGRO Maszyny rolnicze
 Płóciennicza 4

62-020 Swarzędz
 +48 531 470 184
 ak@martin-agro.pl
 www.martin-agro.pl

 https://www.facebook.com/AndrzejkMartin

MARTIN to uznana marka wysokiej jakości maszyn 
i  urządzeń rolniczych. Oferujemy pionowe i  poziome 

wozy paszowe, rozrzutniki i  ścielarki. W  naszej ofer-
cie znajdą Państwo również mieszalniki, śrutowniki 
i  gniotowniki, osprzęt do ładowaczy oraz agregaty. 
W  ofercie: • wóz pionowy MIXMAX; • wóz poziomy 
PERSEO; • ścielarka słomy TESEO; • urządzenia do 
pasz; • wozy stacjonarne – elektryczne; • osprzęt do 
ładowaczy

MARTIN is a  recognized brand of high quality agri-
cultural machinery and equipment. We mainly offer 
vertical and horizontal feed mixers, spreaders and 
straw feeder machines. In our offer you will also find 
grinders and crushers. The offer includes: • MIXMAX 
feed mixer; • PERSEO horizontal feed mixer; • TESEO 
straw blower; • feed processing equipment; • statio-
nary electric mixer; • attachments for loaders

MASCHIO – GASPARDO Poland Sp. z  o.o.
 Wapienna 6/8

87-100 Toruń
 56 650 60 51
 info@maschio.pl
 www.gaspardo.pl

Maschio Gaspardo to międzynarodowa grupa, z  cen-
tralą we Włoszech, lider w produkcji bron aktywnych, 
glebogryzarek, mulczerów, siewników precyzyjnych, 
siewników zbożowych, kombinacji uprawowo-siew-
nych, pługów, maszyn do uprawy uproszczonej, opry-
skiwaczy oraz kosiarek komunalnych. Aby zaspokoić 
potrzeby nowoczesnego rolnictwa stosujemy innowa-
cyjne i zaawansowane technologicznie rozwiązania.

Maschio Gaspardo is an international Group, having 
its headquarter in Italy, leader in the production of 
rotary tillers, power harrows, mulchers, precision plan-

http://www.marseplast.com
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ters, cereal seed drills, combination cultivator-drills, 
ploughs, minimum tillage, spraying and hay making 
equipment. We conceive innovative and high-tech so-
lutions to satisfy all the needs of your crops.

MASZ-ROL.PL
Ruszków Pierwszy,

 ul. Zakładowa 17
62-604 Kościelec

 604 643 442
 kw1977@wp.pl
 www.masz-rol.pl

MATERMACC s.r.l
 Via L. da Vinci 2/c

39100 Bolzano, Włochy / Italy
 www.matermacc.it

MAVEO COMPONENTS Sp. z o.o.
 Droszew 63

63-460 Nowe Skalmierzyce
 501 414 650
 mateuz.ksiazek@maveo.com.pl
 www.maveo.com.pl

MAVEO Components Sp. z  o.o. – dostawca kół kom-
pletnych, układów zawieszenia oraz osi dla producen-
tów maszyn i urządzeń rolniczych oraz przemysłowych 
w Polsce i Europie. MAVEO jest odpowiedzią na stale 
rosnące potrzeby Klientów rynku OEM i powstała z ini-

cjatywy ludzi działających w  sektorze ogumienia / kół 
kompletnych / układów zawieszenia od ponad 10 lat.

MAVEO Components sp. Z  o.o. – supplier of com-
plete wheels / sunspensions / axles for OE agriculture 
and Industrial producers of l machinery in Poland and 
Europe. MAVEO is an answer for constantly growing 
needs and high expectations of clients from orginal 
equipment. Our company has been founded on the 
initiative of people with over 10-years experience in 
the field mentioned.

McHale Engineering Ltd.
 Castlebar Rd.

Ballinrobe, Co. Mayo, Ireland
 604 400 020
 795 947 370

 www.mchale.pl
 www.facebook.com/McHalePolska

Firma McHale Engineering Ltd. jest producentem spe-
cjalistycznych maszyn rolniczych. McHale skupia się 
głównie na produkcji wysokowydajnych pras rolują-
cych oraz owijarek do bel. Prasy rolujące i owijarki do 
bel firmy McHale są obecne w  ponad 50 krajach na 
całym świecie. Najnowszymi produktami firmy McHale 
są: prasa zmiennokomorowa V8950, produkująca bele 
o  średnicy do 1,9 m oraz seria prasoowijarek McHa-
le Fusion 4. W  gamie najnowszych prasoowijarek są: 
McHale Fusion 4, McHale Fusion 4 Pro oraz McHale 
Fusion 4 Plus.
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McHale manufacture a  range of mowers, rakes, fixed 
and variable chamber round balers, square and round 
bale wrappers, the Fusion integrated or combination 
baler wrapper, round bale handling & bale splitting 
implements and straw blowing & silage feeding 
equipment. McHale have been manufacturing high 
quality agricultural equipment for over 30 years, and 
over that time a conscious decision has been made to 
concentrate on the development of high output balers 
and bale wrappers. The main focus of the business 
revolves around providing practical solutions for far-
mers and contractors in the production of round baled 
silage, haylage, straw, hay and square baled silage.

MEIJER HOLLAND B.V.
 Duinmkerkenstraat 11

9723 BN Groningen, Holandia / The Netherland
 +31 503 126 448
 info@meijerholland.com
 www.meijerholland.nl

Handling bales of hay, straw or silage takes time 
and energy. Meijer Holland bale grabs and bale col-
lectors help you to collect large and small bales  fa-
ster,  safer  and  easier. We have been supplying bale 
grabs and bale collectors throughout the world since 
the 1970s. Our products handle big square bales, ro-
und bales, silage and small bales. We employ Polish 
speaking people to assist you to make your choice 
from our wide range of products.

Przenoszenie bel siana, słomy lub kiszonki wymaga czasu 
i energii. Chwytaki do bel i zbieracze bel Meijer Holland 
pomagają zbierać duże i małe bele szybciej, bezpieczniej 

i  łatwiej. Od lat 70 dostarczamy chwytaki i zbieracze bel 
na całym świecie. Nasze produkty obsługują duże bele 
kwadratowe, bele okrągłe, kiszonkę i małe bele. Zatrud-
niamy polskojęzycznych pracowników, którzy pomogą 
Ci dokonać wyboru z naszej szerokiej gamy produktów.

MENKE AGRAR POLSKA Sp. z  o.o.
 Pianowo 46

64-000 Kościan
 tel. 61 842 05 82
 info@menke-agrar.pl
 www.menke-agrar.pl

Hurtownik części zamiennych do zachodniego sprzętu 
rolniczego, części zamienne najwyższej jakości za roz-
sądną cenę.

The wholesaler of spare for agricultural equipment 
from the West Europe, highest quality spare parts AT 
reasonable prices.

MEPROZET KOŚCIAN S.A.
 Gostyńska 71

64-000 Kościan
 +48 65 512 10 60
 meprozet@meprozet.pl
 www.meprozet.pl

Największy i  najstarszy polski producent WOZÓW 
ASENIZACYJNYCH, posiadających homologację euro-
pejską. 50-letnie doświadczenie wzbogaciło portfolio 
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firmy o technikę dla branży komunalnej oraz wozy dla 
rolnictwa precyzyjnego. W  ofercie znajdują się także 
zbiorniki na zabudowę samochodów o pojemności do 
42 tys. l, zbiorniki hakowe multilift, wozy do trans-
portu wody pitnej oraz szeroka gama wyposażenia 
dodatkowego, tj. aplikatory.

The largest and oldest Polish manufacturer of agricul-
ture slurry tankers with European COC. Fifty years of 
experience have enriched the company’s portfolio with 
technology for the municipal industry and vehicles for 
precision farming. The offer also includes truck mo-
unted tanks with a  capacity of up to 42  000 litres, 
multilift hook tanks, tankers for drinking water trans-
portation and a  wide range of additional equipment, 
i.e. dribble bars or disc injectors.

MEPU OY
 Mynämäentie 59 Yläne

21900 Yläne, Finlandia
 +358 2 2754 444
 mepu@mepu.com
 www.mepu.pl

MERLO POLSKA Sp. z  o.o.
 Warszawska 109

05-092 Łomianki
 (22) 751 20 22
 info@pl.merlo.com
 www.merlo.com

 NIP 5213632867

Merlo Polska istnieje na polskim rynku już od 10 lat 
i  jest jednym z  największych producentów ładowarek 
teleskopowych w branży rolniczej i budowlanej w kraju. 
W sprzedaży są maszyny m. in. sztywnoramowe, obro-
towe, leśne oraz uniwersalne przenośniki na gąsienicach 
Cingo. Wszystkie produkty Merlo wyróżniają się zaawan-
sowaną technologią, innowacyjnością i niezawodnością.

Merlo Polska has been present on the polish market 
for 10 years and is one of the largest producers of 
telescopic loaders in the agricultural and construction 
industry in the country. Machines are available for sale, 
among others, rigid frame, swivel, forestry and universal 
Cingo tracked conveyors. All Merlo products stand out 
for their advanced technology, innovation and reliability.

METALERG Sp. z  o.o. Sp. K.
 Portowa 1a

55-200 Oława
 71 72 15 200
 metalerg@metalerg.pl
 www.metalerg.pl

Metalerg jest producentem kotłów opalanych słomą 
i  inną biomasą. Kotły te mogą służyć do ogrzewania 
domów, jak również chlewni, szklarni, kurniki, suszarni 
oraz szkół i całych osiedli mieszkaniowych na terenach 
wiejskich. Produkujemy również nagrzewnice powie-
trza na słomę z  przeznaczeniem do suszarni zbóż 
i kukurydzy, zastępujące w 100% olej opałowy.

Metalerg is the manufacturer of boilers burned with straw 
and other biomass. The boilers can be used to heat ho-
uses, green-houses, piggeries, poultry houses, driers as 
well as schools and whole housing estates in rural terri-
tories. NOVELTY! Air heaters burned with straw for grain 
(especially maize) driers which replace in 100% oil heaters.
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METAL-FACH Sp. z  o.o.
 Kresowa 62

16-100 Sokółka,
 85 711 98 40
 85 711 90 65
 biuro@metalfach.com.pl
 www.metalfach.com.pl

 www.facebook.com/MetalFachOfficial

Prasy zwijające, owijarki bel, ładowacze czołowe, 
wozy paszowe, rozrzutniki obornika, przyczepy rolni-
cze, agregaty uprawowe – to sztandarowe produkty 
czołowego polskiego producenta maszyn i  urządzeń 
rolniczych Metal-Fach. Przedsiębiorstwo, którego sie-
dziba mieści się w  Sokółce, na przestrzeni lat zyskało 
zaufanie wśród rolników w Polsce i na całym świecie.

Balers, bale wrappers, front loaders, feeder wagons, ma-
nure spreaders, farming trailers, disc cultivators – these are 
the flagships of the leading Polish manufacturer of agricul-
tural machinery and equipment – Metal-Fach. The Com-
pany, which is located in Sokółka, has gained trust among 
farmers in Poland and all round the world over the years.

Metal-Plast Polska Sp. z  o.o. Sp. k.
 Brzozie Lubawskie 95b

13-306 Kurzętnik
 +48 (56) 474-08-46

 604 396 976,
 maszyny@metal-plast.com.pl.
 www.metal-plast.com.pl

METAL-PLAST Polska jest producentem maszyn dla rol-
nictwa, przedsiębiorstw komunalnych i  budowlanych. 
W  ofercie posiadamy ładowacze czołowe, przednie 
podnośniki TUZ, obciążniki, pługi śnieżne, a  także 
osprzęt do ładowarek teleskopowych i  ładowaczy. Pro-
wadzimy również sprzedaż części zamiennych. Gwa-
rantujemy naszym klientom sprawdzone i niezawodne 
rozwiązania oraz wysoką jakość produktów.

METAL-PLAST Polska is a  Polish producer of profes-
sional and high quality agricultural and industrial ma-
chines. Our offer include front loaders, front linkages, 
weights, snowploughs and accessories for telescopic 
loaders and front loaders. We also sell of spare parts 
for our products. The highest quality of materials en-
sures a  long service lift of the offered products.

METAL-TECHNIK S.C.
 Gałkówka 12

18-413 Miastkowo 
 606 859 808
 sekretariat@metal-technik.com
 www.metal-technik.eu

Metria Yuriy Ardashev
 Jana Kazimierza 31B, lok. 100

01-248 Warszawa

tel:+48564740846
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Zakłd Produkcyjny

 Zakładowa 22
39 400 Tarnobrzeg

 +48 507 086 006
 +48 (15) 822 44 70
 sekretariat@metria.pl
 www.metria.pl

Specjalizujemy się w przetwórstwie tworzyw sztucznych 
i  automatyce przemysłowej. Należymy do wąskiego 
grona firm, które oferują pełną obsługę procesu formo-
wania rotacyjnego: począwszy od projektu, przez pro-
dukcję form, wykonanie odlewów, aż po dostarczenie 
gotowego wyrobu do dowolnego miejsca w Polsce i w 
Europie. Naszymi sztandarowymi produktami są zbiorni-
ki z  tworzyw sztucznych, w  tym jedno- i  dwupłaszczo-
we zbiorniki na: • olej napędowy, opałowy; • roztwór 
saletrzano mocznikowy; • zbiorniki na AdBlue; • przy-
domowe oczyszczalnie ścieków – oczyszczalnie dre-
nażowe, oczyszczalnie hybrydowe BDH i  oczyszczalnie 
SBR (biologiczne); • zbiorniki na wodę deszczową 
(do systemów zagospodarowania deszczówki); • stu-
dzienki kanalizacyjne; • przepompownie ścieków.

MHSII / HYDRAULIKA SIŁOWA
mgr Elżbieta Mikulska

 Wilkowo 85
66-200 Świebodzin

 48 (68) 38 250 37
 48 (68) 38 250 37
 48 (68) 38 284 61

 691 395 104
Elżbieta Mikulska

 em@mhs.com.pl – właściciel firmy

 607 497 165 – Jacek Krzywy,
 jk@mhs.com.pl – kierownik handlowy

 http://www.mhs-kompresory.pl

Firma MHS II / KOMPRESORY zarejestrowała swoją 
działalność 20.09.1999 roku. Nasza oferta: kompreso-
ry do substancji płynnych, kompresory do substancji 
sypkich, dmuchawy do materiałów sypkich, kompreso-
ry używane po regeneracji, przystawki mocy, hydrauli-
ka siłowa, części zamienne do kompresorów. Specjal-
nością naszej firmy są zabudowy do kompresorów. 
Regularne szkolenia pracowników oraz bogaty park 
maszynowy CNC gwarantują jakość naszych produk-
tów i usług. Nasz zakres usług i produktów obejmuje: 
kompresory do substancji płynnych oraz sypkich, dmu-
chawy do materiałów sypkich, przystawki mocy, sprę-
żarki, sprzedaż kompresorów śrubowych. W  naszej 
ofercie mamy również sprzedaż kompresorów używa-
nych po regeneracji oraz części zamiennych. Jesteśmy 
przedstawicielem producenta kompresorów oraz pomp 
próżniowych, niemieckiej firmy CVS engineering oraz 
producenta dmuchaw, firmy Gardner Denver.

The company MHS II / COMPRESSORS registered its 
operations on 20/09/1999. Our range includes: com-
pressors for liquid substances, compressors for bulk 
substances, blowers for bulk materials, second-hand 
refurbished compressors, actuator-based hydraulic 
systems, PTOs, and spar e parts for compressors. We 
specialise in constructions for compressors. Regular 
training provided to employees and an extensive CNC 
machinery pool guarantee the quality of our products 
and services. The range of our services and products 
covers compressors for liquid and bulk substances, 
blowers for bulk substances, PTOs, compressors, and 
sale of rotary screw compressors. We also sell refur-
bished second-hand compressors and spare parts. We 
are a  representative of  CVS engineering, a  German 
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manufacturer of compressors and vacuum pumps, and 
of Gardner Denver, a manufacturer of blowers.

MICHALAK MASZYNY ROLNICZE
 Szarbia Zwierzyniecka 2A

28-530 Skalbmierz
 41 35 29 643

 515 824 498
 biuro@michalak.co
 www.michalak.co

Producent maszyn i urządzeń do rolnictwa. Oferujemy: 
kosze rozładunkowe, kosze przyjęciowe, wywrotnice 
hudrauliczne, płuczki do warzyw, szczotkarki do wa-
rzyw, stoły selekcyjne, sortowniki długościowe i  gru-
bościowe, wagopaczkarki, raszlownice automatyczne, 
przenośniki taśmowe a  także maszyny na indywidual-
ne zamówienie klienta.

Manufacturer of machines and equipment for agri-
culture. We offer: infeed hoppers, receiving hoppers, 
hydraulic tippers, vegetable scrubbers, vegetable bru-
shing machines, selection tables, length and thickness 
sorters, weighing and packing machines, automatic 
grading machines, belt conveyors and also machines 
according to individual customer’s order.

Michał Sp.k.
 Przemysłowa 4

18-200 Wysokie Mazowieckie
 +48 86 275 01 46

 604 493 711
 info@michal-silosy.pl
 www.saubersilo.de
 info@saubersilo.de
 www.michal-silosy.pl

Firma Michał od 30 lat z powodzeniem zajmuje się pro-
dukcją wysokiej jakości silosów z  blachy ocynkowanej 
płaskiej jak również falistej o  ładowności od 3 do 10 
tys. ton. W ofercie firmy znajdują się. • MICHAŁ silo-
sy z  blachy ocynkowanej płaskiej oraz SAUBER silosy 
z  blachy ocynkowanej falistej; • silosy paszowe; • silosy 
zbożowe z lejem zewnętrznym; • silosy zbożowe płasko-
denne; • podnośniki kubełkowe; • redlery; • przenośniki 
ślimakowe; • czyszczalnie wstępne; • wialnie; • suszar-
nie. Bez względu na to, czy Twoje wymagania są małe, 
czy duże, proste czy złożone, skontaktuj się z  nami!

For 30 years, the Michał company has been a  suc-
cessful producer of high-quality silos made of flat 
and corrugated galvanized steel with a  load capaci-
ty of 3 to 10 thousand. Tone. The company’s offer 
includes: • MICHAŁ silos made of flat galvanized steel 
and SAUBER silos made of corrugated galvanized 
steel, • feed silos; • hopper grain silos; • flat-bot-
tom grain silos; • bucket elevators; • chain convey-
ors; • screw conveyors; • pre-cleaners; • grain cle-
aners; • grain dryers. No matter if your requirement is 
small or large,simple or complex contact us!

Mieleckie Zakłady Lotnicze Sp. z  o.o.
 Lotniskowa 33B

39-300 Mielec
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 17 749 33 00
 kontakt@mzl.com.pl

MIELECKIE ZAKŁADY LOTNICZE Sp. z  o.o. Realizuje 
wysokospecjalistyczne usługi lotnicze wraz z liczącą 40 
statków powietrznych flotą przygotowaną do realizacji 
prac agrolotniczych i  p.poż. Spółka posiada kompe-
tencje w zakresie obsługi samolotów General Aviation 
oraz zarządzania ciągłą zdatnością do lotu, a  także 
prowadzi certyfikowany ośrodek szkolenia lotniczego. 
Podtrzymując tradycje ZUA MZL współpracują z  part-
nerami na całym świecie, głównie w  obszarze p.poż 
zabezpieczając min. tereny leśne.

Mielec Avation Company LTD. Provides highly specia-
lised aviation services with a  fleet of 40 aircraft pre-
pared to carry out agro- and fire-fighting work. The 
company is competent in the operation of General 
Aviation aircraft and continuous airworthiness manage-
ment, and operates an approved flight training organi-
sation. Maintaining the ZUA tradition, MZL cooperates 
with partners around the world, mainly in the area of 
firefighting securing, among other things, forest areas.

MILWAKUEE (TECHTRONIC INDUSTRIES 
EASTERN EUROPE SP. Z O.O.)

 Komitetu Obrony Robotników 45a
02-146 Warszawa

 24 242 40 04
 biuro@tti-emea.com
 www.milwaukeetool.pl

Milwaukee Electric Tool jest przodującym producentem 
elektronarzędzi heavy-duty, przenośnych elektronarzę-
dzi i  akcesoriów dla profesjonalnych użytkowników 
na całym świecie. Od założenia firmy w  roku 1924, 
Milwaukee koncentruje się na produkcji najlepszych 
profesjonalnych elektronarzędzi i  akcesoriów. Marka 
Milwaukee jest identyfikowana z  najwyższą jakością, 
trwałością i niezawodnością.

Milwaukee Electric Tool is an industry-leading ma-
nufacturer of heavy-duty, portable electric power tools 
and accessories for professional users worldwide. Sin-
ce its founding in 1924, Milwaukee has focused on 
producing the best heavy-duty electric power tools 
and accessories. Today, the Milwaukee name stands 
for the highest quality, durable and reliable professio-
nal tools money can buy.

MINISTERSTWO ROLNICTWA I  ROZWOJU WSI
 Wspólna 30

00-930 Warszawa
 +48 222 500 118
 kancelaria@minrol.gov.pl

Na stoisku Ministerstwa Rolnictwa i  Rozwoju Wsi 
można uzyskać informacje dotyczące m.in.: Programu 
Rozwoju Obszarów Wiejskich na lata 2014–2020, 
polityki wsparcia rolnictwa, polskich produktów regio-
nalnych i  tradycyjnych, rolnictwa ekologicznego, Pro-
gramu Poznaj Dobrą Żywność oraz targów rolno-spo-
żywczych organizowanych w kraju i  za granicą.

At the stand of the Ministry of Agriculture and Rural 
Development you can get information about: Program-
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me of Rural Development for 2014-2020, agriculture 
support policy, Polish regional and traditional products, 
organic farming, Try Fine Food Programme and agri
-food markets organized in Poland and abroad.

Minos Agri Polska
 Świerklańska

44-264 Jankowice Rybnickie
 601 069 661
 info@minosagri.pl
 info@spt-wom.pl
 www.minosagri.com
 www.spt-gelenkwellen.de

Minos Agri to firma zajmująca produkcją maszyn rolni-
czych, jest również właścicielem marki SPT gelenkwel-
len, produkującej wały odbioru mocy. Zakres maszyn 
jakie oferujemy to: glebogryzarki, siewniki, kosiarki bi-
jakowe, bębnowe, dyskowe, głębosze, agregaty, zgra-
biarki, przetrząsacze i  wozy paszowe oraz wszelkiego 
rodzaju wałki WOM.

We are producers of agricultural machinery and PTO shaft.

MIW Group (Miary i  Wagi, Agro-Lab, Lab-Scale)
MIW Group Tomasz Kogut Sp. k.

 Smaków 9
49-318 Skarbimierz Osiedle

 +48 77/ 544 96 91
 biuro@miw.group 
 www.miw.group

 https://www.facebook.com/Miary-i-Wagi- 
312018122335861/

 https: / /www.facebook.com/Agro-Lab- 
101228924885500

Jesteśmy MIW Group. Zapewniamy kompleksową 
ofertę dla sektora agro. • laboratoria zbożowe, • son-
dy poboru próbek, • wagi samochodowe. W ostat-
nich latach zrealizowaliśmy wiele dużych inwestycji 
dla podmiotów rynku rolnego. Firma zamontowała 
ponad 30 sond poboru prób, wyposażyła dziesiątki 
laboratoriów zbożowych, zainstalowała setki wag sa-
mochodowych. Działamy na rynku od 65 lat, można 
nam w pełni zaufać.

MIW Group company provides a  wide range of elec-
tronic scales, agricultural measurement solutions with 
load cells, sensors and professional software. We are 
proud to present wide range of weighbridge design 
types, including pit mounted, surface mounted with 
ramps and portable truck scales.



M

213

MMAT AGRO TECHNOLOGY Wojciech Mikołajczak
 Gronówko 23a

64-111 Lipno
 65 527 15 20
 info@mmat.pl
 www.mmat.pl

MMAT AGRO TECHNOLOGY to polski producent roz-
pylaczy polowych. Dzięki ogromnemu doświadczeniu 
w produkcji dysz, słynie z wysokiej jakości. Oferta roz-
poczyna się od rozpylaczy standardowych skończyw-
szy na eżektorach (RS, AZ, EŻ, EŻK, EŻK TWIN) po-
siada również końcówki rozlewowe KR5 do aplikacji 
płynnego nawozu.

MMAT AGRO TECHNOLOGY is a  Polish producer of 
field nozzles. Has extensive experience in the produc-
tion of nozzles, stands out for its high quality. The 
offer starts with standard nozzles ending with ejectors 
(RS, AZ, EŻ, EŻK, EŻK TWIN) and also has KR5 filling 
nozzles for the application of liquid fertilizer.

Moderntech sp. z  o.o.
 Gorzewo, ul. Kruk 4a

09-500 Gostynin
 +48 24 361 76 44
 biuro@moderntech.pl
 www.moderntech.pl

 https://pl-pl.facebook.com/moderntech.maszyny.
komunalne/

 https://www.youtube.com/channel/UCGDV 
ScykixCZDkOf3db4ukA

Moderntech Sp. z  o.o. od 2011 roku jest wiodącym 
producentem maszyn komunalnych i  budowlanych. 
Lata ciągłego doskonalenia, innowacyjności i  nowo-
czesny park maszynowy sprawiły, że nasze maszyny 
konkurują na międzynarodowych rynkach i  z sukce-
sem je zdobywają. Produkowane przez nas maszy-
ny dostarczamy do klientów na terenie całej Europy, 
gwarantując również ich serwis oraz dostęp do części 
zamiennych.

Moderntech Sp. z  o.o. since 2011, it has been a  le-
ading manufacturer of municipal and construction 
machinery. Years of continuous improvement, innova-
tion and modern machinery have made our machines 
compete on international markets and successfully win 
them. We deliver our machines to customers all over 
Europe, also guaranteeing their service and access to 
spare parts.

MODERO KUTNO Przemysław Bury
 Woźniaków 4b

99-300 Kutno
 501 945 909
 przemyslaw@bury.com.pl

Firma MODERO KUTNO zajmuje się sprzedażą maszyn 
rolniczych nowych i  używanych. Naszą specjalizacją 
jest także serwis opryskiwaczy firmy BURY Maszyny 
Rolnicze oraz innych marek. Serwisujemy opryskiwacze 
firmy Bury Maszyny Rolnicze, ponieważ firma ta od 
30 lat zajmuje się produkcją opryskiwaczy polowych, 
sadowniczych oraz kompaktowych bron talerzowych. 
Szeroka gama opcji dostępnych w  tej firmie pozwala 
na skonfigurowanie idealnej maszyny o odpowiednich 
parametrach dostosowanych do potrzeb gospodarstw 
o  różnych specjalizacjach.
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The MODERO KUTNO Company deals with sale new 
and used agricultural machines. Our specialization is 
also service of BURY Maszyny Rolnicze company’s 
sprayers and other brands. We services the BURY 
Maszyny Rolnicze company’s sprayers, because this 
company has been manufucturing crop field sprayers, 
orchard sprayers and compact disc harrows for over 
a  quarter of a  century. Wide range of machines with 
multi optionals configurations meets the requirements 
of farmers. Company Bury is the tradition, passion 
and confidence.

MOJ S.A. Oddział Kuźnia Osowiec
 ul. Tokarska 6
 ul. Fabryczna 1

40-859 Katowice
46-023 Osowiec

 32 604-09-02
 77 421-24-20
 32 604-09-01
 77 421-24-20 wew. 103
 marketing@moj.com.pl
 sekretariat@moj.com.pl
 www.moj.com.pl

MOJ S.A. Kuźnia Osowiec specjalizuje się w  produk-
cji odkuwek stalowych kutych na gorąco od 0,1 do 
25 kg dla różnych gałęzi przemysłu w  tym przemysłu 
kolejowego, rolniczego, hydraulicznego, górniczego, 
energetycznego, motoryzacyjnego oraz stoczniowe-
go. MOJ S.A. w  Katowicach jest producentem si-
łowników hydraulicznych które znajdują swoje za-
stosowanie w  maszynach rolniczych i  urządzeniach 
przemysłowych. Ponadto produkujemy: • sprzęgła 
elastyczne, • sprzęgła wysokoelastyczne oraz opono-

we, • sprzęgła hydrokinetyczne w zakresie mocy od 
1 kW do 1000 kW

MOJ S.A. Kuznia Osowiec specializes in the production 
of hot forged steel forgings from 0,1 up to 25 kg for va-
rious industries including railway, agricultural, hydraulic, 
mining, energy, automotive and shipbuilding. MOJ S.A. 
Katowice is a manufacturer of hydraulic cylinders which 
are used in agricultural machinery and industrial equip-
ment. In addition, we also produce: • flexible couplin-
gs, • high-elastic and highly flexible couplings, • fluid 
couplings the power range from 1  kW to 1000 kW

Mølbro Production A/S
 Suserupvej 43

4180 Sorø, Denmark
 (+45) 5763 8400
 molbro@molbro.dk
 www.molbro.dk

Mølbro Production A/S
 Suserupvej 43

4180 Soroe
 +45 5763 8400
 molbro@molbro.dk
 www.molbro.dk

 www.facebook.com/molbrodenmark

Wysoka jakość części stworzona do ciężkiej pracy. 
Mølbro jest jednym z  najlepszych producentów części 
zamiennych do maszyn rolniczych w  Europie. Produk-
cja obejmuje głównie części do maszyn uprawowych. 
W  ofercie znajdziemy szeroka gamę części między in-
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nymi dłuta, lemiesze, płozy, odkładnie, ścinacze i  inne. 
Mølbro to przede wszystkim wysoka jakość elemen-
tów roboczych i  doskonała precyzja.  Nasze produkty 
zostały zaprojektowane w  celu zmniejszenia zużycia 
paliwa. Produkty oferowane przez duńskiego produ-
centa Mølbro pasują do wszystkich maszyn i  marek.

Quality Wearing parts made for hard work. Mølbro Pro-
duction A/S is one of the leading European manufactu-
rers of wearing parts for ploughs and subsoilers. With 
more than 75 years of experience, the knowledge of 
wearing parts production is implemented into the pro-
ducts. Mølbro is offering a  wide range of long-lasting 
wearing parts, designed to reduce fuel consumption, 
and to fit the most known brands in Europe.

MORO Aratri Srl.
 Via Gentile 209

24056 Fontanella, Włochy
 +39 0363997766
 mail@moroaratri.com
 www.moroaratri.com

MORO ARATRI to światowy lider w  produkcji płu-
gów, głęboszy, kultywatorów i  wałów uprawowych. 
Firma została założona przez rodzinę Moro 5 listopa-
da 1957 r. w  mieście Fonatnella we Włoszech i  od 
ponad 60 lat rozwija i  stosuje swoją wiedzę, umiejęt-
ności techniczne i wyjątkowe technologie w dziedzinie 
inżynierii stosowanej w  produkcji maszyn rolniczych.

MORO ARATRI is a world leader in the production of 
ploughs, subsoilers and cultivators. The company was 
founded by the Moro family on November 5, 1957 
in the city of Fonatnella in Italy and for over 60 years 
develops and applies its knowledge, technical skills 

and unique technologies in the field of engineering 
used in the production of agricultural machinery.

„MORPAK” WYTWÓRNIA USZCZELEK Paweł Jaworski
 Wołodyjowskiego 16

83-050 Łapino
 +48 58 682 72 10
 +48 668 633 560
 morpak@morpak.pl
 www.morpak.pl

77 LAT TRADYCJI. Od 1946 r. MORPAK jest wiodącym 
polskim producentem wysokiej klasy uszczelek: silniko-
wych, skrzyń biegów, układów wydechowych, pokryw 
zaworów oraz mis olejowych. Nasze wyroby spełniają 
najwyższe wymagania klientów oraz norm jakościowych.

77 Years of Tradition. Since 1946 MORPAK has been the 
leading Polish producer of high quality: engine gaskets, 
gearbox gaskets, exhaust sytem gaskets, valve cover 
gaskets and oil pan gaskets. Our products meet the 
highest demands of our clients and quality standards.

M-ROL 1 Sp. z  o.o.
 Trzy Mosty 10

63-430 Odolanów
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 +48 62 735 90 10
 mrol@mrol.com.pl

M-ROL to polska firma, która od 1974 roku produ-
kuje nowoczesne maszyny rolnicze. W  naszej ofer-
cie znajdą państwo między innymi urządzenia do 
przygotowania karmy dla zwierząt, transportu zboża 
oraz inne maszyny. Dynamiczny rozwój firmy to za-
sługa wprowadzania nowych technologii i  zaufanie 
klientów.

M-ROL company operates on the market producing 
machinery and equipment for agriculture since 1974, 
and since 2018 also machinery and equipment for re-
cycling. Through 45 years of operating the company 
increased and mo dernized its offer.

MTM Dariusz Seferyński
 Księcia Józefa Poniatowskiego 11

05-230 Kobyłka
 www.Firmamtm.Pl

Firma MTM to lider w zakresie ogrzewania, klimatyza-
cji i  wentylacji. Do głównych działalności firmy należy 
produkcja urządzeń grzewczych multiolejowych, ale 
także projektowanie, montaż i  serwis. Nasze produkty 
są dystrybuowane na całym świecie (w Europie, Azji 
i  Australii). Z  firmą współpracują specjaliści z  zakresu 
ogrzewania, klimatyzacji i wentylacji, ale także obsługi 
klienta hurtowego i detalicznego.

MTM is a  leader in the range of heating, air con-
ditioning and ventilation. The main activities of the 
company include the production of multi-oil heating 

devices, design, assembly and service. Our products 
are distributed all over the world (in Europe, Asia and 
Australia). The company cooperates with specialists of 
heating, air conditioning and ventilation, as well as 
wholesale and retail customer service.

MTZ Polska Sp. z o.o.
 Leśna 3

07-200 Wyszków
 885 764 007
 m.jasinska@mtzpolska.pl
 www.solistraktor.pl

 https://www.facebook.com/s.agro.traktory.

MTZ POLSKA SP. Z O.O. – zajmuje się sprzedażą trak-
torów Solis o mocy powyżej 50 do 110 KM w Polsce. 
Są to ciągniki doskonale skonfigurowane. W  standar-
dzie posiadają m.in. klimatyzację, obciążniki, zaczep 
przesuwany, trzyobwodową hydraulikę oraz układ 
pneumatyczny. To nowe technologie, serwis i  dystry-
bucja. Każdą część można sprowadzić z  magazynu 
centralnego znajdującego się w  Niemczech. Ciągniki 
z  silnikami ITL Stage V, wyprodukowane w  ramach 
ścisłej współpracy z  japońskim Yanmarem.

MTZ POLSKA SP. Z O.O. – deals with the sale of Solis 
tractors with a  power of more than 50 to 110 hp in 
Poland. They are perfectly configured tractors. As stan-
dard, they include air conditioning, weights, sliding 
hitch, three-circuit hydraulics and pneumatic system. 
These are new technologies, service and distribution. 
Each part can be imported from the central wareho-
use located in Germany. Tractors with ITL Stage  V 
engines, produced in close cooperation with the Ja-
panese Yanmar.
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MUELLER – ELEKTRONIK GmbH
 Franz Kleine strasse 18

33154 Salzkotten
 49 525 89 83 40
 info@mueller-elektronik.de
 www.mueller-elektronik.de 

MUELLER ELEKTRONIK – niemiecki producent elektroniki 
sterującej do maszyn rolniczych (terminale ISOBUS, nawi-
gacje polowe, komputery sterujące maszynami rolniczymi).

MUELLER ELEKTRONIK – German manufacturer of con-
trol electronics for agricultural machines (ISOBUS termi-
nals, field navigation, farm machinery control computers).

MURSKA/AIMO KORTTEEN KONEPAJA OY
  Pohjolantie 2

84100 Ylivieska, Finlandia
 + 358 443 700 611

 Kontakt w Polsce:

 +48 512 982 182
 sales@murska.fi
 www.murska.fi

 https://www.facebook.com/profile.php?id 
=100046358117253

Maszyny do zgniatania ziarna zbóż i kukurydzy. Zgnia-
tanie jest efektywną formą produkcji wysokiej jakości 
paszy dla zwierząt. Ta metoda obniża koszty produkcji 

i  zwiększa wydajność zwierząt. Można zgniatać prak-
tycznie każdy rodzaj ziarna: owies,jęczmień, pszenicę, 
kukurydzę, strączkowe i  mieszanki zbóż. Żniwa prze-
prowadza się o 2–3 tygodnie wcześniej gdy wilgotność 
ziarna jest wyższa. W  tym czasie ziarno zawiera naj-
wyższą ilość białka i  innych składników pokarmowych.

Maschines for crimping grain and maize. Crimping is 
a  cost-effective way to produce high-quality feed for 
all livestock. It improves profitability by both reducing 
costs and increasing yield. You can crimp practically 
any crops like oats, barley, wheat,maize, peas, beans 
and mixed grains. Harvesting is made 2-3weeks ear-
lier at the yellowish stage. The moisture content of 
the grain is typically 30–40%. The grain’s energy and 
protein content are at the highest at that time.

MÜTHING GmbH & Co. KG
Müthing GmbH Co. & KG

 Am Silberg 23
59494 Soest, Germany

 +49 2921 9651-0
 +49 2921 73080
 soest@muething.com

Firma Müthing to niemiecki producent profesjonalnych 
kosiarek bijakowych. Istniejąca od 1898 roku firma ro-
dzinna z  Westfalii od wielu lat specjalizuje się w  ich 
produkcji. Obecnie paleta kosiarek marki Müthing 
obejmuje 32 typy tych urządzeń przeznaczonych do 
pojazdów o  mocy 12–400 KM. Kosiarki bijakowe 
Müthing znane są z bardzo dobrej jakości materiałów 
i wykonania. Zapraszamy na nasze stoisko!

Müthing Company is a  German manufacturer of pro-
fessional flail mowers. This family company from We-
stphalia has specialized in this field since 1898 and 
it offers 32 types of tools for working machines with 
power from 12 to 400 HP. Müthing flail mowers are 
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particularly well known for their good quality. You are 
welcome on our stand! 

MX POLSKA Sp. z  o.o.
 Królowej Jadwigi 43

61-871 Poznań
 603 337 705
 tmacioszek@m-x.eu
 https://www.m-x.eu/

 https://www.facebook.com/MXmailleux/

MX, marka grupy M-extend. MX to kompletna gama 
urządzeń zaprojektowanych w  celu zaspokojenia 
wszystkich potrzeb w zakresie przeładunku i ułatwienia 
pracy rolnikom: ładowacze czołowe, przednie podno-
śniki, narzędzia (łyżki, chwytaki, wycinaki, krokodyle), 
systemy sterowania, obciążniki... Nasi klienci uznają 
doświadczenie MX w konstrukcjach do ponad 10 000 
modeli ciągników w 40 markach, od 15 do 400 KM!

MX, a  brand of the M-extend Group. MX is a  com-
plete range of equipment designed to answer all 
handling requirement and to make handling work 
easier for farmers: front loaders, implements (handling, 
distribution, fodder), control systems, weights, front 
linkages... Our customers recognize MX’s expertise 
in equipping more than 10,000 tractor models in 40 
brands, from 15 to 400 horsepower!

NAGLAK – P.P.U.H. Feliks Naglak
 Borecka 33a

63-720 Koźmin Wlkp.

 +48 62 721 68 64
 +48 62 721 68 64
 naglak@naglak.pl
 www.naglak.pl

Produkujemy kabiny do ciągników rolniczych oraz 
kabiny do kombajnów zbożowych różnych typów: BI-
ZON Z-056, Z-058, JOHN DEERE, CLASS itp. Wykonu-
jemy także dachy pasujące do ciągników Ursus C-385, 
912, 1024 oraz kabiny i  dachy do wszelkich innych 
ciągników i kombajnów.

We produce cabins for tractors and cabins for varius 
types of harvesters, for example: BIZON Z-056, Z-058, 
JOHN DEERE, CLASS etc. We also produce roofs for 
tractor’s cabins matching to Ursus C-385, 912, 1024 
and cabins roofs for other tractors and harvesters.

NAMYSŁO Damian Namysło
 Biedrzychowice 96a

48-250 Głogówek
 669 333 666
 biuro@namyslo.pl,
 damian.namyslo@namyslo.pl
 www.namyslo.pl

 @itnamyslo

NAMYSLO to firma specjalizująca się w  produkcji 
maszyn rolniczych. Zaawansowane rozwiązania tech-
niczne sprawiają, że maszyny firmy NAMYSLO są 
wysokowydajne oraz robią dobre wrażenie wizualne, 
ze względu na ich precyzyjne wykonanie. Skoncen-
trowani na potrzebach klienta oraz wysokiej obsłudze 
klientów tworzą produkty wysokiej jakości, aby zdo-
być wzajemną lojalność i  uznanie wśród nabywców, 

mailto:naglak@naglak.pl
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jednocześnie zapewniając konkurencyjne warunki han-
dlowe. Zapraszamy do zapoznania się z naszą ofertą!

NAMYSLO is a company specializing in the production 
of agricultural machinery. Advanced technical solutions 
make NAMYSLO machines highly efficient and make 
a  good visual impression due to their precise execu-
tion. Focused on customer needs and high customer 
service, they create high-quality products to gain mu-
tual loyalty and recognition among buyers, while en-
suring competitive trade conditions. We invite you to 
familiarize yourself with our offer!

NASIONA WRONKOWSKI
 Budzów 53

57-215 Srebrna Góra
 505 006 299
 biuro@nasiona-wronkowski.pl
 www.nasionawronkowski.pl

 @nasionawronkowski

„Wronkowski” to przykład firmy, łączącej tradycje 
i praktyczną wiedzę dotyczącą funkcjonowania gospo-
darstw rolnych z  innowacyjną technologią. Produkty 
sygnowane znakiem Wronkowski wytwarzane są we-
dług rygorystycznych standardów, dzięki czemu speł-
niają oczekiwania najbardziej wymagających klientów.

Navi Polska Sp. z o.o. 
Oficjalny Partner CHC Navigation

 Pogodna 12
64-700 Czarnków

 +48 791 209 802
 +48 608 146 972
 biuro@navi-polska.pl
 https://navi-polska.pl

 Facebook.com/NAVI.POLSKA

Jesteśmy Oficjalnym Partnerem i  Dystrybutorem Kon-
cernu CHC Navigation w  Polsce. Sprzedajemy nawi-
gacje rolnicze z  RTK 2,5cm oraz inteligentne anteny 
GNSS do obliczania poprawek RTK stacjonarne i prze-
nośne. Systemy mapowania plonu i  wilgotności na 
kombajny ,,FarmTRX’’. W naszej ofercie znajduje się 
system precyzyjnego rolnictwa NX510 z opcją ISOBUS, 
terminale z Section Control i  zmienną obsadą do wy-
siewu z  mapami. Produkty objęte 24 miesięczną 
Gwarancją Producenta i Wsparciem posprzedażowym.

We are the Official Partner and Distributor of CHC Na-
vigation in Poland. We sell agricultural navigation sys-
tems with RTK 2.5cm and intelligent GNSS antennas 
for calculating RTK corrections stationary and portable. 
Yield and moisture mapping systems for harvesters 
,,FarmTRX’’. We offer the NX510 precision farming 
system with ISOBUS option, terminals with Section 
Control and variable seeding density with maps. Pro-
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ducts covered by a 24-month manufacturer’s warranty 
and after-sales support.

NDS Grzegorz Michałek
 Bukowska 4 Dakowy Suche

64-320 Buk
 61 814 03 98
 61/ 894 79 52
 biuro@nawadnianie.com
 www.nawadnianie.com

Specjalizujemy się w sprzedaży kompletnych systemów 
nawadniających oraz systemów do zagospodarowania 
gnojowicy, zapewniając przy tym fachowe doradztwo 
oraz projekty techniczne. W swojej ofercie handlowej 
posiadamy również siewniki, sadzarki, glebogryzarki 
oraz pielniki międzyrzędowe. Obsługujemy cały przekrój 
gospodarstw wraz z możliwością finansowania maszyn.

We specialise in sales of complete systems for slurry ma-
nagement and irrigation systems, providing professional 
advisory and technical projects. In our offer We also have 
seeders, planters, multi-row cultivators, and rotorillers. We 
handle all profile of farms with the possibility of funding.

 NEOROL Sp. z  o.o.
 Akacjowa 1, Chrzan

63-210 Żerków

 62 740 36 37
 neorol@neorol.com.pl
 www.neorol.com.pl

NEOROL Sp. z  o.o. to jedna z  najdynamiczniej rozwi-
jających się firm paszowych w  Polsce. Produkujemy 
pasze, koncentraty, premiksy dla trzody chlewnej, by-
dła i drobiu. Zapewniamy fachowe doradztwo i serwis 
żywieniowy.

NEOROL Sp. z  o.o. is one of most dynamically deve-
loping fodder producing companies in Polen. We pro-
duce various types of fodder, concentrates, premixes 
for swine, cattle and poultry. We ensure professional 
consulting and feeding service.

       

NEX GROUP INT Sp. z  o.o.
 Brzeziny 28A

05-074 Halinów
 514 859 374
 kontakt@nex-group.pl
 www.nex-group.pl

Firma NEX GROUP INT SP. Z  O.O. jest bardzo szybko 
rosnącym polskim przedsiębiorstwem, wyspecjalizowa-
nym w  dystrybucji mini maszyn – mini koparki, mini 
ładowarki kołowe, taczki spalinowe i elektryczne, mini 
traktory. Firma oferuje produkty marki własnej NEX. 
Jest też wyłącznym dystrybutorem mini koparek YU-
CHAI i  mini traktorów AVENGER w  Polsce. W swojej 
gamie produktów, specjalnie dla rolników, firma ofe-
ruje 7 typów ładowarek kołowych NEX i  4 typy mini 
traktorów AVENGER.
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NEXT Farming
 Ks. Hugona Kołłątaja 24/1

 +48 882 696 691
 +48 660 660 604
 office-pl@nextfarming.com
 www.nextfarming.pl

NEXT Farming to indywidualne rozwiązania w  za-
kresie rolnictwa cyfrowego dla gospodarstw. Dzięki 
programom dla gospodarstw, produktom do moni-
torowania gospodarstw i  pól oraz z  bogatą paletą 
usług uzupełniających ułatwiamy Rolnikom codzienną 
pracę i  wspieramy na Państwa drodze do cyfrowe-
go rolnictwa. Przywiązujemy dużą wagę do prostych 
rozwiązań i  nasze aplikacje upraszczają zarządzanie 
gospodarstwem, pomagają w  osiąganiu wyższych 
plonów, prowadzą do obniżenia kosztów oraz chronią 
środowisko.

NEXT Farming is an individual digital farming solution 
for farms. With farm programs, farm and field moni-
toring products and a  wide range of complementary 
services, we make farmers’ daily work easier and sup-
port you on your path to digital farming.
We attach great importance to simple solutions and 
our applications simplify farm management, help 
achieve higher yields, lead to lower costs and protect 
the environment.

 

Nordkalk Sp. z  o.o.
 pl. Na Groblach 21

31-101 Kraków
 www.nordkalk.pl

 www.pH70.pl
 https://www.facebook.com/nordkalkrolnictwo 
 Region I płn.-zach.: Piotr Makiej
 695 605 505
 Region II płn.-wsch.: Roman Rutkowski
 609 444 807 
 Region III płd.: Piotr Podolak
 607 278 879

Nordkalk – znany producent szerokiej gamy nawo-
zów wapiennych i  kred pastewnych, które bazują 
na najlepszym i  najczystszym kamieniu wapiennym. 
Wszystkie produkty są bogate w  wapń i  magnez, 
dzięki czemu szybko i  skutecznie podnoszą pH gle-
by i  wzbogacają ją w  potrzebne składniki mineralne. 
Oferujemy wapno węglanowe: Standard Cal, Fast Cal, 
wapno węglanowo magnezowe: MagMix Cal, Ma-
gnesium oraz wapno granulowane: AtriGran, AtriGran 
Mg, AtriGran Humic.

Nordkalk is a highly renowned manufacturer of a wide 
range of lime fertilizers and fodder, all of which are 
based on the finest and purest limestone. All products 
are rich in calcite and magnesium, which are used for 
raising the pH levels of the soil quickly and efficiently. 
The agricultural product lineup includes: Standard Cal, 
Fast Cal, MagMix Cal, Magnesium. Nordkalk’s and the 
innovative and high-quality family of granulated fertili-
zers: Nordkalk AtriGran, AtriGran Mg, AtriGran Humic.

NUMMI PRO Kamil Walicki
 Nowe Sady 25

94-102 Łódź
 609 062 455
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 biuro@nummi.pl
 www.nummi.pl

NUMMI-PRO oferuje najwyższej światowej klasy siłow-
niki hydrauliczne marki NUMMI. Stawiamy na wysoką 
jakość, bezpieczeństwo i  terminowość dostaw naszych 
produktów. Nasza siedziba mieści się w Łodzi na ulicy 
Nowe Sady 25. Cechą charakterystyczną siłowników 
tej marki jest pełne chromowanie wszystkich stopni 
siłownika, co uodparnia go na korozję. Ponadto ofe-
rujemy kompletne elementy instalacji hydrauliki siłowej 
takie jak: zawory, zbiorniki, filtry, ograniczniki oraz 
kompletne belki wywrotu i  elektronikę sterująco-mo-
nitorującą proces wywrotu. Klientami Nummi są wio-
dący europejscy producenci nadwozi oraz oryginalnych 
części, zajmujący się produkcją sprzętu do przeładunku 
towarów, maszyn leśnych oraz górniczych, jak również 
dźwigów kontenerowych.

Omya Sp. z  o.o.
 Al. Armii Ludowej 26

00-609 Warszawa
 22 525 89 00
 info.pl@omya.com

Kredowe, dolomitowe i  wapniowe nawozy odkwa-
szające, granulowane i  sypkie, zawierające wapń, 
magnez, siarkę. Nasze marki: Omya Calciprill, Omya 
Magprill, Omya Sulfoprill,Granucal, Omya Agrodol, 
Omya Agrocarb / Produkty do dolistnego zasilania 
roślin wapniem – Omya Pro Calcium, Regulatory pH 
żwacza – Omya Feed CMgO, produkty kredowe do 

legowisk Stabilizatory gnojowicy, mocznik paszowy, 
grysy ozdobne marki Omyadol o  różnych kolorach 
i  frakcjach: 8–16, 16–32, 32–64.

Chalk, dolomite, and lime fertilisers for neutralising 
soil acidity, granulated and bulk, containing calcium, 
magnesium, and sulphur / our brands Omya Calciprill, 
Omya Magprill, Omya Sulfoprill, Granucal, Omya 
Agrodol, Omya Agrocarb / Products for a  foliar cal-
cium supply – Omya Pro Calcium, Rumen buffers – 
Omya Feed CMgO, Chalk products for bedding, Slurry 
stabilisers Feed grade urea Omyadol decorative aggre-
gates of various colours and fractions: 8–16, 16–32, 
32–64.

Onesano S.A. producent marki Yarrowia FARMINOX
 Dyrekcyjna 6

41-506 Chorzów
 +48 666 032 133 
 sklep@onesano.pl 
 www.onesano.pl

Yarrowia FARMINOX – nowoczesne rozwiązania 
w  profesjonalnym żywieniu zwierząt hodowlanych. 
FARMINOX to linia innowacyjnych dodatków paszo-
wych, bazująca na unikatowych, postbiotycznych wła-
ściwościach Yarrowia lipolytica. Korzystnie wpływają 
na zdrowy wzrost, prawidłowy rozwój i  metabolizm, 
pomagają osiągnąć lepsze wyniki produkcyjne oraz 
wyższe wskaźniki rozrodu. Dodatkowo zmniejszają 
poziom agresji u  zwierząt i  wspierają ich dobrostan. 
Wybór świadomych hodowców!
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Yarrowia FARMINOX – modern solutions in profes-
sional animal nutrition. FARMINOX is a  line of inno-
vative feed additives based on the unique postbiotic 
properties of Yarrowia lipolytica. They have a  benefi-
cial impact on healthy growth, proper development, 
and metabolism, helping to achieve better production 
results and higher reproductive rates. Additionally, they 
reduce aggression levels in animals and support their 
well-being. A choice of conscious breeders!

OponyToMy, ROSAVA AGROS, 
DNEPROSHINA, ASCENSO
TIOR Sp. z  o.o.

 Głogoczów 760
32-444 Głogoczów

 +48 668 202 910
 www.oponytomy.pl

Firma Tior  OponyToMy specjalizuje się w  handlu 
i  usługach związanych z  ogumieniem pojazdów rol-
niczych, przemysłowych i  leśnych. Jest autoryzowanym 
dystrybutorem na Europę opon marki Rosava Agros, 
Dnieproshina Agros oraz Ascenso tyres.

Organicalc Sp z  o.o.
Specjaliści od biologizacji gleby.

 Czerwona 21
Gdynia

Biuro:

 Towarowa 9f, pok. 36
Olsztyn

 780 080 035

 zamowienia@organicalc.pl
 www.organicalc.pl
 www.kredaweglowa.pl

 Facebook.com/organicalc

Producent: Kreda Węglowa Eko z  humusem (Leonar-
dyt). Wyłączny dystrybutor: Organicalc – wodorotlenek 
wapnia z organiką. Z nami każde gospodarstwo zara-
bia więcej na uprawach rolnych, warzywniczych i  sa-
downiczych. Zapraszamy!

OSI POLAND FOODWORKS Sp. z  o.o.
 Chróścina 3a 

56-200 Chróścina
 65 543 01 43
 CH.Skup@osieurope.com
 www.foodworks.pl

OSI POLAND FOODWORKS to zakład produkcyjny 
mieszczący się w  Chróścinie na pograniczu woje-
wództw Dolnośląskiego oraz Wielkopolskiego, spro-
filowany pod ubój bydła rzeźnego i  rozbiór mięsa 
wołowego, który prowadzi skup bydła na terenie ca-
łego kraju w oparciu o pięć baz skupowych. Jako nie-
zastąpiony partner i  dostawca doskonale wpisujemy 
się w  oczekiwania hodowców. Firma oferuje wysokie 
standardy obsługi oraz uczciwe rozliczenia. Kontakt 
Dział Skupu 65 619 43 50.
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OSI POLAND FOODWORKS is a  production plant lo-
cated in Chróścina on the border of 2 provinces, 
Dolnośląskiego and Wielkpoloskiego, profiled for slau-
ghtering cattle for slaughter and cutting beef, which 
purchases cattle throughout the country based on five 
purchasing bases. As an indispensable partner and 
supplier, we perfectly meet breeders’ expectations. The 
company offers high standards of service and fair set-
tlements. Contact Buying Department 65 619 43 50.

OŚRODEK HODOWLI ZARODOWEJ 
DĘBOŁĘKA Sp. z  o.o.

 Dębołęka 72
98-275 Brzeźnio

 43 820 32 67
 biuro@hodowladeboleka.pl
 www.hodowladeboleka.pl

Spółka posiada w  stadzie podstawowym 500 krów 
w dwóch oborach. Wprowadzone zostały nowoczesne 
techniki żywienia, doju i  rozrodu. Podstawą są bardzo 
dobrej jakości kiszonki z  kukurydzy i  sianokiszonki 
z  lucerny oraz kiszone ziarno kukurydzy bez którego 
nie osiągnięto by takich wydajności. W  Spółce, pro-
dukcja roślin jest ściśle podporządkowana potrzebom 
produkcji zwierzęcej. Struktura zasiewów przedstawia 
się następująco: • żyto ozime – 120 ha, • pszenżyto 
ozime – 150 ha, • rzepak ozimy – 150 ha, • lucerna 
– 80 ha, • łąki – 83 ha, • kukurydza – 375 ha.

OŚRODEK HODOWLI ZARODKOWEJ 
„GAJEWO” Sp. z  o.o.

 Kałdowo 2
82-200 Malbork

 55 272 20 17
 55 272 20 20
 sekretariat@ohzgajewo.pl
 www.ohzgajewo.pl

Ośrodek Hodowli Zarodowej Gajewo Sp. z  o.o. poło-
żona jest na Żuławach (woj. pomorskie, pow. malbor-
ski, gm. Malbork). W  skład OHZ wchodzi gosp. rolne 
w  Tragaminie i  siedziba w  Kałdowie. OHZ prowadzi 
3  działy produkcji: roślinna, chów i  hodowla bydła 
zarodowego rasy polskiej holsztyńsko-fryzyjskiej oraz 
biogazownia rolnicza. Oferta handlowa: sprzedaż 
buhajów, płodów, skup substratów do biogazowni.

OŚRODEK HODOWLI ZARODKOWEJ
OSIĘCINY Sp. z  o.o.

 Włocławska 2
88-220 Osięciny
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 54 265 00 38
 ohzosieciny@gmail.com
 www.ohzosieciny.com.pl

Oferta handlowa Spółki: w zakresie produkcji zwie-
rzęcej: • jałówki cielne, • krowy pierwiastki, • buhajki 
hodowlane, • w zakresie produkcji roślinnej: • psze-
nica, • rzepak, • ziarno kukurydzy, • buraki cukro-
we, • jabłka,

OŚRODEK HODOWLI ZWIERZĄT
BOBROWNIKI Sp. z  o.o.

 Bobrowniki 6a
76-231 Damnica

 59 81 13 022
 ohz@wp.pl
 www.ohzbobrowniki.pl

Przedmiotem działania Spółki jest prowadzenie zarodo-
wej hodowli zwierząt, produkcji roślinnej, działalności 
handlowej w zakresie obrotu zwierzętami hodowlany-
mi, produktami i artykułami pochodzenia zwierzęcego, 
usług dla rolnictwa i  innych podmiotów. Głównym ce-
lem działalności Spółki jest upowszechnienie postępu 
biologicznego, poprzez sprzedaż buhajów i  jałówek 
hodowlanych rasy polskiej holsztyńsko-fryzyjskiej.

OŚRODEK HODOWLI ZWIERZĄT ZARODOWYCH 
Sp. z  o.o. w  Chodeczku 

 Chodecz
87-860 Chodecz

 54 28 49 110 
 biuro@ohzz.chodeczek.pl
 www.ohzz.chodeczek.pl

Spółka zajmuje się hodowlą bydła mlecznego rasy 
holsztyńsko-fryzyjskiej. Pogłowie bydła liczy około 
1000 sztuk, w  tym 400 krów mlecznych. Drugim kie-
runkiem hodowli jest hodowla trzody chlewnej rasy 
wielka biała polska i  puławskiej. OFERTA: • Warchlaki 
i  prosięta rasy puławskiej; • Knurki i  loszki rasy pu-
ławskiej oraz WBP; • Jałówki cielne; • Jałówki, byczki 
do 2 tyg. • Zboża paszowe i  konsumpcyjne, rzepak, 
kukurydza; • Usługi rolnicze w  tym siew w  systemie 
uproszczonym i  systemie pasowym (Strip-till).

OX2 Sp. z  o.o.
 Grzybowska 2/29

00-131 Warszawa
 +48 726 650 500
 kamil.musial@ox2.com
 http://www.ox2.com/
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 https://www.linkedin.com/company/ox2/post-
s/?feedView=all&viewAsMember=true

Jako OX2 rozwijamy i  budujemy farmy fotowoltaicz-
ne, wiatrowe oraz magazyny energii. Oferujemy także 
zarządzanie wielkoskalowymi rozwiązaniami energety-
ki odnawialnej. Prowadzimy działalność na jedenastu 
rynkach w  Europie i  w Australii. Od 2018 roku jeste-
śmy obecni w  Polsce. OX2 zaprasza do współpracy 
właścicieli gruntów klas IV–VI, którzy chcieliby je wy-
dzierżawić pod instalację PV. Jako wiarygodny partner 
i notowana na giełdzie firma oferujemy długotermino-
wą współpracę. Rolnicy będący właścicielami gruntów, 
na których budowane są wielkoskalowe instalacje, 
otrzymują czynsz dzierżawny przez cały okres życia 
farmy fotowoltaicznej.

As OX2, we develop and construct photovoltaic farms, 
wind farms and energy storages. We also offer mana-
gement of large-scale renewable energy solutions. We 
are present on eleven markets in Europe and in Au-
stralia. In Poland since 2018. OX2 invites landowners 
of the IV–VI soil classes, interested in leasing them 
for a PV installation. As a  reliable partner and a  listed 
company, we offer long-term cooperation. Farmers 
who own land on which large-scale installations are 
constructed, receive ground rent for the entire life of 
the solar farm.

ÖZDOKEN TARIM Makinalari San. Ve Tic. A.S.
 Organize Sanayi Bolgesi Guvencli 1

42300 Selcuklu/Konya, Turcja
 + 90 332 251 67 20 
 info@ozdoken.com.tr
 www.ozdoken.com.tr

P. Krücken Organic GmbH
 Glücksteinallee 41

D-68163 Mannheim 
 +49(0) 621 4321 720
 handel@kruecken.de
 www.kruecken.de

Krücken Organic GmbH Dystrybutor ekologicznych 
surowców rolnych. Firma P. Krücken Organic GmbH 
to lokalnie i  międzynarodowo działające przedsiębior-
stwo, specjalizujące się nie tylko handlem zbożami 
ale również transportem surowców rolnych, certyfiko-
wanych według różnych standardów ekologicznych. 
Sumiennie opracowujemy kompletny przebieg trans-
portu i  kontroli jakości, od momentu odbioru towaru 
u producenta rolnego do docelowej dostawy w ekolo-
gicznych przedsiębiorstwach przemysłowych na terenie 
prawie całej Europy.

Organic Products Trading Company. Our company is 
a  locally and internationally operating trading house, 
specialized in trade, logistics, and the transport of 
raw materials that are certified according to various 
organic standards. We provide the complete chain of 
logistics and quality assurance, from organic farmers 
to the delivery of goods, to the organic industry and 
businesses in Europe.
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P.O.R KONSIL
 Nakielska 10

89-121 Ślesin k. Nakła
 +48 52 385 78 59
 konsil@interia.pl
 www.konsil.pl

KONSIL jest polskim producentem silosów zbożowych. 
Istnieje od 1995 r. Oferujemy: • silosy zbożowe pła-
skodenne z blachy płaskiej i falistej 10–5 000 t, • silo-
sy zbożowe lejowe 44–312 t, • silosy spedycyjne 38 
i  62 t, • silosy paszowe 3–31 t, • urządzenia do 
wentylacji i  transportu ziarna, • wyposażeni paszarni: 
rozdrabniacze, mieszalniki, pojemniki, • zbiorniki reten-
cyjne na wodę 22–356 m³, • skośne podłogi w  silo-
sach typu 40–60.

KONSIL is polish producer of grain silos. The com-
pany is on market since 1995. We offer: • flat-bot-
tomed farm silos of flat and corrugated steel 10–5 
000  t, • funnel farm silos 44–312  t, • forwarding 
silos 38 and 62  t, • feed silos from 3–31  t, • devi-
ces for ventilation and transport of grain, • feed plant 
equipment: grinders, feed mixers & containters, • re-
tention tanks for water 22–356  m³, • sloping floors 
in silos type 40–60.

P.P.H.U AGROTECHNIK Daniel Zaręba
 Podłęź 66

08-480 Maciejowice
 501 148 610
 agrotechnik2@wp.pl
 www.rolniczekola.pl

INTER-TECH Piotr Jankowski 
 Aleja Wojska Polskiego 100

18-300 Zambrów
 86 225 22 40
 sekretariat@intertech-agro.pl
 www.intertech-agro.pl

Inter-tech jest jedną z  największych, dobrze rozpozna-
walnych firm produkujących maszyny rolnicze w  Pol-
sce i  w Europie. Specjalizuje się głównie w  wytwa-
rzaniu ładowaczy czołowych, osprzętu do ładowaczy, 
ładowarek, maszyn polowych, zielonkowych i  komu-
nalnych. Od niedawna w ofercie znajduje się również 
wóz asenizacyjny. Wydajność i  efektywność to cechy, 
którymi charakteryzuje się firma.

The company was founded in 2004 in Zambrów. It 
is one of the largest and well-recognized companies 
producing agricultural machinery in Poland and Euro-
pe. The company is known for the fact that it specia-
lizes mainly in the production of front loaders, attach-
ments for front loaders, loaders, mini-loaders, tillage, 
grass and municipal machines and slurry tanker’s.

P.P.H.U. „WODZIŃSKI”
 Pilica 3A

05-660 Warka
 666-990-600
 pphu-wodzinski@wp.pl
 www.wodzinski.pl
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P.W. Agrounima – C. Sztuder
 Transportowa 21

63-700 Krotoszyn
 62 725 77 88

 602 102 942
 agrounima@agrounima.pl
 www.agrounima.pl

P.W. Agrounima (rok zał. 1992), zajmuje się produk-
cją usuwaczy obornika dla budynków inwetnarskich. 
W naszej ofercie: linowe usuwacze obornika typ H623 
dla obór uwięziowych, automatyczne usuwacze oborni-
ka dla obór wolnostanowiskowych, przenośne osusza-
cze ziarna zbóż M871. Zapewniamy doradztwo tech-
niczne, montaż i  uruchomienie urządzeń w  nowych 
lub istniejących budynkach, na terenie całego kraju.

P.W. AUTOS Sp. z  o.o.
 Unii Europejskiej 2b

86-050 Solec Kujawski
 52 387 66 00
 sekretariat@autos.com.pl,
 www.autos.com.pl

 www.facebook.com/AutosCZESCI 

Lider dystrybucji części zamiennych do ciężarówek, 
maszyn budowlanych, rolniczych, naczep, przyczep 

oraz sam. dostawczych od światowych producentów. 
Autos to także wyposażenie każdego warsztatu, od 
mebli warsztatowych po elektronarzędzia. W  ofercie 
znajduje się także szeroka gama chemii warsztatowej, 
olejów, opon, oświetlenia i  akcesoriów. Oferowane 
produkty dostępne są w 85 sklepach w całej Polsce.

Autos is a  leading distributor of spare parts for trucks, 
construction and agricultural machines, semi-trailers, 
trailers and vans, which come the producers from all 
over the world. Autos also equip workshops – from 
furniture to power tools which come from global 
brands. We also offer assortment of garage chemicals, 
oils, tires, lightings and accessories. Our branches can 
be found in 85 locations in Poland.

P.W. Maximus Piotr Maksymów 
 Kolejowa 14

66-120 Kargowa
 68 352 8270.
 kargowa@maxmaximus.pl.
 www.maxmaximus.pl

P.W. MAXIMUS jest producentem specjalizującym się 
w produkcji elementów układów chłodzenia, produkty 
te można spotkać w  pojazdach, maszynach i  urzą-
dzeniach stosowanych w  przemyśle: budowlanym, 
maszynowym, kolejowym, wydobywczym, rolniczym.  
Nasze chłodnice do ciągników działają bezawaryjnie 
przez bardzo długi czas. W  naszej ofercie znajdziesz 
chłodnice cieczy, oleju, paliwa, powietrza oraz hy-
drauliki, które z  powodzeniem można wykorzystywać 
w  maszynach, używanych na co dzień w  gospodar-
stwach rolnych.
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P.W. MAXIMUS is a  manufacturer specialising in pro-
duction of components for cooling systems. Those 
products can be found in vehicles, machines and de-
vices used in construction, machine, railway, mining, 
and agricultural sectors. Our radiators for tractors ope-
rate faultlessly for a  very long time. Our range inc-
ludes coolers for liquids, oil, fuel, air, and hydraulic 
systems, which can be effectively installed in machines 
used on farms on a daily basis.

PaNELTECH Sp. z  o.o.
 Michałkowicka 24

41-508 Chorzów
 32 245 91 41
 info@paneltech.pl
 www.paneltech.pl

Firma Paneltech Sp. z  o.o. jest producentem, dzia-
łającym na polskim rynku od 1989 roku. Zdobyte 
doświadczenie oraz inwestycje w  nowoczesne linie 
technologiczne pozwoliło nam wyspecjalizować się 
w produkcji wysokiej jakości materiałów budowlanych. 
Dlatego dziś jesteśmy jednym z  czołowych producen-
tów płyt warstwowych i  styropianu w Polsce.

Paneltech Ltd has been on the market since 1989. 
The acquired experience and investments in modern 
process lines enabled the company to specialize in the 
production of high quality construction materials. This 
is why, today, we are proud to say that we are one 
of the leaders on the Polish market of sandwich pa-
nels and expanded polystyrene.

PARTNER Sp. z  o.o.
 Jerzmanowska 21

54-530 Wrocław
 724 116 222
 ego@partner-parts.pl
 www.partner-ego.pl
 https://partner-ego.pl/
 https://www.partner-parts.com/

Świat zmienia się każdego dnia, dlatego dzisiaj świa-
dome społeczeństwo rezygnuje z  paliwa i  szuka no-
wych rozwiązań, aby budować świat bez spalin. EGO 
idealnie wpasowuje się w  nowoczesny i  inteligentny 
trend pracy w  ogrodzie. EGO to marka należącą do 
Grupy CHERVON, jednego ze światowych liderów 
w  produkcji elektronarzędzi i  urządzeń akumulatoro-
wych. Oficjalnym dystrybutorem EGO w  Polsce jest 
firma Partner Sp. z o.o. z Wrocławia. Partner to dyna-
micznie rozwijająca się firma handlowa, współpracują-
ca z  globalnymi liderami w  branży ogrodniczo-leśnej. 
Od 30 lat specjalizujemy się w  obsłudze rynku dys-
trybucyjnego w  zakresie części zamiennych i  akceso-
riów do sprzętu leśnego, ogrodniczego oraz małych 
maszyn budowlanych. Marka EGO idealnie uzupełniła 
naszą ofertę o  produkty najwyższej jakości wyznacza-
jąc nowy kierunek naszej działalności.

The world changes every day. New aware society 
gives up fuel and looks for a  new solution to build 
a world without emissions. EGO fits perfectly into the 
modern and intelligent trend in gardening. EGO is 
a  part of CHERVON Group, one of the world leaders 
in manufacturing battery power tools. Partner Sp. z o. 
o. is the official EGO distributor in Poland. Partner is 
a  dynamically growing trading company, established 
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30 years ago who cooperates with global leaders in 
the garden and forestry industry. We are focused on 
selling parts for lawn mowers, brush cutters, chain-
saws, engines and small construction machines. The 
EGO brand perfectly complemented our range in high 
quality products. Now we have a  new direction for 
our future activity.

Pawelec Agro
 Gorzyce 175

33-250 Otfinów
 795 700 895
 pawelecagro@gmail.com
 https://pwl-headers.com/

 https://www.facebook.com/Pawelecagro/
 https://pawelecagro24.com/ – Sklep

PawelecAgro  to rodzinna firma zajmująca się im-
portem i  sprzedażą maszyn rolniczych oraz agro 
biznesem. Powstała w  2015 roku. Od tego mo-
mentu dostarczamy klientom maszyny odpowiada-
jące ich potrzebom, stawiając na jakość trwałość 
i  przystępność cenową. Główną zaletą naszej firmy 
jest to, że rolictwem zajmujemy się od pokoleń.  Ja-
kość i  niezawodność to nasz klucz do Twojego 
sukcesu.

PEDROTTI POLSKA Sp. z  o.o.
 Stolec 1a

57-200 Ząbkowice Śląskie
 74 817 36 03
 biuro.stolec@pedrotti.pl
 www.pedrotti.pl

PEDROTTI POLSKA Sp. z  o.o. – wyłączny dystrybu-
tor włoskich przewoźnych suszarni Pedrotti do zbóż, 
rzepaku i  kukurydzy na obszarze Polski. Suszarnie 
Pedrotti – energooszczędne i  niezawodne w  każdych 
warunkach. Szeroki wybór modeli o  wydajnościach 
od 30 do 380 ton/dobę. Sprzedaż, wynajem, serwis.

PEDROTTI POLSKA Sp. z  o.o. – sole distributor in Po-
land of Italian Pedrotti mobile grain, rape and maize 
dryers. The Pedrotti dryers- energy saving and reliable 
in all conditions. Wide range of models of capacity 
from 30 to 380 tonnes/24 hrs. Sales, rent, servicing.

PELLON Sp. z  o.o.
 Mickiewicza 45

96-300 Żyrardów
 46 855 02 44
 pellon@pellon.pl
 www.pellon.pl
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Pellon Sp. z o.o. – bezpośredni przedstawiciel fińskiej fir-
my Pellon Group Oy, wyspecjalizowanej w wyposażaniu 
budynków inwentarskich – nowoczesne rozwiązania sys-
temów żywienia, żywienie na mokro, roboty do zadawa-
nia paszy, wentylacja, zgarniacze obornika, podnoszące 
opłacalność chowu bydła mlecznego oraz trzody chlewnej.

Pellon Sp. z o.o. – direct representative of finish com-
pany Pellon Group Oy, specialized in fitting of barn, 
modern solution of feeding system, liquide feeding, 
feeding robots, ventilation, manure removal, increasing 
profitability of cattle milk breeding and pig production.

PERARD SAS
 Av. de l’Europe ZI de,

55100 Verdun, Francja
 Kontakt na terenie Polski: +48 603 303 218

Producent PERARD SAS jest jedną z  wiodących na 
rynku Francuskim Firm produkujących Rozrzutniki obor-
nika o  ładownościach od 8 do 30 Ton, Wozów Prze-
ładowczych Interbenne oraz X- Flow o  pojemnościach 
od 15  do 52  m3 oraz koszy przeładunkowych Trans 
Express. Firma produkująca maszyny od 1988 roku 
z najlepszych jakościowo komponentów, dbając o szcze-
góły oraz jakość dopracowania swoich produktów.

PETER KRŐGER GmbH
 Bloge 4

DE-49429 Visbek – Rechterfeld 
Niemcy / Germany

 +49 444 596 360
 info@kroeger-nutzfahrzeuge.de
 www.agroliner.de

Nasza rodzinna firma ma ponad 60-letnie doświad-
czenie w  budowie pojazdów. Od samego początku 
nacisk kładziono na rolnictwo. Już w  latach 80-tych 
rozpoznaliśmy trend w  kierunku większych jednostek 
transportowych i wyższych prędkości, dlatego rozwija-
liśmy nasze przyczepy pod tym kontem. Nasze pojaz-
dy sprzedawane są przede wszystkim w  Europie pod 
zarejestrowanymi nazwami handlowymi „agroliner” 
(rolnicze) i  „terraliner” (budowlane), ale także w  co-
raz większych ilościach w  krajach Europy Środkowej 
i Wschodniej

Our family-run business has over 60 years of expe-
rience in vehicle construction. Right from the start, 
agriculture was the focus. As early as the 1980’s we 
recognised the trend towards larger transport units 
and higher transport speeds and have continued to 
specifically develop our trailers for this. Our vehicles 
are primarily sold in Europe under the registered trade 
names “agroliner” (agricultural) and “terraliner” (con-
struction), but also in increasing quantities in central 
and eastern European countries.

PGE Ekoserwis S.A. – producent nawozu siarkowo- 
-wapniowego AgroSulCa

 Pl. Staszica30
50-222 Wrocław
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 32 4294 700
 nawozy@agrosulca.com.pl
 www:agrosulca.com.pl

Nawóz AgroSulCa poprawia właściwości gleby i  wy-
korzystanie azotu. Redukuje wpływ toksycznego glinu 
i  dostarcza 42,5% siarki (SO3) i  29,4% wapnia (CaO) 
w  formie łatwo przyswajalnej dla rośliny. Nie zakwa-
sza gleby i  stabilizuje jej odczyn. Zwiększa odporność 
roślin na stres.

AgroSulCa fertilizer improves soil properties and the 
use of nitrogen. Reduces the impact of toxic alumi-
num and it provides 42.5% sulfur (SO3) and 29.4% 
calcium (CaO) in the compounds easily absorbed by 
the plant. It does not acidify the soil and stabilize its 
pH. Increases plant resistance to stress.

PHU AGBUD ADAM GŁADCZAK
BRUK-BET DESIGN

 Cmentarna 30
63-200 Cielcza k. Jarocina

 Dworcowa 1B
62-051 Łęczyca k. Poznania

 Foluska 6
62-240 Trzemeszno

 500 658 707
 adam-agbud@wp.pl
 agbud-kostka.pl

 https://www.facebook.com/profile.php?id 
=100063576221537

Jesteśmy autoryzowanym dystrybutorem produktów 
marki Bruk-Bet® oraz Bruk-Bet Fotowoltaika®. Zaj-
mujemy się sprzedażą kostki brukowej, płyt taraso-
wych, murków oraz ogrodzeń. W  naszych punktach 
sprzedaży uzyskają Państwo również doradztwo w za-
kresie fotowoltaiki- przęseł, carportów czy ławek fo-
towoltaicznych. Prowadzimy kompleksowe usługi: od 
projektowania, poprzez doradztwo i  sprzedaż, aż do 
zabudowy produktów przez naszych doświadczonych 
wykonawców. Zapraszamy do odwiedzin naszych 
ogrodów wystawowych!

We are an authorized distributor of Bruk-Bet® and 
Bruk-Bet Fotowoltaika® products. We sell paving 
stones, terrace slabs, walls and fences. At our points 
of sale, you will also receive advice on photovolta-
ics – spans, carports or solar benches. We provide 
comprehensive services from design, through selection 
and sale, to assembly, which is performed for you by 
our experienced contractors. We invite you to visit our 
exhibition gardens!

PHU HA-DWA-O Paweł Filipiak
 os. Porzeczkowe 3

Piekary k/Gniezna
62-200 Gniezno

 507 128 939
 731 255 500
 biuro@ha-dwa-o.pl

Ha-Dwa-O, lubi wodę. Lubi ją zbierać i  magazynować, 
pompować i  rozprowadzać, rozpylać i  kroplić. Od rana 
do wieczora, od 6 do 18, myślimy, rozmawiamy, piszemy 
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tylko o  wodzie i  jej dystrybucji. Importujemy z  Włoch, 
Francji, Izraela i  Hiszpanii produkty najwyższej jakości 
znanych i  cenionych światowych marek: Rivulis, Arkal, 
Amiad, Naan, NPI, Sab, Raesa, Bermad i  wiele innych.

PHU JMK Radomsko Worki BIG-BAG 
 Siemiradzkiego 21

97-500 Radomsko 
 511 001 035
 biuro@workibigbag.pl
 www.workibigbag.pl

PHU JMK to renomowana firma, zajmująca się sprze-
dażą kontenerów elastycznych BIG BAG na terenie całej 
Polski oraz Europy. Od momentu naszego powstania 
w 2015 roku, stawiamy na najwyższą jakość produk-
tów i doskonałą obsługę Klienta. Jako firma działająca 
na arenie międzynarodowej, możemy zapewnić szybki 
czas dostawy bigbagów w każdy zakątek kontynentu. 

PHUP ROLTRANS Waldemar Kobyliński
 Mazowiecka 18

06-200 Maków Mazowiecki
 +48 600 884 440
 +48 602 779 488
 roltrans@roltrans.eu
 www.roltrans.eu

 www.facebook.com/p.h.u.p.roltrans

Jesteśmy polską firmą rodzinną, specjalizującą się 
w  produkcji najwyższej jakości rozrzutników obornika. 
Od ponad 40 lat dostarczamy niezawodne maszyny 
o  ładowności od 4 do 14 ton, o  zróżnicowanych pa-
rametrach, dostosowanych do wymagań małych, śred-
nich i  dużych gospodarstw. Czujemy się zobowiązani 
do  tego, aby tworzyć urządzenia, które będą synoni-
mem jakości i  niezawodności. W  2023 roku uzyskali-
śmy homologację europejską na rozrzutniki dwuosio-
we, potwierdzającą najwyższą jakość naszych maszyn.

We are a  Polish family company of top quality ma-
nure spreaders. For more than 40 years, we have 
been manufacturing reliable agricultural machines with 
a  load capacity of 4 to 14 tons, with a  wide variety 
of features to suit the requirements of small, medium
-sized and large farms. We make sure that our ma-
nure spreaders are hallmarks of quality and reliability 
every day. In 2023, we obtained EU homologation for 
two-axle spreaders, confirming the highest quality of 
our products.

PIAST PASZE Sp.z o.o.
 Lewkowiec 50A

63-400 Ostrów Wlkp.
 62 736 02 34
 lewkowiec@wp-piast.pl
 www.piastpasze.pl

Firma PIAST PASZE Sp. z  o.o. jest obecna na 
rynku od prawie 30 lat. Zakłady produkcyjne  
w Lewkowcu, Gołańczy, Oleśnie i  Płońsku produkują 
pasze i  koncentraty przeznaczone dla zwierząt gospo-
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darskich. Wieloletnie doświadczenie pozwoliło opraco-
wać programy żywieniowe uwzględniające potencjał 
genetyczny oraz wymagania pokarmowe zwierząt 
gospodarskich. PIAST PASZE, to jakość, wiedza i  do-
świadczenie.

The company PIAST PASZE Sp. z  o.o. has been pre-
sent on the market for almost 30 years. Feed compa-
ny plant Lewkowiec, Gołańcz, Oleśno and Płońsk they 
produce fodder and concentrates for livestock. Our 
many years of experience have allowed us to develop 
nutritional programs that take into account the genetic 
potential and nutritional requirements of livestock. 
PIAST PASZE is quality, knowledge and experience

PINECCY SP. Z O.O.
 Brodowska 36

63-000 Środa Wlkp
 539 017 633
 kontakt@pineccy.pl

 NIP: 7861729373

Firma Pineccy oferuje kompleksowe usługi gospoda-
rowania odpadami. Utylizujemy wszelkie odpady po-
chodzące z  działalności rolniczej (opakowania po na-
wozach, folia po sianokiszonce, worki raszlowe, itp.), 
odpady drewniane, makulaturę, tworzywa oraz inne 
odpady. Profesjonalnie obsługujemy proces przekazy-
wania odpadów w bazie danych BDO. W swojej ofer-
cie posiadamy również: transport, kasację pojazdów, 
sprzedaż opału, skup złomu oraz usługi specjalistycz-
nym sprzętem budowlanym w tym wyburzenia.

The Pineccy company offers comprehensive waste 
management services. We organize the disposal of 
a  complete range of waste from agricultural activity 

(fertilizer packaging, haylage film, raschel bags, etc.), 
wooden waste, waste paper, plastics and other waste. 
We professionally support the waste transfer process 
in the government waste database (BDO). Our offer 
also includes: transport, scrapping of vehicles, sale of 
coal, firewood and other fuel, purchase of scrap metal 
and services with specialized construction equipment 
including demolition.

PIONEER HI-BRED POLAND Sp. z  o.o.
 Piusa Dziekońskiego 1

00-728 Warszawa
 22 548 73 00
 biuro@corteva.com
 www.pioneer.com/pl

PKO Bank Polski
 Puławska 15

02-515 Warszawa
 800 302 302
 Informacje@pkobp.pl
 www.pkobp.pl

PKO Bank Polski jest liderem polskiego sektora banko-
wego, a  wartość jego aktywów wynosi 444  mld  zł. 
W  I  kwartale 2023  r. bank wypracował blisko 
1,5  mld  zł zysku netto. Spółka obsługuje 11,7  mln 
klientów. Dzięki atrakcyjnej ofercie, lokalnej obecności 
na terenie całego kraju i  profesjonalnym doradcom, 
bank jest sprawdzonym partnerem finansowym dla 

http://www.pioneer.com/pl
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rolników i  producentów rolnych. Bank stawia na no-
woczesne i  cyfrowe narzędzia zarządzania finansami.

PKO Bank Polski is the undisputed leader of the Polish 
banking sector, with the value of its assets amounting 
to PLN 444 billion. In first quater of 2023, the bank 
generated PLN 1.5 billion in net profit. The company 
serves 11.7 million customers. Thanks to its attractive 
offer, local presence throughout the country and profes-
sional advisors, the bank is a  proven financial partner 
for farmers and agricultural producers. The bank focu-
ses on modern and digital financial management tools.

 
PKO LEASING S.A.

 Świętokrzyska 36
00-116 Warszawa

 22 260 36 66,
801 887 887

 leasing.klient@pkoleasing.pl
 www.pkoleasing.pl

PKO Leasing należy do Grupy Kapitałowej PKO Banku 
Polskiego – największej instytucji finansowej w Polsce 
i  jest liderem polskiego rynku leasingu i  wynajmu. 
Firma zapewnia szeroką sieć sprzedaży, mobilnych 
doradców i  oferuje najwyższy poziom obsługi. Od 
powstania w  1999 r. PKO Leasing wspiera swoich 
klientów – niezależnie od wielkości, branży i  rodzaju 
prowadzonej działalności.

PKO Leasing is a  part of the PKO Bank Polski Capital 
Group, the biggest financial institution in Poland and 

is the leader of the Polish leasing and rental market. 
Company provides a wide sales network, mobile advi-
sors and offers the highest level of service.Since its 
foundation in 1999, PKO Leasing has been supporting 
its customers  regardless of size, industry and line of 
business.

PlantiCo – Hodowla i  Nasiennictwo Ogrodnicze 
Zielonki Sp. z  o.o.

 Zielonki Parcela, ul. Parkowa 1A
05-082 Stare Babice

 22 722-90-66
 plantico@plantico.pl
 www.plantico.pl

 NIP: 527-020-60-62

PlantiCo Zielonki Sp. z  o.o. to polska firma hodow-
lano-nasienna oferująca szeroki asortyment wysokiej 
jakości nasion warzyw, kwiatów i  ziół marki PlantiCo, 
Polan i Spójnia. Nowości na sezon 2022/2023: ogórki 
konserwowe: Arko F1, Remiz F1, Liberty F1, Starter 
F1 i  Horizon F1; fasola szparagowa zielonostrąkowa 
Helena, burak ćwikłowy Mars F1, cebula Cordia F1, 
Kapusta pekińska Elza F1 i Polstar F1.

PlantiCo Hodowla i Nasiennictwo Ogrodnicze Zielonki” 
Sp. z o.o. – Polish horticulture breeding and seed pro-
duction company. We offer wide assortment of vege-
tables, flowers, herbs in branded packages: PlantiCo, 
Polan, Spójnia. News for season 2022/23: cucumber: 
Arko F1, Remiz F1, Liberty F1, Starter F1; green beans 
Helena, beetroot Mars F1, onion Cordia F1, Chinese 
cabbage Elza F1 and Polstar F1
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Plantpress Sp. z  o.o.
 J. Lea 114a

30-133 Kraków
 (012) 636 18 51
 622-57-60,
 638-28-64 (65)
 (012)-636-18-5
 (012)-636-18-5
 622-57-60,
 638-28-64 (65)
 wydawnictwo@plantpress.pl
 www.plantpress.pl

Wydawca czasopism ogólnopolskich i  europejskiego 
magazynu sadowniczego oraz książek o  tematyce 
ogrodniczej i  portali branżowych: • „Hasło Ogrod-
nicze”; • „Miesięcznik praktycznego sadownictwa 
SAD”; • „Czereśnia”; • „Truskawka, Malina, Jago-
dy” (TMJ); • „Informator Sadowniczy”; • „Warzy-
wa polowa uprawa warzyw i  ziemniaków jadal-
nych”; • „Szklarnie, Tunele, Osłony”; • „Wiadomości 
Rolnicze Polska”; • „Szkółkarstwo”; • „EFM European 
Fruitgrowers Magazine”; • www.warzywa.pl; • www.
sad24.pl; • www.ogrod.info

The publisher of the following magazines: • „Hasło 
Ogrodnicze”; • „MPS SAD”; • ”Czereśnia”; • ”Tru-
skawka, Malina, Jagody”; • ”Warzywa polowa 
uprawa warzyw i  ziemniaków jadalnych”; • ”„Szklar-
nie, Tunele, Osłony”; • ”Wiadomości Rolnicze Pol-
ska”; • ”Szkółkarstwo”; • ”Informator Sadowni-

czy”; • ”EFM European Fruitgrowers Magazine”, as 
well as books on gardening.

Plottnik AgroConsulting
 Jakubowice 36

46-113 Wilków
 www.plottnik.pl

 Waldemar Plottnik
 + 698 818 147
 waldemar.plottnik@plottnik.de

 Michał Pawłowski
 Manager ds. Rynku i Rozwoju
 + 48 664 024 866
 m.pawlowski@plottnik.pl

„Firma Plottnik AgroConsulting zajmuje się od lat 
transferem do Polski nowoczesnych niemieckich tech-
nologii dla rolnictwa. Nasza główna kompetencja to 
obróbka zboża od momentu jego magazynowania, 
poprzez konserwację, przerób na paszę i  skarmianie 
na fermach trzody i  drobiu. Oferujemy sprawdzone, 
trwałe i  tanie w eksploatacji technologie dopasowane 
indywidualnie do potrzeb przedsiębiorcy rolnego”

Produkcja Maszyn Rolniczych i  Części Zamiennych
KOWALSCY Spółka Jawna

 Działkowców 8
62-300 Września
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 789 175 1360
 kowalski@agro-kowalski.com.pl
 www.agro-kowalski.com.pl
 +48 614 360 566
 +48 616 222 586

Produkcja Maszyn Rolniczych i  Części Zamiennych 
KOWALSCY Spółka Jawna posiada w  swojej ofercie 
maszyny rolnicze i  szeroki wybór części zamiennych 
do maszyn rolniczych. Jesteśmy cenionym w  Europie 
producentem maszyn zielonkowych takich jak: • ko-
siarki rotacyjne bębnowe, dyskowe, bijakowe, • prze-
trząsacze karuzelowe, • zgrabiarki karuzelowe. Produ-
kujemy również części zamienne do maszyn rolniczych 
produkcji krajowej i  zagranicznej. Specjalizujemy się 
w  tłoczeniu blach i  produkcji kół zębatych walcowych 
i  stożkowych o  zębach prostych i  łukowych. Produku-
jemy ponad 200 różnych talerzy i  dysków do kosia-
rek bębnowych i  dyskowych czołowych producentów 
światowych.

Produkcja Maszyn Rolniczych i  Części Zamiennych 
KOWALSCY Spółka Jawna has in its offer agricultural 
machinery and a  wide selection of spare parts for 
agricultural machines. Across Europe we are con-
sidered to be a  valued producer of hay and forage 
equipment: • rotary drum mowers, disc mowers, flail 
mowers, • carousel tedders, • carousel rakes. We also 
manufacture spare parts for agricultural machinery of 
domestic and foreign production. We specialize in 
sheet metal stamping and production of bevel gears 
with straight and spiral teeth. We produce more than 
200 different plates and discs for drum and disc mo-
wers from leading world producers.

PNEUSEJ
 Nitrianska 109

SK-92012 Hlohovec, SŁOWACJA
 537 405 418
 kopaniecki@pneusej.sk
 www.pneusej.pl

POLCALC NAWOZY WAPNIOWE SP. Z O.O.
 Aleje Jerozolimskie 142B

02-305 Warszawa, Polska
 +48 880 880 801
 polcalc@lafarge.com
 polcalc.pl

0POLCALC NAWOZY WAPNIOWE SP. Z  O.O. to naj-
większy Polski producent nawozów wapniowych. 
Głównym atutem naszych produktów jest najwyższa 
skuteczność odkwaszania gleby przy możliwie naj-
niższych nakładach. W  ofercie posiadamy produkty : 
POLCALC III GENERACJI, SUPERMAG, KUJAWIT, RAD-
KOWIT, KREDA PASTEWNA VIVA MAX, SANIWAP oraz 
BIOBAZALT.

POLCALC CALCIUM FERTILIZERS SP. Z  O.O. is the lar-
gest Polish producer of calcium fertilizers. The main 
advantage of our products is the highest efficiency 
of soil deacidification at the lowest possible expen-
diture. We offer the following products: POLCALC III 
GENERATION, SUPERMAG, KUJAWIT, RADKOWIT, VIVA 
MAX, SANIWAP, MICROBAZALT and BIOBAZALT.
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POLENERGIA FOTOWOLTAIKA Sp. z  o.o.
 Gugulskiego 1

02-661 Warszawa
 biuro@polenenergia-pv.pl
 www.polenergia-pv.pl

POL-GROM Krzysztof Sala
 Dęba-Majstry 1

97-510 Ręczno
 510 060 070
 sprzedaz@pol-grom.pl
 www.pol-grom.pl

Jesteśmy producentem nowoczesnych maszyn rolni-
czych. Nasza oferta obejmuje brony talerzowe typu 
lekkiego, brony talerzowe z  poszerzonym odstępem 
pomiędzy rzędami talerzy, ciężkie brony hydrauliczne 
o szerokości nawet do 8 m, agregaty talerzowe upra-
wowo-siewne, bezorkowe, podorywkowe, uprawowo
-siewne z  jednym oraz dwoma wałami.

POL-PLAN Sp. z  o.o.
 Wrocławska 42/44,

62-060 Stęszew
 +48 61 307 32 48
 hale@pol-plan.com.pl
 www.pol-plan.com.pl

Pol-Plan jest jednym z  czołowych europejskich produ-
centów wieloletnich hal namiotowych, dostosowanych 
do lokalnych obciążeń wiatrowych i  śnieżnych, które 
są atrakcyjną alternatywą dla tradycyjnie budowanych 
hal magazynowych, przemysłowych i  sprawdzają się 
także w rolnictwie. Są to hale o wytrzymałej konstruk-
cji z  profili aluminiowych, o  rozpiętości do 60m, po-
szyciem ścian z  blachy trapezowej, płyty warstwowej 
lub PCV, a czas ich realizacji liczony jest dniach.

Pol-Plan is one of the leading European manufactu-
rers of temporary structures, adapted to local wind 
and snow loads, which are an attractive alternative to 
traditionally built agriculture, industrial and warehouse 
halls. These are halls with a durable structure made of 
aluminum profiles, with a  span of up to 60 m, wall 
sheathing made of trapezoidal sheet, sandwich panel 
or PVC, which can be equipped with loading docks 
and do not require permanent foundations.

POLSKIE WYDAWNICTWO ROLNICZE SP. Z  O.O.
 Metalowa 5

60-118 Poznań
 +48 61 886 29 10
 www.topagrar.pl
 www.tygodnik-rolniczy.pl
 www.elita-magazyn.pl
 www.profitechnika.pl

Top agrar Polska – rolnictwo to dla nas pasja i misja. 
Przez blisko 30 lat dostarczamy sprawdzone i  rzetelne 
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informacje, które pomagają rolnikom rozwijać swo-
je gospodarstwa i  podnosić efektywność produkcji. 
W każdym numerze top agrar Polska znajdziesz pora-
dy, analizy rynkowe, raporty z  pola, recenzje maszyn 
rolniczych oraz inspirujące historie rolników. Jesteśmy 
blisko branży rolników, dzięki czemu nasi Czytelnicy 
mogą śmiało podejmować najlepsze decyzje dla swo-
ich gospodarstw.

Tygodnik Poradnik Rolniczy – zawsze po stronie rolni-
ka! Najbardziej cenione przez rolników źródło informa-
cji dotyczące branży agro. Ponad 70 stron rzetelnych 
porad dotyczących hodowli, uprawy i techniki rolniczej, 
a  także ekskluzywnych wywiadów z  liderami branży 
i  cennych porad od doświadczonych rolników. Nasz 
tygodnik podaje wiedzę, którą można natychmiast 
wdrożyć w gospodarstwie, a tym samy, podnosić efek-
tywność produkcji, zwiększać plony i  unikać błędów.

Profi to magazyn dla użytkowników i  pasjonatów 
techniki rolniczej. Jako międzynarodowa marka jest 
oknem na świat i  dostarcza wiedzy nie tylko od 
polskich, ale zagranicznych ekspertów i  praktyków. 
W  naszym magazynie znajdziesz niezależne testy cią-
gników i maszyn, raporty z  pracy, a  także prezentacje 
innowacji i  najnowocześniejszych rozwiązań, ale też 

porady, jak naprawić sprzęt funkcjonujący już w  go-
spodarstwie.

Elita Dobry Hodowca – specjalistyczny magazyn dla 
producentów bydła mlecznego. Na łamach naszego 
magazynu znajdziesz najnowszą wiedzę dotyczącą ho-
dowli, żywienia, dobrostanu i  leczenie stad mlecznych. 
Poza artykułami eksperckimi, publikujemy reportaże 
z  ciekawych gospodarstw – przedstawiamy prawdzi-
we historie, problemy i  drogi do osiągniecia sukcesu.

Top agrar Poland – agriculture is our passion and 
mission. For nearly 30 years, we have been providing 
proven and reliable information that helps farmers de-
velop their farms and increase production efficiency. In 
every edition of top agrar Polska you will find advice, 
market analysis, field reports, agricultural machinery re-
views and inspiring stories from farmers. We are close 
to the farming industry, thanks to which our readers 
can confidently make the best decisions for their farms.

Tygodnik Poradnik Rolniczy – always on the farmer’s side! 
The most valued source of agrinformations. Over 70 
pages of advices on husbandry, cultivation and farming 
technology, plus exclusive interviews with industry le-
aders and valuable advice from experienced farmers. 
Our weekly provides knowledge that can be imme-
diately implemented on the farm, and thus increase 
production efficiency and yields also avoid mistakes.

Profi – a  magazine for users and enthusiasts of agri-
cultural technology. As an international brand, it is 
a  window to the world and provides knowledge not 
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only from Polish but also from foreign experts and 
practitioners. In our magazine you will find indepen-
dent tests of tractors and machines, work reports, as 
well as presentations of innovations and state-of-the
-art solutions, but also advice on how to repair equip-
ment already functioning on the farm.

Elita Dobry Hodowca – a specialist magazine for da-
iry cattle producers. In our magazine you will find the 
latest knowledge on breeding, nutrition, welfare and 
treatment of dairy herds. In addition to expert articles, 
we publish reports from interesting farms – we present 
real stories, problems and ways to achieve success.

Polskie Zrzeszenie Producentów Bydła Mięsnego
 Smulikowskiego 4

00-389 Warszawa
 +48 666 337 299
 biuro@pzpbm.pl
 www.pzpbm.pl

 www.facebook.com/pzpbm 

Stoisko informacyjne branżowej organizacji producen-
tów bydła mięsnego z  materiałami informacyjno-pro-
mocyjnymi promującymi wołowinę wysokiej jakości 
z  certyfikatem Quality Meat Program (QMP).

Information stand of Polish Beef Association, the or-
ganization of beef cattle producers with informational 
and promotional materials about Quality Meat Pro-
gram (QMP), a high-quality beef value chain standard.

POL-STRAUTMANN Sp. z  o.o.
 Nowotomyska 37

64-310 Lwówek
 61 441 20 57
 kontakt@pol-strautmann.com
 www.strautmann.com

Produkcja maszyn rolniczych; przyczepy zbierają-
ce o  pojemności din 25-42  m3, wozy paszowe od 
5–28  m3,wozy paszowe samojezdne, rozrzutniki 
obornika od 3,5–24 ton DMC, wybieraki silosowe, 
przyczepy rolnicze od 3,5–22 ton DMC, mieszalni-
ki stacjonarne z  systemami podajników do produkcji 
biomasy.

Pomorska Mazurska Hodowla Ziemniaka Sp. z  o.o. 
z  siedzibą w Strzekęcinie

 Strzekęcino 11
76-024 Świeszyno

 94 316 12 95
 pmhz@pmhz.pl
 www.pmhz.pl
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Pomorsko Mazurska Hodowla Ziemniaka Sp. z  o.o. 
z  siedzibą w  Strzekęcinie jest firmą hodowlano-na-
sienną kontynuującą ponad 70 letnie tradycje polskiej 
hodowli i  nasiennictwa ziemniaka. Spółka prowadzi 
działalność w  4 oddziałach: Strzekęcino (woj. za-
chodniopomorskie), Jezierzycach i  Celbowie (woj. po-
morskie) oraz Szyldaku (woj. warmińsko-mazurskie). 
Przedmiotem działalności jest prowadzenie hodowli 
i nasiennictwa ziemniaka. Wśród naszych popularnych 
odmian wyróżniamy odmiany jadalne: Tajfun, Bryza 
Stokrotka, Mazur, Magnolia, Ignacy oraz odmiany 
skrobiowe ziemniaka: Jubilat, Boryna, Mieszko, Ama-
rant, Harpun. Zapraszamy do kontaktu.

Pomorsko Mazurska Hodowla Ziemniaka Sp. z  o.o. in 
Strzekęcino is a  breeding and seed production com-
pany continuing 70 years of tradition in the Polish 
Potato seed farming industry. The company’s business 
involves Potato seed farming as well as agricultural 
production and other production activities, including 
cooperation with domestic and foreign companies. We 
have 30 varieties of seed potatoes. Please contact us.

PÖTTINGER Polska Sp. z  o.o.
 Skawińska 22

61-333 Poznań
 61 8700 555
 info@poettinger.pl
 www.poettinger.at/pl

 https://www.facebook.com/poettinger.polska

Przedsiębiorstwo rodzinne Pöttinger produkuje ma-
szyny rolnicze do zbioru zielonek, uprawy i  siewu od 
1871 roku. Firma jest znana z  wysokiej jakości, wy-
trzymałych produktów. Jesteśmy dostawcą: kosiarek 

dyskowych, zgrabiarek, przetrząsaczy, przyczep samo-
zbierajacych, pras rolujących i praso-owijarek, pługów, 
kultywatorów, krótkich bron wirnikowych, bron tale-
rzowych, krótkich kombinacji i  techniki siewu.

The family-owned Pöttinger company has been ma-
nufacturing agricultural machinery for grassland and 
tillage since 1871 and they have a reputation for high 
quality and strength.  We are able to supply all  ma-
chines  in the company’s  range: disc movers, tedders, 
rakes, self loading wagons, rounds balers, ploughs, 
stubble cultivators, disc harrows, power harrows, short 
combinations and drilling technology

Powergate Sp. z  o.o.
 Mała 1b

42-605 Tarnowskie Góry
 32 287 32 28
 info@powergate.pl
 www.powergate.pl

Profesjonalne rozwiązania dla rolnictwa. Projekty, 
sprzedaż i  doradztwo techniczne w  zakresie: • elek-
trycznych siłowników liniowych do zastosowań prze-
mysłowych; • silników AC do 11 kW; • motoreduk-
torów AC/DC – moce od 1 W  do 1 kW; • silników 
DC do 300 W; • silników krokowych i  serwomoto-
rów; • silników BLDC ze zintegrowanymi sterowni-
kami; • sterowników do silników DC oraz silników 
krokowych, serwomotorów. 

Professional solutions for agriculture. Projects, sales 
and technical consulting in the field of: • electric li-
near actuators for industrial applications; • AC motors 
up to 11 kW; • AC/DC gear motors – power from 
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1  W  to 1 kW; • DC motors up to 300 W; • stepper 
motors and servo motors; • BLDC motors with inte-
grated controllers; • drivers for DC motors and stepper 
motors, servomotors.

POZNAŃSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z  o. o.
 Kasztanowa 5

63-004 Tulce
 61 8 72 79 50
 61 8 72 79 55
 tulce_zarzad@phr.pl
 www.phr.pl

Poznańska Hodowla Roślin Sp. z o.o. to firma hodow-
lano-nasienna specjalizująca się w hodowli, uprawie 
i  produkcji nasiennej roślin zbożowych, strączkowych 
i  specjalistycznych oraz traw. Oferowane nasiona to 
efekt najlepszej wiedzy hodowców, badań COBORU 
oraz doświadczeń własnych. Wdrażamy postęp biolo-
giczny w produkcji roślinnej oraz dostarczamy najwyż-
szej jakości kwalifikowany materiał siewny. W  2022 
otrzymaliśmy Puchar Wiceprezesa Rady Ministrów 
Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi.

Poznańska Hodowla Roślin Sp. z o.o. is a seed breeding 
company specializing in the cultivation and seed produc-
tion of cereal, legume, specialty crops, and grasses. Our 
offered seeds are the result of the best knowledge from 
breeders, COBORU research, and our own experiences. 
We implement biological progress in plant production 
and provide the highest quality certified planting material. 
In 2022, we were awarded the Deputy Prime Minister’s 
Cup by the Minister of Agriculture and Rural Development.

PP “VKO MAANS”
 St. Hrushevsky, 28

35705 Zdolbuniv, Ukraina / Ukraine

 
PPUH DEXWAL BIS

 Dobrowoda 12
28-100 Busko Zdrój

 603 700 029
 0 413 787 011
 mw@dexwal.com
 agro@dexwal.com.pl
 www.dexwal.com

Firma DEXWAL powstała w  1990 r. w  Busku-Zdro-
ju. Obecnie posiadamy 4 linie produkcyjne – ma-
szyny rolnicze i  komunalne, części motoryzacyjne, 
płyny eksploatacyjne, a  także wyroby dla kotlarstwa 
i  energetyki.Obecnie firma posiada przedstawicielstwa 
w całej Europie. Posiadamy także duże doświadczenie 
dostarczania naszego asortymentu pod markę własną 
w kraju jak i  za granicą.

Company DEXWAL was established in 1990 in Bu-
sko-Zdrój.Currently we posses 4 production segments 
– agrotechnical and municipal machinery, automotive, 
operating fluids and products for power industry.The 
company currently has representative offices throughout 
Europe.We also have extensive experience in supplying 
our assortment for our own brand at home and abroad.
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P.P.H.U. HYDRAMET Sp. z  o.o.
 Obwodowa 3

11-500 Giżycko
 87 428 61 21
 info@hydramet.pl
 www.hydramet.pl

Firma HYDRAMET Sp. z  o.o. jest wiodącym, polskim 
producentem ładowaczy czołowych, spychaczy czoło-
wych, pługów odśnieżnych, koparek oraz osprzętu do 
ładowarek teleskopowych. Wieloletnie doświadczenie, 
nowoczesne technologie oraz certyfikat jakości ISO 
9001, pozwalają na tworzenie produktu o  europej-
skim standardzie.

The company HYDRAMET Sp. z  o.o. is a  leading 
Polish producer of front loaders, bulldozers, snowplo-
ughs, excavators and accessories for telescopic loaders. 
Many years of experience, modern technologies and 
a  quality certificate for conformance with ISO 9001 
enable us to create products of the European standard.

PPHU IGROPOL PLUS Zbigniew Świerzbin
 Rapa 7A

19-520 Banie Mazurskie
 +48 87 615 58 60

 info@igropol.pl
 https://igropol.pl

Firma PPHU IGROPOL PLUS to wyłączny importer 
innowacyjnych nawozów organicznych Agrolinija  S 
i Agrolinija Gran litewskiej firmy Biodinamika. Nawozy 
zostały dopuszczone do stosowania w  rolnictwie eko-
logicznym przez IUNG w Puławach.

Przedsiębiorstwo Produkcyjno-Usługowo-Handlowe
POMAROL S.A.

 Przemysłowa 4
11-300 Biskupiec k. Olsztyna

 +48 89 715 20 71
 +48 89 715 26 78
 sprzedaz@pomarol.com.pl
 www.pomarol.com.pl

Producent maszyn rolniczych i zbiorników paliwowych. 
W  ofercie posiadamy: ładowacze TUR, podnośniki 
przednie TUZ, kosiarki płozowe, bijakowe, do rowów 
i  poboczy, bębnowe, przetrząsaczo-zgrabiarki, zgar-
niacze rolnicze, spychacze czołowe, wycinaki kiszonki, 
czerpaki rolnicze, odśnieżarki wirnikowe

We manufacture agricultural machines, fuel tanks and 
steel constructions. Pomarol S.A. offers: tractor front 
loaders TUR, front three-point linkages, tractor front 
attachments like dozers, snow blowers, skid rotary 
mowers and flail bank mowers, tractor scoops, silage 
block cutters, rotary rake-tedders, steel constructions 
and fuel tanks with the capacity range 1–100 m³.

http://www.hydramet.pl
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PRACOWNICZY OŚRODEK MASZYNOWY
W AUGUSTOWIE Sp. z o.o.

 Tytoniowa 4
16-300 Augustów

 87 643 37 76
 pom@pom.com.pl
 www.pom.com.pl

Firma produkuje: przenośniki slimakowe do zboża 
z  napędem elektrycznym i  hydraulicznym; przenośni-
ki pneumatyczne do zboża (ssąco-tłoczące, tłoczące) 
z  napędem elektrycznym i  od WOM ciągnika; rozsie-
wacze nawozow; zamiatarki ciągnikowe zawieszane; 
urządzenia pompujące do cieczy; separatory do ziarna; 
brony zębowe zawieszane, rozdrabniacze bijakowe.

The company produces: platform augers with electric 
or hydraulic drive; pneumatic conveyors (suction blo-
wers, blowers) with electric drive or drive from P.T.O. 
shaft; fertilizer spreaders; mounted tractor sweepers; 
liquid pumping devices; grain precleaners; mounted 
tine harrows, grain hammer crushers.

Precon Polska Sp. z  o.o.
 Domaniewska 47

02-672 Warszawa
 +48 22 622 22 09
 info@precon.com.pl

Zakład produkcyjny

 Roosevelta 20
64-915 Jastrowie

 +48 67 266 21 51

Precon Polska produkuje żelbetowe elementy prefabry-
kowane dla budownictwa. Wchodzimy w  skład Gru-
py Górażdże i  koncernu Heidelberg Materials. Zakład 
produkcyjny znajduje się w  Jastrowiu k. Piły. Nasza 
oferta dla rolnictwa to: zbiorniki do biogazowni, na 
poferment, zbiorniki na gnojówkę i  gnojowicę, ściany 
do budynków inwentarskich (obory, chlewnie, kurniki, 
stajnie, budynki socjalne), silosy na kiszonki, podłogi 
rusztowe dla trzody i bydła. Pełną ofertę znajdziesz na 
naszej stronie internetowej.

Precon Polska manufactures reinforced concrete prefa-
bricated elements for the construction industry. We are 
part of the Górażdże Group and the Heidelberg Mate-
rials concern. Our offer for agriculture includes: tanks 
for biogas plants, for digestate, tanks for manure and 
slurry, walls for livestock buildings (barns, pigsties, 
poultry houses, stables, social buildings), silage silos, 
slatted floors for pigs and cattle. You can find our full 
offer on our website.

PREMIORI LLC
Collective Stand of Ukrainian Agricultural Producers 
– 235f

PRO-CHEM INTERNATIONAL Sp. z  o.o.
 Błogosławionego Czesława 58

44-100 Gliwice
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 32 234 21 14
 faktury@pro-chem.pl
 www.pro-chem.pl

Jesteśmy polską marką, produkującą ekologiczne 
i  zarazem niezwykle skuteczne środki czyszczące do 
maszyn i  obiektów rolniczych. Nasze preparaty mogą 
się pochwalić biodegradacją na najwyższym świa-
towym poziomie. Poznajmy się – zapraszamy na 
www.czystafarma.pl

We are a Polish brand producing ecological and incre-
dibly effective cleaning agents for machinery and agri-
cultural spaces. Our products boast the highest level 
of biodegradation worldwide. Let’s get to know each 
other – visit www.czystafarma.pl

PROMOTOR POLSKA
 Wolicka 16a

32-830 Wojnicz
 14 692 58 08
 biuro@promotor-polska.pl
 www.promotor-polska.pl

PROMSTAHL SP. Z O. O.
 Plac Kościeleckich 3

85-033 Bydgoszcz
 533 303 099
 biuro@promlift.Com
 www.Promlift.Com

 Profil facebook – promlift

Promlift od lat dostarcza wózki widłowe, regały i  sys-
temy magazynowe, podnośniki oraz sprzęt niezbędny 
w  obiektach przemysłowych, produkcyjnych i  handlo-
wych. Zajmując się sprzedażą nowych i  używanych 
wózków widłowych, oferuje produkty światowych lide-
rów oraz marki własnej. Wyróżnikiem firmy jest szybka 
dostawa z  magazynu centralnego w  Koronowie, od-
działów w  Markach i  we Wrocławiu. Marka Promlift 
należy do Promstahl Sp. z  o.o., jest częścią notowa-
nej na GPW, Grupy Przemysłowej PJP MAKRUM S.A.

Promlift has been supplying forklifts, lifts, storage sys-
tems and equipment necessary in industrial, produc-
tion and commercial facilities. Dealing with the sale of 
new and used forklifts, it offers products of world le-
aders and its own brand. The distinguishing feature of 
the company is fast delivery from the central wareho-
use in Koronowo and branches in Marki & Wrocław. 
The Promlift brand belongs to Promstahl Sp. z  o. o. 
and is part of the PJP MAKRUM S.A. Industrial Group 
listed on the WSE.

PROMYK AGRO Sp. z  o.o.
 Strażacka 16c

98-338 Sulmierzyce
 696 965 190
 660 450 495
 biuro@promyk.agro.pl
 www.promyk.agro.pl

NIP: 8321090442

MKG Promyk to Polski producent nawozów wap-
niowych, który w  ofercie posiada nawozy kredowe, 
węglanowe i węglanowo-magnezowe, Na szczególną 
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uwagę zasługuje Żywa kreda H+, która w  składzie 
posiada Wapń, kwasy humusowe i  węgiel organicz-
ny. Nowością w  ofercie są nawozy wapniowe z  za-
wartością siarki organicznej. Cechą wspólną naszych 
produktów jest wysoka jakość i  kwalifikacja do stoso-
wania w uprawach ekologicznych.

MKG Promyk is a  polish producer of lime fertilizers 
that currently has in it’s offer chalk, carbonate and 
magnesium-carbonate fertilizers. Żywa Kreda H+ de-
serve special attention as a fertilizer that include chalk, 
humus acids and organic coal. Our newest products 
are lime fertilizers that contain organic sulphur. The 
common features of our products are high quality and 
classification for eco friendly crops.

PROS / AJ GROUP Sp. z  o.o. 
 Modła Królewska, ul. Bursztynowa 96

62-571 Stare Miasto
 +48 63 242-70-84
 +48 63 242-71-03
 info@ajgroup.pl
 www.ajgroup.pl

AJ Group jest jednym z  globalnych liderów w  branży 
profesjonalnej odzieży wodoochronnej. Nasze produkty 
są dedykowane dla rozmaitych gałęzi przemysłu, rol-
nictwa, usług, służb oraz branży hobbystycznej. Marki 
Pros, Aquapros, Fisharp są znane i  doceniane na ca-
łym świecie. Jesteśmy firmą w 100% z polskim kapita-
łem oraz 20-letnim doświadczeniem w  projektowaniu 
i wytwarzaniu odzieży specjalistycznej.

AJ Group is one of the global leaders in the profes-
sional waterproof clothing industry. Our products are 
dedicated to various industries, agriculture, services, 
services and the hobby industry. Pros, Aquapros and 
Fisharp brands are known and appreciated all over 
the world. We are a  company with 100% Polish 
capital and 20 years of experience in designing and 
manufacturing specialist clothing.

PRZEDSIĘBIORSTWO EKOLOGICZNE EKOFLORA 
Sp. z  o.o.

 Kolejowa 14
23-200 Kraśnik

 (81) 825 24 42
 81 825 20 25
 ekoflora@ekoflora.com.pl

NIP: 715-19-456-47

Przedsiębiorstwo Ekologiczne „EKOFLORA” powstało 
w 1991 roku i  jest jednym z  inicjatorów wprowadze-
nia na polski rynek nawozów dolistnego dokarmiania 
roślin. Oferta produktowa firmy jest bardzo szeroka.

Przedsiębiorstwo Handlowo-Usługowe 
Andrzej Klimowicz

 Myśliwska 2A
15-569 Białystok

 502 566 040
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 oleje@olejeklimowicz.pl
 www.olejeklimowicz.pl

PHU Andrzej Klimowicz jest dystrybutorem olejów 
Neste pochodzących z  Finlandii. Nasza oferta obej-
muje sprzedaż olejów hydraulicznych, przemysłowych, 
samochodowych oraz środków smarnych, płynów 
technicznych i  chemikaliów dedykowanych dla prze-
mysłu, rolnictwa, branży leśnej oraz budowlanej i mo-
toryzacji. Proponowane przez nas produkty mają na 
celu dostarczenie klientowi nowoczesnego oleju, który 
spełnia wyszukane wymagania techniczne oraz normy 
ekologiczne.

PHU Andrzej Klimowicz is a  distributor of Neste oils 
from Finland. Our offer includes the sale of hydraulic, 
industrial and automotive oils as well as lubricants, 
technical fluids and chemicals dedicated to industry, 
agriculture, forestry, construction and automotive. The 
products we offer are aimed at providing the custo-
mer with modern oil that meets sophisticated techni-
cal requirements and ecological standards.

PRZEDSIĘBIORSTWO 
HYDRAULIKI SIŁOWEJ HYDROTOR S.A.
(Hydrotor Tuchola / Agromet ZEHS Lubań / WPH 
Wrocław / Wizamor Więcbork)

 Chojnicka 72
89-500 Tuchola

 +48 336 36 00
 hydrotor@hydrotor.com.pl
 www.hydrotor.pl

Produkujemy i  regenerujemy: • P.H.S. Hydrotor S.A. 
– pompy, rozdzielacze, zawory, serwomechanizmy, 

elementy tłoczące do pomp wtryskowych. • Agromet 
ZEHS Lubań – cylindry hydrauliczne. • WPH Wrocław 
– pompy i zasilacze hydrauliczne. • Wizamor Więcbork 
– łączniki rurowe, zakucia, przewody hydrauliczne.

Production and refurbishment: • P.H.S. Hydrotor S.A. – 
gear pumps, selektor and control valves, servomecha-
nisms, forcing elements of injection pumps. • Agromet 
ZEHS Lubańhydraulic cylinder. • WPH Wrocław – geap 
pumps, hydraulic units. • Wizamor Więcbork – metal 
pipe connections, buckle, hydraulic hoses.

PRZEDSIĘBIORSTWO ROLNICZO HODOWLANE 
„GAŁOPOL” Sp. z  o.o.

 Wierzbowa 10
64-500 Szamotuły

 61 292 09 54
 sekretariat@galopol.pl

Przedsiębiorstwo Rolniczo-Hodowlane GAŁOPOL Sp. 
z  o.o. gospodaruje na obszarze 3.163 ha prowa-
dząc produkcję roślinną podporządkowaną potrzebom 
żywienia bydła mlecznego i  mięsnego. Średni stan 
pogłowia bydła mlecznego w  2022 roku wynosił ok. 
2.100 sztuk, w  tym 960 krów mlecznych o wydajno-
ści ponad 12.100 kg mleka.
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PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-HANDLOWE 
„WINKLER” Ciseł Monika

 Józefin 23
23-250 Urzędów

 880 090 846
 biuro@silosywinkler.pl
 www.silosywinkler.pl

PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-PRODUKCYJNE 
POMOT Sp. z  o.o.

 Słowiańska 2
74-500 Chojna

 91 414 21 82
 pomot@pomot.pl
 www.pomot.pl

Producent wozów asenizacyjnych o  poj. od 2  500  l 
do 30 000 l oraz uniwersalnych rozsiewaczy nawo-
zów i wapna z przenośnikiem łańcuchowym o  ładow-
ności od 4 T do 24 T z precyzyjnym systemem wysie-
wu GPS. Maszyn i urządzeń komunalnych.

Manufacturer of liquid manure tankers ranging from 
2,500 l to 30,000 l and universal fertilizer and lime 
spreaders with a chain conveyor of a capacity ranging 
from 4 T to 24 T with a GPS precise sowing system. 
Utilities machinery and equipment.

P.W. BORYS s.c.
Waldemar Kaczmarek, Patryk Latos

 Jankówko 1E
62-200 Gniezno

 +48 614 252 798
 +48 601 531 136
 +48 721 087 449
 +48 614 252 798
 pwborys@gmail.com
 www.pwborys.pl

Firma BORYS zajmuje się profesjonalnym montażem 
stałych ogrodzeń elektrycznych, które cechuje wysoka 
jakość materiałów oraz estetyczny wygląd.
W naszej ofercie znajdą Państwo również: panele 
ogrodzeniowe, poskromy, poidła i  paśniki. Oferowane 
artykuły zostały sprawdzone pod względem ich przy-
datności i  funkcjonalności we własnej hodowli. Gwa-
rantujemy fachowe doradztwo.

PUH „Chemirol” sp. z  o.o.
 Przemysłowa 3

88-300 Mogilno
 52 318 88 00

PUH „Chemirol” sp. z  o.o. od przeszło 30 lat dostar-
cza kompleksowe rozwiązania w  rolnictwie i  konse-
kwentnie rozbudowuje portfolio produktów w sektorze 
środków ochrony roślin, nawozów mineralnych, bio-
stymulatorów i  nawozów dolistnych. Chemirol oferu-
je sprawdzone i  bezpieczne rozwiązania w  obsłudze 
nowoczesnego rolnictwa oraz dba o  fachowość do-
radztwa.  Firma jest fundamentem Grupy Kapitałowej 
„Chemirol”, która od końca lutego br. rozszerza pole 
działania o ofertę maszyn i urządzeń rolniczych.

„Chemirol” has been providing comprehensive solu-
tions in agriculture for over 30 years and consistently 
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expanding its product portfolio in the sector of plant 
protection products, mineral fertilizers, biostimulators 
and foliar fertilizers. Chemirol offers proven and safe 
solutions in servicing modern agriculture and takes 
care of the professionalism of consultancy. The compa-
ny is the foundation of the „Chemirol” Capital Group, 
which since the end of February this year has been 
expanding its field of activity with the offer of agricul-
tural machinery and equipment.

Qingdao Harvester Machinery Parts Co., Ltd.
 No.283, Beijing Roa, Pingdu, Qingdao, Shan-

dong, China
 86-532-88320870
 86-532-88320807
 qdxtjs@126.com
 qdhmp.en.alibaba.com

QINGDAO HARVESTER MACHNERY PARTS C0 LTD 
znaleziono w  AUG 205, dostarczającym konkurencyj-
ny kombajn agicural matine parsior hanvesterseres Jon 
Dere, New Holand, CaseClasNH itp., covem 7000 mr, 
sted n beauthu i  tafic opracował Ginada. Produkcja 
i handel krajowy oraz sprzedaż foreian i serwis posprze-
daży8 techników i  trzech starszych encineers. Ponadto 
nasza firma ustanowiła silne partnerstwo z  ponad 
40-ma fabrykami, co zapewnia naszą firmę. Wiodący 
lider w  zakresie zbiorników części zamiennych jako 
perfered przedsiębiorstwo części maszyn rolniczych.

QINGDAO HARVESTER MACHNERY PARTS C0 LTD 
found n AUG 205, s suppling competive agicu-
ral matine parsior combine hanvesterseres Jon 
Dere, New Holand, CaseClasNH etc,,covem 7000 
mr, sted n beauthu and tafic developed Ginada,  
manufacture and domestic trading and foreian sales 
and after-sale service8 technicians and 3 senior enci-
neers. also our company have established thestrong 
partner-ship with over 40 factories,which ensures our 

company’s leadership in spare parts fields harvester as 
the perferred enterprise of farm machine parts.

Qingdao Wisdom Beidou Agricultural Technology Co., 
Ltd

 No. 3-32, Changjiang Road, Pingdu City, 
Qingdao, Shandong Province, China

 86-18561592559
 guoleiqd@aliyun.com
 www.wisdombeidou.com

Qingdao Wisdom Beidou Agricultural Technology 
Co., Ltd. jest wyspecjalizowaną firmą, której główną 
działalnością jest produkcja i  sprzedaż inteligentnych 
urządzeń rolniczych. Firma znajduje się w  Qingdao, 
mieście portowym z  dogodnym transportem. 
Zgodnie z  naszymi własnymi zaletami rozwoju i  po-
trzebami rozwoju rynku, nasze produkty obejmu-
ją automatyczną pomoc jazdy maszyn rolniczych, 
system poziomowania gruntów i  drona rolniczego. 
Nasza firma przestrzegająca filozofii biznesowej „klient 
i  obsługa przede wszystkim, zarządzanie integralno-
ścią, profesjonalne ukierunkowanie”, opartej na obsłu-
dze, ma profesjonalny, wydajny i pragmatyczny zespół 
serwisowy, aby zapewnić partnerom i  klientom kom-
pleksowe, wysokiej jakości usługi przedsprzedażowe, 
posprzedażne i wartościowe.

Qingdao Wisdom Beidou Agricultural Technology Co., 
Ltd. is a  specialized company whose main business 
is the production and sales of intelligent agricultu-
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ral equipment. The company is located in Qingdao, 
a  port city with convenient transportation. According 
to our own development advantages and the needs 
of market development, our products cover automa-
tic driving assistance of agricultural machinery, land 
leveling system, and agricultural drone. Our company 
adhering to the “customer and service first, integrity 
management, professional focus” business philoso-
phy, based on service, has a  professional, efficient 
and pragmatic service team, to provide partners and 
customers with comprehensive, high-quality pre-sales, 
after-sales and value-added services.

RAGT Semences Sp. z  o.o.
 Marii Skłodowskiej-Curie 83A

87-100 Toruń
 +48 56 678 32 79
 www.ragt.pl

NIP 879-225-82-08

RAGT Nasiona –hodowla roślin rolniczych z  ponad 
100 letnią tradycją. Oferujemy nasiona zbóż jarych 
i  ozimych, rzepaku ozimego, kukurydzy, soji, sło-
necznika, sorga. Wspólpracujemy z  wieloma partne-
rami handlowymi w  całym kraju. Nasze odmiany są 
przystowane dla polskiego rolnictwa co potwierdzają 
oficjalne badania prowadzone przez COBORU.Prowa-
dzimy doświadczenia i doradztwo odmianowe.

RADIUS-RADPOL Sp. z o.o.
 Pasjonatów 3

62-070 Dąbrowa

 61 814 39 28
 61 894 65 03
 info@radius-radpol.com.pl
 www.radius-radpol.com.pl

Dostarczamy markowe podzepoły do budowy maszyn 
rolniczych, w tym przenośnikow, mieszalnikow, wenty-
latorow. Nasze marki: OMEC MOTORS, TRANSTECNO, 
A4M. Nasz asortyment: Silniki elektryczne, przekłądnie, 
koła pasowe, koła łańcuchowe, modułowe, łańcuchy, 
sprzęgła, falowniki i wiele innych.

RAITECH Sp. z  o.o.
 Bydgoska 41

86-061 Brzoza
 +48 52 311 61 00
 raitech@raitech.pl

Firma Raitech Sp. z  o.o. jest jednym z  największych 
dystrybutorów maszyn rolniczych w Polsce. Już od 25 
lat zaopatruje polskich rolników w  nowoczesną tech-
nikę rolniczą. W  każdym z  ośmiu oddziałów uloko-
wanych na terenie północno-zachodniej Polski oferuje 
pełen zakres usług (sprzedaż maszyn, sprzedaż części, 
serwis i  usługi finansowe). W  swojej ofercie posiada 
produkty, takich firm jak: New Holland, Poettinger, 
Grimme, Joskin i wiele innych.

Raitech is one of the largest distributors of agricul-
tural machinery in Poland. For 25 years it has been 
supplying Polish farmers with modern agricultural 
technology. In each of the eight branches located in 
the north-west Poland, it offers a  full range of servi-
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ces (machine sales, parts sales, service and financial 
services). Its offer includes products from companies 
such as: New Holland, Poettinger, Grimme, Joskin and 
many others

RAPITRONICS Radosław Pietrzkowski
 Ludowa 39

95-080 Mąkoszyn
 48 602 759 095
 biuro@rapitronics.pl

RAPITRONICS jest Polską firmą specjalizującą się 
w  projektowaniu urządzeń sterujących dedykowa-
nych rozwiązaniom ROLNICTWA PRECYZYJNEGO. 
RAPITRONICS jest firmą rodzinną z  ponad 10-letnim 
doświadczeniem ukierunkowanym na rozwijanie i pro-
dukcję innowacyjnych produktów dostosowanych do 
klienta. Naszą firmę charakteryzuje indywidualne po-
dejście do każdego projektu co gwarantuje innowa-
cyjność i  konkurencyjność produktu. Nasze rozwią-
zania dostarczamy do wielu Polskich producentów 
z branży rolniczej.

RAPITRONICS is a  Polish company that specialises in 
the design of “high tech” electronic control systems 
dedicated to PRECISION FARMING. RAPITRONICS is 
family-owned company, which, with over 10 years of 
experience, dedicates its efforts to the development 
and manufacture custom components. The company, 
characterised by high flexibility, guarantee creating 
innovative and competitive products. RAPITRONICS 
provides services to many Polish Manufacturers of the 
Agricultural sector.

RAPOOL Polska sp. z  o.o.
 Straszewska 70

62-100 Wągrowiec
 067 26 80 710 
 rapool@rapool.pl
 www.rapool.pl

RAPOOL Polska to producent i  dostawca kwalifikowa-
nego materiału siewnego odmian rzepaku ozimego 
i  jarego, pochodzących z  czołowych europejskich ho-
dowli DSV i  NPZ. Od 2015 roku firma posiada certy-
fikat ESTA. Oferujemy odmiany mieszańcowe: JUREK 
F1, TEMPTATION F1, DUKE F1, ATORA F1, CROCANT 
F1, CROTORA F1 (odporne na kiłę) oraz BEATRIX CL.

RAPOOL Polska is a  producer and deliverer qualified 
seed material of the winter and spring oil seed rape. 
Seed material are from leading European breedings 
DSV and NPZ. Since 2015 the company has a  cer-
tificate ESTA. We offer hybrid varieties: : JUREK F1, 
TEMPTATION F1, DUKE F1, ATORA F1, CROCANT F1, 
CROTORA F1 (clubroot), BEATRIX CL.

REEQUEST EVENTS Filip Walotka
 Wyczółki 70 

02-820 Warszawa
 606 282 875
 dorota.kinda@reequest-events.pl
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REMET CNC TECHNOLOGY M&P Piekut Sp.k.
 Łowisko 320a

36-053 Kamień
 664 751 665
 p.piekut@op.pl
 www.remetcnc.com

REMET CNC TECHNOLOGY: profesjonalna obrób-
ka metali CNC, producent mechanizmów, rębaków 
w  rożnych konfiguracjach a  także łuparek do drewna 
oraz mulczerów, właściciel portalu rębaki24.pl. Stawia-
my na dynamiczny rozwój naszej firmy oraz zapew-
nienie obsługi na najwyższym poziomie.

REMET CNC TECHNOLOGY: Professional CNC machining, 
manufacturer of mechanisms and wood chippers in va-
rious configurations, log splitters and forestry website 
owner rebaki24.pl. We focus on the dynamic deve-
lopment of our company and provide the best service.

Remprodex Sp. z  o.o.
 Jerzego z Dąbrowy 3

77-300 Człuchów
 (59) 834 22 88
 (59) 834 22 80
 biuro@remprodex.com.pl
 www.remprodex.com.pl

Maszyny do uprawy i  konfekcjonowania warzyw 
i  ziemniaków: obsypniki, taśmociągi, przenośniki, sto-
ły selekcyjne, wago workownice, kosze przyjęciowe, 

czyszczarki, obrotnice i  wywrotnice do skrzyniopalet. 
Ponadto wykonujemy wszelkiego rodzaju konstrukcje 
stalowe i kontenery.

Machines for cultivaing and sorting vegetables and 
potatoes: sorters, ridging ploughs, conveying belt, 
conveyors, sorting tables, weighing and packing ma-
chines, intake baskets, clenners, crate-palette, rotating 
and tilting equipment. Moreover, we make any type 
steel construction and containers

Respect Energy S.A.
 Ludwika Rydygiera 8

01-793 Warszawa
 +48 799 394 358
 response@respect.energy

RESPECT ENERGY jest jedną z największych spółek na 
rynku energii elektrycznej w  Polsce, która jako pierw-
sza zaoferowała swoim klientom w  100% zielony 
mix energetyczny, pochodzący z  odnawialnych źródeł. 
Działalność Respect Energy opiera się na kilku filarach, 
m.in.: międzynarodowym obrocie energią, prawami 
majątkowymi oraz gwarancjami pochodzenia, a  także 
sprzedaży energii do odbiorców końcowych. Firma in-
westuje w infrastrukturę służącą do wytwarzania zielo-
nej energii, głównie w farmy wiatrowe i fotowoltaiczne.

RESPECT ENERGY is one of the largest energy com-
panies in Poland, being the first to offer its customers 
with a 100% green energy mix, coming entirely from 
renewable sources. Respect Energy’s area of activity 
is focused on several pillars, including: international 
trade in electricity, property rights and guarantees of 
origin, as well as energy sales to end users and acti-
vities promoting access to clean energy. Respect Ener-
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gy invests in green energy infrastructure, mainly wind 
and photovoltaic farms.

Rex Nordic sp z.o.o
 Aleja Armii Ludowej 26

00-609 Warszawa
 +48 886 209 018
 pl@rexnordic.com
 www.rexnordic.pl

Jesteśmy największym dostawcą przenośnych urzą-
dzeń do ogrzewania dla profesjonalnych odbiorców. 
Wytyczamy drogę dla nowej technologii grzewczej. 
W  Rex Nordic wyznajemy zasadę doskonałości ope-
racyjnej, dostarczając wszystkim naszym klientom naj-
lepsze produkty oraz najwyższej jakości usługi. Mamy 
już niemal 1000 punktów sprzedaży i  rozwijamy się 
w błyskawicznym tempie na terenie całej Europy.

We are the biggest mobile heater supplier in Euro-
pe for professionals and we point the way to heater 
technology. At Rex Nordic we believe in operational 
excellence, providing the best products and services 
for all our customers. We already have almost 1000 
retailers and we’re growing rapidly throughout Europe.

RH3S – NL NETHERLANDS
 Hoofdstraat 65

9635 AT Noordbroek, The Netherlands
 +31 (0)598 450901

 info@rh3s.com
 www.rh3s.com

Firma zajmuje się badaniami oraz produkcją syste-
mów czujników glebowych do zastosowań mobil-
nych w  rolnictwie. Czujniki gleby mierzą właściwości 
wierzchniej warstwy gleby np. konsystencję, składniki 
odżywcze, wodę i  temperaturę. Systemy są przezna-
czone do stosowania w  elektronicznym ustawieniu 
ciągnika oraz narzędzi Isobus 11783 i CAN bus. Dane 
z  czujnika są dostępne w  czasie rzeczywistym i  prze-
chowywane do dalszego przetwarzania. Rolnictwo 
precyzyjne on-the-go bez mapy. Czujniki firmy RH3S 
są używane przez rolników, wykonawców, konsultan-
tów i geodetów.

Development and production of soil sensor systems 
for mobile application in agricultural. The soil sensors 
measure top soil properties like texture, nutrients, wa-
ter and temperature. The systems are designed to be 
applied in the electronical setting of tractor and imple-
ment: Isobus 11783 and CAN bus. The sensor data is 
available for real time application and it is stored for 
future processing. Precision farming on-the-go without 
application map. The sensors of RH3S are used by 
farmers, contractors, consultants and surveyors.

RICHEL GROUP – SHELTERALL
 Za les Grandes Terres la Gare

13810 Eygalieres, Francja / France

Założona w 1964 r. Grupa RICHEL® projektuje i  reali-
zuje kompleksowe inwestycje tuneli foliowych oraz hal 
tunelowych wykorzystywanych w  rolnictwie, budow-
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nictwie i  przemyśle na całym świecie. Nasz produkt 
obecny jest na polskim rynku pod nazwą SHELTE-
RALL® – to szybka w  montażu, trwała, modułowa 
konstrukcja z  wysokogatunkowej stali ocynkowanej, 
pokryta wytrzymałą membraną pokryciową.

We design, manufacture and develop complete green-
house and shelter solutions for agriculture, construc-
tion and industry on a worldwide scale. We are com-
mitted to delivering high-performance, reliable and 
long-lasting solutions. In Poland we sell SHELTERALL® 
which is a  modular concept developed by the Richel 
Group that can be adapted to a multitude of uses.

RIELA Polska Sp. z  o.o.
 Przemysłowa 3, Kartoszyno

84-110 Krokowa
 tel. 58 675 49 40
 58 675 49 50
 info@riela.pl
 www.riela.pl

Technika pożniwna dla zboża, kukurydzy, rzepaku, sło-
necznika jest segmentem działania, w  jakim RIELA się 
wyspecjalizowała. Budujemy kompletne bazy magazy-
nowe. •Suszarnie przejezdne i  stacjonarne; • Silosy 
stalowe z  blachy falistej; • Silosy paszowe i  spedy-
cyjne; • Silosy panelowe do mieszalni pasz; • Czysz-
czalnie do ziarna; • Taśmociągi.; • Przenośniki łań-
cuchowe; • Podnośniki kubełkowe; • Urządzenia 
śrutujące i  mieszające do mieszalni pasz. Firma RIELA 
jest liderem na europejskim rynku w  budowie kom-
pleksowych obiektów do suszenia, czyszczenia i  ma-
gazynowania ziarna. Nasza oferta obejmuje ponad 
400 modeli silosów płaskodennych o  ładowności od 
10 m3 do 25 000 m3.

RINAGRO – NL NETHERLANDS
Contact person: Leonid Mishevski

 Brédyk 30,
8912 CD Leeuwarden, The Netherlands

 +316 221 736 50
 info@rinagro.nl
 https://rinagro-smart-farming.nl/en/

Rinagro jest aktywną firmą nieprzerwanie zajmują-
cą się produkcją i  sprzedażą dodatku do obornika. 
Nasz dodatek AgriMestMix® powoduje szybszy 
proces transformacji i  dojrzewania obornika podczas 
przechowywania, co wpływa na jego efektywność  i 
wysoką jakość produktu końcowego. Do nowoczesne-
go i  zrównoważonego rolnictwa dodajemy odpowie-
dzialność za środowisko. Stąd dostarczamy specjalne 
produkty, które są wykorzystywane w  przetwarzaniu 
obornika, kontroli emisji lub zapobieganiu mastitis.

Rinagro is an active company continuously working 
on production and selling of an additive for dung. 
Our additive AgriMestMix® causes a  stronger trans-
formation and ripening process of the dung while 
stored, resulting in a  more powerful and high quality 
end product. Responsibility for the environment needs 
to be added to modern and sustainable agriculture. 
Thus we have developed special products which are 
used in manure processing, emission control or masti-
tis prevention.

RMA Company – NL NETHERLANDS
 De Weijert 6

7991 BP Dwingelo, The Netherlands
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 +31 85 90 200 32
 info@rmacompany.nl
 www.rmacompany.nl

RMA istnieje od ponad 35 lat i  jest ekspertem 
w  translacji  kompleksowych  danych z  czujników na 
praktyczne porady dotyczące uprawy. Technologia 
RMA jest przyjazna dla użytkownika i  solidna. Wspo-
maga w  uzyskaniu wysokich plonów. RMA stale się 
rozwija, aby oferować nowe technologie, które działa-
ją i  dają rezultaty. W celu uzyskania lepszych zbiorów 
i  wyższej jakości plonów, system sterowania uprawą 
RMA z czujnikami jest wykorzystywany do zarządzania 
nawadnianiem i nawożeniem oraz zwalczania chorób.

RMA has existed for more than 35 years and is an 
expert in the translation of complex sensor data into 
practical cultivation advice. RMA’s technology is user
-friendly and robust. Helps growers to make techno-
logy work for high yields. We do this both at home 
and abroad. RMA is continuously developing to offer 
new technology that really works and yields results. 
For a  better harvest and crop quality RMA cultivation 
guidance with sensors is used for management of irri-
gation, disease or fertilization.

ROLEX Quality Farming 
 Cegielniana 9

97-570 Przedbórz
 506 366 964
 tomek@rol-ex.com.pl
 www.rol-ex.com.pl

Naszą misją jest produkcja sprzętu dostosowanego 
do zmieniającego się rynku rolniczego. W  codziennej 
pracy dokładamy wszelkich starań, aby produkowane 

przez nas maszyny były wytrzymałe i niezawodne. Po-
siadamy własne biura konstrukcyjne i centra obróbcze, 
które pozwalają utrzymać doskonałą jakość przy zacho-
waniu konkurencyjnych cen. Dobrze wiemy, że wydaj-
ne, szybkie i  trwałe rozwiązania prowadzą do popra-
wy produktywności plonów i  rozwoju gospodarstwa.

Our mission is to produce equipment adapted to 
the changing agricultural market. In our daily work, 
we make every effort to ensure that the machines 
we produce are durable and reliable. We have our 
own design offices and machining centres that allow 
us to maintain excellent quality at competitive prices. 
We know very well that efficient, fast and sustainable 
solutions lead to improved crop productivity and farm 
development.

ROLLAND Technika Rolnicza
 Brzostek 17 

97-570 Przedbórz, woj. łódzkie
 +48 504 949 564
 biuro@rolland.pl
 www.rolland.pl

 
ROLLAND Technika Rolnicza – producent maszyn 
rolniczych oraz trudnościeralnych części do maszyn 
rolniczych. Firma rozpoczęła działalność w  1999 roku 
i  wraz ze wzrastającym zapotrzebowaniem rynku 
zwiększa asortyment oferowanych wyrobów. Części 
robocze wykonywane ze skandynawskich blach trud-
nościeralnych. Oferujemy brony talerzowe sztywne 
i  składane hydraulicznie oraz szeroki asortyment części 
roboczych do pługów.
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ROLLAND Technika Rolnicza – producer of agricultu-
ral machinery and wear-resistant parts for agricultural 
machinery. The company started its activity in 1999 
and along with the growing market demand, it incre-
ases the range of products offered. Working parts are 
made of Scandinavian wear-resistant steel. We offer 
rigid and hydraulically foldable disc harrows as well 
as a wide range of working parts for plows.

Rolmako Henryk Kowalski Sp. z  o.o.
 Nekielska 11 F, Psary Małe

62-300 Września
 0(61) 43 88 735
 rolmako@rolmako.pl
 www.rolmako.pl

NIP 789-179-78-53

Przedsiębiorstwo Rolmako od momentu powstania 
rozwija się w  niezmiennie szybkim tempie, każdego 
roku wprowadzając do oferty nowe produkty, zwięk-
szając zatrudnienie oraz rozmiar produkcji. Produkty 
Rolmako to wytrzymałe i  oszczędne w  eksploatacji 
narzędzia, które podlegają stałemu rozwojowi. Łą-
czymy doświadczenie i  nowoczesne technologie, aby 
dostarczać niezawodne urządzenia rolnicze. Oferta 
zawiera całe spectrum narzędzi do uprawy. Wyróżnia 
nas najkorzystniejsza w branży relacja jakości do ceny.

Since its foundation, the Rolmako company has been 
expanding at a  constant fast pace, each year laun-
ching new products, increasing employment and the 
size of manufacture. Rolmako’s product range includes 
durable and operationally efficient machinery, which 
undergoes continuous development. We combine 
expertise and state-of-the-art technology to deliver 
reliable agricultural equipment. The offer comprises 

the entire spectrum of cultivation tools. We are distin-
guished by the best value for money in the sector.

ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT 
Mieczysław Szymkowiak

 Akacjowa 6
62-300 Września

 614 366 754
 biuro@rolmus.com.pl
 www.rolmus.com.pl

Producent części zamiennych i  podzespołów do ma-
szyn rolniczych (do kombajnów, kosiarek rotacyjnych, 
rozrzutników obornika, kopaczki do ziemniaków i wie-
lu innych). Usługi obróbki skrawaniem.

Manufacturer of spare parts for agricultural machines 
of various types and furthermore producer of parts 
according to supplied designs. Machining services.

ROLSTAL Pawłowski Sp. z  o.o.
 Różańska 45

07-300 Ostrów Mazowiecka
 29 645 74 00
 rolstal@rolstal.pl
 www.rolstal.pl
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Roltech E. Majka Sp.j.
 Kostrzyńska 12

61-042 Poznań
 +48 61 879 47 36
 biuro@roltech.poznan.pl
 www.roltech.poznan.pl

ROLTECH E. Majka Sp. j. to firma rodzinna obecna na 
polskim rynku od początku lat ‘90. Przedmiotem na-
szej działalności jest handel specjalistycznym sprzętem 
rolniczym stosowanym w  hodowli roślin oraz maszy-
nami do zbioru kolb kukurydzy nasiennej i  słodkiej. 
Ponadto oferujemy cały wachlarz innych maszyny 
i urządzeń mających zastosowanie w hodowli roślin.

ROLTECH E. Majka Sp. j. is a family company that has 
been present on the Polish market since the begin-
ning of the ’90s. The subject of our activity is trade 
in specialized agricultural equipment used in plant 
breeding and machines for harvesting corn cobs (seed 
and sweet).

ROLTOP Sp. z  o.o. Cedry Małe
 ul. Wiślana 4

83-020 Cedry Wielkie
 058 683 61 15
 roltop@roltop.pl
 www.roltop.pl

ROLTOP – maszyny rolnicze. Oferujemy – kombajny 
i ciągniki nowej generacji firmy DEUTZ – FAHR. Posia-

damy w  stałej ofercie maszyny firm i  współpracujemy 
z  takimi firmami jak: DEUTZ FAHR, SAUTER, STOLL, 
KVERNELAND, EXPOM, METALTECH. METALFACH, 
PRONAR, SAMASZ, SIPMA, POMOT Chojna, STRIE-
GEL,,KRUKOWIAK,,HYRAMET, UNIA,, oleje FUCHS. 
Oferujemy: • Maszyny fabrycznie nowe; • Serwis 
gwarancyjny i  pogwarancyjny; • Oryginalne części 
zamienne; • Współdziałamy w  doborze właściwego 
sprzętu oraz w uzyskaniu korzystnego finansowania.

RUTHENIA ALBA 
Spółka z  ograniczoną odpowiedzialnością

 Niekłańska 35/1
03-924 Warszawa, Polska

 +48 606 193 984
 +48 606 193 958
 contact@ruthenia-alba.com
 http://ruthenia-alba.com/
 https://www.instagram.com/rutheniaalba/
 https://www.facebook.com/Ruthenia-Alba/

JESTEŚMY TWOIM PARTNEREM NA POLU I  NA FAR-
MIE. My, podobnie jak ty, dzielimy pasję do rolnictwa. 
I  to właśnie decyduje o  naszym podejściu do pracy, 
ponieważ Maszyny rolnicze to nie tylko narzędzia pra-
cy, to przede wszystkim pasja. Jako wyłączny Dostaw-
ca maszyn i  urządzeń firmy DUPORT i  GÜSTROWER, 

mailto:biuro@roltech.poznan.pl
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mamy możliwość być Państwa niezawodnym part-
nerem w  realizacji nowoczesnych koncepcji rozwoju 
przedsiębiorstwa rolniczego. Z  wielką przyjemnością 
przekażemy naszą wiedzę i doświadczenie.

WE ARE YOUR PARTNER IN THE FIELD AND ON THE 
FARM. Like you, we share a  passion for agriculture. 
And this is what determines our approach to work, 
because agricultural machinery is not only a  tool 
for work, it is above all a  passion. As the exclusive 
supplier to DUPORT and GÜSTROWER, we have the 
opportunity to be your reliable partner in the imple-
mentation of modern concepts for the development of 
agricultural enterprises. We will be happy to Share our 
knowledge and experience.

Sadyogrody.pl
Atrium Centrum

 Aleja Jana Pawła II 29 (4 p.)
00-867 Warszawa

 +48 (22) 550 69 29
 +48 (22) 550 69 0
 redakcja@sadyogrody.pl

Portal SadyOgrody.pl stanowi platformę wymiany wie-
dzy, poglądów i  porad dla sadownictwa i  ogrodnic-
twa oraz dla przetwórców i  handlowców związanych 
z  branżą. Do udziału w  projekcie zapraszamy polity-
ków, ekspertów branżowych, naukowców, ale również 
praktyków – producentów rolnych i  firmy zajmujące 
się obrotem owocami i warzywami.

The SadyOgrody.pl portal is an electronic platform for 
the exchange of knowledge, views and advice for fruit 

and vegetable growers, processing plants and traders 
operating in the fruit and vegetable sector. Politicians, 
industry experts and scientists, but also practitioners – 
agricultural producers and companies involved in fruit 
and vegetable trade – are all invited to participate in 
our project.

SaMASZ Sp. z  o.o.
 Trawiasta 1

16-060 Zabłudów, Polska
 +48 85 664 69 10
 marketing@samasz.pl
 www.samasz.pl

SaMASZ to lider wśród polskich producentów maszyn 
rolniczych i komunalnych, który w historię branży zapi-
suje się już od 40 lat z  zapleczem ponad 300 modeli 
kosiarek dyskowych, bębnowych, przetrząsaczy, zgra-
biarek, ramion wysięgnikowych, kosiarek bijakowych, 
głowic roboczych, pługów odśnieżnych, zamiatarek 
oraz posypywarek w  ofercie. SaMASZ skupia się na 
najwyższej jakości produkowanych maszyn z  gwaran-
cją doskonałej obsługi posprzedażnej. Polityka firmy 
przyniosła w  efekcie rozbudowę sieci dealerskiej na 
ponad 30 oddziałów w  Polsce, zaś motywacja do 
ekspansji rozszerzyła działalność na ponad 70 ryn-
ków na świecie, m.in. rynek Niemiec, Francji, Ame-
ryki Południowej, Nowej Zelandii i  Algierii. SaMASZ 
prowadzi też swoje spółki zagraniczne w  USA oraz 
Anglii. W  ramach obchodów 40 rocznicy działalności 
SaMASZ przygotowuje wiele maszynowych nowości, 
zwłaszcza w sektorze zielonkowym.
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SaMASZ is a  Polish leader of agricultural and muni-
cipal machinery manufacturers, which has been ma-
king its mark in the history of the industry for 40 
years with over 300 models of disc mowers, drum 
mowers, tedders, rakes, extension arms, flail mowers, 
working heads, snow plows, sweepers and spreaders 
on offer. SaMASZ has focused on the highest quality 
of manufactured machines with a  guarantee of ex-
cellent after-sales service. Company’s policy extended 
the dealer network to over 30 branches in Poland, 
and the motivation for more expanded its opera-
tions to over 70 markets around the world, inclu-
ding Germany, France, South America, New Zealand 
and Algeria market. SaMASZ also runs its foreign 
companies in the USA and England. As part of the 
celebration of the 40th anniversary, SaMASZ is pre-
paring many new releases, especially in hay handling 
equipment.

SANO NOWOCZESNE ŻYWIENIE ZWIERZĄT Sp. z o.o.
 Lipowa 10

64-541Sękowo
 61 29 41 100
 sano@sano.pl
 www.sano.pl

SATOR GmbH 
AGROTOP KACZMAREK Tomasz Kaczmarek 

 Stawna 69
63-700 Krotoszyn

 888 089 688
 tomek.sator2008@gmail.com

SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
AGROTOP-KACZMAREK
Marzena Kaczmarek

 Niedźwiedź 1B
63-500 Ostrzeszów

 +48 62 732 09 30
 +48 62 732 09 34

Sprzedaż maszyn:

 +48 506 094 813

Serwis:

 +48 508 328 877

Magazyn/Części zamienne:

 +48 506 094 813
 +48 504 398 727
 +48 504 398 688
 agrotop@agrotop.com.pl
 www.agrotop.com.pl
 www.sator2008.eu
 www.agrotopparts.pl

AGROTOP KACZMAREK MARZENA KACZMAREK/SA-
TOR specjalizuje się w  produkcji światowej klasy ma-
szyn dla warzywnictwa: • maszyny do przygotowania 
gleby; • maszyny do zbioru marchwi; • maszyny do 
zbioru cebuli; • maszyny do ziemniaka; • maszyny do 
czosnku; • maszyny do słodkiego ziemniaka; • linie 
do czyszczenia, mycia i pakowania warzyw; • doradz-
two w  technologii i  projektowaniu lini i  ich modyfi-
kacje; • linie do obierania warzyw. AGROTOPPARTS 
– wysokiej jakości części zamienne do maszyn dla 

http://www.sano.pl/
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warzywnictwa (Grimme, Dewulf, Asa-lift, Simon, Po-
mac, Samon, Baselier…).

AGROTOP KACZMAREK MARZENA KACZMAREK/
SATOR specializes in the production of Top-class 
machinery for vegetable growing: • soil preparation 
machines; • carrot harvesting machines; • onion 
harvesting machines; • potato machines; • garlic ma-
chines; • sweet potato machines; • lines for cleaning, 
washing and packing vegetables; • consulting in tech-
nology and line design and modifications; • lines for 
peeling vegetables. AGROTOPPARTS – high quality 
spare parts for vegetable machines (Grimme, Dewulf, 
Asa-lift, Simon, Pomac, Samon, Baselier…).

SCHMiDT Renata Schmidt
 Lubiatów 60 R

59-500 Złotoryja
 600 726 175
 sekretariat.schmidt@gmail.com
 www.schmmidtmachinery.pl 

Prowadzimy sprzedaż nowych ładowarek kołowych 
polskiej marki SCHMiDT. Prowadzimy również serwis 
gwarancyjny i pogwarancyjny naszych ładowarek, 
a  także sprzedaż części zamiennych. POLSKA MARKA. 
NIEZAWODNE ŁADOWARKI.

We sell new wheel loaders polish brand Schmidt. We 
also provide warranty and post-warranty service of 
our wheel loaders, as well as the sale of spare parts. 
POLISH BRAND. RELIABLE WHEEL LOADERS.

Selltech s.c. Dominik Piziewicz Piotr Wójcik
 Drobnera 34

50-257 Wrocław
 (71) 387 10 58 (Biuro PL/ENG)

 601 424 011 (Paweł) (PL/CZ)
 517 876 321 (Piotr) (PL/ENG)
 780 087 000 (Dawid) (PL) 
 512-970-914 (Maciej) (PL/DE)
 sprzedaz@traktorki.com
 www.traktorki.com 

Jesteśmy bezpośrednim importerem marki Captain, li-
dera na rynku mini traktorów. Od 2016 produkujemy 
w  Polsce ładowacze czołowe oraz osprzęt do mini 
traktorów wszystkich marek. Nasze produkty wyróżnia-
ją się jakością wykonania i  konkurencyjną ceną. Nasz 
sprzęt można spotkać na całym świecie. Obsługujemy 
klientów detalicznych, a dla klientów hurtowych posia-
damy atrakcyjne oferty współpracy.

We are a direct importer of Captain brand, the market 
leader of mini tractors. Since 2016 we manufacture 
front loaders and tractor attachments for mini tractors 
of all brands. Our products are tough, but at a  com-
petitive price. Our machinery can be seen all over 
the world. We sell to individual customers, and for 
wholesale buyers we offer attractive ways of working 
together.
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SEM POLSKA SP. Z O.O.
 Chrobrego 145/147

87-100 Toruń
 +48 56 6233979
 biuro@sempolska.com.pl
 www.sempolska.com.pl

Dostarczamy podzepoły do budowy maszyn rolni-
czych, w  tym przenośnikow, mieszalnikow, wentyla-
torow. Dostarczamy produkty pod własną marką, jak 
również reprezentujemy marki: OMEC MOTORS i KEB. 
Nasz asortyment: Silniki elektryczne, przekładnie, elem-
nty budowy maszyn.

We deliver components for agricultural machines such 
as conveyers, ventilators, transporters. We deliver un-
der own brand as well as we represent OMEC MO-
TORS and KEB. Our products are motors, gearboxes, 
other mechanical components.

SEMINA – CENTRUM HANDLOWO-USŁUGOWE 
“BUGAJ” Tomasz Bugaj

 Zągoty 22
09-230 Bielsk

 602 565 555
 biuro@semina.agro.pl
 www.semina.agro.pl

W roku 2016 firma C.H.-U BUGAJ rozpoczęła produk-
cję materiału siewnego zbóż. Kwalifikowany materiał 
siewny zbóż pod marką SEMINA jest produkowany 

na jednej z  największych i  najnowocześniejszych linii 
przyjęcia, czyszczenia oraz zaprawiania nasion w  Pol-
sce. Oferujemy nowoczesne produkty dopasowane do 
warunków glebowych i  klimatycznych występujących 
na obszarze całej Polski, są to wyselekcjonowane 
odmiany producentów krajowych i  zagranicznych 
o najlepszej genetyce zapewniające wysokie i  stabilne 
plony. Marka Semina Agro jest wyłącznym dystrybutor 
pszenicy ozimej OPOKA w Polsce, która w 2022 roku 
została wyróżniona Złotym Medalem targów Polagra 
-Premiery 2022.

In 2016, C.H.-U BUGAJ company started the production 
of grain seed. Certified cereal seed under the SEMINA 
brand is produced on one of the largest and most 
modern lines for receiving, cleaning and treating seeds 
in Poland. We offer modern products adapted to soil 
and climatic conditions for whole Poland area. These 
are selected varieties of domestic and foreign producers 
with the best genetics, ensuring high and stable yields. 
The Semina Agro brand is the sole distributor of OPO-
KA winter wheat in Poland, which in 2022 was awar-
ded the Gold Medal of the Polagra-Premiery 2022 fair.

SGB Leasing Sp. z  o.o.
 Bystra 7 

61-366 Poznań
 61 86 90 800
 www.sgbleasing.pl

Banki Spółdzielcze SGB to banki pierwszego wybo-
ru dla rolników, klientów firmowych i  indywidual-
nych z  obszarów wiejskich oraz małych i  średnich 
miast.  Jako grupa SGB oferujemy naszym Klientom 
najlepsze produkty – bezpieczne, funkcjonalne, dopa-
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sowane do ich różnorodnych potrzeb. Jesteśmy blisko 
naszych Klientów i  lokalnych społeczności.

SH HYBSZ Sp. z  o.o.
 Topolowa 49

63-400 Ostrów Wielkopolski, Polska
 +48 62 505 70 74
 hybsz@hybsz.pl

Produkujemy przewody elektryczne z  przeznaczeniem 
na rynki motoryzacyjne. Naszymi klientami są głównie 
producenci oświetlenia, wiązek elektrycznych, przy-
czep, maszyn rolniczych oraz hurtownie. Oprócz naszej 
standardowej oferty produktowej, często realizujemy 
zamówienia specjalne. Jeżeli posiadasz własny projekt, 
prześlij nam rysunek techniczny lub opis produktu. 
Reszta będzie po naszej stronie.

We are producer of electrical cables for the automoti-
ve industry. Our customers are mainly manufacturers 
of lighting, electric harnesses, trailers, agricultural ma-
chines and wholesalers. In addition to our standard 
product offer, we often realize special orders. If you 
have your own design, send us a  technical drawing 
or product description. The rest will be on our side.

Shandong Yu-Farming International Trade Co., Ltd
 Room 2-601, Qiyuan Building,

No. 14717 Jingshi Road,
Lixia District, Jinan City, Shandong, China. 250014

 0086 15965972967
 053182965365
 cnsdycm@cndisc.net
 https://yu-farming.en.alibaba.com

Shandong Yu-Farming International Trade Co., Ltd spe-
cjalizuje się w  dostawie wyposażenia maszyn i  części 
zamiennych. Eksportowaliśmy do USA, RPA ponad 
100 krajów. i  mają ponad 60-letnie doświadczenie 
w projektowaniu, produkcji i  sprzedaży. Nasza średnia 
roczna kwota eksportu została osiągnięta DWADZIE-
ŚCIA PIĘĆ milionów dolarów. Niezawodna fabryka, 
wysokiej jakości produkty oraz profesjonalna obsługa 
sprawiają, że zawsze cieszymy się zaufaniem w naszej 
działalności.

ShanDong Yu-Farming international trade co., ltd is 
specialized in supply of machinery equipment and 
spare parts. We exported to USA, South Africa over 
100 countries. and have over 60 years experience 
about design,production and sales. Our average an-
nual export amount has been reached TWENTY FIVE 
millions dollars.Reliable factory, high-quality product-
s,professional services ensure that we always be tru-
sted in our business activities.

Sieć Badawcza Łukasiewicz 
– Poznański Instytut Technologiczny

 Ewarysta Estkowskiego 6
61-755 Poznań

 +48 61 850 48 90
 +48 61 852 63 76
 www.pit.lukasiewicz.gov.pl
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 facebook.com/lukasiewiczpit
 @lukasuiewiczpit
 @lukasuiewiczpit
 https://pl.linkedin.com/company/lukasiewiczpit

Łukasiewicz – Poznański Instytut Technologiczny po-
wstał w  styczniu 2022 roku w  wyniku połączenia 
5  poznańskich instytutów badawczych. Każdy instytut 
wniósł do nowego projektu swoje wieloletnie trady-
cje, profesjonalną kadrę i  know-how. Dziś realizujemy 
szereg innowacyjnych i  interdyscyplinarnych projektów, 
które łączą różne sektory gospodarki.

Łukasiewicz – Poznań Institute of Technology was es-
tablished on January 2022 as a  result of the merger 
of 5 Poznań research institutes. Today, we implement 
a number of innovative projects which combine vario-
us sectors of the economy.

SIG Szymczak & Gertig Spółka Jawna
 Kaliska 80

63-430 Odolanów
 (+48) 660 320 870
 info@sigpoland.com

Oferta firmy SIG obejmuje: • rozwijarki do bel; • ście-
larki do słomy; • rozdrabniacze słomy; • łyżki do ście-
lenia materiałów sypkich; • paśniki do siana; • karmi-
dła do paszy; • elektryczne młyny do słomy

SIG offer: • bale unrollers; • straw spreaders; • straw 
choppers; • bedders & dispensers for loose mate-
rial; • hay racks; • fedders; • electric straw mills

SIP STROJNA INDUSTRIA D.D.
 Juhartova ulica 2

3311 Šempeter v Savinjski dolini, Slovenia

Firma SIP to słoweński producent maszyn rolniczych 
o  ponad 65-letniej tradycji. Jesteśmy specjalistami 
w zakresie technologii kosiarek, przetrząsaczy, zgrabia-
rek i  zgrabiarek pick-up, naszym celem jest osiągnię-
cie wiodącej pozycji w  branży systemów do koszenia 
i  zbioru zielonki. Produkujemy solidne maszyny zapro-
jektowane dla trzech segmentów rolniczych: specjali-
styczne rozwiązania dla gospodarstw górskich, solidna 
linia dla średniej wielkości gospodarstw i  dealerów 
oraz systemy HD dla większych gospodarstw rolnych. 
Nasza sieć sprzedaży rozciąga się na ponad 35 kra-
jów na całym świecie, z  Francją, Austrią, Szwajcarią 
i Włochami na czele.

SIP is a  Slovenian manufacturer of agricultural machi-
nery with more than 65 years of tradition. We are 
experts for mowers, tedders, rakes and pick-up rakes 
technologies with a vision of becoming a leading spe-
cialist for mowing and grassland harvesting systems. 
Our robust products are designed for three farming 
segments: lightweight solutions for specialized alpine 
and mountaineer farmers, robust line for medium-si-
zed farms and contractors, and heavy-duty systems 
for large-scale farming. Our sales network spreads in 
more than 35 countries worldwide, with our top 5 
export markets France, Austria, Switzerland, Germany, 
and Italy.
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SIPMA S.A.
 Budowlana 26

20-469 Lublin, Polska
 (+48) 81 44 14 400
 info@sipma.pl
 sprzedaz@sipma.pl
 www.sipma.pl

 www.facebook.com/SIPMASA

Od ponad 30 lat SIPMA S.A. z  powodzeniem wpro-
wadza na rynek krajowy i  zagraniczny bogatą ofer-
tę maszyn rolniczych. Produkujemy najwyższej klasy 
sprzęt, przywiązując ogromną wagę do tendencji 
rynkowych, jak i  indywidualnych potrzeb naszych 
klientów. Specjalizujemy się w  produkcji pras i  owija-
rek, poszerzając jednocześnie ofertę o  szereg maszyn 
uzupełniających pełną linię technologiczną.

From over 30 years SIPMA S.A. successfully places 
on the domestic and foreign market rich offer of 
agricultural machines. We produce best quality equip-
ment, paying special attention to the situation on the 
market, as well as to individual needs of our clients. 
We specialize ourselves in producing balers and bale 
wrapping machines and a  number of machines sup-
porting a  full line of technology.

SKAVSKA HALE Sp. z  o.o.
 Nowa 25

98-400 Wieruszów
 733 290 550
 biuro@skavska.pl
 www.skavska.pl

SKY AGRICULTURE
 P.A. de la Gaultiere

35220 Chateaubourg, Francja
 512 815 434

 www.sky-agriculture.com

SMB Hydro-Mar Marcin Mostowik
 Spokojna 60

34-115 Ryczów
 338 790 516
 biuro@smbhydromar.pl 
 www.smbhydromar.pl 

Jesteśmy na rynku polskim od 2007 roku i  zajmuje-
my się kompleksową naprawą podzespołów hydrau-
liki siłowej do maszyn budowlanych, przemysłowych, 
górniczych oraz rolniczych. W  naszej ofercie znajdą 
Państwo m.in. rozdzielacze do ciągników JOHN DEER, 
CASE oraz pompy do kombajnu ROPA. Ciężki sprzęt 
nie ma dla nas tajemnic – to nasza pasja! Posiadamy 
wyspecjalizowane stanowiska diagnostyczne i  szeroki 
wachlarz usług. Klientom zapewniamy dobór części, 
diagnostykę i  realizację pełnego zakresu napraw.

We have been on the Polish market since 2007 and 
we deal with comprehensive repair of power hydrau-
lics components for construction, industrial, mining 
and agricultural machinery. Our offer includes distri-
butors for tractors JOHN DEER, CASE and pumps for 
combine harvester ROPA. Heavy equipment has no 
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secrets for us – it’s our passion! We have the specia-
lized test benches and a  wide range of services. We 
provide our customers with spare parts, diagnostics 
and performance of a  full range of repairs.

SOBMETAL Bracia Sobańscy
 Rogożewo 23A

63-930 Jutrosin
 biuro@sobmetal.pl
 www.sobmetal.pl

Sobmetal jest producentem wysokiej jakości, kom-
pleksowo wyposażonych MIESZALNI PASZ wraz 
z automatyką dla: • Trzody chlewnej, opartych o mie-
szalniki pionowe i  rozdrabniacze zasypowe lub ssą-
co-tłoczące; • Drobiu, opartych o  mieszalniki poziome 
i  rozdrabniacze walcowe, o  wydajności do 22 ton/h. 
Sobmetal jest także producentem: • Mieszadeł do 
gnojowicy; • Przenośników ślimakowych (żmijek), 
przenośników pionowych i taśmowych; • Silosów (pa-
szowych i  zbożowych). Zapraszamy na nasze stoisko!

SOLAN Sp. z  o.o. Sp.k.
 Turka 245

20-258 Lublin 
 504 267 774
 maszyny@solan.lublin.pl
 www.solan.lublin.pl

Jesteśmy rodzinną firmą wielopokoleniową istniejącą 
od 1919 r. naszym atutem jest spore doświadczenie 
w  dziedzinie rolnictwa, przekazywane z  pokolenia na 
pokolenie. Pozwoliło nam to na doprowadzenie na-
szych maszyn do poziomu na którym możemy śmiało 
konkurować z  największymi liderami na rynku rolni-
czym. W naszej ofercie znajdą Państwo sadzarki do 
ziół i  warzyw, sadzarki do szkółek leśnych oraz kom-
bajny szkółkarskie do wykopywania drzewek, maszyny 
do pielęgnacji upraw: pielniki, opryskiwacze, podsie-
wacze nawozu.

We are a  multigenerational family company existing 
since 1919, our advantage is a lot of experience in 
the field of agriculture, passed down from generation 
to generation. This allowed us to bring our machines 
to the level at which we can confidently compete 
with the largest leaders on the agricultural market. 
Our offer includes planters for herbs and vegetables, 
planters for tree nurseries and nursery harvesters for 
digging up trees, machines for cultivating crops: culti-
vators, sprayers, fertilizers.

Solana Polska Sp. z  o  .o.
 Zduny 25

99-440 Zduny
 46 839 11 93 

mailto:biuro@sobmetal.pl
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 606 776 651
 602 620 458
 606 407 918
 604 249 976
 535 682 430
 biuro@solanapolska.pl
 www.solanapolska.pl

„SOLANA POLSKA” Sp. z  o.o. z  siedzibą w  Zdunach 
zajmuje się na rynku polskim reprodukcją i  dystrybu-
cją ziemniaków sadzeniaków odmian wyhodowanych 
przez „SaKa-Pflanzenzucht” z  Hamburga. W  naszej 
ofercie znajdują się zarówno doskonałe odmiany ja-
dalne, jak też dla różnych segmentów przemysłu.

“SOLANA POLSKA” Sp. z  o.o. based in Zduny, deals 
with the reproduction and distributing on the Polish 
market seed potatoes of varieties bred by “SaKa-Pflan-
zenzucht” from Hamburg. Our offer includes both ex-
cellent edible varieties, as well as varieties for various 
industry segments.

SOLARSPOT SA
 Przemysłowa 13

62-052 Komorniki
 570 570 120
 biuro@solarspot.com.pl
 www.solarspot.com.pl

SolarSpot oferuje kompleksowe usługi z  sektora OZE. 
Montujemy indywidualnie dobrane instalacje fotowol-
taiczne, pompy ciepła, magazyny energii, infrastrukturę 
ładującą do PV, oświetlenie solarne, wiaty fotowol-
taiczne oraz świadczymy usługi z  zakresu sprzedaży 
energii i gazu.

SolarSpot offers comprehensive services in the rene-
wable energy sector. We assemble individually se-
lected photovoltaic installations, heat pumps, energy 
storage, PV charging infrastructure, solar lighting, pho-
tovoltaic shelters and provide services in the field of 
energy and gas sales.

SOLID HITCH Sp. z  o.o. Sp.k.
 Porażyn 68a

64-330 Opalenica
 info@solidhitch.com
 www.solidhitch.com

Solis Polska Sp. z  o.o.
 Tomaszowska 69

96-200 Rawa Mazowiecka
 46 814 60 82

 503 158 599
 serwis@solispolska.pl

Firma Solis Polska Sp. z o.o. jest od 2013 roku impor-
terem ciągników produkowanych przez International 
Tractors Limited Ltd. Oferuje modele rolnicze, sadow-
nicze oraz kompaktowe o  mocy silnika od 18 do 50 
KM, które doceniane są przede wszystkim za wysoką 
jakość wykonania, konkurencyjność cenową większości 
modeli oraz bezawaryjność. 

Solis Polska Sp. z o.o. is from year 2013 a distributor 
of Indian tractors produced by International Tractors 
Limited Ltd. The company offers field, orchard and 
communal tractor from 18 to 50 HP which are known 
for price competitiveness and faultless operation.
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SONAROL Sp.j. Najda
 Polna 27

18-420 Jedwabne

Zakład Produkcyjny

 Jeziorko, ul. Przemysłowa 40
18-421 Piątnica

Firma Sonarol Sp.j. Najda to przedsiębiorstwo wielo-
branżowe, które rozpoczęło działalność w  1997 roku. 
Dzięki ciągłym inwestycjom spółka posiada obecnie 
jeden z najnowocześniejszych w  regionie parków ma-
szynowych, wykwalifikowaną kadrę oraz profesjonalne 
programy do projektowania. Ofertę firmy stanowią 
maszyny do produkcji w  gospodarstwie rolnym: ła-
dowacze czołowe, wycinaki kiszonki, krokodyle, łyżko
-krokodyle, różnego typu łyżki, chwytaki do balotów 
i drewna, rozgarniacz do pryzm.

Thanks to the experience acquired since the launch 
of its production/trade operations in 1997, Sona-
rol continues to focus on development. As a  result 
of on-going investments, the company currently 
has one of the most modern machine parks in the 
region, a  qualified team of design engineers, pro-
fessional design software and experienced produc-
tion staff. The company offers machines for farm 
production: front end loader, combo cutter, crocodile 
clamp, bucket-crocodile clamp, bale clamp, fork for 
pallets, universal bucket, high-volume bucket for bulk 
materials, silage spreader. tel./fax 86 211 20 20, 
e-mail: maszyny@sonarol.pl

Sopockie Towarzystwo Ubezpieczeń ERGO Hestia SA
 Hestii 1

81-731 Sopot
 727 024 573
 jakub.welz@ergohestia.pl
 www.ergohestia.pl

ERGO Hestia to jeden z  największych zakładów ubez-
pieczeń w  Polsce, który został założony ponad 30 
lat temu. ERGO Ubezpieczenia Rolne to nowoczesny 
produkt, uwzględniający transformację stylu życia na 
wsi, nowe metody upraw i  hodowli oraz korzystanie 
z  alternatywnych źródeł energii. Opracowany przez 
ekspertów, obejmuje ubezpieczenia upraw, zwierząt, 
maszyn i  narzędzi oraz budynków, zapewniając peł-
ną ochronę ubezpieczeniową Twojego gospodar-
stwa, najwyższy standard obsługi klienta i  likwidacji 
szkód.

ERGO Hestia is one of the largest insurance compa-
nies in Poland, established over 30 years ago. ERGO 
Agricultural Insurance is a modern product taking into 
account a  transformation of the lifestyle in rural are-
as and the use of alternate energy sources. It was 
developed by experts and offers insurance of crops, 
animals, machines and tools, and buildings, providing 
a  comprehensive insurance coverage for your farm, 
the highest standard of customer service, and claim 
adjustment.
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SORPAC SP.J. Oblizajek, Pawlak, Steinke
 Golska 56

63-233 Jarczewo
 62 307 09 50
 biuro@sorpac.pl

Jesteśmy polską firmą produkcją maszyny do sorto-
wania, ważenia, porcjowania i  pakowania warzyw 
i  owoców. Maszyny, które tworzymy cechuje: nowo-
czesność, niezawodność, bezpieczeństwo oraz konku-
rencyjne ceny. Dzięki elastycznej produkcji posiadamy 
możliwość zaoferowania kompletnych rozwiązań. Na-
sze maszyny umożliwiają szybkie oraz bardzo dokład-
ne ważenie i  pakowanie warzyw przy równoczesnym 
zmniejszaniu kosztów. Produkujemy wagi automa-
tyczne taśmowe – wagoworkownice, wagi wieloka-
nałowe-kombinacyjne, raszlownice. Stoły selekcyjne, 
szczotkarki-czyszczarki do warzyw.

SPAWEX Sławomir Próżanin
 Zdany 1a

08-106 Zbuczyn
 606 893 169
 biuro@spawex-maszyny.pl
 www.spawex-maszyny.pl

Firma Spawex produkuje osprzęt do ładowaczy czoło-
wych: chwytaki bel, widły do obornika, widły-krokodyl, 
widły do palet, łyżki do materiałów sypkich, pługi od-
śnieżne, przetrząsarko-zgrabiarki, przenośniki bel, zgar-
niacze. Gwarantujemy przystępne ceny i dobrą jakość.

The company SPAWEX produces accessories for front 
loaders: bale grabbers, manure forks, crocodile forks, 
pallet forks, buckets for bulk materials, snow plough, 
rake/tedder, bale transporter, plough-rubber shields. 
We guarantee attractive prices and good quality.

Spółdzielnia Inwestycji I  Budownictwa W  Łowiczu
 Kaliska 103

99-400 Łowicz
 46 837 32 79
 46 837 47 98
 sib@sib.lowicz.pl
 www.sib.lowicz.pl

PRDUCENT OKIEN INWENTARSKICH: • okna PCV do 
chlewni, obór, piwnic i garaży. PRDUCENT WYROBÓW 
BETONOWYCH: • Betonowe podłogi rusztowe do 
chlewni i  obór; • Ruszta dla trzody chlewnej, macior, 
i prosiąt; • Ruszta dla bydła

STADNINA KONI NOWE JANKOWICE Sp. z  o.o.
 Nowe Jankowice

86-320 Łasin
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 56 466 08 25
 sknowejankowice@onet.pl
 www.stadninajankowice.pl

Stadnina Koni Nowe Jankowice jest liderem w hodowli 
koni rasy Polski Koń Zimnokrwisty ok 250 sztuk. Świad-
czy usługi hodowlane na punktach kopulacyjnych, na-
ukę jazdy konnej, przejażdżki zaprzęgami oraz pensjonat 
dla koni. W  Spółce hodowane jest bydło rasy Polskiej 
Holsztyńsko-Fryzyjskiej ok. 1400 szt. Rekordowa wydaj-
ność mleczna krów wyniosła w  2018 roku 13  742 kg 
mleka. Spółka oferuje sprzedaż jałówek cielnych, pier-
wiastek i  buhajów hodowlanych. Stadnina prowadzi 
działalność na ok. 2580 ha. Produkuje kwalifikowany 
materiał siewny głównie pszenicy i  owsa. Uprawia 
również kukurydzę, zboża, rzepak i  rośliny pastewne.

STALDM-GLERNE A/S 
 Tirslundvej 34

6650 BrØrup, Dania / Denmark

Kontakt w Polsce:

 530 453 858
 stanulewiczkarolina@gmail.com

STANIMPEX Maciej Packiewicz
 Gorszewice 30

64-530 Kaźmierz
 602 157 653
 stanimpex@stanimpex.pl
 www.stanimpex.pl

Firma STANIMPEX zajmuje się produkcją opryskiwaczy 
na podzespołach znanych światowych firm. W  swojej 
ofercie posiadamy opryskiwacze polowe przyczepiane 
od 1000 do 5000 litrów z belką od 12 m do 24 m. 
Prowadzimy również sprzedaż opryskiwaczy sadowni-
czych, maszyn rolniczych i  części zamiennych.

The company STANIMPEX produces sprinklers of 
subassemblies from renowned global companies. Our 
offer includes mounted field sprinklers of 1000 to 
5000 litres capacity with a beam of a  length from 10 
to 24 meters. We also sell orchard spronklers, agricul-
tural machines and spare parts.

STAR POWER TRANSMISSION
 Yazibasi-Izmir Caddesi Yazibasi Mahallesi no: 33

35860 Torbali/ IZMIR
 +90 232 853 84 54
 info@egesaft.com
 adil.top@starpto.com
 www.starpto.com

PTO DRIVE SHAFT

STARK MASZYNY Sp. z  o.o.
 Dąbrówka Ług, ul. Wyszyńskiego 79

08-114 Skórzec
 531 458 100
 biuro@starkmaszyny.com
 www.starkmaszyny.com
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STEELPRESS Sp. z  o.o. 
 Powstańców Wielkopolskich 48

62-030 Luboń – Poznań
 +48 61 899 43 83
 sale@steelpress.eu
 www.steelpress.eu 

Jesteśmy polskim producentem metalowych części do 
przyczep. Nasze wyroby znajdują zastosowanie tak-
że w  maszynach rolniczych, sadowniczych, silosach, 
kompresorach czy kotłach.  Stale rozszerzamy naszą 
ofertę, stawiając na długą żywotność produktów oraz 
najwyższą jakość co potwierdzają liczne testy i  bada-
nia w  niezależnych laboratoriach badawczych. Ponad 
55  lat doświadczenia i  współpraca z  wiodącymi pro-
ducentami przyczep na świecie daje nam pozycję lide-
ra w branży. Zapraszamy do współpracy! 

We are a  Polish manufacturer of metal parts for tra-
ilers. Our products are also used in agricultural and 
orchard machinery, silos, compressors and boilers. We 
are constantly expanding our offer, focusing on long 
life products and the highest quality, which is confir-
med by lot of tests in independent research labora-
tories. Over 55 years of experience and cooperation 
with the leading manufacturers of trailers in the world 
give us a  leading position in the industry. We invite 
you to cooperate!

STM Polska Maciejewscy Spółka Jawna
 Kolejowa 8

66-120 Kargowa
 68 385 00 74
 68 385 00 75
 stm@stmpolska.pl
 www.stmpolska.pl
 www.przekladnie-mechaniczne.pl

Nasza firma została założona w  2000 roku. Dyspo-
nujemy pełną gamą przekładni mechanicznych i  silni-
ków elektrycznych oraz przeznaczonych dla nich części 
zamiennych. Doradzamy i  tworzymy niestandardowe 
rozwiązania dzięki naszemu doświadczeniu w  obrób-
ce i  skrawaniu, m.in. w  zakresie średnic oraz długo-
ści wałów, czy tulei zdawczych. Świadczymy również 
usługę z zakresu regeneracji maszyn i urządzeń.

Our company was established in 2000. We have wide 
range of gearboxes, electric motors and spare parts. We 
advise and create customized solutions for the clients, 
due to our experience in machining, e.g. changes in 
a  bushing’s and shaft’s diameters and lenghts. We also 
provide services of reparation for the machines and devices.

STOCKMEIER CHEMIA Sp.zo.o. i  S.S.K.
 Obornicka 277

60-691 Poznań
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 +48 61 666 10 66
 poznan@stockmeier.pl
 www.stockmeier.com

 kontakt z naszym działem handlowym

Grupa STOCKMEIER jest firmą rodzinną i na przestrze-
ni 100 lat przekształciła się z  regionalnej firmy han-
dlowej w międzynarodową grupę zatrudniającą ponad 
1300 pracowników w 45 lokalizacjach na całym świe-
cie. Firma STOCKMEIER zajmuje się produkcją i  dys-
trybucją produktów chemicznych jak również rozwo-
jem produktów specjalnych w  sektorze chemicznym. 
W  ofercie posiadamy  wysoko skoncentrowane  pre-
paraty  myjące i  dezynfekujące, które znalazły szerokie 
zastosowanie w procesie utrzymania higieny w  całym 
przemyśle rolno-spożywczym m.in.: w  zakładach pro-
dukcji spożywczej, obiektach  hodowlanych  i gospo-
darczych  takich jak: hale udojowe, kurniki, wylęgarnie 
drobiu oraz pieczarkarnie w tym również do wszelkich 
maszyn i urządzeń rolniczych.

The STOCKMEIER Group is a  family-owned compa-
ny and over the course of 100 years has developed 
from a  regional trading company into an internatio-
nal group with more than 1,300 employees in 45 
locations worldwide. STOCKMEIER is engaged in the 
production and distribution of chemical products as 
well as the development of special products in the 
chemical sector. We offer highly concentrated cle-
aning and disinfecting preparations, which are wi-
dely used in the process of maintaining hygiene in 
the entire agri-food industry, e.g.: in food production 
plants, breeding and farming facilities such as milking 
parlours, poultry houses, poultry hatcheries and mu-
shroom farms, including for all agricultural machinery 
and equipment.

Stomil Sanok – Dystrybucja sp. z  o.o.
 Wrzesińska 70,

62-025 Kostrzyn
 693 810 088

STOMIL SANOK Dystrybucja to renomowana spółka 
zajmująca się sprzedażą wyrobów gumowych pro-
dukowanych przez SANOK RUBBER COMPANY SA. 
W  ofercie znajdują się pasy klinowe, w  tym popu-
larne „Harvest Belts®» – idealne jako alternatywa 
dla oryginalnych pasów klinowych w  kombajnach 
zachodniej produkcji oraz „Garden Belts®» – specjal-
nie zaprojektowane do sprzętu ogrodowego. SANOK 
RC ma 90-letnie doświadczenie w produkcji wyrobów 
z gumy, a system zarządzania jakością gwarantuje do-
skonałą jakość produktów.

STOMIL SANOK Dystrybucja is a  reputable company 
engaged in the sale of rubber products manufactured 
by SANOK RUBBER COMPANY SA. The offer includes 
V-belts, including the popular “Harvest Belts®” – ide-
al as an alternative to the original V-belts in Wester-
n-made harvesters, and “Garden Belts®” – specially 
designed for garden equipment. SANOK RC has 90 
years of experience in manufacturing rubber products, 
and its quality management system guarantees excel-
lent product quality.

STORTI S.p.A.
 Via Castelletto 10

37 050 Belfiore, Włochy
 +390 456 134 311
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 info@storti.com
 www.storti.com

Od 1956 roku Storti produkuje maszyny i  rozwiązania 
technologiczne do przygotowania pasz i  dobrosta-
nu zwierząt, koncentrując się na wozach paszowych 
TMR. W  naszej ofercie można znaleźć wozy paszowe 
z pionowym i poziomym systemem mieszania, zarów-
no w wersji przyczepianej, jak i  samojezdnej.

Since 1956 Storti has been manufacturing machinery 
and technological solutions for animal feed and welfa-
re, focusing on TMR feed mixer wagons. In our range 
you can find horizontal and vertical mixer wagons, 
both in trailed and self-propelled version.

SUNPACK Sp. z  o.o.
 Kołłątaja 3c

48-100 Głubczyce 
 48 77 471 01 85
 info@sunpack.pl
 www.sunpack.pl

 www.facebook.com/sunpackpl

SUNPACK to lider w  produkcji i  dystrybucji mate-
riałów do pakowania ręcznego i  automatycznego. 
Oferta obejmuje worki raszlowe, worki foliowe, siatki, 
materiały do pakowania z  tworzyw sztucznych oraz 
folie. Produkty firmy SUNPACK znalazły zastosowanie 
w  wielu branżach. Zaś liderami w  odbiorze stali się 
producenci konfekcjonujący warzywa i owoce.

SUPERABO Sp. z  o.o. 
 Aleja Jana Pawła II 29

21-500 Biała Podlaska
 +48 797 891 111

Jesteśmy producentem maszyn rolniczych oraz części 
do maszyn rolniczych.

SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z  o.o.
 Wolska 55A

05119 Stanislawów Drugi
 www.farmtrade.pl

Importer maszyn rolniczych: • KAWECO – wozy 
asenizacyjne, ładowarki; • BOMECH – aplikato-
ry; • SAMSON – wozy asenizacyjne; • MCCONNEL 
– maszyny komunalne; • MATERMACC – siewniki 
punktowe; • FARESIN – paszowozy; • TUME – siew-
niki; • OZDUMAN – siewniki; • ENOROSSI – maszy-
ny zielonkowe; • LEBOULCH – rozrzutniki; • TOP-
TEX; • ERNTEPRO; • SUNNAV nawigacje rolnicze

http://www.storti.com/
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SWIMER Łukasz Otremba
 ul. Płaska 64

87-100 Toruń
 +48 56 681 47 22
 biuro@swimer.pl
 www.swimer.pl

SWIMER Łukasz Otremba to polska firma z Torunia dzia-
łająca na rynku niemal od 15 lat. Zajmuje się projek-
towaniem oraz produkcją najwyższej jakości zbiorników 
z  polietylenu, kontenerów, systemów do magazynowa-
nia, transportu i dystrybucji płynów takich jak: olej napę-
dowy, AdBlue®, nawozy płynne, woda. Wykonuje także 
usługi formowania rotacyjnego oraz produkcji laminatów.

SWIMER Łukasz Otremba is a  polish company from 
Toruń, successfully operating on the market for almost 
15 years. It deals with the design and manufacture of 
the highest quality polyethylene tanks, containers and 
systems for the storage, transport and distribution of 
liquids such as diesel fuel, AdBlue®, liquid fertilizers, 
water. SWIMER also provides rotomoulding and lami-
nating technology services.

Syndyk Masy Upadłości Marwit Sp.z o.o 
i  Marwit Foods Sp.z.o.o Sp.k 

 Warszawska 6/5
87-100 Toruń

SYNGENTA POLSKA Sp. z  o.o.
 Szamocka 8

01-748 Warszawa
 22 326 06 01
 syngenta.polska@syngenta.com
 www.syngenta.com

Syntaco Sp. z  o.o.
 Lutycka 11

60-415 Poznań
 +48 783 005 006
 biuro@syntaco.pl
 www.syntaco.pl

Syntaco – to ludzie, których połączyła wiedza, do-
świadczenie i  pasja do motoryzacji! Spółka zajmuje 
się sprzedażą hurtową i  detaliczną oraz doradztwem 
w zakresie gospodarki smarowniczej dla samochodów 
osobowych i  ciężarowych, rolnictwa, maszyn budow-
lanych oraz różnych sektorów przemysłu. Prowadzimy 
również sprzedaż płynów eksploatacyjnych oraz ko-
smetyków samochodowych i  środków do dezynfekcji.

ŚLUSARSTWO-KOTLARSTWO Bogdan Witkowski
 Tomice, ul. Wodna 6

63-308 Gizałki
 694 561 061
 witkowskitrade@wp.pl

Świętokrzyska Grupa Przemysłowa INDUSTRIA S.A.
 Na Ługach 7

25-803 Kielce

Adres do korespondencji:

 Sandomierska 105
25-324 Kielce
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 + 48 724 660 081
 41 330 15 06
 biuro@sksmkielce.pl
 handlowy@sksmkielce.pl
 www.industria.eu
 www.sksmkielce.pl

Świętokrzyska Grupa Przemysłowa INDUSTRIA  S.A., 
lider w  zakresie wydobycia i  przerobu kamienia 
oraz czołowy producent kruszyw i  nawozów w  re-
gionie. Wapno nawozowe Dewonit – produkt 
wyróżniony „Gwiazdą Branży Rolniczej” doskona-
le sprawdza się przy odkwaszaniu, a  także wzbo-
gacaniu  gleb w  naturalne pierwiastki Ca i  Mg. 
W  swojej ofercie posiadamy wapno nawozowe  
w formie sypkiej, pakowanej w  Big Bagi, jak rów-
nież w  formie granulowanej. Dla ogrodników  
i pasjonatów oferujemy wapno nawozowe MagiCal 
w podręcznym, 10 kg opakowaniu.

Świętokrzyska Grupa Przemysłowa INDUSTRIA S.A. 
Mineralnych (Świętokrzyskie Industrial Group INDU-
STRIA), a  leader in the field of stone mining and pro-
cessing as well as a  leading producer of aggregates 
and fertilizers in the region. Ecological Dewonit ferti-
lizer lime, awarded with the “Star of the Agricultural 
Industry”, is perfect product for deacidification and 
enrichment of soils with natural elements of lime and 
magnesium.

Świtała Tadeusz P.P.H.U. „TAD-LEN”
 Wydawy 81

63-900 Rawicz
 065 545 12 21
 065 546 95 66 

 info@tad-len.pl
 www.tad-len.pl

Oferujemy: • Opryskiwacze polowe i  sadownicze od 
200  l do 4000  l; • Pompy przeponowe do opryski-
waczy: 60  l, 100  l, 140  l, 200  l; • Części zamienne 
do pomp i  opryskiwaczy; • Maszyny rolnicze: świdry, 
kosiarki rotacyjne i  sadownicze

 

Takoni Sp. z  o.o.
 Bestwińska 103A

43-346 Bielsko-Biała
 +48 33 484 24 00
 takoni@takoni.com.pl
 www.takoni.com.pl

Takoni Sp. z  o.o. jest producentem wyrobów elasto-
merowych dedykowanych dla przemysłu rolniczego. 
Specjalizujemy się w produkcji: • trudnościeralnych rur 
oraz kształtek do transportu zbóż i  pasz; • systemów 
zabezpieczających elewatory przed ścieraniem i  ko-
rozją; • gumowych i  poliuretanowych części do trak-
torów, kombajnów, jak również kultywatorów, siewni-
ków oraz pozostałego sprzętu rolniczego.

Takoni is a  leading manufacturer of technical elasto-
meric products of any shape and application dedica-
ted for the agriculture industry. We produce: • wear
-resistant pipes and fittings for the transport of grains 
and fodder; • systems protecting elevators against 
abrasion and corrosion; • technical rubber and poly-
urethane parts for tractors, combine harvesters as well 
as cultivators, harrows and seeders.
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Talex sp. z  o.o.
 Dworcowa 9C

77-141 Borzytuchom
 00 48 598 211 340
 www.talex-sj.pl

Talex Sp. z o.o. – producent maszyn rolniczych i komu-
nalnych. W stałej ofercie znajdują się: kosiarki rotacyjne, 
kosiarki dyskowe przednie i  tylnie, kosiarki bijakowe – 
mulczery, kosiarki bijakowe tylno-boczne, przetrząsacze, 
zgrabiarki, zamiatarki oraz owijarki samo-załadowcze.

Talex Sp. z  o.o. – manufacturer of agricultural and 
municipal machinery. The permanent offer includes: 
rotary mowers, front and rear disc mowers, flail mo-
wers – mulchers, rear-side flail mowers, tedders, ra-
kes, sweepers and self-loading wrappers.

TANCO Ltd
Royal Oak Road

 Bagenalstown, Co. Carlow
R21 E278, Ireland

 48 577 238 501
 biuro@itanco.com 
 www.tanco.global/pl

Tanco Autowrap Ltd to Irlandzki (od 1963 r.) producent 
innowacyjnych owijarek, kosiarek i  osprzętu do zielon-
ki. Wysoko ceniony ze względu na ich niezawodność 
i  trwałość, ale także – bezkompromisową jakość. Na 
przestrzeni lat opatentowaliśmy dziesiątki przełomo-
wych rozwiązań, dzięki czemu Tanco jest jedną z  naj-

bardziej szanowanych i  szybko reagujących – na po-
trzeby użytkownika – marek w świecie rolniczym.

Tanco Autowrap Ltd is an Irish (since 1963) producer 
of innovative wrappers, mowers and accessories for 
forage. Highly valued for their reliability and durability, 
but also – uncompromising quality. Over the years, we 
have patented dozens of breakthrough solutions, ma-
king Tanco one of the most respected and responsive 
– to user needs – brands in the agricultural world.

TARGI KIELCE S.A.
 Zakładowa 1

25-672 Kielce
 +48 41 365 12 22
 +48 41 345 62 61

 biuro@targikielce.pl

AGROTECH – największe targi w halach w Polsce od-
wiedzane przez rolników z  całego kraju. Wśród 450 
wystawców z  15 krajów większość stanowią produ-
cenci i  dystrybutorzy najnowszych ciągników, kom-
bajnów, maszyn oraz wszelkiej technologii do obsługi 
gospodarstw. Ważną częścią oferty są nawozy, środki 
ochrony, materiał siewny i pasze. Instytucje i firmy zaj-
mujące się doradztwem wyjaśniają przepisy i  szkolą 
w zakresie pozyskiwania dotacji. Targi są też miejscem 
spotkań z  najpopularniejszymi rolnikami branży. XXIX 
edycja: 8–10 marca 2024

AGROTECH – the largest agricultural fair in halls in 
Poland visited by farmers from all over the country. 
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The last edition was attended by 70,000 people. 
Among the 450 exhibitors from 15 countries, the 
majority are manufacturers and distributors of tractors, 
machines and all technologies for farming. An impor-
tant offer are fertilizers, protection products, seeds and 
feed. Institutions and companies providing consultan-
cy explain regulations and teach how to use grants. 
XXIX edition: 8–10 March 2024

TECH-KOM
 Żabikowo 1

63-000 Środa Wielkopolska
 61 285 42 97

 600 883 727
 tech-kom@tech-kom.pl
 www.tech-kom.pl

 https://www.facebook.com/techkomspzoo/

TECH-KOM importer i  ogólnopolski dystrybutor opry-
skiwaczy, rozsiewaczy nawozów, siewników, agre-
gatów uprawowych, pługów AMAZONE. Wyłączny 
importer przystawek do zbioru kukurydzy na ziarno, 
hederów do zbioru zbóż, soi, słonecznika marki GE-
RINGHOFF, rozrzutników obornika ROLLAND, kosiarek 
bijakowych AMAZONE, VOTEX, ROUSSEAU oraz roz-
drabniaczy do gałęzi BUGNOT

TEHNOS, d.o.o.
 Cesta ob železnici 1

SI-3310 Žalec, Slovenia
 +386 (0)3 713 30 50
 +386 (0)3 713 30 60

 nfo@tehnos.si
 VAT Reg. no. SI53675134

 
Dzięki ponad 30-letniemu doświadczeniu w  produk-
cji maszyn rolniczych jesteśmy w  stanie dostarczyć 
klientom zawansowane technicznie maszyny o  długiej 
żywotności. Nowoczesne rozwiązania techniczne po-
zwalają nam na produkcję wysokiej jakości maszyn: 
kosiarki bijakowe dla rolnictwa i  sadownictwa, roz-
drabniacze polowe, kosiarki boczne, mulczery leśne, 
maszyny do uprawy ziemniaków i pól.

We have more than 30 years of experience in the 
manufacture of agricultural machinery and modern 
hardware enable us to produce technically sophistica-
ted machines with a  long service life. We use mo-
dern solutions to create superior quality machinery: 
flail mowers for farming and orchards, field shred-
ders, side flail mowers, finishing mowers, forestry 
mulchers, machines for cultivating potatoes and field 
cultivation.

TERRA Sp. z  o.o.
 Główna 53

55-340 Udanin
 605 453 811
 kontakt@eterra.pl

Wyłączny importer produktów firm Zuidberg, Flexxa-
ire oraz Homburg na rynek Polski. Przednie układy 
zawieszenia TUZ oraz wały odbioru mocy WOM do 
większości ciągników europejskich wraz z  produktami 
uzupełniającymi: balasty stalowe, zderzaki. Systemy 
gąsienicowe dla ciągników rolniczych oraz kombaj-
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nów. Wentylatory ze zmienną geometrią łopatek. 
Maszyny pielące oraz uprawowe Einboeck. W  ofercie 
także maszyny Homburg do czyszczenia drenaży

Importer of Zuidberg, Flexxaire, Einboeck and Hom-
burg products to Polish market. Front linkages, 
PTO’s for most of top brands tractors. Tracks system 
for harvesters and tractors. Reversing fan for engine 
coolers, drain cleaning machine.

TERRAEXIM-AGROIMPEX Sp. z  o.o.
 Przemysłowa 20, Zakrzewo

62-070 Dopiewo
 61 875 42 33
 marketing@terraexim.pl
 www.terraexim.pl

Kompleksowe wyposażenie budynków inwentarskich: 
Doradztwo – projekty technologiczne – montaż – ser-
wis. Systemy wentylacji; systemy żywienia i  pojenia; 
systemy zadawania pasz; systemy usuwania gnojowicy; 
ruszta; jarzma porodowe, kojce indywidualne; silosy.

Total solution for livestock buildings: Advisory – tech-
nological project – assembly – service. Ventilation 
systems; feeding and drinking systems; automatic 
feeders; straight flush slurry systems; slats; farrowing 
crates, individual crates; silos.

TH EGRITECH LLC
 Striyska str. 45

79026 Lviv, Ukraine
 +380 (44) 358 82 10
 marketing1@egritech.org
 www.egritech.org

THYE LOKENBERG Polska Sp. z  o.o.
 Osiedlowa 27

68-114 Tomaszowo
 68 360 61 99
 68 360 63 98
 thye@thye-lokenberg.pl
 www.thye-lokenberg.pl

THYE LOKENBERG Polska Sp. z  o.o. jest producentem 
betonowych podłóg rusztowych do bezściółkowej 
hodowli bydła i  trzody oraz innych elementów prefa-
brykowanych dla rolnictwa. W naszej ofercie: • ruszta 
dla trzody o  szerokości 40 cm i  120 cm, ruszta „od 
prosiaka do tucznika”; • ruszta dla bydła typu Vier-
ling i  Drilling-System, typu RF; • o różnej szerokości 
i  układzie szczelin, dostosowanych do wieku i  wagi 
zwierzęcia; • płyty legowiskowe; • podciągi, zasuwy, 
a także; • prefabrykowane zbiorniki na gnojowicę 
oraz silosy przejezdne. W naszej produkcji korzysta-
my z  50-letniego doświadczenia naszego niemiec-
kiego właściciela. Ciągła kontrola jakości oraz zgod-
ność naszych produktów z  wymogami przepisów 
o  ochronie zwierząt powoduje zainteresowanie nimi 
w całej Europie.
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Top Nasiona
 508 200 201
 info@topnasiona.pl
 www.topnasiona.pl

 www.facebook.com/topnasionapl 

Top Nasiona tworzą eksperci, którzy poprzez współ-
pracę z  firmami z  całego świata, testowanie mate-
riałów siewnych i  wymianę doświadczeń, od wielu 
lat zaopatrują gospodarstwa rolne w  Polsce w  kwa-
lifikowany materiał siewny kukurydzy, rzepaku, zbóż, 
słonecznika oraz mieszanek traw, lucerny i  mieszanek 
poplonowych. Jako wyłączni dystrybutorzy wielu od-
mian, traktujemy je ze szczególną uwagą. Nasze od-
miany znalazły się w ofercie ze względu na doskonałe 
wyniki na naszych polach doświadczalnych w  Polsce.

Top Nasiona are experts who, through cooperation 
with companies from around the world, testing seed 
materials and exchanging experiences, supply farms 
in Poland with certified seed material for maize, ra-
peseed, cereals, sunflower, grass mixtures, alfalfa and 
catch crops for many years. As exclusive distributors of 
many varieties, we treat them with special attention. 
Our varieties were included in the offer due to the 
excellent results in our experimental fields in Poland.

TORNUM POLSKA Sp. z  o.o.
 Sklęczkowska 16

99-300 Kutno

 +48 24 254 65 20
 info@tornum.pl
 www.tornum.pl

Dostarczamy kompleksowe rozwiązania nowych obiek-
tów susząco-magazynowych oraz rozbudowę już ist-
niejących. Oferujemy suszarnie porcjowe, suszarnie 
o  ruchu ciągłym z  wydajnością do 100 t/h, suszarnie 
z  odzyskiem ciepła REX do 30%, silosy spedycyjne 
i  magazynowe, podnośniki kubełkowe, redlery oraz 
urządzenia do wentylacji i  schładzania ziarna.

We deliver complete solutions for drying, storage 
and conditioning of grain both for new plants and 
extensions of existing facilities. We offer batch dryers, 
continuous flow dryers with capacity up to 100 t/h, 
heat recovery dryer REX up to 30%, square andround 
storage silos, conveying equipment, aeration equip-
mentand grain coolers.

Totec Group sp. z  o.o
 Drzązna 66

98-285 Wróblew
 502 314 525
 biuro@totec.group
 www.totec.group

Firma Totec Group sp. z  o.o oferuje szeroki wybór 
obciążników do wszystkich modeli i  marek ciągni-
ków dostępnych na rynku. Obciążniki wykonane są 
w  trzech technologiach: beton, magnetyt oraz żeliwo, 

mailto:info@tornum.pl
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co pozwala dobrać odpowiedni produkt do danego 
modelu ciągnika, również pod kątem kosztu jego za-
kupu. Jesteśmy wyłącznym dystrybutorem w  Polsce 
i  Europie Wschodniej marek Tenwinkel Gmbh oraz 
EasyMass France.

Company Totec Group sp. z  o.o is offering wide ran-
ge of weights to all types and brands of the tractors. 
Weights are made in three technologies: concrete, 
magnetite and iron, which helps to choose an exact 
product to the tractor, also reffering to the price level. 
We are the sole distributor in Poland and Eastern Eu-
rope for Tenwinkel Gmbh and EasyMass France.

TPI SP. Z O.O.
 Dąbrowskiego 136

60-577 Poznań
 698 609 770
 platanowicz@tpi.com.pl

Firma TPI jest największym dostawca rozwiązań po-
miarowych w Polsce. Oferuje rozbudowane systemy 
nawigacji rolniczej Topcon, które dzięki możliwości 
autosterowania, kontroli sekcji czy sterowania agrego-
wanymi maszynami (chociażby w standardzie ISOBUS) 
dają realne oszczędności i  podnoszą komfort i jakość 
pracy operatora.

The company TPI Sp. z  o.o. is the largest supplier of 
measurement solutions in Poland. TPI SP. z o.o. offers 
enhanced Topcon’s navigation system for agriculture, 
which thanks to autosteering systems, control section 

or control of implemets (ISOBUS standard) gives real 
savings and improve the comfort and quality of work.

Trabo Paweł Lewandowski
 Działkowa 4/3

88-200 Radziejów
 728 454 984
 info@trabo.pl
 www.trabo.pl

Trabo – producent rolniczych przyczep skorupo-
wych,objętościowych, budowlanych, kontenerów do 
transportu, magazynowania i  suszenia. Wykonawca 
maszyn i  urządzeń specjalistycznych do transportu bli-
skiego oraz innych konstrukcji stalowych. Profesjonalna 
obsługa od projektu po wykonanie. Realizacja specjal-
nych, indywidualnych zamówień.

Trabo – producet of agricultural monocoque trailers, 
volumetric trailers, construction trailers, containers for 
transport storage and drying. Contractor of machines 
and specialized equipment for handling and other 
steel structures. Professional service from design to 
execution. Implementation of special, individual orders.

Trailertec Polska Sp. z  o.o.
 Kuśnie 34J

98-200 Sieradz
 biuro@trailer-tec.pl
 www.trailer-tec.pl
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NIP: 8272315673
KRS: 0000698374
REGON 368124091

Zakres działań Trailertec Polska: • Sprzedaż nowych 
naczep ciężarowych z  ruchomą podłogą marki KRA-
KER, naczep podkontenerowych marki D-TEC oraz 
wózków dolly; • Serwis naczep ciężarowych; • Wy-
najem krótkoterminowy i  długoterminowy naczep 
ciężarowych; • Sprzedaż naczep używanych; • Jedyny 
w Polsce autoryzowany serwis marki KRAKER

Trailertec Polska’s range of operations: • Sales of new 
truck trailers with movable floor of KRAKER brand, 
semi-trailers of D-TEC brand and dolly trucks; • Truck 
trailer service; • Short-term and long-term rental of 
truck trailers; • Sale of used trailers. The only autho-
rized service of KRAKER brand in Poland

TRAILER-TECH Sp. z  o.o.
 Koszalińska 12

78-320 Połczyn Zdrój
 94 366 59 84
 trailer-tech@trailer-tech.pl
 www.kroeger-nutzfahrzeuge.de
 www.agroliner.de

TRAILER-TECH Sp. z  o.o. jest producentem oraz ofi-
cjalnym dystrybutorem, na terenie Polski, przyczep 
niemieckiej marki „Krüger” Agrolainer – dla rolnictwa, 
Teraliner – dla budownictwa. Firma posiada wielolet-
nie doświadczenie w projektowaniu i produkcji specja-
listycznych przyczep według wymagań klienta.

TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
 Kąkolewo, ul. Sosnowa 4a

64-113 Osieczna
 517 692 131
 biuro@traktomix.pl; 
 www.traktomix.pl; 

Firma TRAKTOMIX Wojciech Siepak – bezpośredni 
importer mini traktorów z  Japonii. Oferujemy traktorki 
takich firm jak Kubota, Yanmar, Iseki, Shibaura, Hino-
moto, Honda oraz wszelkiego rodzaju osprzęt typu: 
kosiarki bijakowe, ładowacze czołowe, pługi do śnie-
gu, agregaty uprawowe oraz wiele innych. 

TRUCK-EXPERTS.PL 
 Kresowa 9a

04-206 Warszawa
 +48 609 271 125
 biuro@truck-experts.pl
 www.truck-experts.pl

JALTEST DIAGNOSTICS & TELEMATICS, to produk-
ty hiszpańskiej firmy COJALI, reprez. w  Polsce przez 
TRUCK-EXPERTS.PL, spec. się w dziedzinie diagnostyki, 
monitorowania i  zarządzania pojazdami, szczególnie 
pojazdami cięż., autobusami, rolniczymi oraz budow-
lanymi. Oferujemy różnorodne rozwiązania technolog. 
dla branży transportowej, budowlanej i  rolniczej któ-
re pomagają w  diagnozowaniu problemów techn., 
monitorowaniu wydajności pojazdów i  flot, a  także 
w optymalizacji operacji, np. ISOBUS w  rolnictwie
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JALTEST DIAGNOSTICS & TELEMATICS are products 
of the Spanish company COJALI, (distrib. In Poland 
by TRUCK-EXPERTS.PL), spec. in the field of vehicle 
diagnostics, monitoring and management of trucks, 
buses, agricultural and construction vehicles. We offer 
various tech. solutions for the transport, construction 
and agricultural industries that help in diagnosing of 
technical problems, monitoring, performance of ve-
hicles and fleets, as well as in optimizing operations, 
e.g. ISOBUS in agriculture

„TRZODA CHLEWNA”
Ogólnopolskie Czasopismo Specjalistyczne
Wydawca: Wielkopolskie Zrzeszenie Hodowców 
i  Producentów Trzody Chlewnej

 ul. Mickiewicza 33
60-837 Poznań

 61 227 24 69
 61 227 24 70
 redakcja@trzoda.net
 reklama@trzoda.net
 prenumerata@trzoda.net 
 http:www.trzoda-chlewna.com.pl

Miesięcznik dla hodowców i  producentów świń, zoo-
techników i lekarzy weterynarii zawierający informacje na 
temat: • nowoczesnych technologii produkcji i  ekonomi-
ki chowu; • najnowszych osiągnięć z  zakresu hodowli 
i  żywienia; • weterynarii i  profilaktyki chorób; • dzia-
łalności firm paszowych, farmaceutycznych i  handlo-
wych; • wystaw, targów, seminariów poświęconych 
hodowli i  produkcji zwierzęcej; • polityki rolnej państwa.

Monthly editions for pig breeders, producers, zoo-
technicians and vets in Poland. It contains problems 

of animal husbandry: • modern technology in animal 
breeding and production; • economics of meat and 
milk production; • medical treatment and preven-
tion; • current information about exhibitions, fairs and 
conferences.

TURBAŃSCY Sp. z  o.o.
 Głuchów 34

63-860 Pogorzela
 655 734 146
 biuro@turbanscy.pl

Firma działająca na rynku od ponad 25 lat jest przed-
stawicielem na Polskę producenta mobilnych mieszal-
ni pasz firmy Gmelin. Sprzedajemy nowe i  używane 
mobilne mieszalnie, świadczymy serwis, szkolenie 
z  zakresu obsługi mieszalni pasz oraz oryginalne czę-
ści zamienne. Firma Turbańscy zajmuje się również 
usługowym mieszaniem pasz na terenie całego kraju.

The company Turbanscy affected for 25 years. We are 
a  Polish manufacturer’s representative of the mobile 
grinding and feed mixing machines the name GMELIN. 
We sell new and used mobile grinding and original 
spare parts. Render services, course of instruction the 
service of the mobile grinding. The company Turban-
scy the service-mixing of feeds on the area of Poland.

UAB “AGROTEKAS”
 K. Donelaicio g. 62-1

44248 Kaunas / Litwa
 +370 656 506 07
 export@agrotekas.com
 www.stark-agri.com
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UAB „TOM GRAINS“
Įm.kodas.: 302779891, PVM mok.k.: 
LT100006893814,

 Čekoniškių g. 91, Čekoniškių k.
LT-14207 Vilniaus r.

 Bankas: AB „Swedbank“,
 A/s.: LT247300010131556844

Tom Grains – sprzedajemy ukraińskie siewniki Siva-A-
grodo technologii bezorkowej No-Till.

Tom Grains – we sell Ukrainian Siva-Agro seed drills 
for No-Till technology.

UFKES GREENTEC B.V.
Kelvinlaan 80
9207 JB Drachten
HOLANDIA / THE NETHERLAND

 +31 512 584 760
 info@ufkes.net 
 www.ufkes.net 

Ufkes Greentec is a young, dynamic company speciali-
zed in the making of wood chippers, stump grinders, 
forestcutters and more. The machines are developed 
for the professional market and meet the highest stan-
dards. The entire process from design and engineering 
till production and delivery of the machine, takes pla-
ce within the company. Therefore, our machines can 
easily be adjusted to meet the expectations of the 
customer.

Ufkes Greentec to młoda, dynamiczna firma specjali-
zująca się w  produkcji rębaków do drewna, rozdrab-
niaczy pni, frezów leśnych i  innych. Maszyny są prze-
znaczone na rynek profesjonalny i  spełniają najwyższe 
standardy. Cały proces, od projektowania i  inżynierii 
po produkcję i  dostawę maszyny, odbywa się we-
wnątrz firmy. Dlatego nasze maszyny można łatwo 
dostosować do oczekiwań klienta.

UMEGA
Umega Agro, UAB

 Adress: Metalo g. 5
28216 Utena

 info@umegaagro.com 
 www.umegaagro.com

Firma UMEGA AGRO w  swej ofercie posiada przy-
czepy: • przeładowcze; • ze ścianą przesuwną; • rol-
nicze; • rolnicze tandem; • skorupowe; • budowla-
ne; • do balotów.

The company UMEGA AGRO offers trailers: • gra-
in transporters; • multifunctional trailers; • double 
axle three side tipping trailers; • tandem type tra-
ilers; • monocoque trailers; • dump trailers; • bale 
transportation trailers

Unia Sp. z  o.o.
 Szosa Toruńska 32/38

86-300 Grudziądz
 +48 56 45 10 500
 grudziadz@uniamachines.com
 www.uniamachines.com
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Polski producent maszyn rolniczych posiadający 4 no-
woczesne fabryki, historię i wiedzę sięgającą ponad 140 
lat. Wraz ze wsparciem strategicznego partnera bizneso-
wego Firmy Chemirol wzmocni swoją pozycję najwięk-
szego producenta maszyn i  urządzeń rolniczych oraz 
dostawcy kompleksowych technologii w Europie. Oferta 
Unii to maszyny uprawowe: pługi i  agregaty uprawo-
we, siewniki i agregaty uprawowo-siewne, rozsiewacze 
i  rozrzutniki, prasy i  owijarki, opryskiwacze i  kombaj-
ny do ziemniaków oraz urządzenia: suszarnie i  silosy.

One of the biggest manufacturer of agriculture equip-
ment in Poland. With its 4 innovative factories and 
with over 140 years of history and knowledge and 
together with the support of the company’s strategic 
business partner – Chemirol, will strengthen its po-
sition as the largest manufacturer of agricultural ma-
chinery and equipment and a  supplier of comprehen-
sive technologies in Europe. The offer of Unia includes 
cultivation machines: plows and stubble cultivation 
units, harrows, seeders, combination seed drills, ma-
nure and mineral fertilization, balers, wrappers, mo-
wers and machines for potato technology as well as 
devices: dryers and silos.

Unimetal Sp. z  o.o.
 Kujańska 10

77-400 Złotów
 +48 67 263 30 80

 48 665 049 000
 +48 67 263 30 80

 +48 67 263 30 80
 marketing@unimetal.pl
 http://www.unimetal.pl

Producent maszyn rolniczych. W ofercie zgniatacze do 
ziarna o  różnych wydajnościach i  parametrach. Urzą-
dzenia niezbędne w gospodarstwie rolnym, a  ich wy-
soka jakość gwarantuje niezawodność i  skuteczność 
działania. Unimetal to przede wszystkim producent 
linii diagnostycznych, wyposażenia stacji kontroli po-
jazdów. KOMPLEKSOWA OFERTA, fachowe doradztwo 
techniczne, niezawodny serwis.

Manufacturer of agricultural machinery. The offer 
includes grain crushers with different capacities and 
parameters. The devices are indispensable on a  farm 
and their high quality guarantees reliability and effecti-
veness of operation. Unimetal is primarily a  manufac-
turer of diagnostic lines and equipment for vehicle 
inspection stations. COMPREHENSIVE OFFER, profes-
sional technical advice, reliable service.

Uniwersytet Przyrodniczy w  Poznaniu
 Wojska Polskiego 28

60-637 Poznań
 61 848 7146
 rektorat@up.poznan.pl

Uniwersytet Przyrodniczy w  Poznaniu to wiodąca 
uczelnia rolnicza w  kraju. Prestiż i  nowoczesność, 
profesjonalna kadra dydaktyczna i  uznany dorobek 
naukowy potwierdzają czołowe miejsce naszego 
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uniwersytetu w  kraju i  znaczącą pozycję na arenie 
międzynarodowej. Szeroka oferta edukacyjna jest do-
stosowana do różnorodnych zainteresowań młodzieży, 
w  szczególności do wymogów rynku pracy. Programy 
kształcenia są innowacyjne, uwzględniają nowoczesne 
rozwiązania ekologiczne oraz niezbędną wiedzę biolo-
giczną, informatyczną i  społeczną.

The Poznań University of Life Sciences is one of the 
country’s most important agricultural universities. The 
Poznań University of Life Sciences offers state-of-the
-art scientific and teaching facilities for the purposes 
of various innovative research, classes, workshops 
and student laboratories. Many units are perfectly 
equipped in unique latest-generation apparatuses 
which enable conducting collaborative projects with 
national and foreign partners. The proposed service 
and research offering may be implemented on several 
dimensions.

Uniwersytet Przyrodniczy w Poznaniu
Wydział Inżynierii Środowiska 
i  Inżynierii Mechanicznej

 Wojska Polskiego 20
60-637 Poznań

 61 848 7156
 instytut@up.poznan.pl
 https://wisim.up.poznan.pl

 https://www.facebook.com/Wydz.ISIM/

Wydział Inżynierii Środowiska i  Inżynierii Mechanicz-
nej jest nową jednostką Uniwersytetu Przyrodnicze-
go w  Poznaniu. WISiIM przyciąga do swego grona 
przedsiębiorców, naukowców oraz studentów, któ-
rych zachęca siedem atrakcyjnych kierunków studiów, 
w  tym inżynieria rolnicza, ekoenergetyka, inżynieria 
ochrony klimatu. Przedsiębiorcom oferujmy wsparcie 
przy realizacji projektów badawczo-rozwojowych.

The Faculty of Environmental Engineering and Mecha-
nical Engineering is a  new unit of Poznań University 
of Life Sciences. FEEME attracts to its membership en-
terprises, scientists, but also students, who are attrac-
ted seven attractive fields of study, including agricultu-
ral engineering, ecoenergetics, and climate protection 
engineering. For enterprises we offer support for rese-
arch and development projects.

Uniwersytet Rolniczy im. Hugona Kołłątaja 
w Krakowie

 Aleja Mickiewicza 21
31-120 Kraków

 12 662 42 51
 rector@urk.edu.pl
 https://urk.edu.pl/

 https://www.facebook.com/uniwersytetrolni-
czywkrakowie

Uniwersytet Rolniczy im. Hugona Kołłątaja w Krakowie 
prowadzi specjalistyczną działalność badawczą i  edu-
kacyjną, obejmującą sektory rolniczy, żywnościowy, 
leśny oraz ochrony i  kształtowania środowiska, we 
wszystkich aspektach ich funkcjonowania, tj.: przy-
rodniczym, technicznym, społecznym, ekonomicznym. 
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Uczelnia tworzy innowacje sprzyjające osiąganiu bez-
pieczeństwa żywnościowego i  neutralności klimatycz-
nej, podnoszące konkurencyjność gospodarki bazującej 
na materiałach i procesach biologicznych.

The University of Agriculture in Krakow providing 
tertiary education, conducting specialist research and 
educational activity in the fields of agriculture, food in-
dustry, forestry, environmental protection and environ-
mental engineering, in all their functional aspects, i.e. 
natural, technical, social, economic. The University 
creates innovation aimed to promote food safety and 
climate neutrality, improve the competitive advantage 
of an economy sector based on biological materials 
and processes.

USZCZELNIACZE DO OPON OKO GROUP
Firma PEWNO Izabela Bartoszewicz

 Kolnik, ul. Tczewska 42
83-032 Pszczółki

 553 982 533
 oko@okogroup.pl
 www.okogroup.pl

Uszczelniacze do opon przemysłowych i  rolniczych.
Dętka w płynie na bazie płynnego glikolu.

VALTRA, AGCO Sp. z  o.o.
 Poznańska 5

62-021 Paczkowo, Polska / Poland
 +48 61 662 90 50
 biuro@agcocorp.com
 www.valtra.pl,

Valtra to fiński producent ciągników serii F, A, G, N, T, 
Q oraz S o  mocy od 75 do 405KM. Doceniani jeste-
śmy za uniwersalność, wytrzymałość i  skandynawskie 
korzenie. Dzięki studio Unlimited możemy dopasować 
ciągnik do potrzeb danego klienta. Nasze traktory pro-
dukujemy tak, by zapewniały najwyższy poziom wy-
dajności i niezawodności w każdym warunkach. Valtra 
należy do koncernu AGCO.

Valtra is a  Finnish manufacturer of tractors from the F, 
A, G, N, T and S series with 75–405HP. Our machi-
nes and services are appreciated for their versatility, 
durability and Nordic roots. Thanks to the Unlimited 
studio, we tailor each tractor to the needs of a custo-
mer. Our tractors are manufactured to ensure the hi-
ghest level of efficiency and reliability in all conditions. 
Valtra is a worldwide brand of AGCO.

Vantage Polska Sp z  o.o.
Lider w branży precyzyjnego rolnictwa w  Polsce!

 Ikara 10/2/8 
Gdynia
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Biuro operacyjne:

 Towarowa 9f pok. 36
Olsztyn

 7 800 800 35
 biuro@vantagepolska.pl
 www.precyzyjnerolnictwo.com

 Facebook.com/trimblepolska

Od 2004 roku wdrażamy technologie obniżające kosz-
ty produkcji rolnej. Nasze specjalizacje: • systemy na-
wigacyjne Trimble; • badania gleby, mapy zasobności 
i  zmienności oraz skanowanie pól; • zmienne dawko-
wanie nawozów VRA; • kontrola sekcji i  przepływu 
siewników punktowych oraz opryskiwaczy; • zdjęcia 
satelitarne kondycji upraw; • roboty pielące Garford 
i  opielacze z  prowadzeniem optycznym Cavalaret-
ti; • autonomiczny robot polowy ROBOTTI; • sklep 
internetowy z  akcesoriami Muller Elektronik isobus.pl. 
Implementujemy tylko takie technologie, które przyno-
szą zysk i oszczędności. Zapraszamy do współpracy!

VBet 
 Mickiewicza 2

42-600 Tarnowskie Góry
 691-458-448
 biuro@vbet.com.pl
 www.vbet.com.com 

 facebook.com/zbiorniki.vbet

Firma Vbet specjalizuje się w  wykonywaniu zbior-
ników żelbetowych cylindrycznych monolitycznych. 
Zbiorniki wykonujemy na potrzeby rolnictwa, bioga-

zowni, oczyszczalni i  przemysłu. W  ofercie posiadamy 
również zbiorniki retencyjne oraz zbiorniki przeciwpo-
żarowe. Zbiorniki wykonujemy na miejscu, gwarantu-
jemy największą wytrzymałość i  szczelność.

Vbet company specializes in making monolithic rein-
forced concrete cylindrical tanks. We make tanks for 
agriculture, biogas plants, treatment plants and indu-
stry. We also offer retention tanks and fire tanks. We 
make the tanks on site, we guarantee the greatest 
strength and tightness.

Vishumin Sp. z  o.o.
 al. Jana Kilińskiego 12a

09-402 Płock
 508285785
 biuro@vishumin.pl
 www.vishumin.pl 

Vishumin sp. z o.o. jest Polską firma z Polskim kapita-
łem produkująca kwas humusowy (nawóz organiczny) 
z  węgla brunatnego i  borowiny. Dzięki naszym inno-
wacyjnym rozwiązaniom otrzymaliśmy wysoką zawar-
tość kwasów humusowych oraz jako nieliczni na ryn-
ku krajowym dołączamy do produktu w  oddzielnym 
opakowaniu aktywator (bakterie tlenowe). Naszą firmę 
tworzą ludzie o  fachowym podejściu i  kreatywności.

Vishumin sp. z  o.o. is a  Polish company with Polish 
capital that produces humic acid (organic fertilizer) 
from lignite and peloid. Thanks to our innovative so-

http://iorniki.vbet/
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lutions, we have obtained a  high content of humic 
acids and, as one of the few on the domestic market, 
we add an activator (aerobic bacteria) to the product 
in a  separate package. Our company is made up of 
people with professional approach and creativity.

 

Vogelsang Sp. z  o.o.
 Aleja San Francisco 9

55-020 Rzeplin

Kontakt:

 Region Zachód:
Robert Woźniak, 783 979 750

 Region Wschód:
Piotr Smarżewski, 697 979 449

 0048 71 798 95 80
 0048 71 798 95 82
 poland@vogelsang.info
 http://www.vogelsang.info 

Firma oferuje: • aplikatory do gnojowicy o  szeroko-
ściach roboczych 6–36  m; • pompy rotacyjne do 
gnojowicy i  osadów (stacjonarne, z  silnikiem hydrau-
licznym i  na WOM); • turbo napełniacze PowerFill, 
wspomagające załadunek beczek próżniowych. Posia-
damy w  ofercie ponadto rozdzielacze do gnojowicy, 
agregaty X-Till do nawożenia gnojowicą przy rzędowej 
bez orkowej uprawie pasowej, maceratory do odbioru 
i  rozdrabniania ciężkich ładunków oraz wiele innych 
rozwiązań dla rolnictwa. W tym roku prezentujemy 
również nowość: XSplit – separator do gnojowicy 
i pofermentu.

Vsteel Michał Wrzesiński Doradztwo
 Smoleńska 51A 

85-871 Bydgoszcz
 785 387 055
 info@vsteel.pl
 www.vsteel.pl

Firma VSTEEL jest producentem urządzeń dla rolnic-
twa. Od początku istnienia kładzie nacisk na jakość 
oraz trwałość swoich wyrobów. Współpraca z  partne-
rami w  Polsce i  za granicą pozwoliła na zrozumienie 
potrzeb klientów i  na wykorzystywanie tych doświad-
czeń przy projektowaniu nowych produktów. Produ-
kuje: szeroką gamę łyżek, chwytaków, ram montażo-
wych, przystawek do ładowaczy czołowych.

V-Tuning Adam Majcherczyk 
 Burmistrzów Zawilskich 37

37-300 Leżajsk
 centrala: 17 242 70 25
 biuro: 604 913 772 
 obsługa AGRO i TIR: 788 311 001 
 bok@v-tuning.pl
 www.v-tuning.pl

 https://pl-pl.facebook.com/pg/VTuningLezajsk/

Zajmujemy się modyfikacją oprogramowania sterowni-
ków silników w  pojazdach rolniczych. Specjalizujemy 
się w  chip tuningu – elektronicznym podnoszeniu 
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mocy silnika pojazdu i  zmniejszeniu spalania. Posia-
damy profesjonalną hamownię WOM pozwalającą 
na pomiary pojazdów rolniczych. Po modyfikacji wy-
stawiamy certyfikat i  udzielamy 3-letniej gwarancji. 
Dojazd do klienta na terenie całego kraju.

 

WALD-GOLD Sp. z  o.o.
 M. Konopnickiej 20

17-120 Brańsk, Polska / Poland
 +48 85 737 59 01
 +48 85 737 59 01 w. 2

 +48 604 194 491
 waldgold@pro.onet.pl
 http://www.waldgold.pl

Firma WALD-GOLD jest rodzinną firmą z  całkowitym 
polskim kapitałem. Podstawowym atutem jest ponad 
30-letnie doświadczenie w  branży przetwórstwa two-
rzyw sztucznych, które sukcesywnie przekłada się na 
produkcję towarów najwyższej jakości. Główny asor-
tyment oferowanych produktów: • SIATKA ROLNICZA 
do owijania bel “STRONGER” i  “COBALT”, • SZNUREK 
ROLNICZY; • Taśma spinająca PP i  PET; • Siatka do 
paletyzacji.

The WALD-GOLD company is a  family company with 
all Polish capital. The main advantage is over 30 
years of experience in the plastics processing industry, 
which successively translates into the production of 

the highest quality goods. The main range of offered 
products: • BALE NETWRAP „STRONGER” and „CO-
BALT”; • AGRICULTURAL TWINE; • PP and PET strap-
ping tape; • Palletizing NETS.

Walmar Drażba Sp.J.

Centrala

 Wojska Polskiego 68
16-400 Suwałki

 87 563 17 80
 suwalki@walmar.com.pl
 www.walmar.com.pl
 www.oponyrolnika.pl

Oddział Pruszcz Gdański:

 Batalionów Chłopskich 16
83-000 Pruszcz Gdański

 87 682 39 91
 pruszcz.gd@walmar.com.pl

Walmar-Drażba Sp.J jest firmą handlowo–usługową 
prowadzącą sprzedaż i  serwis ogumienia typowe-
go i  specjalnego oraz wszelkiego rodzaju felg,dętek 
i  akumulatorów. Zajmujemy się sprzedażą hurtową 
i  detaliczną opon oraz dętek do wszystkich typów 
pojazdów,od rowerów,motocykli poprzez opony do 
samochodów osobowych,dostawczych,autobusów,-
samochodów ciężarowych,po opony do wózków 
widłowych,koparek i  pojazdów przemysłowych i  rol-
niczych.Posiadamy mobilne samochody serwisowe, 
co pozwala nam na sprzedaż i  usługi bezpośrednio 
u klienta.
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Walmar-Drażba Sp.J. is a  trading and service compa-
ny selling and servicing standard and special tires as 
well as all kinds of rims, inner tubes and batteries. 
It has been on the market for over thirty years. We 
deal with wholesale and retail sale of tires and tubes 
for all types of vehicles, from bicycles, motorcycles, 
through tires for passenger cars, vans, buses, trucks, 
to tires for forklifts, excavators and industrial and agri-
cultural vehicles. We have mobile service cars, which 
allows us to sell and service directly at the customer.

Wasat Sp. z  o.o.
 Trzy Lipy 3

80-172 Gdańsk
 (+48) 600 253 700
 biuro@wasat.pl
 www.wasat.pl 

Oferujemy serwisy internetowe wykorzystujące dane 
satelitarne i  pogodowe: 1. Irriget dostarcza precyzyjne 
informacje o  bieżących warunkach wilgotnościowych 
na polach i  o kondycji plantacji. Czytelne mapy i  wy-
kresy prezentują wielkość parowania, bilans wodny 
pola oraz stres u  roślin, co ułatwia podejmowanie 
optymalnych decyzji nawodnieniowych; 2. Fertisat 
umożliwia szybką ocenę stanu upraw oraz generowa-
nie map aplikacyjnych ułatwiających optymalne nawo-
żenie azotem, fosforem i potasem zbóż i  rzepaku.

We provide farmers and growers with on-line services 
using satellite and weather data: 1. Irriget offers preci-
se information on current moisture conditions in fields 
and on conditions of plantations. Legible maps and 
charts present the amount of evaporation, water ba-
lance and plants vigor, which facilitates decision-ma-

king on optimal irrigation; 2. Fertisat allows to assess 
crop conditions and to generate application maps for 
nitrogen, potassium and phosphorus fertilization of ce-
reals and rape.

WASTER Sp. z  o.o.
 Na zapleczu 20

87-100 Toruń
 728 450 410
 biuro@waster.pl
 www.waster.pl

WEIDEMANN Polska
Oddział Weidemann Toruń

 Polna 124/126
87-100 Toruń

Jesteśmy polskim przedstawicielstwem niemieckiego 
producenta ładowarek podwórzowych, ładowarek 
kompaktowych, teleskopowych nośników narzędzi 
oraz narzędzi roboczych do w/w maszyn. Zapewniamy 
serwis i dostęp do części zamiennych w czasie okresu 
gwarancyjnego oraz po nim na terenie całej Polski po-
przez profesjonalną sieć Dilerską.

We are a  Polish representative of the German ma-
nufacturer yard loaders, compact loaders, telescopic 
tool carriers, and working tools to machines. We pro-
vide service and access to spare parts during the war-
ranty period and after it at the whole Poland territory 
by professional dealership network.
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WEREMCZUK FMR Sp. z  o.o.
 Bełżycka 73

24-220 Niedrzwica Duża
 81 517 15 66
 81 517 15 66
 81 517 15 77
 81 517 15 80 
 81 517 15 60
 poczta@weremczukagro.pl
 weremczukagro@gmail.com
 www.weremczukagro.com

Producent profesjonalnych maszyn dla sadownictwa 
i  warzywnictwa. W  ofercie kombajny do zbioru ma-
lin, porzeczek, aronii, jagody kamczackiej, kombajny 
i otrząsarki do zbioru wiśni, śliw, jabłek, opryskiwacze 
tunelowe, maszyny do pielęgnacji sadów i  plantacji 
oraz siewniki punktowe, maszyny i  agregaty do for-
mowania redlin, sadzarki do rozsady, ogławiarki naci, 
kombajny do zbioru warzyw korzeniowych.

Manufacturer of professional machines for fruit 
and vegetable growing like raspberry & blueberry 
harvesters, currant, chokeberry & haskap harvesters, 
sour cherry, plum & apple harvesters, tunnel sprayers, 
machines for cleaning and caring orchards and planta-
tions and single-seed sowing machines, machines for 
ridge forming, vegetable transplanters, carrot toppers, 
vegetable harvesters.

WESEM spółka z  o.o. sp.k.
 Artura Grottgera 4

32-020 Wieliczka
 +48 12 278 12 95
 biuro@wesem.pl
 www.wesem.pl
 https://www.wesem.pl/

 https://www.facebook.com/wesem
 youtube.com/WESEMCompany
 https://www.youtube.com/c/WESEMCompany
 https://www.instagram.com/wesemlighting/

WESEM od 1977 roku produkuje wysokiej jakości 
oświetlenie do pojazdów rolniczych i  budowalnych, 
maszyn leśnych i  samochodów. Projektowane i  wy-
twarzane w  Europie produkty łączą najnowsze trendy 
wzornicze z  innowacyjnymi rozwiązaniami techniczny-
mi. Trzonem oferty są lampy robocze w LED. Produkty 
są trwałe, solidne i przeznaczone do pracy w trudnych 
warunkach, dlatego znajdują szerokie zastosowanie 
w  rolnictwie. Produkcja odbywa w  fabrykach Polsce.

Since 1977 the WESEM company has provided pro-
fessional lighting for agricultural and construction ma-
chinery and vehicles. WESEM’s lamps, designed and 
produced in Europe, successfully combine modern 
design trends with the latest technical solutions. Core 
offer are LED work lamps. They are solid and durable, 
intended for difficult conditions. These products are 
used in the agriculture machinery. Production takes 
place in factories in Poland.

https://www.wesem.pl/
https://www.facebook.com/wesem
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WESSTRON
 Augustowo 6

86-022 Dobrcz k. Bydgoszczy, Polska
 +48 52 364 96 07 
 info@wesstron.pl
 www.wesstron.pl

 https: / /www.facebook.com/Wesstron- 
1761115190799047/

Firma Wesstron zajmuje się przygotowaniem kom-
pleksowych projektów budynków inwentarskich. Spe-
cjalizujemy się w  budowie oraz wyposażeniu ferm 
hodowlanych. W  naszej ofercie znajdują się m.in. in-
teligentny system zarządzania fermami – Fetura Cloud, 
stacje selekcyjno-ważące, żywienie na mokro, paszo-
ciągi, silosy, karmniki i  kojce dla trzody chlewnej, kar-
midła i  poidła dla drobiu, gniazda dla kur. Posiadamy 
ponad 25 letnie doświadczenie.

Wesstron company provides complex livestock buildin-
gs projects. Our specialty is to carry all the building 
process and fully equipped farms. We offer our indivi-
dual building management system for livestock farms 
-Fetura Cloud, automatic sort and separation devices 
for pigs, liquid feeding system, automatic feeding and 
watering lines, silos, feeders and cages for pigs, fe-
eders, drinkers and for poultry and nests for hens. We 
have more than 25 years of experience.

WIDAWA Sp. z  o.o.
 Ludowa 24

46-112 Biestrzykowice
 77 419 46 43
 biuro.widawa@gmail.com
 www.widawa-biestrzykowice.pl

WIDAWA SP Z  O. O. to firma, której branża została 
w  Polskiej Klasyfikacji Działalności (PKD) sklasyfikowa-
na jako: uprawa zbóż i  pozostałych upraw rolnych, 
suszenie, skup i  sprzedaż zboża, rzepaku oraz kuku-
rydzy. Spółka gospodaruje na 760 hektarach gruntu 
klasy od II do VI, z  czego 486 hektarów jest jej wła-
snością.

WIELKOPOLSKI OŚRODEK DORADZTWA ROLNICZEGO
W POZNANIU

 Sieradzka 29
60-163 Poznań

 61 868 52 72
 61 868 56 60
 wodr@wodr.poznan.pl

 https://www.facebook.com/Wielkopolski
-O%C5%9Brodek-Doradztwa-Rolniczego-w-Po-
znaniu-439506569424492/

 http://www.wodr.poznan.pl/
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Wielkopolski Ośrodek Doradztwa Rolniczego w  Po-
znaniu (WODR w Poznaniu) jest organizacją publiczną 
świadczącą usługi doradc ze w  rolnictwie, włączając 
uprawy, chów zwierząt, rynek produktów rolnych, 
wiejskie gospodarstwo domowe, agroturystykę w celu 
podniesienia konkurencyjności rynkowej gospodarstw 
oraz poprawy poziomu dochodów rolniczych, wspiera-
jąc zrównoważony rozwój obszarów wiejskich.

Wielkopolska Agricultural Advisory Center in Poznań 
(WODR in Poznań) is a  public organization which 
provides advisory services in agriculture, including 
cultivation, livestock farming, agricultural markets, rural 
households, B&B on farms, in order to improve and 
the market competitiveness of farms and the level of 
agricultural income, to support the sustainable deve-
lopment of rural areas

Wienhoff
 Ratowice3

64-111 Lipno
 665 845 457
 agroparts213@int.pl
 www.wienhoff.de

Firma Wienhoff jest wiodącym Niemieckim produ-
centem wozów asenizacyjnych. Na rynku istniejemy 
od 85 lat. Nasza oferta obejmuje wozy asenizacyjne, 
wozy transportowe, dozowniki doglebowe i na glebo-
we, agregaty Strip Til, agregaty talerzowe i  redlicowe 

stacje dokujące, ramiona ssące oraz dodatkowe wypo-
sażenie. Zapraszamy do współpracy.

Wienhoff is a  leading German manufacturer of slurry 
tankers. We have been on the market for 85 years. 
Our offer includes slurry tankers, transport wagons, 
soil feeders, Strip Til aggregates, disc and coulter ag-
gregates, docking stations, suction arms and additio-
nal equipment. We invite you to cooperation.

 

Wieści Rolnicze
Południowa Oficyna Wydawnicza

 Kasprzaka 1a
63-200 Jarocin

 62 747 15 31
 biuro reklamy: 508 510 537
 redakcja@wiescirolnicze.pl
 www.wiescirolnicze.pl

„Wieści Rolnicze”, wiescirolnicze.pl, kanał na YouTube. 
„Wieści Rolnicze” to rolniczy miesięcznik branżowy 
ukazujący się w  nakładzie 40.000-42.000 (nakład 
kontrolowany) egzemplarzy. Przekazuje najnowszą 
wiedzę na temat upraw, hodowli i  techniki rolniczej. 
Współpracuje z  ekspertami z  zakresu prawa, ubez-
pieczeń społecznych i  finansów. Przedstawia sylwetki 
producentów żywności, pokazuje drogi rozwoju, moż-
liwości pozyskania funduszy. wiescirolnicze.pl to bran-
żowy portal rolniczy, który miesięcznie odwiedza około 
200.000 użytkowników. Codziennie dostarcza nowych 
informacji związanych z  rolnictwem i  z życiem wsi. 
kanał Wieści Rolnicze na YouTube – opublikowano 
na nim ponad 600 filmów o  tematyce rolniczej, któ-
re wyświetlono 23 milionów razy. Kanał ma 40.000 
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subskrybentów, miesięcznie odwiedza go średnio 
300.000 widzów

World Trade Center Leeuwarden
Contact: EJ Schouwstra

 +31 6 1003 4513
 e.schouwstra@wtcl.nl

Participants:

WIFO-ANEMA B.V.
 Hegebeintumerdyk 3

9172GP Ferwert, Holandia / The Netherland
 31 518 411 318
 info@wifo.nl
 www.wifo.nl

WIFO-Anema projektuje i  produkuje maszyny rolnicze 
i  osprzęt do wózków widłowych do zastosowań rol-
niczych i  przemysłowych. Ciągłe innowacje pozwalają 
nam z  łatwością spełniać specyficzne wymagania na-
szych klientów. Oprócz produktów seryjnych możemy 
zaoferować rozwiązania dostosowane do potrzeb 
klienta. Dzięki wieloletniemu doświadczeniu WIFO-A-
nema jest w  stanie zaspokoić potrzeby swoich klien-
tów w  zakresie wyboru odpowiedniej maszyny do 
każdego zastosowania.

WIFO-Anema develops and manufactures agricultural 
machines and forklift truck attachments for agricultural 
and industrial use. Continuous innovation allows us to 
easily meet our customers’  specific requirements. As 
well as serial products, we can offer customer-specific 
solutions. Thanks to many years of experience, WIFO

-Anema is able to fulfil the needs of its customers in 
choosing the right machine for any application.

WIGMET T. Dyrsowicz W. Maślanka 
Spółka komandytowo-akcyjna

 Os. Kazimierza Wielkiego 9
56-200 Góra

 517 480 113
 biuro@wigmet.pl
 www.betblok.pl

Marka BETBLOK System® jest producentem prefa-
brykatów betonowych, takich jak: bloki betonowe, 
płyty drogowe i  elementy betonowe na indywidualne 
zamówienie. Właścicielem marki jest spółka Wigmet 
S.C. Tomasz Dyrsowicz i  Waldemar Maślanka, która 
od kilkunastu lat z  sukcesem podbija polski rynek. 
W  ostatnim czasie wychodząc naprzeciw oczekiwa-
niom klientów BETBLOK System wprowadził produkcję 
i  montaż zadaszeń łukowych wpasowujących się ide-
alnie w systemy ścian z blików betonowych.

WOLF SYSTEM Sp. z  o.o.
 Budowlana 17

41-100 Siemianowice Śl.
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 32 605 37 00
 mail@wolfsystem.pl
 www.wolfsystem.pl

Firma Wolf System Sp. z  o.o. jest jednym z  europej-
skich liderów budownictwa rolniczego. Od prawie 
50-ciu lat zajmujemy się budową monolitycznych 
zbiorników i  silosów żelbetowych (wykorzystywanych 
w  biogazowniach lub do magazynowania gnojowicy 
czy wody) oraz nowoczesnych hal i  obiektów inwen-
tarskich, takich jak obory, chlewnie, kurniki, ujeż-
dżalnie, stajnie czy hale magazynowe i  produkcyjne 
w konstrukcji stalowej lub z drewna klejonego.

The company Wolf System Sp. z o.o. is one of the Eu-
ropean leaders in agricultural constructions. For nearly 
50 years we have been constructing monolith reinfor-
ced concrete tanks and silos (used at biogas plants, or 
for storage of liquid manure or water), and modern 
halls and livestock buildings, including barns, pigsties, 
chicken coops, riding halls, stables, or warehouse and 
production halls, with structural components of steel 
or glued wood.

WOPROL
 Księżomost 71a

39-120 Sędziszów Małopolski
 17 745 42 20
 biuro@woprol.com.pl
 www.woprol.com.pl

Jesteśmy producentem wysokiej klasy opryskiwaczy 
i  maszyn rolniczych znanych i  docenianych w  całym 
kraju i  Europie. W ofercie posiadamy: • Opryskiwacze 

polowe ciągnione od 1500 do 4000l z  belką od 15 
do 24m, rozkładaną ręcznie lub hydraulicznie; • Opry-
skiwacze polowe zawieszane od 300 do 1500l 
z  belką od 10 do 16  m; • Opryskiwacze sadownicze 
; • Rozsiewacze do nawozu od 300 do 3000 kg, jed-
no-dwutarczowe; • Brony zębowe ciężkie; • Kosiarko
-rozdrabniacze; • Głębosze.

WORLD TRADE CENTER LEEUWARDEN 
 Heliconweg 52

8914 AT Kamer van Koophandel
Holandia / The Netherland

 31 058 294 16 10
 wtc@wtcl.nl
 www.wtcl.nl

WTC to ogólnoświatowa sieć w  320 miastach w  90 
krajach. Oferujemy usługi handlowe, począwszy od 
wyszukiwania partnerów B2B (nasza baza danych 
liczy ponad 250 (!) milionów firm i  organizacji), po-
przez udział w  targach, aż po misje handlowe. Kon-
centrujemy się zarówno na eksporcie, jak i  imporcie. 
Pomagamy rozwijać międzynarodowy biznes!

WTC is a  worldwide network in 320 cities in 90 
countries. We offer trade services ranging from B2B 
partner searches (our database counts over 250 (!) 
million companies & organizations), trade show par-
ticipations to trade missions. We focus on exporting 
as well as on imports. We help you to grow your 
international business! 
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World Trade Center Twente – NL NETHERLANDS
 Industrieplein 1

7553 LL Hengelo The Netherlands
 +3174 291 56 04
 Contact person: Freerk Faber
 info@wtctwente.eu
 www.wtctwente.com

World Trade Center Twente w  Hengelo jest częścią 
World Trade Centers Association (WTCA – Światowe 
Stowarzyszenie Centrów Handlu z  siedzibą w Nowym 
Jorku) składającego się z ponad 330 placówek w pra-
wie 100 różnych krajach. Celem WTC Twente jest 
promowanie międzynarodowego handlu w  regionie 
Twente i  we wschodniej Holandii. Wspieramy lokalne 
firmy w nawiązywaniu międzynarodowych kontaktów, 
zdobywaniu pozycji poza granicami kraju oraz posze-
rzaniu zakresu ich biznesowej działalności. Pomaga-
my również firmom z  zagranicy znaleźć kontakt do 
odpowiednich firm w  naszym regionie, dopasowując 
światową podaż i  popyt do regionalnego zapotrze-
bowania. W  tym celu organizujemy również misje 
handlowe, a  także oferujemy szeroki zakres usług 
handlowych ułatwiających nawiązanie lub kontynuację 
współpracy.

The World Trade Center Twente in Hengelo is part of 
the World Trade Centers Association (WTCA) consi-
sting of more than 330 establishments in almost 100 
different countries. The objective of the WTCA is pro-
moting international trade in the Twente region and 
the East Netherlands. We support local companies in 
initiating international contacts, getting international 
exposure and expanding their international business 
network. We also help companies from abroad to find 

a right match with businesses in our region, matching 
worldwide supply and demand with regional supply 
and demand by organising inbound and outbound 
trade missions as well as offering a  wide range of 
trade services.

wstodole.eu FHU Joanna Bojanowska
 Warszawska 47

05-119 Michałów-Reginów
 +48 604 306 444
 +48 795 466 528
 joanna.bojanowska@wstodole.eu
 www.wstodole.eu

Przedstawiciel w  Polsce producentów: • MORO 
ARATRI – pługi, głębosze, wały uprawowe, kultywa-
tory; • Zaffrani – hedery do słonecznika i  kukurydzy, 
suszarnie do ziarna; • BARGAM – opryskiwacze po-
lowe (zawieszane, ciągane, samojezdne), sadownicze, 
mulczery, prasy; • DEMUS – pielniki / chwastowniki 
gwiazdowe.

Representative in Poland: • MORO ARATRI – ploughs, 
subsoilers, Cambridge rollers, cultivators; • Zaffrani – 
sunflower and corn heders, grain dryers; • Bargam 
– boom sprayers (mounted, trailed, self-propelled), 
mist-blower sprayers, mulchers, ballers; • DEMUS – 
folding rotary hoes
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WYTWÓRNIA PASZ „LIRA” Sp. z  o.o.
 ul. Gen. Chłapowskiego 36

64-010 Krzywiń
 65 517 43 00
 kontakt@lira-pasze.pl
 www.lira-pasze.pl

Wytwórnia Pasz LIRA jest polską, rodzinną firmą zało-
żoną w  1996 r. Firma produkuje zarówno pasze dla 
zwierząt gospodarskich, jak i  dla zwierząt towarzy-
szących. Specjalizuje się w  ekstruzji oraz mikronizacji 
komponentów paszowych. Działa zgodnie z zasadami: 
dobrej praktyki produkcyjnej oraz z  dobrymi praktyka-
mi biznesowymi. Na każdym etapie produkcji i  dys-
trybucji Spółka dba o  zachowanie najwyższej jakości, 
bo… jakość pamięta się o wiele dłużej niż cenę.

Established in 1996, Wytwórnia Pasz LIRA is a  fa-
mily-owned business that operates in the animal feed 
industry, producing feed for livestock and companion 
animals. The company specialises in extrusion and 
micronisation of feed components. LIRA conducts bu-
siness in conformity with good manufacturing practice 
and good business practice. At every manufacturing 
the distribution stage, the company focuses on supe-
rior quality because… the quality is remembered long 
after the price is forgotten.

Wytwórnia Sit „Sitono” Krzysztof Nowakowski
 Zawodzie 9

62-330 Nekla
 61 438 60 69
 61 438 65 72
 sitono@sitono.pl
 www.sitono.pl

NIP 789-147-98-28

Wytwórnia Sit SITONO to firma, która powstała 
w  1955roku. Na początku działalności produkowała 
ona sita do mielenia, śrutowania i  czyszczenia zbóż. 
Z  biegiem lat i  doświadczeń asortyment został po-
szerzany tak, by każdy mógł zamówić sito na swoje 
potrzeby. W naszej ofercie znajdziecie Państwo:sita do 
wszystkich typów wialni i  czyszczalni zbóż, młynów, 
suszarni podłogowych oraz sita pod wymiar klienta. 
Zapewniamy również wsparcie oraz fachowe doradz-
two. Mail: sitono@sitono.pl tel: 614386069 ZAPRA-
SZAMY

Wytwórnia Sit SITONO is a  company that was foun-
ded in 1955. At the beginning of its activity, it produ-
ced sieves for grinding, grinding and cleaning cereals. 
Over the years and experience, the range has been 
expanded so that everyone can order a sieve for their 
needs. In our offer you will find:sieves for all types 
of grain winnowing and cleaning plants, mills, floor 
dryers and custommade sieves. We also provide sup-
port and professional advice. Mail: sitono@sitono.pl 
phone: 614 386 069 WELCOME
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Wytwórnia Sprzętu Komunikacyjnego – Poznań
Sp. z o.o.

 Unii Lubelskiej 3
61-249 Poznań, Polska / Poland

 +48 61 878 32 00
 +48 61 878 32 01
 wsk@wsk-poznan.com.pl
 www.wsk-poznan.com.pl

 https://www.facebook.com/WSKpoz/
 https://www.linkedin.com/company/wsk-poznan/ 
 https://www.youtube.com/@wsk-poznan 

WSK – Poznań Sp. z  o.o. to przedsiębiorstwo z  po-
nad 100-letnią tradycją i  doświadczeniem w  precy-
zyjnej obróbce metali. Specjalizujemy się w  produkcji 
aparatury wtryskowej do silników wysokoprężnych 
(pompy DPA oraz DP, głowice DPA, DPS i DP), osprzę-
tu lotniczego (elektromechanizmy, elektrozawory 
i  elektromagnesy) oraz precyzyjnych elementów 
kooperacyjnych.

WSK – Poznań Ltd. is a manufacturing company with 
over 100 years of tradition and experience in precision 
metalworking. Its current line of products includes fuel 
injection components for diesel engines (DPA, and 
DP pumps and DPA, DPS, DP head & rotors), aircraft 
equipment (electromechanisms, electrovalves, soleno-
ids) and precision metal parts.

XFARM TECHNOLOGIES

Siedziba główna w Szwajcarii
 Via Cantonale 18, Manno 6928

N.IVA CHE478748977

Siedziba główna Włochy

 Via Lanza 29, Valmacca (AL) 15040
P.IVA IT02594980068

Kontakt

 +39 0142 276 433
 info@xfarm.ag

xFarm Technologies to firma technologiczna skon-
centrowana na cyfryzacji sektora rolno-spożywczego, 
dostarczająca innowacyjne narzędzia, które mogą 
wspierać rolników i  interesariuszy w  zarządzaniu ich 
działalnością. Oferuje aplikacje do zarządzania gospo-
darstwem, połączone czujniki, wsparcie w  projektach 
transformacji cyfrowej, algorytmy stosowane w  rolnic-
twie i  szkolenia dla całego sektora. xFarm Technolo-
gies wspiera pracę 200 000 gospodarstw rolnych na 
2,5 miliona hektarów w ponad 100 krajach na całym 
świecie.

xFarm Technologies is a  tech company focused on the 
digitization of the agri-food sector, providing innova-
tive tools that can support farmers and stakeholders 
in the management of their businesses. It offers apps 
for farm management, connected sensors, support in 
Digital Transformation projects, algorithms applied to 
agriculture and training activities for the whole sector. 
xFarm Technologies supports the work of 200,000 
farms on 2,5 million hectares in more than 100 co-
untries worldwide.



298

Spis wystawców || List of exhibitors

XYYP BEARING CO., LTD
 No.6 Xinfeng Road High-tech Zone Xiangyang 

Hubei China
 0086-710-3381844

Fax: 0086-710-3381833
 ypbearing@163.com
 www.xyypbearing.com

YYP Bearing został założony w  latach 1999, z  za-
rejestrowanym znakiem towarowym „XYYP” uzna-
nym za dobrze znany znak towarowy w  Chinach. 
Firma została uznana za krajowe przedsiębiorstwo  
high-tech i  była oceniana jako „doskonały dostawca” 
przez producentów gospodarstw przez wiele razy.  
Jej produkty obejmują serię łożysk pojazdów użytko-
wych, serię łożysk pojazdów osobowych, serię łożysk 
 maszyn rolniczych i serię łożysk maszyn inżynieryjnych 
i  mogą projektować i  produkować różne brytyjskie i 
niestandardowe łożyska.

XYYP Bearing was founded in 1999, with its registe-
red trademark “XYYP” recognized as a  well-known 
trademark in China. The company has been recogni-
zed as a  national high-tech enterprise, and has been 
evaluated as an “excellent supplier” by host manufac-

turers for many times. Its products cover commercial 
vehicle bearing series, passenger vehicle bearing se-
ries, agricultural machinery bearing series, and engi-
neering machinery bearing series, and can design and 
produce various British and non-standard bearings.

Yishui Kingway Hydraulic Machinery Co., Ltd
 North Industrial Zone, Linyi City, 276400
 13 66 6392 725
 jccylinder@163.com
 https://kingwayhydraulic.en.alibaba.com/

Yishui County Jincheng Hydraulic Machinery Co., 
Ltd., założone w  latach 2010, jest przedsiębiorstwem 
specjalizującym się w  produkcji różnych siłowników 
hydraulicznych. W  ostatnich latach utworzyła między-
narodową firmę handlową odpowiedzialną za import 
i  eksport produktów. Dzięki wysokiej jakości produk-
tom i  dobrej reputacji firma zdobyła zaufanie i wspar-
cie klientów krajowych i  zagranicznych.

Yishui CKingway Hydraulic machinery Co., Ltd., foun-
ded in 2010, is an enterprise specializing in the pro-
duction of various hydraulic cylinders. In recent years, 
it has established an international trade company to 
be responsible for the import and export of products. 
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With high-quality products and good reputation, the 
company has won the trust and support of domestic 
and foreign customers.

POLSKI PRODUCENT ADIUWANTÓW OD 1992 ROKU
Z.P.H. AGROMIX mgr inż. Roman Szewczyk

 Mokra 7
32-005 Niepołomice

 12 281 10 08
 12/ 281 14 53
 agromix@agromix.com.pl
 www.agromix.com.pl

Jesteśmy firmą produkcyjno-usługową oferującą swo-
je produkty dla przemysłu rolniczego od 1992 roku. 
Głównie produkujemy adiuwanty: ATPOLAN 80EC, 
ATPOLAN BIO 80EC, ATPOLAN SOIL Maxx, AS 500SL, 
LEWAR pH – Fungi, ENTO MAX pH –, a także środek 
myjący opryskiwacz CLEAN MAX WG i  SL i  odpienia-
jący ZERO PIANY. Świadczymy także usługi konfekcji 
środków ochrony roślin i nawozów.

We are a production and service company offering its 
products for the agricultural industry since 1992. We 
mainly produce adjuvants: ATPOLAN 80EC, ATPOLAN 
BIO 80EC, ATPOLAN SOIL Maxx, AS 500SL, LEWAR 
pH – Fungi, ENTO MAX pH -, as well as the cleaning 
agent sprayer CLEAN MAX WG and SL and defoamer 
ZERO PIANY. We also provide confection services for 
plant protection products and fertilizers.

Z.P.H. „RUBIN”. Rok zał 2006. Rubin Krzysztof
 Zakładowa 2

42-480 Poręba
 649-205-43-05

Z.P.H.U. RUBIN to nasza firma, która powstała 
w 2006 roku. Od początku działalności specjalizujemy 
się w  obróbce metali oraz produkcji. W  2022 roku 
rozpoczęliśmy działalność w zakresie produkcji maszyn 
rolniczych i  odnosimy na tym polu wiele sukcesów. 
Celem naszej firmy jest dostarczenie rolnikom, wyso-
kiej jakości maszyn, które usprawnią ich pracę i  nie 
zawiodą nawet w  najcięższych warunkach. Stawiamy 
na jakość, rodzimą produkcję i wytrzymałość.

 
We founded our company, Z.P.H.U. RUBIN, in 2006. 
Since the beginning of our operations, we have spe-
cialized in metal processing and production. In 2022, 
we included the production of agricultural machinery 
in our activities and we have achieved a  lot of suc-
cess in this field. The principal goal of our company 
is to provide farmers with high-quality machines that 
will improve their work and perform reliably, even in 
the toughest conditions. What matters most to us is 
quality, domestic production, and durability.
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ZABI Sp. z  o.o.
 Dworska 22

43-354 Czaniec
 33 81 09 744
 501 665 204
 504 291 373
 biuro@zabi.pl
 techniczny@zabi.pl

 NIP 937 23 32 157

Oferujemy koła, zestawy kołowe do urządzeń transportu 
wewnętrznego oraz wózków magazynowych: rolki do 
bram, rolki do wózków paletowych, zestawy kołowe ze 
stali nierdzewnej koła odporne na wysoką temperaturę, 
koła do dużych obciążeń, koła meblowe, koła pneuma-
tyczne, wózki do bram oraz akcesoria bramowe. Wyko-
nujemy również regenerację kół, rolek, a także oblewamy 
poliuretanem detale z  metalu, żeliwa oraz aluminium.

We offer wheels, sets of wheels for warehouse trans-
port and storage trolleys: Gate rollers, pallet truck rol-
lers, stainless steel castors, heat resistant wheels, he-
avy duty wheels, furniture wheels, pneumatic wheels, 
gate carriages and gate accessories. We also recover 
wheels and rollers, coat metal, cast iron and alumi-
num details with polyurethane. 

 

ZACZEPY24 – SAPALA Sp. z  o.o. Sp.k.
 Sokołów 9

62-070 Dopiewo

 61 894 43 10
 zamowienia@sapala.pl
 www.sapala.pl

SAPALA Sp. z  o.o. Sp.k. to polski producent homo-
logowanych systemów zaczepowych, właściciel marki 
ZACZEPY24, wcześniej znany jako V.  Orlandi Poland. 
Tworzymy zaczepy na miarę potrzeb rolników. Oferuje-
my pełną gamę zaczepów automatycznych i  manual-
nych, ucha dyszla, ramy mocujące do ciągników oraz 
wszystkie typy systemów zaczepowych do samocho-
dów ciężarowych, naczep i  przyczep, siodła żeliwne 
i  stalowe, podpory do naczep i  obrotnice. Posiadamy 
certyfikaty ISO 9001:2015, ISO 3834-2, ISO 15085-2. 

SAPALA Sp. z  o. o. sp.k. is a  Polish manufacturer of 
hitching systems with homologation. Almost 20 years 
of experience in the industry means that we create 
hitches tailored to the needs of farmers: from design 
to execution and approval. We offer a  full range of 
automatic and manual drawbar couplings, drawbar 
eyes, tractor towing brackets. Our main wareho-
use is located near Poznań. The company has ISO 
9001:2015, ISO 3834-2, ISO 15085-2 certificates.

Zakład Mechaniczny „METALTECH” sp. z  o.o.
 Orla 6

78-650 Mirosławiec
 67 259 51 76
 poczta@metaltech.com.pl
 www.metaltech.com.pl

„METALTECH” należy do czołówki polskich pro-
ducentów maszyn i  urządzeń znajdujących zasto-
sowanie w  rolnictwie, budownictwie i  leśnictwie. 
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Ofertę handlową stanowią: • Przyczepy samozbiera-
jące ROTO; • Silo-Walce; • Przyczepy objętościowe 
SILO; • Przyczepy skorupowe TS; • Przyczepy burtowe 
typu DB, DBL i TB; • Przyczepy HB z hydrauliczną ścia-
ną boczną; • Przyczepy budowlane PBN; • Przyczepy 
platformowe PB; • Wozy przeładowcze PP; • Wozy 
samowyładowcze RAPID •Przyczepy kontenero-
we PH; • Wozy paszowe typu WP, WP Compact, 
WT i  WX; • Rozrzutniki obornika TANGO, SIERRA 
I BRAVO; • Urządzenia do pobierania pasz.

“METALTECH” is one of the leading Polish manufactu-
rers of machinery and equipment used in agriculture, 
construction and forestry. The commercial offer inc-
ludes: • ROTO collection trailers; • Silo-rollers; • SILO 
volume trailers; • TS semi-shell trailers; • DB, DBL and 
TB type flatbed trailers; • HB trailers with a  hydrau-
lic sidewall; • PBN construction trailers • PB platform 
trailers • PP transhipment trucks • Wagons RAPID 
self-unloading trailers • PH container trailers • WP, 
WP Compact, WT and WX feed wagons • TANGO, 
SIERRA and BRAVO manure spreaders • Feed collec-
tion devices.

Zakład Odlewniczo-Mechaniczno-Handlowy 
Norbert Wójcik

 Sukowska 38
25-146 Kielce

 (41) 3613377
 603 811 723
 biuro@wojcik.kielce.pl

Jesteśmy firmą prywatną z  dużym doświadczeniem 
z  zakresu odlewnictwa, obecną na rynku od lat sie-
demdziesiątych. Działając nabyliśmy sporo doświad-
czeń w  zakresie odlewów z  żeliwa szarego klasy Żl 
150, Żl 200, Żl 250, z  żeliwa stopowego oraz z  ob-
róbki metali. Nasze wyroby spełniają polską i  euro-
pejską normę. Oferowane są dla różnych sektorów 
gospodarki w  kraju i  zagranicą. W naszej ofercie 
znajdują się odlewy kół do wału Crosskill, wału Cam-
bridge, wału Campbell, odlewy kół do wału pryzma-
tycznego Typ „Kapsel”, odlewy włók łąkowo-polowej 
typ Combi.

We are pa private company with long-term experience 
in the casting sector. We have been operating on the 
market since the 1970s. Throughout the years, we 
gained a lot of experience in casting of Żl 150, Żl 200 
and Żl 250 class gray cast iron, alloy cast iron, and 
metal processing. Our products comply with Polish 
and European standards. Our assortment is almed at 
various domesic and foreign economic sectors.

Zakład usług dla rolnictwa, 
Publiczny transport ciężarowy Finc Roman

 Żwirki i Wigury 4
86-260 Unisław, woj. kujawsko-pomorskie

 516-200-102/103
 romanfinc@o2.pl

 NIP: 875-000-51-29

Firma rodzinna, z  ponad 30-letnia działalnością. Po-
czątkowo i  do teraz, zajmująca się transportem cięża-
rowym na terenie całego kraju. Od 10 lat na lokalnym 
rynku omłotu, suszenia i  skupu zbóż, a  od 3 lat pod 
osobnym, nadal własnym szyldem tej gałęzi przed-
siębiorstwa, jako „Terminal Zbożowy Finc Sp. z  o.o.” 
Obecnie rozszerzamy zakres usług – o handel nowymi 
maszynami rolniczymi marki „Elibol”, z  konkurencyjne-
go rynku Tureckiego.
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A family company with over 30 years of activity. 
Initially and until now dealing with truck transport 
throughout the country. For 10 years on the local 
market of threshing, drying and purchase of cereals, 
and for three years under a  separate name of this 
branch of the enterprise as a  “Terminal Zbożowy Finc 
Sp. z  o.o.” We are currently expanding the range of 
services to include trade in new “Elibol” agricultural 
machines from the competitive Turkish market

Zakłady Metalowe w Przysiekach Sp. z  o.o.
38-207 Przysieki 421

 0048 693 196 498
 export.zm@gmail.com

Firma zajmuje produkcją manualnych, elektrycznych 
i  hydraulicznych klatek poskromowych dla bydła, 
elektrycznych czochradeł dla bydła oraz produkcją 
i  wyposażeniem obór w nowoczesne klatki dla cieląt, 
które projektujemy i dostosowujemy pod indywidualne 
potrzeby naszych klientów. Zapraszamy do kontaktu 
i współpracy.

The company mainly manufactures manual, electric 
and hydraulic cattle crushes, electric cow brushes and 
modern indoor and outdoor calf pens. We design and 
adjust our products to individual customers’ needs. 
Feel free to contact us for any questions or quotes.

ZAKŁADY MIĘSNE SKIBA S.A.
 Derdowskiego 23

89-600 Chojnice
 52 39 65 621
 marzenam4@wp.pl
 www.zmskiba.pl

Zakłady Mięsne Skiba S.A. to ceniona polska firma 
mięsna, istniejąca od 1991 roku. Rozwijając się przez 
lata, staliśmy się jednym z  czołowych przedsiębiorstw 
branży mięsnej w Polsce i na świecie. Chcąc wspierać 
rozwój polskiej branży mięsnej zapraszamy rolników 
zajmujących się hodowlą trzody chlewnej i  bydła do 
nawiązania z  nami współpracy. Dążymy do budowa-
nia trwałych relacji, opartych na zaufaniu i  wzajem-
nym zysku.

SKUP TRZODY

 52 39 52 502
 784 014 520

 SKUP BYDŁA

 52 39 53 115
 602 344 116

Zakłady Mięsne Skiba S.A. is a  respected Polish meat 
company that has been in existence since 1991. Gro-
wing over the years, we have become one of the le-
ading meat companies in Poland and the world. As 
we want to support the development of the Polish 
meat industry, we invite pig and cattle farmers to co-
operate with us. We aim to build long-lasting rela-
tionships based on trust and mutual gain.
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 PIG PURCHASE

 52 39 52 502
 784 014 520

 CATTLE PURCHASE

 52 39 53 115
 602 344 116

ZAMET Zabielski Spółka Jawna
 Łagiewniki 45

09-470 Bodzanów
 24 386-27-51
 biuro@zamet.org.pl
 www.zamet.org.pl

Firma ZAMET działa nieprzerwanie od 1978 roku. 
Aktualnie w  swojej ofercie posiadamy takie maszyny 
jak: ścinacze zielonek o różnej pojemności ładunkowej, 
wozy paszowe Fider jedno i dwuślimakowe, obsypnik 
pryzm P427 oraz równiarkę pryzm M706.

The ZAMET company has been operating continuously 
since 1978. Currently, we offer such machines as: 
green forage cutters with different loading capacity, 
Fider single and double-screw feed wagons, P427 pile 
ridger and M706 pile grader.

ZETOR POLSKA Sp. z  o.o.
 Inwestorska 3

62-800 Kalisz

 625 014 400
 625 014 499
 biuro@zetor.pl
 www.zetor.pl

Wyłączny dystrybutor ciągników Zetor oraz oryginal-
nych części zamiennych. Dystrybutor maszyn Zetor 
System, ciągników do prac komunalnych oraz urzą-
dzeń leśnych montowanych na ciągniki.

Exclusive distributor of Zetor tractors and original spare 
parts. Distributor of Zetor System machinery, municipal 
tractors and forestry equipment mounted on tractors.

Zhejiang Jiukai Drive Shaft Co., Ltd.
 No. 325, Chuangye Road, Chang’an Town, Ha-

ining City, Zhejiang Province China.
 0086 177 2021 5400
 0086 573 8746 6690
 admin@9kdriveshaft.com
 www.9kdriveshaft.com 

Zhejiang Jiukai Drive Shaft Co., Ltd. znajduje się 
w  Changan Industrial Park Haining City. Specjalizu-
jemy się w  opracowywaniu, produkcji i  marketin-
gu wału PTO, przemysłowego wału kardanowego,  
wału napędowego samochodu, wału sprzęgowego U 
i  złącza uniwersalnego itp. Mamy już certyfikaty CE, 
TS/16949, ISO9001 oraz systematyczne urządzenia 
produkcyjne i  zespół QC, aby zagwarantować naszą  
jakość i dostawę.
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Zhejiang Jiukai Drive Shaft Co., Ltd. located in Chan-
gan Industrial Park Haining City.Covered more than 
12,000 m² with over 150 people on staff. We’re 
specialized in developing,manufacturing and marke-
ting PTO Shaft, Industrial Cardan Shaft, Car Driveshaft, 
U-Joint Coupling Shaft and Universal Joint etc. We 
already got the CE, TS/16949, ISO9001 Certificates 
and with systematic manufacturing equipments and 
a QC team to guarantee our quality and delivery.

ZHEJIANG OUSEN MACHINERY CO., LTD
 No. 1459 Fengnan East Road, Jiaojiang District 

Taizhou city Zhejiang,China
 0086-576-88121266
 0086-576 88121227
 ousen@ousen.cn
 www.ousen.cn

Firma OUSEN założona w  1996, jest profesjonalnym 
przedsiębiorstwem naukowo-technologicznym, które 
zajmuje się badaniami, rozwojem, produkcją, sprzeda-
żą i  obsługą posprzedażną w  jednym dla maszyn do 
ochrony roślin, maszyn ogrodowych, małych i średnich 
silników benzynowych, taśmy do nawadniania i  wy-
sokociśnieniowego węża natryskowego. Powierzchnia 
budowlana ponad 45,000 metrów kwadratowych, 
powierzchnia warsztatowa ponad 40,000 metrów 
kwadratowych.

OUSEN company founded in 1996, is a  professional 
science and technology enterprise which engaged in 
researching, development, manufacturing, sales and 

after-sales service in one for plant protection machine-
ry, garden machinery, small and medium-sized gasoline 
engines, irrigation drip tape and high pressure spray 
hose.The company covers an area of more than 60 mu, 
construction area of more than 45,000 square meters, 
workshop area of more than 40,000 square meters.

Zhejiang Pacific Machinery Co., Ltd.
 No. 577 Fengqing Street, Deqing Zhejiang, 

China 31320
 0086 18305080867
 egoist@chinazpm.com
 www.chinazpm.com

Jesteśmy producentem akcesoriów mechanicznych. 
W  Chinach koncentrujemy się na podstawowych na-
rzędziach wiercenia, frezarkach, wykopach, maszynach 
do zamiatania śniegu, szlifowania głowach i  narzędzi 
recyklingu. Fabryka obejmuje powierzchnię 40000 
metrów kwadratowych, z  ponad 500 pracownikami, 
10 liniami produkcyjnymi kucia 2500 ton, 1600 ton, 
1000 ton, 630 ton i 400 ton, a  także liniami produk-
cyjnymi z  węglika cementowego, centrami produkcji 
form, automatycznymi centrami spawalniczymi, centra-
mi kontroli numerycznej i  zaawansowanymi centrami 
testowania jakości produktów.

We are a  manufacturer of Machinery Accessories in 
China, Focusing on Foundation Drilling Tools, Mil-
ling bits, Trenching tools, Snowplow parts, Grinder 
tips, and Recycling Tools. Our factory has an area of 
40,000 square meters, and more than 500 employ-
ees, we possess 2500 tons, 1600 tons, 1000 tons, 
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630 tons, and 400 tons amount 10 forging produc-
tion lines, as well as a  carbide production line, mold
-making center, automatic welding center, CNC machi-
ning center, and advanced product quality inspection 
center.

ZŁOTECKI Sp. z  o.o.
 Żelechlin 2

88-111 Rojewo
 523 547 612
 zlotecki@zlotecki.pl
 www.zlotecki.pl

Firma ZŁOTECKI istnieje od 1972r. Dziś większość na-
szej produkcji stanowią tłoki do silników spalinowych. 
Proces produkcji w obejmuje całość wytwarzania po-
cząwszy od przygotowania surowca poprzez odlewa-
nie, obróbkę, kompletowanie i  badania. Nasza firma 
posiada certyfikat TUV Nord Germany, oraz spełnia 
normy ISO 9001. Całość produkcji realizowana jest 
w oparciu o komponenty i procesy spełniające świato-
we normy jakościowe dla przemysłu motoryzacyjnego. 
Dzięki temu jesteśmy dostawcami części do wiodących 
europejskich dystrybutorów, jak również dostarczamy 
nasze wyroby na pierwszy montaż.

ZLOTECKI company was established in 1972. Today, 
most of our productions are pistons for internal com-
bustion engines. Production covers all production pro-
cess star ting from raw material preparation through 
casting, machining, completion and testing. Our com-
pany is cer tified by TUV Nord Germany, and meets 
the standards of ISO 9001. The entire production is 
carried out based on the components and processes 

that meet global quality standards for the automotive 
industry. As a  result, we are leading suppliers of par 
ts for European distributors, as well as deliver our pro-
ducts to the first assembly.

ZPUH TOLMET Piotr Wawrzyniak
 Dworcowa 3

99-140 Świnice Warckie
 693 280 279
 waldemar@tolmet.pl
 www.tolmet.pl

ZUIDBERG B.V.
 Buitenveld 5

8307DE ENS
 info@zuidberg.nl
 www.zuidberg.com

Opracowujemy i produkujemy wysokiej jakości systemy 
i rozwiązania dla rolnictwa i przemysłu, wykorzystu-
jąc najnowsze techniki i własne zakłady produkcyjne. 
W  ten sposób zwiększamy użytkową i ekonomiczną 
wartość środków produkcji naszych klientów oraz 
przyczyniamy się do rentowności firm w rolnictwie i 
przemyśle. W tym podejściu firma Zuidberg jest wyjąt-
kowa i wyróżniająca się na rynku.

We develop and produce high-quality systems and 
solutions for agriculture and industry using the latest 
techniques and its own production facilities. This way 
we increase the utilisation and economic value of our 
customers’ means of production and structurally con-
tribute to the profitability of companies in agriculture 
& industry. In this approach Zuidberg is unique and 
distinctive in the market.
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ZUMEC ZAKŁAD URZĄDZEŃ MECHANICZNYCH
Eugeniusz Cieśla

 Trawniki 37
32-860 Czchów

 14 685 32 40
 biuro@zumec.com.pl
 www.zumec.com.pl

Firma ZUMEC jest producentem urządzeń transportu 
zbożowego dla rolnictwa i przemysłu przetwórczo-spo-
żywczego. W  ofercie posiadamy przenośniki pionowe 
– kubełkowe oraz poziome – zgarniakowe (redlery), 
taśmowe. Dostarczamy nasze urządzenia dla BIN, 
AGREMO. Firma posiada certyfikat ISO9001:2000, 
urządzenia posiadają znaki bezpieczeństwa B,CE.

The company ZUMEC is a  producer of devices of the 
cereal transportation for the agriculture and the industry 
manufacturing- alimentary. In our own offer we pos-
sess devices of the perpendicular transportation -bucket 
conveyors and the horizontal transportation: scraper 
conveyors, belt elevators. We deliver our devices for 
BIN. The firm possesses the certificate ISO9001:2000, 
all devices possess signs of the safety B, CE.

ZUPTOR Spółka z  o.o.
 Ogrodowa 6

63-800 Gostyń, Polska
 +48 65 572 50 90
 +48 65 572 08 86

 biuro@zuptor.pl 
 www.zuptor.pl

Wieloletni producent wysokiej jakości: mieszalników 
pasz pionowych i  poziomych; śrutowników bijako-
wych ssąco-tłoczących i śrutowników zasypowych; linii 
do przygotowania paszy w  układzie pełnej automaty-
zacji; natłuszczarek; przenośników taśmowych; silosów 
zbożowych i  paszowych; podnośników kubełkowych; 
wyposażenia magazynów silosowo-nasienno-zbożo-
wych. W ofercie firmy również maszyny wstępnego 
i  dokładnego czyszczenia, zaprawiarki, systemy wa-
żące, wagi inwentarzowe, silosy tkaninowe i  silosy 
z włókna szklanego.

Manufacturer of high quality feed mixers vertical and 
horizontal; fully automatic lines for feed preparation; 
oiling machines, belt conveyors, auger conveyors; 
grain and feed silos; bucket elevators; equipment 
for seed and grain silo stores; pre-cleaning and po-
st-cleaning machines; weighing systems, livestock 
weighers. We offer fiberglass silo and silo with fabric.

Zürn Harvesting GmbH & Co. KG
 Kapellenstrasse 1

D-74214 Schöntal-Westernhausen
 +49 7943 9105-0
 +49 7943 9105-33
: info@zuern.de
 www.zuern.de

Produkujemy: przystawki do zbioru rzepaku, sło-
necznika dla wiodących marek kombajnów, hedery 
PremiumFlown dla John Deere, kosiarki ProfiCut do 
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zbioru biomasy dla sieczkarni, wózki transportowe 
do hederów, maszyny do mechanicznego zwalczania 
chwastów Od 2004  r. firma produkuje kombajny do 
zbioru poletek hodowlanych Zürn 150 (Hege System) 
i  siewniki. Produkujemy maszyny do upraw ekolo-
gicznych.

We make combines of all manufacturers even more 
efficient: Rape and sunflower header extensions for 

combines of almost every brand, PremiumFlow for 
John Deere combines, ProfiCut direct cut header for 
forage harvesters, header trailers, machines for me-
chanical weed control. Professional equipment for field 
research: Zürn 150 plot combine (Hege system). We 
make machines for ecological cultivation.
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1. CIĄgNIKI/TraCTorS
0101. Ciągniki/Tractors

AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
AGROECOPOWER Sp. z o.o. Oddział w Polsce
AGROMEHANIKA d.d.
AGROTEX Przemysław Adamowicz
ARGO TRACTORS POLSKA Sp. z o.o.
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
BOBCAT
BROKER MASZYNY Sp. z o.o.
DEVISIONER Sp. z o.o.
FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o.
JINAN SYNBON MACHINERY ELECTRONICS Co., Ltd 
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KAWASAKI POLSKA 
KIOTI POLSKA 
KORBANEK Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
LUPUS Wilk Sp.k.
MTZ POLSKA Sp. z o.o.
NEX GROUP INT Sp. z o.o.
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd

Branżowy spis wystawców
List of exhibitors by trade
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RAITECH Sp. z o.o.
ROLTOP Sp. z o.o.
SMB HYDRO-MAR Marcin Mostowik 
STOMIL SANOK – DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
V-TUNING Adam Majcherczyk
YISHUI KINGWAY HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd 
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.

0102. Ciągnik osprzęt i  części/Tractors – accessories and spare parts
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
BROKER MASZYNY Sp. z o.o.
CER MOTOR Sp. z o.o.
CODEX 
FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o.
GĄSKA Sp. z o.o.
HEKTOS 
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
JINAN SYNBON MACHINERY ELECTRONICS Co., Ltd 
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KATPOL Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
MTZ POLSKA Sp. z o.o.
NAGLAK – P.P.U.H. Feliks Naglak 
NEX GROUP INT Sp. z o.o.
PPUH „POMAROL” S.A.
PRZEDSIĘBIORSTWO HYDRAULIKI SIŁOWEJ HYDROTOR S.A.
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
RAITECH Sp. z o.o.
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
SMB HYDRO-MAR Marcin Mostowik 
SOLID HITCH Sp. z o.o. Sp.k.
SONAROL Sp.j. Najda 
SUPERABO
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
WIFO-ANEMA B.V.
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WYTWÓRNIA SPRZĘTU KOMUNIKACYJNEGO – POZNAŃ Sp. z o.o.
XIANGYANG YINGPAI BEARING Co., Ltd 
ZHEJIANG JIUKAI DRIVE SHAFT Co., Ltd 

0103. Nośniki narzędzi/Tool carriers
AGROMEHANIKA d.d.
JINAN SYNBON MACHINERY ELECTRONICS Co., Ltd 
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
TEHNOS 

0104. Ciągniki specjalne/Special tractors 
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGROMEHANIKA d.d.
AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
ARGO TRACTORS POLSKA Sp. z o.o.
FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o.
JINAN SYNBON MACHINERY ELECTRONICS Co., Ltd 
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.

0105. Ciągniki wąskie/Narrow-track ractors 
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGROMEHANIKA d.d.
ARGO TRACTORS POLSKA Sp. z o.o.
FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o.
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KIOTI POLSKA 
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
TEHNOS 
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.

0106. mini-ładowarki/Farmyard and animal housing loaders 
AUTOBAGI POLSKA Sp. z o.o.
BOBCAT
GIANT Polska – ładowarki 
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
NEX GROUP INT Sp. z o.o.
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
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RAITECH Sp. z o.o.
SMB HYDRO-MAR Marcin Mostowik 

0107. Ładowarki kołowe i  przegubowe/Wheel loaders 
AGRO FRANKOPOL Tomasz Abramczuk 
BOBCAT
BROKER MASZYNY Sp. z o.o.
GIANT Polska – ładowarki 
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
NEX GROUP INT Sp. z o.o.
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
ROLTOP Sp. z o.o.
SMB HYDRO-MAR Marcin Mostowik 
STOMIL SANOK – DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o.

0108. Ładowarki teleskopowe/Telehandlers 
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGRO FRANKOPOL Tomasz Abramczuk 
AGROMIX 
BOBCAT
DIECI SRL
DITTA-SERIA Edmund Pietrzak
GIANT Polska – ładowarki 
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
MERLO POLSKA Sp. z o.o.
NEX GROUP INT Sp. z o.o.
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
SMB HYDRO-MAR Marcin Mostowik 
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o.

0109. Ładowacze czołowe, ładowacze zawieszane i  przyczepiane/Front, rear and tail loaders 
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGRO-MAX Pstrągowski Krzysztof 
AGROMIX 
AGROSPED Aneta Szybka 
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
FARMTRAC TRACTORS EUROPE Sp. z o.o.
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
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KORBANEK Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
METAL-TECHNIK 
MTZ POLSKA Sp. z o.o.
MX POLSKA Sp. z o.o.
PPHU,,HYDRAMET” Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
SONAROL Sp.j. Najda 
TERRA Sp. z o.o.
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.
ZUIDBERG FRONTLINE SYSTEM B.V..

2. PrzyCzePy I  PoJazdy TraNSPorToWe/TraILerS aNd TraNSPorT VeHICLeS
0201. Przyczepy i  pojazdy transportowe/Trailers and transport vehicles
ADR POLSKA Sp. z o.o.
AUTO-AGRO Danuta Dąbrowska 
BAG POLSKA Sp. z o.o.
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
CYNKOMET Sp. z o.o.
DEVISIONER Sp. z o.o.
EKOPOM
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
KOBZARENKO Sp. z o.o.
METAL-FACH Sp. z o.o.
MHS II / HYDRAULIKA SIŁOWA 
MTZ POLSKA Sp. z o.o.
PETER KRŐGER GmbH
POL-STRAUTMANN Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
ROLTOP Sp. z o.o.
SUPERABO
TECH-KOM
TRAILERTEC POLSKA Sp. z o.o.
TRAILER-TECH Sp. z o.o.
UMEGA AGRO, UAB
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.
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ZETOR POLSKA Sp. z o.o.
ZÜRN HARVESTING GmbH & Co. KG

0202. Przyczepy wywrotki/Tippers 
AGROPARTS 
BAG POLSKA Sp. z o.o.
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
CYNKOMET Sp. z o.o.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
EKOPOM
EXELER 
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
MHS II / HYDRAULIKA SIŁOWA 
NUMMI PRO Kamil Walicki 
PETER KRŐGER GmbH
ROLTOP Sp. z o.o.
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
STOMIL SANOK – DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.
TRAILERTEC POLSKA Sp. z o.o.
TRAILER-TECH Sp. z o.o.
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
WIENHOFF 
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.

0203. Przyczepy objętościowe/Silage trailers 
AGROPARTS 
AUTO-AGRO Danuta Dąbrowska 
CYNKOMET Sp. z o.o.
EKOPOM
EXELER 
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
JASTECH Producent Przyczep i Rozrzutników 
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
MHS II / HYDRAULIKA SIŁOWA 
PETER KRŐGER GmbH
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
ROLTOP Sp. z o.o.
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SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
TRABO Paweł Lewandowski 
TRAILERTEC POLSKA Sp. z o.o.
TRAILER-TECH Sp. z o.o.
WIENHOFF 
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

0204. Przyczepy skorupowe/monoshell tipping trailers 
AUTO-AGRO Danuta Dąbrowska 
BROMACH B.V.
CYNKOMET Sp. z o.o.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
EKOPOM
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
METAL-FACH Sp. z o.o.
MHS II / HYDRAULIKA SIŁOWA 
PERARD SAS 
PETER KRŐGER GmbH
POL-STRAUTMANN Sp. z o.o.
TRABO Paweł Lewandowski 
TRAILER-TECH Sp. z o.o.
UMEGA AGRO, UAB
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

0205. Przyczepy wyposażenie i  części/Trailers – accessories and spare parts
ADR POLSKA Sp. z o.o.
AGROFUNKA
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
EKOPOM
HEKTOS 
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
NUMMI PRO Kamil Walicki 
OponyToMy, ROSAVA AGROS, DNEPROSHINA, ASCENSO 
PETER KRŐGER GmbH
PRZEDSIĘBIORSTWO HYDRAULIKI SIŁOWEJ HYDROTOR S.A.
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
SOLID HITCH Sp. z o.o. Sp.k.
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STEELPRESS Sp. z o.o.
TRAILERTEC POLSKA Sp. z o.o.

0206. Przyczepy do transportu zwierząt/Livestock trailers 
CYNKOMET Sp. z o.o.
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
INOFAMA S.A.
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.

0207. Przyczepy przeładunkowe/Transshipping trailers
BAG POLSKA Sp. z o.o.
BROEKEMA 
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HORSCH MASCHINEN GmbH
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
KOBZARENKO Sp. z o.o.
MHS II / HYDRAULIKA SIŁOWA 
PERARD SAS 
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
TRAILERTEC POLSKA Sp. z o.o.
UMEGA AGRO, UAB
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

0208. Kontenery, zbiorniki/Containers, tanks 
DITTA-SERIA Edmund Pietrzak
INOFAMA S.A.
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
KOBZARENKO Sp. z o.o.
MEPROZET KOŚCIAN S.A.
PETER KRŐGER GmbH
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-PRODUKCYJNE „POMOT” Sp. z o.o.
TRAILER-TECH Sp. z o.o.
UNIMETAL Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski
YISHUI KINGWAY HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd 
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

0209. Pojazdy specjalistyczne/Special vehicles 
ADR POLSKA Sp. z o.o.
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AGROPARTS 
BUSCHHOFF GmbH & Co.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
EXELER 
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
KOBZARENKO Sp. z o.o.
MHS II / HYDRAULIKA SIŁOWA 
NUMMI PRO Kamil Walicki 
PERARD SAS 
PLOTTNIK AGROCONSULTING
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
SIPMA S.A.
TRAILERTEC POLSKA Sp. z o.o.
WIENHOFF 
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

0210. Wózki widłowe/Fork lifts 

LGS MATERIAL HANDLING Sp. z o.o.
PROMSTAHL Sp. z o.o.
SUPERABO

3. maSzyNy do UPraWy roLI/SoIL WorKINg
0301. maszyny do uprawy roli/Soil working 
ADR POLSKA Sp. z o.o.
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
AGRISTAL s.c. Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGRIWIR Dominik Brząkała 
AGROFUNKA
AGRO-LAND Marek Różniak
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGROMIX 
AGRONA Anna Pintos 
AGRO-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz 
AGROTEX Przemysław Adamowicz
AKPIL Sp. z o.o.
AWEMAK
BOMET Sp. z o.o. Sp.k.
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
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CZAJKOWSKI MASZYNY Sp. z o.o.
DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak
DAV Sp. z o.o. Sp.k.
ER.MO Spa
EXPOM Sp. z o.o.
FARMSYSTEMS 
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
GÜTTLER GmbH
HARVESTER Marcin Dyoniziak 
HEMPOL Sp. z o.o.
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
HORSCH MASCHINEN GmbH
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
KORBANEK Sp. z o.o.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
MARTIN – AGRO 
METAL-TECHNIK 
NAMYSŁO Damian Namysło 
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
PPUH DEXWAL BIS 
RAITECH Sp. z o.o.
ROLEX Quality Farming 
ROLLAND Technika Rolnicza 
ROLMAKO Henryk Kowalski Sp. z o.o.
SIEĆ BADAWCZA ŁUKASIEWICZ – POZNAŃSKI INSTYTUT TECHNOLOGICZNY 
TERRA Sp. z o.o.
WIFO-ANEMA B.V.
WOPROL 
YISHUI KINGWAY HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd 
ZPUH TOLMET Piotr Wawrzyniak
0302. Głębosze/Subsoilers 
AGRIMET Sp. z o.o.
AGRISTAL s.c. Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
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AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGRONA Anna Pintos 
AGRO-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz 
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AWEMAK
BOMET Sp. z o.o. Sp.k.
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak
ER.MO Spa
EXPOM Sp. z o.o.
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
GÜTTLER GmbH
HARVESTER Marcin Dyoniziak 
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j.
METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
METAL-TECHNIK 
MINOS AGRI Polska 
MORO ARATRI SRL 
NAMYSŁO Damian Namysło 
PPUH DEXWAL BIS 
ROLEX Quality Farming 
ROLMAKO Henryk Kowalski Sp. z o.o.
WIFO-ANEMA B.V.
WOPROL 
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 

0303. Pługi/Ploughs 
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
AGRISTAL s.c. Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGROMIX 
AGRO-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz 
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AWEMAK
BOMET Sp. z o.o. Sp.k.
ER.MO Spa
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GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
MORO ARATRI SRL 
NAMYSŁO Damian Namysło 
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
PPUH DEXWAL BIS 
ROLEX Quality Farming 
ROLLAND Technika Rolnicza 
ROLTOP Sp. z o.o.
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
STOMIL SANOK – DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.
TECH-KOM 
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
YISHUI KINGWAY HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd 

0304. grubery/Stubble cultivators 
AGRIMET Sp. z o.o.
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGROMET PMR Tomasz St. Matelski
AGRONA Anna Pintos 
AGRO-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k.
ER.MO Spa
EXPOM Sp. z o.o.
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
GÜTTLER GmbH
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
HORSCH MASCHINEN GmbH
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
MINOS AGRI Polska 
MORO ARATRI SRL 
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NAMYSŁO Damian Namysło 
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
PPUH DEXWAL BIS 
REMPRODEX Sp. z o.o.
ROLEX Quality Farming 
ROLMAKO Henryk Kowalski Sp. z o.o.
TECH-KOM 
WIFO-ANEMA B.V.
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
ZHEJIANG PACIFIC MACHINERY Co., Ltd 

0305. Brony talerzowe/disc harrows
AGRIMET Sp. z o.o.
AGRISTAL s.c. Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGRO-MAX Pstrągowski Krzysztof 
AGROMIX 
AGRONA Anna Pintos 
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AWEMAK
BOMET Sp. z o.o. Sp.k.
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury 
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak
ER.MO Spa
EXPOM Sp. z o.o.
FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
HARVESTER Marcin Dyoniziak 
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
HORSCH MASCHINEN GmbH
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
MARTIN – AGRO 
MINOS AGRI Polska 
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NAMYSŁO Damian Namysło 
PPUH DEXWAL BIS 
ROLEX Quality Farming 
ROLLAND Technika Rolnicza 
ROLMAKO Henryk Kowalski Sp. z o.o.
TECH-KOM 
ZAKŁAD ODLEWNICZO-MECHANICZNO-HANDLOWY

0306. Kompaktowe brony talerzowe/Short disc harrows 
AGRISTAL s.c. Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGRONA Anna Pintos 
AGRO-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k.
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury 
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
ER.MO Spa
EXPOM Sp. z o.o.
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
HORSCH MASCHINEN GmbH
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
NAMYSŁO Damian Namysło 
PPUH DEXWAL BIS 
ROLEX Quality Farming 
ROLLAND Technika Rolnicza 
ROLMAKO Henryk Kowalski Sp. z o.o.
ZPUH TOLMET Piotr Wawrzyniak

0307. Brony zębowe/Field and crop harrows 
APV POLSKA 
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
DEMUS LLC 
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
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KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
LUPUS Wilk Sp.k.
NAMYSŁO Damian Namysło 
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
PPUH DEXWAL BIS 
PRACOWNICZY OŚRODEK MASZYNOWY W AUGUSTOWIE Sp. z o.o.
WOPROL 
ZHEJIANG PACIFIC MACHINERY Co., Ltd 

0308. Brony wirnikowe/rotary harrows
AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
BOMET Sp. z o.o. Sp.k.
DEMUS LLC 
KRACIK Sp. z o.o. Sp.k.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
MINOS AGRI Polska 
NAMYSŁO Damian Namysło 
PNEUSEJ 
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
PPUH DEXWAL BIS 
ROLTOP Sp. z o.o.
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
ZHEJIANG PACIFIC MACHINERY Co., Ltd 

0309. glebogryzarki/ rotavators
AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
ANDREAS STIHL Sp. z o.o.
BOMET Sp. z o.o. Sp.k.
FRISMA 
KRACIK Sp. z o.o. Sp.k.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
MINOS AGRI Polska 
NDS Grzegorz Michałek
PPUH DEXWAL BIS 
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
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0310. Wały uprawowe/rollers 
AGRIMET Sp. z o.o.
AGRISTAL s.c. Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGRONA Anna Pintos 
AGRO-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz 
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
APV POLSKA 
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury 
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak
EXPOM Sp. z o.o.
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
GÜTTLER GmbH
HARVESTER Marcin Dyoniziak 
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
LUPUS Wilk Sp.k.
METAL-TECHNIK 
MORO ARATRI SRL 
NAMYSŁO Damian Namysło 
PPUH DEXWAL BIS 
ROLEX Quality Farming 
ROLLAND Technika Rolnicza 
ROLMAKO Henryk Kowalski Sp. z o.o.
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
ZAKŁAD ODLEWNICZO-MECHANICZNO-HANDLOWY

0311. agregaty do uprawy przedsiewnej/Seedbed combination 
AGRISTAL s.c. Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGRONA Anna Pintos 
AGRO-STAL s.c. Adam Zemsta Arkadiusz Łuszcz 
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
AWEMAK
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BOMET Sp. z o.o. Sp.k.
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury 
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak
DAV Sp. z o.o. Sp.k.
ER.MO Spa
EXPOM Sp. z o.o.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
GÜTTLER GmbH
HARVESTER Marcin Dyoniziak 
HEMPOL Sp. z o.o.
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
MORO ARATRI SRL 
NAMYSŁO Damian Namysło 
PPUH DEXWAL BIS 
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
ROLEX Quality Farming 
ROLLAND Technika Rolnicza 
ROLMAKO Henryk Kowalski Sp. z o.o.
ROLTOP Sp. z o.o.
TERRA Sp. z o.o.
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
ZPUH TOLMET Piotr Wawrzyniak

0312. Technika minimalnej uprawy roli/minimum soil cultivation technology 

BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury 
CZAJKOWSKI MASZYNY Sp. z o.o.
DA LANDTECHNIK Mateusz Dyoniziak
DAV Sp. z o.o. Sp.k.
HARVESTER Marcin Dyoniziak 
HORSCH MASCHINEN GmbH
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
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KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
PPUH DEXWAL BIS 
ROLMAKO Henryk Kowalski Sp. z o.o.
TERRA Sp. z o.o.

0313. Brony łąkowe/Chain-link harrows 
AGRISTAL s.c. Iwona i Patryk Jędrzejewscy 
AGRIWIR Dominik Brząkała 
AGROBLAZ Błażej Sikora 
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
APV POLSKA 
AWEMAK
ER.MO Spa
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
LANDSTAL Bartnik, Witkowski Sp.j.
METAL-TECHNIK 
PPUH DEXWAL BIS 
ROLEX Quality Farming 
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
SONAROL Sp.j. Najda 
TALEX Sp. z o.o.
TERRA Sp. z o.o.
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
ZAKŁAD ODLEWNICZO-MECHANICZNO-HANDLOWY

0314. maszyny uprawowe części/accessories for soil working equipment 
AGRO-LAND Marek Różniak
AGRO-WIKT Sp. z o.o.
AWEMAK
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
DAV Sp. z o.o. Sp.k.
EXPOM Sp. z o.o.
FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
INDUSTRIEHOF SCHERENBOSTEL HEINRICH RODENBOSTEL GmbH 
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
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KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
LAIZHOU XINGDA HYDRAULIC MACHINERY TECHNOLOGY Co., Ltd 
METAL-TECHNIK 
NAMYSŁO Damian Namysło 
NDS Grzegorz Michałek
PPUH DEXWAL BIS 
PRZEDSIĘBIORSTWO HYDRAULIKI SIŁOWEJ HYDROTOR S.A.
ROLLAND Technika Rolnicza 
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
XIANGYANG YINGPAI BEARING Co., Ltd 
YISHUI KINGWAY HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd 
ZAKŁAD ODLEWNICZO-MECHANICZNO-HANDLOWY

4. SIeWNIKI, SadzarKI, PIeLNIKI/Seed drILLS, PLaNTerS, HoeS
0401. Siewniki, sadzarki, pielniki/Seed drills, planters, hoes 
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o.
AKPIL Sp. z o.o.
APV POLSKA 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k.
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
DITTA-SERIA Edmund Pietrzak
HALDRUP GmbH
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
LUPUS Wilk Sp.k.
NDS Grzegorz Michałek
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
PPUH DEXWAL BIS 
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
RAITECH Sp. z o.o.
SIPMA S.A.
SOLAN Sp. z o.o. Sp.k.
SUPERABO
TERRA Sp. z o.o.

0402. Siewniki/Seed drills
AGRIWIR Dominik Brząkała 
AGRO-LAND Marek Różniak
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AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o.
AGROMIX 
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
APV POLSKA 
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
DILECTRO Sp. z o.o.
GRANO-SYSTEM Sp. z o.o. Sp.k.
GÜTTLER GmbH
HALDRUP GmbH
HORSCH MASCHINEN GmbH
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
MATERMACC s.r.l
MINOS AGRI Polska 
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
SKY AGRICULTURE 
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
TECH-KOM 
ZÜRN HARVESTING GmbH & Co. KG

0403. agregaty uprawowo-siewne/Seed drill combinations
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
AGRO-LAND Marek Różniak
AGRO-LIFT Hilary Andrzej Głodek 
AGROMIX 
AGRONA Anna Pintos 
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
APV POLSKA 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k.
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
EXPOM Sp. z o.o.
HALDRUP GmbH
HENRYK BATYRA MASZYNY ROLNICZE
HORSCH MASCHINEN GmbH
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
KORBANEK Sp. z o.o.
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KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
PNEUSEJ 
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
PPUH DEXWAL BIS 
ROLLAND Technika Rolnicza 
ROLMAKO Henryk Kowalski Sp. z o.o.
SKY AGRICULTURE 
TECH-KOM 

0404. Siewniki do siewu w  mulcz/mulch drilling machines
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
AGRO-LAND Marek Różniak
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o.
HORSCH MASCHINEN GmbH
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
PNEUSEJ 
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
PPUH DEXWAL BIS 
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd

0405. Siewniki do siewu bezpośredniego/direct seed drills
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
AGRO-LAND Marek Różniak
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o.
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
CZAJKOWSKI MASZYNY Sp. z o.o.
GÜTTLER GmbH
HALDRUP GmbH
HORSCH MASCHINEN GmbH
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
PNEUSEJ 
SKY AGRICULTURE 
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0406. Siewniki osprzęt i  części/Seed drills – accessories and spare parts
AGRICARB 
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
AGRO-LAND Marek Różniak
HALDRUP GmbH
HORSCH MASCHINEN GmbH
INDUSTRIEHOF SCHERENBOSTEL HEINRICH RODENBOSTEL GmbH 
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
PRZEDSIĘBIORSTWO HYDRAULIKI SIŁOWEJ HYDROTOR S.A.
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
XIANGYANG YINGPAI BEARING Co., Ltd 
YISHUI KINGWAY HYDRAULIC MACHINERY Co., Ltd 

0407. Siewniki punktowe/Spacing drills
AGRO-LAND Marek Różniak
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o.
HORSCH MASCHINEN GmbH
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
MATERMACC s.r.l
MINOS AGRI Polska 
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
TECH-KOM 

0408. Sadzarki do ziemniaków/Potato planters
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
BOMET Sp. z o.o. Sp.k.
WIFO-ANEMA B.V.

0409. Sadzarki do rozsady/Transplanters
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
SOLAN Sp. z o.o. Sp.k.
0410. Pielniki/Mechanical hoes
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o.
AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
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DEMUS LLC 
EINBÖCK POLSKA – ORGANIC CENTER PL 
FRISMA 
GREEN SORT Tomasz Stefaniuk 
GÜTTLER GmbH
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
MINOS AGRI Polska 
PPUH “POMAROL” S.A.
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
SIEĆ BADAWCZA ŁUKASIEWICZ – POZNAŃSKI INSTYTUT TECHNOLOGICZNY 
SOLAN Sp. z o.o. Sp.k.
TECH-KOM 
TERRA Sp. z o.o.
ZABI Sp. z o.o.
ZÜRN HARVESTING GmbH & Co. KG

0411. obsypniki/ridging ploughs

BOMET Sp. z o.o. Sp.k.
FRISMA 
KMK AGRO D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j.
REMPRODEX Sp. z o.o.
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
SOLAN Sp. z o.o. Sp.k.
TERRA Sp. z o.o.

5. maSzyNy do NaWoŻeNIa/FerTILIzer aPPLICaTIoN
0501. maszyny do nawożenia/Fertilizer application
AGRO-LAND Marek Różniak
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o.
AGROMIX 
AGROPARTS 
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
DILECTRO Sp. z o.o.
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EXELER 
GÜTTLER GmbH
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
LUPUS Wilk Sp.k.
MEPROZET KOŚCIAN S.A.
PHUP ROLTRANS Waldemar Kobyliński
PPUH DEXWAL BIS 
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-PRODUKCYJNE „POMOT” Sp. z o.o.
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
RAITECH Sp. z o.o.
SIPMA S.A.
SKY AGRICULTURE 
SOLAN Sp. z o.o. Sp.k.
SUPERABO
WIENHOFF 

0502. Technika składowania, transportu i  załadunku nawozów mineralnych/Fertilizers, storage, 
conveying and transportation technology
AGROPARTS 
ALTEK GmbH
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
CIMBRIA POLSKA 
EXELER 
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
SKY AGRICULTURE 
WIENHOFF 
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski

0503. rozsiewacze nawozów mineralnych/mineral fertilizer spreaders
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o.
AGROMEHANIKA d.d.
AGRO-TOM Tomasz Kaniewski
APV POLSKA 
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
BEIJING TT AVIATION TECHNOLOGY CO., LTD 
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
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HEKTOS 
KORBANEK Sp. z o.o.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LEMKEN POLSKA Sp. z o.o.
LISICKI Sp. z o.o.
PERARD SAS 
PPUH DEXWAL BIS 
PRACOWNICZY OŚRODEK MASZYNOWY W AUGUSTOWIE Sp. z o.o.
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-PRODUKCYJNE „POMOT” Sp. z o.o.
ROLTOP Sp. z o.o.
RUTHENIA ALBA Sp. z o.o.
SIPMA S.A.
SKY AGRICULTURE 
SOLAN Sp. z o.o. Sp.k.
TECH-KOM 
TEHNOS 
WOPROL 

0504. rozrzutniki wapna/Lime spreaders
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
GÜTTLER GmbH
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
LISICKI Sp. z o.o.
PERARD SAS 
PHUP ROLTRANS Waldemar Kobyliński
PPUH DEXWAL BIS 
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-PRODUKCYJNE „POMOT” Sp. z o.o.
ROLTOP Sp. z o.o.
SIPMA S.A.
SKY AGRICULTURE 
TECH-KOM 
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

0505. rozrzutniki obornika/manure spreaders
A-LIMA-BIS Sp. z o.o.
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
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AUTO-AGRO Danuta Dąbrowska 
BAG POLSKA Sp. z o.o.
BEIJING TT AVIATION TECHNOLOGY CO., LTD 
BERUTEX Sp. z o.o.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
DITTA-SERIA Edmund Pietrzak
EUROMILK
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
GÜTTLER GmbH
JASTECH Producent Przyczep i Rozrzutników 
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
MARTIN – AGRO 
METAL-FACH Sp. z o.o.
PERARD SAS 
PHUP ROLTRANS Waldemar Kobyliński
POL-STRAUTMANN Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
SIPMA S.A.
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.

0506. rozlewacze gnojowicy i  ich wyposażenie/Slurry spreaders and accessories
AGRO-MASZ AGRICULTURE Sp. z o.o.
AGRO-MAX Pstrągowski Krzysztof 
AGROPARTS 
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
BAG POLSKA Sp. z o.o.
BAUER GROUP POLSKA Sp. z o.o.
BERUTEX Sp. z o.o.
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
BROMACH B.V.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
EXELER 
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
MEPROZET KOŚCIAN S.A.
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PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-PRODUKCYJNE „POMOT” Sp. z o.o.
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
VOGELSANG Sp. z o.o.
WIENHOFF 

0507. rozlewacze nawozów płynnych/Liquid fertilization
AGROPARTS 
APV POLSKA 
ARAG s.r.l
ARAJ-SPRAY Włodzimierz Stręk 
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
BAUER GROUP POLSKA Sp. z o.o.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
EXELER 
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
RUTHENIA ALBA Sp. z o.o.
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
VOGELSANG Sp. z o.o.
WIENHOFF 
AGROPARTS 

0508. maszyny do nawożenia osprzęt i  części/Fertilizer spreaders accessories and spare parts
AGRIPARTS GLOBAL 
AGROPARTS 
ARAG s.r.l
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
EXELER 
INDUSTRIEHOF SCHERENBOSTEL HEINRICH RODENBOSTEL GmbH 
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.
MEPROZET KOŚCIAN S.A.
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-PRODUKCYJNE „POMOT” Sp. z o.o.
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
WIENHOFF 

6. TeCHNIKa oCHroNy roŚLIN/PLaNT ProTeCTIoN
0601. Technika ochrony roślin/Plant protection
AGROMEHANIKA d.d.
ALTEK GmbH
ARAJ-SPRAY Włodzimierz Stręk 
BARGAM BGROUP S.P.A.
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BARTNIK Sp.k.
BEIJING TT AVIATION TECHNOLOGY CO., LTD 
BERTOLINI PUMPS 
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury 
DANFOIL A/S SUNTREE Sp. z o.o.
EKOTRONIC 
HORSCH MASCHINEN GmbH
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
LVIVAGROMASHPROEKT ALC 
METAL-TECHNIK 
MIELECKIE ZAKŁADY LOTNICZE Sp. z o.o.

0602. opryskiwacze polowe/Field sprayers
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
AGRIO MZS s.r.o.
AGROMEHANIKA d.d.
AGROMIX 
ARGO Paweł Kaliński 
BARGAM BGROUP S.P.A.
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury 
DANFOIL A/S SUNTREE Sp. z o.o.
DILECTRO Sp. z o.o.
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
HORSCH MASCHINEN GmbH
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
LISICKI Sp. z o.o.
LVIVAGROMASHPROEKT ALC 
MIELECKIE ZAKŁADY LOTNICZE Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
ROLTOP Sp. z o.o.
STANIMPEX Maciej Packiewicz
ŚWITAŁA TADEUSZ P.P.H.U. «TAD-LEN»
TECH-KOM 
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WOPROL 
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
ZHEJIANG OUSEN MACHINERY Co., Ltd 
ZPUH TOLMET Piotr Wawrzyniak

0603. opryskiwacze sadownicze i  warzywnicze/orchard and vegetable sprayers
ANDREAS STIHL Sp. z o.o.
ARGO Paweł Kaliński 
BARGAM BGROUP S.P.A.
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury 
DANFOIL A/S SUNTREE Sp. z o.o.
DITTA-SERIA Edmund Pietrzak
FRISMA 
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LISICKI Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
LVIVAGROMASHPROEKT ALC 
MIELECKIE ZAKŁADY LOTNICZE Sp. z o.o.
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
ŚWITAŁA TADEUSZ P.P.H.U. «TAD-LEN»
WOPROL 
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
ZHEJIANG OUSEN MACHINERY Co., Ltd 

0604. opryskiwacze osprzęt i  części/Sprayers equipment and accessories
AGRIO MZS s.r.o.
AGRIPARTS GLOBAL 
AGROMEHANIKA d.d.
ALTEK GmbH
ARAG s.r.l
ARAJ-SPRAY Włodzimierz Stręk 
BARGAM BGROUP S.P.A.
BERTOLINI PUMPS 
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
BOTT AGRO Sp.j.
BURY MASZYNY ROLNICZE Wojciech Bury 
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DANFOIL A/S SUNTREE Sp. z o.o.
DILECTRO Sp. z o.o.
EKOTRONIC 
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
LVIVAGROMASHPROEKT ALC 
MARSEPLAST Sp. z o.o.
MIELECKIE ZAKŁADY LOTNICZE Sp. z o.o.
STANIMPEX Maciej Packiewicz
ŚWITAŁA TADEUSZ P.P.H.U. «TAD-LEN»
WOPROL 
ZHEJIANG OUSEN MACHINERY Co., Ltd

0605. zamgławiacze/Plant protection atomizers
BARGAM BGROUP S.P.A.
BOTT AGRO Sp.j.
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 

0606. rozsiewacze granulatów/granule spreaders
ANDREAS STIHL Sp. z o.o.
APV POLSKA 
PPUH DEXWAL BIS 
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-PRODUKCYJNE „POMOT” Sp. z o.o.
SIPMA S.A.

0607. rozpylacze/Nozzles
AGRIO MZS s.r.o.
AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
ARAG s.r.l
ARAJ-SPRAY Włodzimierz Stręk 
BARGAM BGROUP S.P.A.
BARTNIK Sp.k.
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
EKOTRONIC 
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
LVIVAGROMASHPROEKT ALC 
MIELECKIE ZAKŁADY LOTNICZE Sp. z o.o.
MMAT Agro Technology 
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
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7. deSzCzoWNIe, NaWadNIaNIe I  odWadNIaNIe/SPrINKLer aNd SUrFaCe IrrIgaTIoN
aNd draINage
0701. deszczowanie i  nawadnianie/Sprinkler irrigation and surface irrigation

AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
AQUA-ROL Sp. z o.o.
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
BAUER GROUP POLSKA Sp. z o.o.
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
BIN Sp. z o.o.
KMK AGRO D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j.
KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NDS Grzegorz Michałek
PHU HA-DWA-O Paweł Filipiak 
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS

0702. deszczownie i  akcesoria do deszczowni/Sprinkler irrigation installations and accessories
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
AQUA-ROL Sp. z o.o.
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
BAUER GROUP POLSKA Sp. z o.o.
KMK AGRO D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j.
KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NDS Grzegorz Michałek
NEXT FARMING 
PHU HA-DWA-O Paweł Filipiak 

0703. Instalacje nawdniające i  akcesoria/Irrigation installation and accessories
AQUA-ROL Sp. z o.o.
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
BAUER GROUP POLSKA Sp. z o.o.
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NDS Grzegorz Michałek
NEXT FARMING 
PHU HA-DWA-O Paweł Filipiak 
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0704. Technika drenowania/drainage technology
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
HOMBURG HOLLAND 
KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski 
TERRA Sp. z o.o.

0705. Pompy/Pumps
AGROMEHANIKA d.d.
AQUA-ROL Sp. z o.o.
ARAJ-SPRAY Włodzimierz Stręk 
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
BAUER GROUP POLSKA Sp. z o.o.
BERUTEX Sp. z o.o.
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
JB BEARING Co., Ltd 
KMK AGRO D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j.
KT-24 Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski 
LUXECASTING POLAND BODTECH 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NDS Grzegorz Michałek
PHU HA-DWA-O Paweł Filipiak 
ŚWITAŁA TADEUSZ P.P.H.U. «TAD-LEN»
VOGELSANG Sp. z o.o.
ZHEJIANG OUSEN MACHINERY Co., Ltd

0706. rury, przewody i  osprzęt/Pipes, hoses and accessories
AQUA-ROL Sp. z o.o.
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
BAUER GROUP POLSKA Sp. z o.o.
BYDGOSKIE ZAKŁADY PRZEMYSŁU GUMOWEGO „STOMIL” S.A.
HYDRON hydraulika siłowa 
KMK AGRO D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j.
KUJAWSKA FABRYKA DESZCZOWNI Łukasz Dąbrowski 
LUXECASTING POLAND BODTECH 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NDS Grzegorz Michałek
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NEXT FARMING 
PHU HA-DWA-O Paweł Filipiak 
ZHEJIANG OUSEN MACHINERY Co., Ltd 

8. zBIÓr zBÓŻ/graIN HarVeST
0801. Technika zbioru ziarna/grain harvesting technology
BROEKEMA 
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
DRAGO – AGROTECH Przedsiębiorstwo Handlowe Sp. z o.o.
EMMAROL Sp. z o.o.
GĄSKA Sp. z o.o.
HALDRUP GmbH
ROLTECH E. Majka Sp.j.
WIDAWA Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski
ZÜRN HARVESTING GmbH & Co. KG

0802. Kombajny zbożowe/Combine harvesters
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
EMMAROL Sp. z o.o.
HALDRUP GmbH
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
RAITECH Sp. z o.o.
ROLTECH E. Majka Sp.j.
ROLTOP Sp. z o.o.
TEHNOS 
V-TUNING Adam Majcherczyk
ZÜRN HARVESTING GmbH & Co. KG

0803. Kombajny – osprzęt i  części/Combine harvesters – accessories and spare parts
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGRIPARTS GLOBAL 
AKPIL Sp. z o.o.
BAYER Sp. z o.o.
CER MOTOR Sp. z o.o.
EMMAROL Sp. z o.o.
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GĄSKA Sp. z o.o.
HALDRUP GmbH
INDUSTRIEHOF SCHERENBOSTEL HEINRICH RODENBOSTEL GmbH 
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
NAGLAK – P.P.U.H. Feliks Naglak 
PMRiCZ KOWALSCY Sp.j.
PRZEDSIĘBIORSTWO HYDRAULIKI SIŁOWEJ HYDROTOR S.A.
QINGDAO HARVESTER MACHINERY PARTS Co., Ltd.
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
TERRA Sp. z o.o.
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
WYTWÓRNIA SPRZĘTU KOMUNIKACYJNEGO – POZNAŃ Sp. z o.o.
ZHEJIANG JIUKAI DRIVE SHAFT Co., Ltd 
ZUIDBERG FRONTLINE SYSTEM B.V.

0804. zespoły żniwne, zespoły tnące/Combine harvester heads, cutters
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
DRAGO – AGROTECH Przedsiębiorstwo Handlowe Sp. z o.o.
EMMAROL Sp. z o.o.
GĄSKA Sp. z o.o.
HALDRUP GmbH
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
LUPUS Wilk Sp.k.
QINGDAO HARVESTER MACHINERY PARTS Co., Ltd.
RAITECH Sp. z o.o.
TECH-KOM 
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
ZAKŁAD USŁUG DLA ROLNICTWA PUBLICZNY TRANSPORT CIĘŻAROWY Finc Roman 
ZÜRN HARVESTING GmbH & Co. KG

0805. rozdrabniacze słomy/Choppers for combine harvesters
AGRO TRADING POPAND Sp. z o.o.
AGROBLAZ Błażej Sikora 
ASKET Roman Długi
DOZAGRO Radosław Rybacki 
EMMAROL Sp. z o.o.
HALDRUP GmbH
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
M-ROL 1 Sp. z o.o.
PMRiCZ KOWALSCY Sp.j.



342

Branżowy spis wystawców || List of exhibitors by trade

QINGDAO HARVESTER MACHINERY PARTS Co., Ltd.
SIPMA S.A.
ŚWITAŁA TADEUSZ P.P.H.U. «TAD-LEN»

9. zBIÓr zIeLoNeK/Forage HarVeST
0901. Technika zbioru zielonek/Forage harvesting technology
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
AGROMIX 
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
COLLECTIVE STAND OF UKRAINIAN AGRICULTURAL PRODUCERS 
EMMAROL Sp. z o.o.
HALDRUP GmbH
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
MCHALE ENGINEERING LTD.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
SIP STROJNA INDUSTRIA D.D.
TALEX Sp. z o.o.
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
ZAMET Zabielski Sp.j.
ZÜRN HARVESTING GmbH & Co. KG

0902. Kosiarki/rotary and disc mowers
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGROMIX 
AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
EMMAROL Sp. z o.o.
GREEN SORT Tomasz Stefaniuk 
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
KRACIK Sp. z o.o. Sp.k.
KT-24 Sp. z o.o..
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LISICKI Sp. z o.o.
MCHALE ENGINEERING LTD.
MINOS AGRI Polska 
PMRiCZ KOWALSCY Sp.j.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
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ROLTOP Sp. z o.o.
SAMASZ Sp. z o.o.
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
SIP STROJNA INDUSTRIA D.D.
SIPMA S.A.
STOMIL SANOK – DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.
ŚWITAŁA TADEUSZ P.P.H.U. «TAD-LEN»
TALEX Sp. z o.o.
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
WOPROL 
ZAMET Zabielski Sp.j.

0903. Spulchniacze i  zgniatacze pokosów/mower-conditioners
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
SAMASZ Sp. z o.o.
SIP STROJNA INDUSTRIA D.D.

0904. Przetrząsacze/Tedders
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
KORBANEK Sp. z o.o.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
MCHALE ENGINEERING LTD.
MINOS AGRI Polska 
PMRiCZ KOWALSCY Sp.j.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
ROLTOP Sp. z o.o.
SAMASZ Sp. z o.o.
SIP STROJNA INDUSTRIA D.D.
SIPMA S.A.
TALEX Sp. z o.o.
UNIMETAL Sp. z o.o.

0905. zgrabiarki/Windrowers
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGROMIX 
KORBANEK Sp. z o.o.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
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KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
MCHALE ENGINEERING LTD.
MINOS AGRI Polska 
PMRiCZ KOWALSCY Sp.j.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
SAMASZ Sp. z o.o.
SIEĆ BADAWCZA ŁUKASIEWICZ – POZNAŃSKI INSTYTUT TECHNOLOGICZNY 
SIP STROJNA INDUSTRIA D.D.
SIPMA S.A.
UNIMETAL Sp. z o.o.

0906. Prasy zwijające/round balers
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
AGROMIX 
BARGAM BGROUP S.P.A.
DEVISIONER Sp. z o.o.
GÖWEIL MASCHINENBAU GmbH
INNER MONGOLIA BAIZHONGTENG ROPE NET Co., Ltd.
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
MCHALE ENGINEERING LTD.
MEIJER HOLLAND B.V.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
RAITECH Sp. z o.o.
SIPMA S.A.
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 

0907. Prasy wielkobelowe/Big balers
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
AGROMIX 
BARGAM BGROUP S.P.A.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
MEIJER HOLLAND B.V.
SIPMA S.A.
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
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0908. Sieczkarnie zbierające, ścinacze zielonkowe/Forage harvesters, mounted forage harvesters
AGROMIX 
EMMAROL Sp. z o.o.
HALDRUP GmbH
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
PMRiCZ KOWALSCY Sp.j.
ZAMET Zabielski Sp.j.
ZÜRN HARVESTING GmbH & Co. KG

0909. Przyczepy zbierające/Self-loading trailers
AGROMIX 
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
KOBZARENKO Sp. z o.o.
POL-STRAUTMANN Sp. z o.o.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.
ZAMET Zabielski Sp.j.

0910. owijarki bel/Bale wrappers
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGRO-MAX Pstrągowski Krzysztof 
GÖWEIL MASCHINENBAU GmbH
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
MCHALE ENGINEERING LTD.
MEIJER HOLLAND B.V.
ROLTOP Sp. z o.o.
SAMASZ Sp. z o.o.
SIPMA S.A.
TANCO AUTOWRAP LTD 
ZÜRN HARVESTING GmbH & Co. KG

0911. Praso-owijarki/Baler/wrapper combinations
AGCO Sp. z o.o. – MASSEY FERGUSON
AGROMIX 
BARGAM BGROUP S.P.A.
GÖWEIL MASCHINENBAU GmbH
INNER MONGOLIA BAIZHONGTENG ROPE NET Co., Ltd.
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JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
KUHN-Maszyny Rolnicze Sp. z o.o.
MCHALE ENGINEERING LTD.
PÖTTINGER POLSKA Sp. z o.o.
ROLTOP Sp. z o.o.
SIEĆ BADAWCZA ŁUKASIEWICZ – POZNAŃSKI INSTYTUT TECHNOLOGICZNY 
ZÜRN HARVESTING GmbH & Co. KG

0912. Urządzenia do napełniania silosów/distribution equipment for bunker silos
LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k.
MCHALE ENGINEERING LTD.
MHS II / HYDRAULIKA SIŁOWA 
SIPMA S.A.
SONAROL Sp.j. Najda 

0913. Technika wybierania kiszonki z  silosów/Silage unloading equipment for bunker silos
ARKMET Sp. z o.o.
MCHALE ENGINEERING LTD.

10. zBIÓr oKoPoWyCH/rooT CroP HarVeST
1001. Technika zbioru okopowych/root crop harvesting technology
BROEKEMA 
EKOPIAN 
GUMSTAL Stanisława Lubiszewska 
RAITECH Sp. z o.o.
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS

1002. Kopaczki do ziemniaków/Potarto diggers
BROEKEMA 
GUMSTAL Stanisława Lubiszewska 
LISICKI Sp. z o.o.
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS

1003. Kombajny do zbioru ziemniaków/Potato harvesters
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
BROEKEMA 
GUMSTAL Stanisława Lubiszewska 
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
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1004. Kombajny do zbioru buraków cukrowych/Sugar beet harvesting techniques
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
BROEKEMA 
GUMSTAL Stanisława Lubiszewska 
SMB HYDRO-MAR Marcin Mostowik 

1005 Czyszczarko-Ładowarki do buraków/Sugar beet cleaning loaders
BROEKEMA 
GUMSTAL Stanisława Lubiszewska 

11. TeCHNIKa PozBIoroWeJ oBrÓBKI PLoNÓW, KoNSerWaCJI I  PrzeCHoWyWaNIa/
/CoNdITIoNINg, CoNSerVaTIoN aNd STorage oF HarVeST ProdUCTS
1101. Technika pozbiorowej obróbki plonów, konserwacji i  przechowywania/Conditioning,
handling, conservation and storage of harvest products

AGREMO Sp. z o.o.
ALISTAN AGRO Sp. z o.o.
ASM TECHNOLOGY Sp. z o.o.
BAG POLSKA Sp. z o.o.
BARBATUS TRADE – MAXAMMON 
BROEKEMA 
BUSCHHOFF GmbH & Co.
CIMBRIA POLSKA 
EUROINVEST HALE NAMIOTOWE 
EUROPANELS Sp. z o.o.
GEERLOFS KOELTECHNIEK B.V.
GUMSTAL Stanisława Lubiszewska 
HTECH PL
INOVAGRI.PL
LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k.
M-ROL 1 Sp. z o.o.
PLOTTNIK AGROCONSULTING
SUNPACK 
TAKONI Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski
ZUPTOR Sp. z o.o.

1102. Hale, magazyny, przechowalnie/Shed construction, multi-purpose sheds
AGREMO Sp. z o.o.
ARBENA Sp. z o.o.
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BIN Sp. z o.o.
BOGMAT HALE STALOWE 
DEVELAGRO Stalowe Hale Łukowe 
DITTA-SERIA Edmund Pietrzak
DPRS POLAND PPH Węże i Złącza dla Przemysłu Piotr Świta 
EUROINVEST HALE NAMIOTOWE 
EUROPANELS Sp. z o.o.
GALEBREAKER AGRI 
HALE NA BALE-PROGRESS ENGINEERING
HUPRO SYSTEMS SE 
LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k.
PANELTECH Sp. z o.o.
POL-PLAN Sp. z o.o.
PRECON POLSKA Sp. z o.o.
RICHEL GROUP – SHELTERALL
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
SKAVSKA HALE Sp. z o.o.
SOBMETAL BRACIA SOBAŃSCY Sp.j.
TAKONI Sp. z o.o.
WOLF SYSTEM Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski

1103. materiały budowlane/Building materials
AGREMO Sp. z o.o.
DEVELAGRO Stalowe Hale Łukowe 
EUROINVEST HALE NAMIOTOWE 
EUROPANELS Sp. z o.o.
GEERLOFS KOELTECHNIEK B.V.
PANELTECH Sp. z o.o.
PRECON POLSKA Sp. z o.o.

1104. zbiorniki i  silosy/Containers, silos and accessories
AGOS GROUP Marek Zientecki
AGREMO Sp. z o.o.
BIN Sp. z o.o.
BUSCHHOFF GmbH & Co.
CIMBRIA POLSKA 
DITTA-SERIA Edmund Pietrzak
KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
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LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k.
LUSHAN WIN TONE ENGINEERING TECHNOLOGY Co. Ltd 
MEPU OY
MICHAŁ P. Targoński Sp.k.
M-ROL 1 Sp. z o.o.
PLOTTNIK AGROCONSULTING
PRECON POLSKA Sp. z o.o.
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-HANDLOWE „WINKLER” Ciseł Monika 
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
SOBMETAL BRACIA SOBAŃSCY Sp.j.
TAKONI Sp. z o.o.
THYE-LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o.
TORNUM POLSKA Sp. z o.o.
VBET
WOLF SYSTEM Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski
ZUPTOR Sp. z o.o.

1105. Suszarnie do zielonek/drying installations for forage plants
CIMBRIA POLSKA 
TAKONI Sp. z o.o.

1106. zaprawiarki/Seed dressing equipment, seed dressing installations
ALISTAN AGRO Sp. z o.o.
CIMBRIA POLSKA 
GRAINTEC Mariusz Piecuch 
LVIVAGROMASHPROEKT ALC 
ZUPTOR Sp. z o.o.

1107. Techniki pozbiorowej obróbki ziarna/Storage installations for grain
AGREMO Sp. z o.o.
AGRIPAK SZUMACHER Sp.k.
ASM TECHNOLOGY Sp. z o.o.
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BIN Sp. z o.o.
BUSCHHOFF GmbH & Co.
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A.
CIMBRIA POLSKA 
GRAINTEC Mariusz Piecuch 
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INOVAGRI.PL
ISM SEPARATOR Sp. z o.o.
JANSEN & HEUNING B.V.
LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k.
MARTIN – AGRO 
MASZ-ROL.PL
PLOTTNIK AGROCONSULTING
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
TAKONI Sp. z o.o.
TURBAŃSCY Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski

1108. Przenośniki do transportu ziarna/Conveying equipment for grain
ADRAF Rafał Patyk
AGREMO Sp. z o.o.
ALISTAN AGRO Sp. z o.o.
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BIN Sp. z o.o.
BROEKEMA 
BUSCHHOFF GmbH & Co.
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A.
CIMBRIA POLSKA 
GRAINTEC Mariusz Piecuch 
HANESTO TS Sp. z o.o.
JANSEN & HEUNING B.V.
KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG
LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k.
MAGROTEX P.P.U. Sp. z o.o.
MARTIN – AGRO 
MASZ-ROL.PL
MEPU OY
MICHAŁ P. Targoński Sp.k.
M-ROL 1 Sp. z o.o.
PLOTTNIK AGROCONSULTING
PRACOWNICZY OŚRODEK MASZYNOWY W AUGUSTOWIE Sp. z o.o.
PROMOTOR POLSKA
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-HANDLOWE „WINKLER” Ciseł Monika 
RADIUS-RADPOL Wiecheć Sp.j.
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
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SOBMETAL BRACIA SOBAŃSCY Sp.j.
STOMIL SANOK – DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.
TAKONI Sp. z o.o.
TORNUM POLSKA Sp. z o.o.
ZUMEC Zakład Urządzeń Mechanicznych Eugeniusz Cieśla
ZUPTOR Sp. z o.o.

1109. Suszarnie do ziarna/drying installations for grain
AGREMO Sp. z o.o.
AGRIPAK SZUMACHER Sp.k.
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BIN Sp. z o.o.
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A.
CIMBRIA POLSKA 
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
DRZEWICZ WYTWÓRNIA SUSZARŃ Kazimierz Rokicki Sp.k.
JANSEN & HEUNING B.V.
LUSHAN WIN TONE ENGINEERING TECHNOLOGY Co. Ltd 
MEPU OY
MICHAŁ P. Targoński Sp.k.
PEDROTTI POLSKA Sp. z o.o.
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
TAKONI Sp. z o.o.
TORNUM POLSKA Sp. z o.o.
WSTODOLE.EU FHU Joanna Bojanowska 
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski
ZUPTOR Sp. z o.o.

1110. młyny do ziarna/mills and accessories (cereal, maize)
ADRAF Rafał Patyk
AGRO TRADING POPAND Sp. z o.o.
BAG POLSKA Sp. z o.o.
BIN Sp. z o.o.
BUSCHHOFF GmbH & Co.
KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG
LABECOTECH Sp. z o.o.
LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k.
MARTIN – AGRO 
MASZ-ROL.PL
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M-ROL 1 Sp. z o.o.
MURSKA/AIMO KORTTEEN KONEPAJA OY
PLOTTNIK AGROCONSULTING
PROMOTOR POLSKA
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
UNIMETAL Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski
ZUPTOR Sp. z o.o.

1111. Techniki pozbiorowej obróbki ziemniaków/Conveying and grading equipment for potatoes
GUMSTAL Stanisława Lubiszewska 
JANSEN & HEUNING B.V.
REMPRODEX Sp. z o.o.

1112. Wyposażenie przechowalni ziemniaków/Installations for storage and processing of potatoes
BROEKEMA 
EKOPIAN 
GEERLOFS KOELTECHNIEK B.V.
KMK AGRO D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j.
REMPRODEX Sp. z o.o.

1113. Wentylacja i  klimatyzacja/Storage facilities – air conditioning technology
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BIN Sp. z o.o.
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
INOVAGRI.PL
JANSEN & HEUNING B.V.
LUBAZ Sp. z o.o. Sp.k.
MEPU OY
MTM Dariusz Seferyński
POWERGATE Sp. z o.o.
PROMOTOR POLSKA
RADIUS-RADPOL Sp. z o.o.
RIELA POLSKA Sp. z o.o.

12. maSzyNy WarzyWNICze I  SadoWNICze/maCHINery For HorTICULTUre aNd orCHardINg
1201. maszyny warzywnicze i  sadownicze/machinery for horticulture and orcharding
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
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AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
BROEKEMA 
DITTA-SERIA Edmund Pietrzak
FARMER’S PANTRY – CONTROL SYSTEMS
FRISMA 
GREEN SORT Tomasz Stefaniuk 
IMIZUNI Sp. z o.o.
KORBANEK Sp. z o.o.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
LISICKI Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
MALINMAR Janina Malinowska 
PPUH DEXWAL BIS 
RAITECH Sp. z o.o.
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
SOLAN Sp. z o.o. Sp.k.
SORPAC Oblizajek, Pawlak, Steinke Sp.j.
WEREMCZUK FMR Sp. z o.o.
WOPROL

1202. Ciągniki jednoosiowe i  specjalne/Two-wheeled tractors and special tractors
MTZ POLSKA Sp. z o.o.

1203. osprzęt ciągników jednoosiowych i  specjalnych/machinery and equipment for two-wheeled
tractors and special tractors
JINAN SYNBON MACHINERY ELECTRONICS Co., Ltd 
METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
MX POLSKA Sp. z o.o.

1204. Siewniki warzywnicze/Seeders
DITTA-SERIA Edmund Pietrzak
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
WEREMCZUK FMR Sp. z o.o.

1205. Sadzarki do rozsady/Planters
AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
WEREMCZUK FMR Sp. z o.o.
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1206. maszyny do formowania redlin/ridge tillers
WEREMCZUK FMR Sp. z o.o.

1207. Frezarki międzyrzędowe/row tillers
MINOS AGRI Polska 
TERRA Sp. z o.o.

1208. Technika nawadniania kropelkowego/drip irrigation
ASOE HOSE MANUFACTURING INC.
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
SOLAN Sp. z o.o. Sp.k.

1209. Kombajny do zbioru warzyw/Vegetable harvesters
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS

1210. maszyny do zbioru owoców/machinery for fruit growing
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BROEKEMA 
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A.
DITTA-SERIA Edmund Pietrzak
LISICKI Sp. z o.o.
MX POLSKA Sp. z o.o.
WEREMCZUK FMR Sp. z o.o.

1211. Sortowniki/Sorting technology
AGRO-WELD Arkadiusz Cegłowski 
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A.
FOOD MACHINES Sp. z o.o.
GREEN SORT Tomasz Stefaniuk 
GUMSTAL Stanisława Lubiszewska 
HTECH PL
KMK AGRO D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j.
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
MICHALAK MASZYNY ROLNICZE 
REMPRODEX Sp. z o.o.
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
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SORPAC Oblizajek, Pawlak, Steinke Sp.j.
SUNPACK 
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski

1212. Przenośniki/Conveying equipment
AGRO TRADING POPAND Sp. z o.o.
AGRO-WELD Arkadiusz Cegłowski 
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BROEKEMA 
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A.
GUMSTAL Stanisława Lubiszewska 
HANESTO TS Sp. z o.o.
HTECH PL
KMK AGRO D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j.
LABECOTECH Sp. z o.o.
MICHALAK MASZYNY ROLNICZE 
REMPRODEX Sp. z o.o.
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
SORPAC Oblizajek, Pawlak, Steinke Sp.j.
SUNPACK 

1213. Pojemniki/Big boxes
AGRO-WELD Arkadiusz Cegłowski 
HTECH PL
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
MICHALAK MASZYNY ROLNICZE 
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
SUNPACK 

1214. Wagoworkownice/Weighing technology
AGRO TRADING POPAND Sp. z o.o.
AGRO-WELD Arkadiusz Cegłowski 
HTECH PL
KMK AGRO D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j.
LABECOTECH Sp. z o.o.
MICHALAK MASZYNY ROLNICZE 
REMPRODEX Sp. z o.o.
SORPAC Oblizajek, Pawlak, Steinke Sp.j.
SUNPACK 
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1215. Technika pakowania warzyw/Packing and marketing installations for vegetables
AGRO-WELD Arkadiusz Cegłowski 
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A.
HTECH PL
KMK AGRO D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j.
MICHALAK MASZYNY ROLNICZE 
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
SORPAC Oblizajek, Pawlak, Steinke Sp.j.
SUNPACK 

1216. Wyposażenie przechowalni warzyw i  owoców/Storage and processing installations 
for vegetables and fruit
BROEKEMA 
EKOPIAN 
HTECH PL
KMK AGRO D. Kaźmierczak, C. Mądry, M. Kaźmierczak Sp.j.
MACHINES PIÓRO 
SUNPACK 

1217. Folia, siatka, agrowłóknina/Sheeting material, nonwovens, netting
HATHOR Sp. z o.o.
HTECH PL
INNER MONGOLIA BAIZHONGTENG ROPE NET Co., Ltd.
SUNPACK

13. roLNICTWo eKoLogICzNe/eCoLogICaL FarmINg
1301. maszyny i  urządzenia dla rolnictwa ekologicznego/machines and equipment
for ecological farming
AGRO TRADING POPAND Sp. z o.o.
AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
APV POLSKA 
ASKET Roman Długi
ASM TECHNOLOGY Sp. z o.o.
DRAMIŃSKI S.A.
FARMSYSTEMS 
HEMPOL Sp. z o.o.
JB BEARING Co., Ltd 
KUJAWSKA FABRYKA MASZYN ROLNICZYCH Sp. z o.o.
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LABECOTECH Sp. z o.o.
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
MINOS AGRI Polska 
POWERGATE Sp. z o.o.
PPUH DEXWAL BIS 
TERRA Sp. z o.o.
VANTAGE POLSKA Sp. z o.o.

14. meCHaNIzaCJa ProdUKCJI zWIerzĘCeJ/TeCHNICaL ProdUCTS aNd eQUIPmeNT
For LIVeSToCK FarmINg
1401. mechanizacja produkcji zwierzęcej/Technical products and equipment for livestock farming
ADRAF Rafał Patyk
AGREMO Sp. z o.o.
AGRO TRADING POPAND Sp. z o.o.
AGROBLAZ Błażej Sikora 
AGROMET PMR Tomasz St. Matelski
BIG DUTCHMAN POLSKA Sp. z o.o.
BROMACH B.V.
BUSCHHOFF GmbH & Co.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
DOZAGRO Radosław Rybacki 
DRAMIŃSKI S.A.
FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j.
FIRMA ROLAND PRODUKCJA – HANDEL – USŁUGI Ryszard Drąg
FRISMA 
GALEBREAKER AGRI 
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
HANESTO TS Sp. z o.o.
HODOWCA Sp. z o.o.
JFC Polska Sp. z o.o.
PELLON Sp. z o.o.
PLOTTNIK AGROCONSULTING
PRZEDSIĘBIORSTWO WIELOBRANŻOWE BORYS s.c. Waldemar Kaczmarek, Patryk Latos
RADIUS-RADPOL Sp. z o.o.
SIPMA S.A.
SONAROL Sp.j. Najda 
STORTI S.p.A.
THYE-LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o.
WESSTRON 
ZAKŁADY METALOWE W PRZYSIEKACH Sp. z o.o.
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1402. Wyposażenie chlewni/Piggery equipment and instalations
AGROMET PMR Tomasz St. Matelski
BAUER GROUP POLSKA Sp. z o.o.
BIG DUTCHMAN POLSKA Sp. z o.o.
CZEKAŁA s.c.
EKOPIAN 
FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j.
GALEBREAKER AGRI 
HODOWCA Sp. z o.o.
IBF POLSKA Sp. z o.o.
INOFAMA S.A.
KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG
KOD-MET Zofia Kodym 
M-ROL 1 Sp. z o.o.
PELLON Sp. z o.o.
PLOTTNIK AGROCONSULTING
RADIUS-RADPOL Sp. z o.o.
SPÓŁDZIELNIA INWESTYCJI I BUDOWNICTWA W ŁOWICZU
TERRAEXIM – AGROIMPEX Sp. z o.o.
THYE-LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o.
WESSTRON 
ZUPTOR Sp. z o.o.

1403. Wyposażenie obór/dairy equipment and installations
ADRAF Rafał Patyk
AGRITUBEL SA
AGROMET PMR Tomasz St. Matelski
ARBENA Sp. z o.o.
AVENIR FLUIDTECH CO., LTD
BAUER GROUP POLSKA Sp. z o.o.
BERUTEX Sp. z o.o.
BIORET AGRI 
DAV Sp. z o.o. Sp.k.
DOZAGRO Radosław Rybacki 
EKOPIAN 
FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j.
GALEBREAKER AGRI 
GEYER & HOSAJA ZAKŁADY GUMOWE W PARTYNI Sp. z o.o.
GUMMIWERK KRAIBURG ELASTIK GmbH & Co.KG
HODOWCA Sp. z o.o.
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IBF POLSKA Sp. z o.o.
INOFAMA S.A.
JFC Polska Sp. z o.o.
KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG
KOD-MET Zofia Kodym 
KVK HYDRA KLOV
LUK-SAR
M.S.-TRONIK Mariusz Smolarczyk 
MARTIN – AGRO 
PELLON Sp. z o.o.
PRZEDSIĘBIORSTWO WIELOBRANŻOWE BORYS s.c. Waldemar Kaczmarek, Patryk Latos
RICHEL GROUP – SHELTERALL
SPÓŁDZIELNIA INWESTYCJI I BUDOWNICTWA W ŁOWICZU
STADNINA KONI NOWE JANKOWICE Sp. z o.o.
THYE-LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o.
UNIMETAL Sp. z o.o.
ZAKŁADY METALOWE W PRZYSIEKACH Sp. z o.o.

1404. Technika pozyskiwania i  schładzania mleka/milking and cooling technology
DAV Sp. z o.o. Sp.k.
HODOWCA Sp. z o.o.
M.S.-TRONIK Mariusz Smolarczyk 
MARTIN – AGRO 
PELLON Sp. z o.o.
STADNINA KONI NOWE JANKOWICE Sp. z o.o.

1405. Wozy paszowe i  technika zadawania pasz/Feed mixing and feeding instalations
ADRAF Rafał Patyk
AGRO FRANKOPOL Tomasz Abramczuk 
A-LIMA-BIS Sp. z o.o.
ARKMET Sp. z o.o.
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
BIG DUTCHMAN POLSKA Sp. z o.o.
BROEKEMA 
BUSCHHOFF GmbH & Co.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
DOZAGRO Radosław Rybacki 
EUROMILK
GREGOIRE-BESSON POLSKA Sp. z o.o.
HANESTO TS Sp. z o.o.
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HODOWCA Sp. z o.o.
KESSENS TECHNIK MIT SYSTEM GmbH & Co. KG
M.S.-TRONIK Mariusz Smolarczyk 
MARTIN – AGRO 
METAL-FACH Sp. z o.o.
MINOS AGRI Polska 
M-ROL 1 Sp. z o.o.
PELLON Sp. z o.o.
PLOTTNIK AGROCONSULTING
POL-STRAUTMANN Sp. z o.o.
ROLTOP Sp. z o.o.
SAMASZ Sp. z o.o.
SANO NOWOCZESNE ŻYWIENIE ZWIERZĄT Sp. z o.o.
SONAROL Sp.j. Najda 
STORTI S.p.A.
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
TERRAEXIM – AGROIMPEX Sp. z o.o.
WESSTRON 
ZAKŁAD MECHANICZNY METALTECH Sp. z o.o.
ZAMET Zabielski Sp.j.

1406. Technika usuwania obornika/Solid manure removing equipment
ARKMET Sp. z o.o.
BAUER GROUP POLSKA Sp. z o.o.
DAV Sp. z o.o. Sp.k.
HODOWCA Sp. z o.o.
JFC Polska Sp. z o.o.
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
M.S.-TRONIK Mariusz Smolarczyk 
NEX GROUP INT Sp. z o.o.
PELLON Sp. z o.o.
SONAROL Sp.j. Najda 
TERRAEXIM – AGROIMPEX Sp. z o.o.

1407. Technika zagospodarowania gnojowicy/Slurry removing and processing equipment
BIORET AGRI
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
ERICH STALLKAMP POLSKA Sp. z o.o.
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HODOWCA Sp. z o.o.
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IBF POLSKA Sp. z o.o.
JFC Polska Sp. z o.o.
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NDS Grzegorz Michałek
PELLON Sp. z o.o.
PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO-PRODUKCYJNE „POMOT” Sp. z o.o.
TERRAEXIM – AGROIMPEX Sp. z o.o.
THYE-LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o.
VOGELSANG Sp. z o.o.
WESSTRON 

1408. Technika utrzymania czystości w  budynkach inwentarskich/Hygiene, disinfection
and cleaning equipment
FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j.
GEYER & HOSAJA ZAKŁADY GUMOWE W PARTYNI Sp. z o.o.
HODOWCA Sp. z o.o.
JFC Polska Sp. z o.o.
LUK-SAR
M.S.-TRONIK Mariusz Smolarczyk 
NEX GROUP INT Sp. z o.o.
PELLON Sp. z o.o.
STORTI S.p.A.
THYE-LOKENBERG POLSKA Sp. z o.o.

1409. Technika ogrzewania, wentylacji i  klimatyzacji budynków inwentarskich/Heating, aeration
and controlled environment technology for animal housing
BESEL S.A. (Fabryka Silników Elektrycznych BESEL S.A.)
BIG DUTCHMAN POLSKA Sp. z o.o.
BIORET AGRI 
CANTONI GROUP (Celma Indukta S.A., Besel S.A.)
CELMA INDUKTA S.A.
DAV Sp. z o.o. Sp.k.
EKOPIAN 
FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j.
GALEBREAKER AGRI 
HODOWCA Sp. z o.o.
JFC Polska Sp. z o.o.
KOTŁOSPAW Sp. z o.o.
M.S.-TRONIK Mariusz Smolarczyk 
MEPU OY
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MTM Dariusz Seferyński
PELLON Sp. z o.o.
POWERGATE Sp. z o.o.
REX NORDIC Sp. z o.o.
TERRAEXIM – AGROIMPEX Sp. z o.o.
WESSTRON

15. odNaWIaLNe ŹrÓdŁa eNergII/reNeWaBLe eNergy SoUrCeS
1501. Produkcja energii z  odnawialnych źródeł energii/renewable industrial raw materials
and renewable energies 

AGRO TRADING POPAND Sp. z o.o.
ASKET Roman Długi
BIORET AGRI 
BTI GUMKOWSKI Sp. z o.o. Sp.k.
DOZAGRO Radosław Rybacki 
EKOPRIME INWESTYCJE Sp. z o.o.
EKOPROJEKT POLSKA Czysty-ZYSK 
ENEGRE
ENERGA OBRÓT SA
IGLOO Sp. z o.o.
KELFIELD Sp. z o.o.
KOBO ENERGY 
MODERNTECH Sp. z o.o.
OŚRODEK HODOWLI ZARODOWEJ „GAJEWO” Sp. z o.o.
OX2 Sp. z o.o.
PHU AGBUD Adam Gładczak 
POLENERGIA FOTOWOLTAIKA Sp. z o.o.
RESPECT ENERGY S.A.
SOLARSPOT SA 

1502. Uprawa roślin na biomasę/Cultivated energy plants
KELFIELD Sp. z o.o.

1503. Produkcja energii z  biomasy/Biomass energy plants
AGRO TRADING POPAND Sp. z o.o.
ASKET Roman Długi

1504. Kotły na słomę/Wood firing installations
BTI GUMKOWSKI Sp. z o.o. Sp.k.
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METALERG Sp. z o.o.

1505. Baterie słoneczne/Solar energy plants
EKOPRIME INWESTYCJE Sp. z o.o.
EKOPROJEKT POLSKA Czysty-ZYSK 
IGLOO Sp. z o.o.
KELFIELD Sp. z o.o.
KOBO ENERGY 
MODERNTECH Sp. z o.o.
OX2 Sp. z o.o.
PHU AGBUD Adam Gładczak 
POLENERGIA FOTOWOLTAIKA Sp. z o.o.
RESPECT ENERGY S.A.
SOLARSPOT SA 

1506. Biogazownie/Biogas plants
BAUER GROUP POLSKA Sp. z o.o.
ERICH STALLKAMP POLSKA Sp. z o.o.
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
OŚRODEK HODOWLI ZARODOWEJ „GAJEWO” Sp. z o.o.
PRECON POLSKA Sp. z o.o.
WOLF SYSTEM Sp. z o.o.

1507. Wiatrownie/Wind energy plants
KELFIELD Sp. z o.o.
OX2 Sp. z o.o.
RESPECT ENERGY S.A.

16. TeCHNIKa KomUNaLNa/TeCHNoLogy For mUNICIPaL aPPLICaTIoNS
1601. Technika komunalna/Technology for municipal applications
AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
ANDREAS STIHL Sp. z o.o.
ARKMET Sp. z o.o.
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
FLEXXAIRE INC.
HEKTOS 
HEMPOL Sp. z o.o.
HYDRON hydraulika siłowa 
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
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LS TRACTOR POLSKA 
MARSEPLAST Sp. z o.o.
MEPROZET KOŚCIAN S.A.
MODERNTECH Sp. z o.o.
PPUH „POMAROL” S.A.
PRECON POLSKA Sp. z o.o.
SAMASZ Sp. z o.o.
TALEX Sp. z o.o.
UFKES GREENTEC B.V.

1602. Ciągniki i  pojazdy komunalne/Tractors and municipal vehicles
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
ARGO TRACTORS POLSKA Sp. z o.o.
BROKER MASZYNY Sp. z o.o.
JOHN DEERE POLSKA Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
NEX GROUP INT Sp. z o.o.
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.

1603. Ciągniki i  pojazdy komunalne osprzęt/Tractors and municipal vehicles – accessories and
spare parts
AGRIPARTS GLOBAL 
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
BROKER MASZYNY Sp. z o.o.
CER MOTOR Sp. z o.o.
FLEXXAIRE INC.
HEKTOS 
KORBANEK Sp. z o.o.
LUXECASTING POLAND BODTECH 
MX POLSKA Sp. z o.o.
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.
ZUIDBERG FRONTLINE SYSTEM B.V.

1604. Narzędzia i  maszyny do pielęgnacji krajobrazu/Landscape maintenance equipment
ANDREAS STIHL Sp. z o.o.
BROKER MASZYNY Sp. z o.o.
HEMPOL Sp. z o.o.
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LS TRACTOR POLSKA 
MILWAUKEE
PARTNER Sp. z o.o.
UFKES GREENTEC B.V.

1605. Kosiarki trawnikowe/Lawn mowers
AGRICULTURAL PRODUCTION & HANDLING Sp. z o.o. Oddział w Polsce 
AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
ANDREAS STIHL Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
MILWAUKEE
NEX GROUP INT Sp. z o.o.
PARTNER Sp. z o.o.
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd
SAMASZ Sp. z o.o.
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.

1606. Kosy spalinowe/Power mowers
ANDREAS STIHL Sp. z o.o.
QINGDAO WIDSOM BEIDOU AGRICULTURAL TECHNOLOGY Co., Ltd

1607. Kosiarki bijakowe/Flail mowers
AGROFUNKA
HEKTOS 
LISICKI Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
MINOS AGRI Polska 
PMRiCZ KOWALSCY Sp.j.
PNEUSEJ 
SAMASZ Sp. z o.o.
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
TALEX Sp. z o.o.
TECH-KOM 
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
UAB “AGROTEKAS”

1608. Kosiarki do poboczy/Verge and embankment rotovators and mowers
AGROFUNKA
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AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
HEKTOS 
LS TRACTOR POLSKA 
PMRiCZ KOWALSCY Sp.j.
PNEUSEJ 
SAMASZ Sp. z o.o.
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
UAB „AGROTEKAS”

1609. zamiatarki/Sweeping machines
AGROBLAZ Błażej Sikora 
AGROFUNKA
AGROSPED Aneta Szybka 
ANDREAS STIHL Sp. z o.o.
BKTECH Myjki Ciśnieniowe Przemysław Kurp 
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HEKTOS 
KT-24 Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
METAL-TECHNIK 
MODERNTECH Sp. z o.o.
PARTNER Sp. z o.o.
PRACOWNICZY OŚRODEK MASZYNOWY W AUGUSTOWIE Sp. z o.o.
REMPRODEX Sp. z o.o.
SAMASZ Sp. z o.o.
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.

1610. maszyny i  urządzenia do komunalnych prac ziemnych/machinery and equipment for
municipal earthwork

AGROTIM Sp. z o.o. Sp.k.
ANDREAS STIHL Sp. z o.o.
FLEXXAIRE INC.
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HEMPOL Sp. z o.o.
LS TRACTOR POLSKA 
MODERNTECH Sp. z o.o.
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
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1611. maszyny i  urządzenia do zimowego utrzymania dróg/equipment for winter services
AGROSPED Aneta Szybka 
APV POLSKA 
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HEKTOS 
LS TRACTOR POLSKA 
METAL-PLAST POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
METAL-TECHNIK 
MODERNTECH Sp. z o.o.
PPHU,,HYDRAMET” Sp. z o.o.
PPUH „POMAROL” S.A.
PRACOWNICZY OŚRODEK MASZYNOWY W AUGUSTOWIE Sp. z o.o.
SAMASZ Sp. z o.o.
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
TALEX Sp. z o.o.
TRAKTOMIX Wojciech Siepak P.P.H.U.
ZUIDBERG FRONTLINE SYSTEM B.V.

1612. maszyny do kompostowania/Composting equipment and machines
BAG POLSKA Sp. z o.o.

1613. rozrzutniki kompostu/Compost spreaders
JOSKIN POLSKA Sp. z o.o.

17. TeCHNIKa LeŚNa/ForeSTry TeCHNoLogy
1701. Technika leśna/Forestry technology
AGROFUNKA
ANDREAS STIHL Sp. z o.o.
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
DPRS POLAND PPH Węże i Złącza dla Przemysłu Piotr Świta 
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HEKTOS 
HEMPOL Sp. z o.o.
HYDRON hydraulika siłowa 
PPUH „POMAROL” S.A.
REMET CNC TECHNOLOGY M&P Piekut Sp.k.
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 
UFKES GREENTEC B.V.
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1702. Pilarki/Power saws
ANDREAS STIHL Sp. z o.o.
MILWAUKEE
PARTNER Sp. z o.o.

1703. Łuparki do drewna/Firewood splitters

AGROSPED Aneta Szybka 
LABECOTECH Sp. z o.o.
PPUH DEXWAL BIS 
REMET CNC TECHNOLOGY M&P Piekut Sp.k.
SELLTECH s.c. Dominik Piziewicz, Piotr Wójcik 

1704. Specjalne ciągniki leśne/Special forestry tractors
ARGO TRACTORS POLSKA Sp. z o.o.

1705. Leśne maszyny uprawowe/Forestry cultivation machines
DILECTRO Sp. z o.o.

18. ŚrodKI ProdUKCJI/Farm INPUTS
1801. rolnicze środki produkcji/Farm inputs
AGRARIUS 
CENTER PLAST Sp. z o.o.
CENTRALA NASIENNA W KIELCACH Sp. z o.o.
GRUPA NASIENNA SOWUL & SOWUL Sp. z o.o., AGRONAS Sp. z o.o., ROLIMPEX S.A.
HEFEI XINGYU CHEMICAL Co., Ltd 
KARNER DÜNGERPRODUKTION POLEN Sp. z o.o.
ORGANICALC Sp. z o.o.
PPHU IGROPOL PLUS Zbigniew Świerzbin 

1802. materiał siewny/Cereal seeds
AGROYOUMIS Sp. z o.o.
ASM TECHNOLOGY Sp. z o.o.
CENTRALA NASIENNA W KIELCACH Sp. z o.o.
DANKO HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o.
GRANUM Firma Nasienna 
GREEN LAB Sp. z o.o.
GRUPA NASIENNA SOWUL & SOWUL Sp. z o.o., AGRONAS Sp. z o.o., ROLIMPEX S.A.
HODOWLA ROŚLIN SMOLICE Sp. z o.o. GRUPA IHAR
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HODOWLA ROŚLIN STRZELCE Sp. z o.o. Grupa IHAR
HODOWLA ZIEMNIAKA ZAMARTE Sp. z o.o. Grupa IHAR 
LIDEA Seeds Poland
MAD-BOX Andrzej Madejczyk
MAŁOPOLSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o.
NASIONA WRONKOWSKI
OŚRODEK HODOWLI ZARODOWEJ DĘBOŁĘKA Sp. z o.o.
PIONEER HI-BRED POLAND Sp. z o.o.
PLANTICO – HODOWLA I NASIENNICTWO OGRODNICZE ZIELONKI Sp. z o.o.
POMORSKO MAZURSKA HODOWLA ZIEMNIAKA Sp. z o.o.
POZNAŃSKA HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o.
R.A.G.T. RAGT SEMENCES POLSKA Sp. z o.o.
RAPOOL POLSKA Sp. z o.o.
SEMINA – CENTRUM HANDLOWO-USŁUGOWE „BUGAJ” Tomasz Bugaj 
SOLANA POLSKA Sp. z o.o.
SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o.
TOP NASIONA

1803. rozsada roślin/Vegetable plants
DANKO HODOWLA ROŚLIN Sp. z o.o.
GREEN LAB Sp. z o.o.
PLANTICO – HODOWLA I NASIENNICTWO OGRODNICZE ZIELONKI Sp. z o.o.
1804. Materiał szkółkarski/Nursery materials
GREEN LAB Sp. z o.o.
HODOWLA ROŚLIN SMOLICE Sp. z o.o. GRUPA IHAR
PLANTICO – HODOWLA I NASIENNICTWO OGRODNICZE ZIELONKI Sp. z o.o.

1805. Nawozy mineralne/Fertilizers, mineral fertilizers
AGRARIUS 
AGROBAZALT Sp. z o.o.
AGRO-SORB Sp. z o.o.
ARKOP
CALC GROUP Sp. z o.o.
CALPOL Krzysztof Kowalski, Adam Kowalski s.c.
CENTRALA NASIENNA W KIELCACH Sp. z o.o.
GOUDENKORREL S.A.
HEFEI XINGYU CHEMICAL Co., Ltd 
KARNER DÜNGERPRODUKTION POLEN Sp. z o.o.
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MAD-BOX Andrzej Madejczyk
NORDKALK Sp. z o.o.
OMYA Sp. z o.o.
ORGANICALC Sp. z o.o.
PGE EKOSERWIS S.A.
POLCALC NAWOZY WAPNIOWE Sp. z o.o. Zakład Produkcji 
PROMYK AGRO Sp. z o.o.
ŚWIĘTOKRZYSKA GRUPA PRZEMYSŁOWA INDUSTRIA S.A.
VISHUMIN Sp. z o.o.

1806. Nawozy dolistne/Liquid manure
AGRARIUS 
AGRO-SORB Sp. z o.o.
ARKOP
CALPOL Krzysztof Kowalski, Adam Kowalski s.c.
CENTRALA NASIENNA W KIELCACH Sp. z o.o.
DR GREEN Sp. z o.o.
KARNER DÜNGERPRODUKTION POLEN Sp. z o.o.
KWB SIENIAWA Sp. z o.o.
OMYA Sp. z o.o.
PPHU IGROPOL PLUS Zbigniew Świerzbin 
PRZEDSIĘBIORSTWO EKOLOGICZNE EKOFLORA Sp. z o.o.
VISHUMIN Sp. z o.o.
Z.P.H. AGROMIX Roman Szewczyk

1807. Środki ochrony roślin/Plant protection
CALPOL Krzysztof Kowalski, Adam Kowalski s.c.
CENTRALA NASIENNA W KIELCACH Sp. z o.o.
PIONEER HI-BRED POLAND Sp. z o.o.
SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o.
Z.P.H. AGROMIX Roman Szewczyk

1808. Środki do utrzymania czystości/Cleaning products
BKTECH Myjki Ciśnieniowe Przemysław Kurp 
PRO-CHEM INTERNATIONAL Sp. z o.o.

1809. opakowania/Packaging material
CENTER PLAST Sp. z o.o.
HTECH PL
INNER MONGOLIA BAIZHONGTENG ROPE NET Co., Ltd.
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MAD-BOX Andrzej Madejczyk
PHU JMK Radomsko Worki BIG-BAG 
SUNPACK 

1810. Folia rolnicza/Farm sheeting
BAG POLSKA Sp. z o.o.
CENTER PLAST Sp. z o.o.
DE VOS MASZYNY ROLNICZE Sp. z o.o.
FOLGOS Sp. z o.o.
HATHOR Sp. z o.o.
HTECH PL
SUNPACK 
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o

1811. Sznurek do pras/Binder twines
CENTER PLAST Sp. z o.o.
HATHOR Sp. z o.o.
HTECH PL
INNER MONGOLIA BAIZHONGTENG ROPE NET Co., Ltd.
SUNPACK 
WALD-GOLD Sp. z o.o.

1812. Siatka do pras/Wrapping nets for round bales
CENTER PLAST Sp. z o.o.
HATHOR Sp. z o.o.
HTECH PL
INNER MONGOLIA BAIZHONGTENG ROPE NET Co., Ltd.
SUNPACK 
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
WALD-GOLD Sp. z o.o.

1813. Folia do owijania bel/Stretch film sheeting for bale silage
CENTER PLAST Sp. z o.o.
FOLGOS Sp. z o.o.
HATHOR Sp. z o.o.
HTECH PL
INNER MONGOLIA BAIZHONGTENG ROPE NET Co., Ltd.
SUNPACK

1814. Pasze/Feeders
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BARBATUS TRADE – MAXAMMON 
BROSSO-PASZE Sp. z o.o.
GRUPA WILMAR Marek Wilczyński S.K.A.
MAD-BOX Andrzej Madejczyk
NASIONA WRONKOWSKI
NEOROL Sp. z o.o.
PIAST PASZE Sp. z o.o.
SANO NOWOCZESNE ŻYWIENIE ZWIERZĄT Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA PASZ,,LIRA” Sp. z o.o.

1815. dodatki paszowe/Feed admixtures
ARKOP
BARBATUS TRADE – MAXAMMON 
BROSSO-PASZE Sp. z o.o.
GRUPA WILMAR Marek Wilczyński S.K.A.
MAD-BOX Andrzej Madejczyk
OMYA Sp. z o.o.
ONESANO S.A.
PIAST PASZE Sp. z o.o.
SANO NOWOCZESNE ŻYWIENIE ZWIERZĄT Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA PASZ,,LIRA” Sp. z o.o.

19. KomPoNeNTy, CzĘŚCI zamIeNNe I  oSPrzĘT/ComPoNeNTS, SPare ParTS aNd aCCeSSorIeS“
1901. Komponenty, części zamienne i  osprzęt/Components, spare parts and accessories
AGRIPARTS GLOBAL 
AGRICARB 
DAV Sp. z o.o. Sp.k.
AGROMEHANIKA d.d.
KONECKIE ZAKŁADY ODLEWNICZE S.A.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
FLEXXAIRE INC.
AGRI-PARTS M. Leśniak, J. Wieczorkiewicz s.c.
IOW SERVICE Sp. z o.o.
AGROPARTS 
AGROMET Sp. z o.o.
AGRO-WIKT Sp. z o.o.
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
ARAG s.r.l
FHU AUTO KARAMBOL AGRO 
HORPOL J.I. A.T. Horeczy Sp.k.
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BYDGOSKIE ZAKŁADY PRZEMYSŁU GUMOWEGO „STOMIL” S.A.
MOJ S.A.
DG CORP GROUP Sp. z o.o. Sp.k.
BARTNIK Sp.k.
BROEKEMA 
DPRS POLAND PPH Węże i Złącza dla Przemysłu Piotr Świta 
CER MOTOR Sp. z o.o.
GUMSTAL Stanisława Lubiszewska 
CODEX 
EXELER 
HYDAC Sp. z o.o.
FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
HEMPOL Sp. z o.o.
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
IOW TRADE Sp. z o.o.
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
HEKTOS 
ADR POLSKA Sp. z o.o.
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
KATPOL Sp. z o.o.
AGROTEX Przemysław Adamowicz
BIJAKI.PL – części do kosiarek bijakowych
AVENIR FLUIDTECH CO., LTD
ELTEM Sp. z o.o.
FILTRO-TECH Jacek Majewski 
HYDRON hydraulika siłowa 
INDUSTRIEHOF SCHERENBOSTEL HEINRICH RODENBOSTEL GmbH 
JB BEARING Co., Ltd 
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
LAIZHOU XINGDA HYDRAULIC MACHINERY TECHNOLOGY Co., Ltd 
LUXECASTING POLAND BODTECH 
MADEJSKI Sp.k.
MALINMAR Janina Malinowska 
MENKE AGRAR POLSKA Sp. z o.o.
MOLBRO PRODUCTION A/S
NDS Grzegorz Michałek
P.W. MAXIMUS
POWERGATE Sp. z o.o.
PRZEDSIĘBIORSTWO HYDRAULIKI SIŁOWEJ HYDROTOR S.A.
ROLLAND Technika Rolnicza 
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ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
SH HYBSZ Sp. z o.o.
SHANDONG YU-FARMING INTERNATIONAL TRADE Co., Ltd 
SIPMA S.A.
SMB HYDRO-MAR Marcin Mostowik 
SONAROL Sp.j. Najda 
STEELPRESS Sp. z o.o.
STM Polska Maciejewscy Sp.j.
SYNTACO Sp. z o.o.
TERRA Sp. z o.o.
TOTEC GROUP Sp. z o.o.
WESEM 
WIENHOFF 
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski
WYTWÓRNIA SPRZĘTU KOMUNIKACYJNEGO – POZNAŃ Sp. z o.o.
ZACZEPY24 – SAPALA Sp. z o.o. Sp.k.
ZHEJIANG JIUKAI DRIVE SHAFT Co., Ltd 
ZHEJIANG PACIFIC MACHINERY Co., Ltd 
ZŁOTECKI Sp. z o.o.

1902. Części do maszyn rolniczych/Spare parts for agricultural machinery
AGRI-PARTS M. Leśniak, J. Wieczorkiewicz s.c.
AGRIPARTS GLOBAL 
VSTEEL MICHAŁ WRZESIŃSKI DORADZTWO
CAMOZZI AUTOMATION S.p.A.
AGROMET Sp. z o.o.
KONECKIE ZAKŁADY ODLEWNICZE S.A.
KORBANEK Sp. z o.o.
FLIEGL AGRARTECHNIK GmbH
AGROMEHANIKA d.d.
INNER MONGOLIA BAIZHONGTENG ROPE NET Co., Ltd.
AGROTEX Przemysław Adamowicz
AGROSELNET Sp. z o.o.
AKPIL Sp. z o.o.
HYDRAULIKA SIŁOWA „SKRAW-MET” Sp. z o.o. Sp.k.
ARAG s.r.l
DPRS POLAND PPH Węże i Złącza dla Przemysłu Piotr Świta 
HORPOL J.I. A.T. Horeczy Sp.k.
BROEKEMA 
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MALINMAR Janina Malinowska 
CER MOTOR Sp. z o.o.
ZHEJIANG JIUKAI DRIVE SHAFT Co., Ltd 
AVENIR FLUIDTECH CO., LTD
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
CODEX 
BROKER MASZYNY Sp. z o.o.
GUMSTAL Stanisława Lubiszewska 
BYDGOSKIE ZAKŁADY PRZEMYSŁU GUMOWEGO „STOMIL” S.A.
DG CORP GROUP Sp. z o.o. Sp.k.
HYDAC Sp. z o.o.
FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski
HEKTOS 
KÖCKERLING GmbH & Co. KG 
IOW SERVICE Sp. z o.o.
GĄSKA Sp. z o.o.
HANESTO TS Sp. z o.o.
AGRICARB 
BIJAKI.PL – części do kosiarek bijakowych
JB BEARING Co., Ltd 
AGRO-WIKT Sp. z o.o.
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
ARAJ-SPRAY Włodzimierz Stręk 
DAV Sp. z o.o. Sp.k.
FHU AUTO KARAMBOL AGRO 
FIRMA GRALLA & REWALD Sp.j.
HYDRO-FLEX Hydraulika Siłowa 
HYDRON hydraulika siłowa 
IOW TRADE Sp. z o.o.
KATPOL Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
LAIZHOU XINGDA HYDRAULIC MACHINERY TECHNOLOGY Co., Ltd 
LUXECASTING POLAND BODTECH 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
MADEJSKI Sp.k.
MARSEPLAST Sp. z o.o.
MARTIN – AGRO 
MENKE AGRAR POLSKA Sp. z o.o.
MINOS AGRI Polska 
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MOJ S.A.
MOLBRO PRODUCTION A/S
MX POLSKA Sp. z o.o.
NAGLAK – P.P.U.H. Feliks Naglak 
NDS Grzegorz Michałek
P.W. MAXIMUS
PMRiCZ KOWALSCY Sp.j.
PRZEDSIĘBIORSTWO HYDRAULIKI SIŁOWEJ HYDROTOR S.A.
RADIUS-RADPOL Wiecheć Sp.j.
ROLLAND Technika Rolnicza 
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
ROLTOP Sp. z o.o.
SATOR-AGROTOP-AGROTOP PARTS
SH HYBSZ Sp. z o.o.
SHANDONG YU-FARMING INTERNATIONAL TRADE Co., Ltd 
SIPMA S.A.
SMB HYDRO-MAR Marcin Mostowik 
STEELPRESS Sp. z o.o.
STM Polska Maciejewscy Sp.j.
STOMIL SANOK – DYSTRYBUCJA Sp. z o.o.
TALEX Sp. z o.o.
TERRA Sp. z o.o.
TOTEC GROUP Sp. z o.o.
WESEM 
WYTWÓRNIA SPRZĘTU KOMUNIKACYJNEGO – POZNAŃ Sp. z o.o.
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.
ZHEJIANG PACIFIC MACHINERY Co., Ltd 
ZŁOTECKI Sp. z o.o.

1903. Części i  podzespoły do ciągników/Spare parts for tractors
AGRIPARTS GLOBAL
AGROTEX Przemysław Adamowicz
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
CAMOZZI AUTOMATION S.p.A.
CER MOTOR Sp. z o.o.
CODEX 
DAV Sp. z o.o. Sp.k.
ELTEM Sp. z o.o.
FHU AUTO KARAMBOL AGRO 
FLEXXAIRE INC.
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GĄSKA Sp. z o.o.
HEKTOS 
HYDAC Sp. z o.o.
INDUSTRIEHOF SCHERENBOSTEL HEINRICH RODENBOSTEL GmbH 
IOW SERVICE Sp. z o.o.
IOW TRADE Sp. z o.o.
KATPOL Sp. z o.o.
KONECKIE ZAKŁADY ODLEWNICZE S.A.
LAIZHOU XINGDA HYDRAULIC MACHINERY TECHNOLOGY Co., Ltd 
MADEJSKI Sp.k.
MENKE AGRAR POLSKA Sp. z o.o.
MOJ S.A.
MORPAK WYTWÓRNIA USZCZELEKPaweł Jaworski
NAGLAK – P.P.U.H. Feliks Naglak 
P.W. MAXIMUS
POWERGATE Sp. z o.o.
PRZEDSIĘBIORSTWO HYDRAULIKI SIŁOWEJ HYDROTOR S.A.
ROLMUS P.P.H.U.T. EXPORT-IMPORT Mieczysław Szymkowiak 
SH HYBSZ Sp. z o.o.
SHANDONG YU-FARMING INTERNATIONAL TRADE Co., Ltd 
SMB HYDRO-MAR Marcin Mostowik 
TERRA Sp. z o.o.
TOTEC GROUP Sp. z o.o.
WESEM 
WYTWÓRNIA SPRZĘTU KOMUNIKACYJNEGO – POZNAŃ Sp. z o.o.
ZACZEPY24 – SAPALA Sp. z o.o. Sp.k.
ZETOR POLSKA Sp. z o.o.
ZHEJIANG JIUKAI DRIVE SHAFT Co., Ltd 
ZŁOTECKI Sp. z o.o.
ZUIDBERG FRONTLINE SYSTEM B.V.

1904. elektronika w  maszynach rolniczych/agricultural electronics
ARAG s.r.l
BARTNIK Sp.k.
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
EKOTRONIC 
ELTEM Sp. z o.o.
FHU AUTO KARAMBOL AGRO 
FIELDBEE POLSKA 
HEKTOS 
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HYDAC Sp. z o.o.
KATPOL Sp. z o.o.
MENKE AGRAR POLSKA Sp. z o.o.
POWERGATE Sp. z o.o.
STM Polska Maciejewscy Sp.j.
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
V-TUNING Adam Majcherczyk
ZHEJIANG PACIFIC MACHINERY Co., Ltd 

1905. oleje i  smary/Lubricants and fuels
ANDREAS STIHL Sp. z o.o.
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
BIURO HANDLOWE JOTA Sp. z o.o.
DAV Sp. z o.o. Sp.k.
FILTRO-TECH Jacek Majewski 
FLUKAR Sp. z o.o.
FUCHS OIL CORPORATION (PL) Spółka z o.o.
JSC NAFTENAS 
MENKE AGRAR POLSKA Sp. z o.o.
PRZEDSIĘBIORSTWO HANDLOWO-USLUGOWE Andrzej Klimowicz
SYNTACO Sp. z o.o.
WASTER Sp. z o.o.

1906. Felgi/Wheel rims
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
GRASDORF Sp. z o.o.
INGTECH s.r.o.
JSC NAFTENAS 
MALINMAR Janina Malinowska 
MAVEO COMPONENTS Sp. z o.o.
MENKE AGRAR POLSKA Sp. z o.o.
OponyToMy, ROSAVA AGROS, DNEPROSHINA, ASCENSO 
WALMAR-DRAŻBA Sp.j.

1907. opony/Tyres
FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
GRASDORF Sp. z o.o.
GRUPA RECYKL S.A.
HURTOPONY Sp. z o.o.
INGTECH s.r.o.
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JSC NAFTENAS 
KABAT TYRE Sp. z o.o.
MALINMAR Janina Malinowska 
MAVEO COMPONENTS Sp. z o.o.
MENKE AGRAR POLSKA Sp. z o.o.
OponyToMy, ROSAVA AGROS, DNEPROSHINA, ASCENSO 
TERRA Sp. z o.o.
WALMAR-DRAŻBA Sp.j.
ZUIDBERG FRONTLINE SYSTEM B.V.

1908. Koła bliźniacze/dual wheels
GRASDORF Sp. z o.o.
INGTECH s.r.o.
JSC NAFTENAS 
OponyToMy, ROSAVA AGROS, DNEPROSHINA, ASCENSO 
TERRA Sp. z o.o.

1909. akumulatory/Batteries
PARTNER Sp. z o.o.
POWERGATE Sp. z o.o.
WALMAR-DRAŻBA Sp.j.

1910. myjki ciśnieniowe/Cleaning equipment
BKTECH Myjki Ciśnieniowe Przemysław Kurp 
BONDIOLI PAVESI Sp. z o.o
CIMBRIA POLSKA 
DPRS POLAND PPH Węże i Złącza dla Przemysłu Piotr Świta 
EHRLE Sp. z o.o.
FHU ELEKTROPARK Justyna Wieczorek 
HYDRON hydraulika siłowa 
KT-24 Sp. z o.o.

1911. generatory prądu/emergency power generating units, generators
BKTECH Myjki Ciśnieniowe Przemysław Kurp 
BROKER MASZYNY Sp. z o.o.
FHU ELEKTROPARK Justyna Wieczorek 
KT-24 Sp. z o.o.

1912. Narzędzia/Tools
AGRO WYDAWNICTWO Sp. z o.o.
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AVENIR FLUIDTECH CO., LTD
DG CORP GROUP Sp. z o.o. Sp.k.
DPRS POLAND PPH Węże i Złącza dla Przemysłu Piotr Świta 
FHU ELEKTROPARK Justyna Wieczorek 
HEKTOS 
HYDAC Sp. z o.o.
INNER MONGOLIA BAIZHONGTENG ROPE NET Co., Ltd.
JB BEARING Co., Ltd 
MENKE AGRAR POLSKA Sp. z o.o.
MILWAUKEE
UNIMETAL Sp. z o.o.

1913. Wyposażenie warsztatów/Workshop supplies
DPRS POLAND PPH Węże i Złącza dla Przemysłu Piotr Świta 
FHU ELEKTROPARK Justyna Wieczorek 
FILTRO-TECH Jacek Majewski 
HEKTOS 
HYDAC Sp. z o.o.
HYDRON hydraulika siłowa 
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
MENKE AGRAR POLSKA Sp. z o.o.
MILWAUKEE
MTM Dariusz Seferyński
SHANDONG YU-FARMING INTERNATIONAL TRADE Co., Ltd 
SYNTACO Sp. z o.o.
UNIMETAL Sp. z o.o.
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski

20. TeCHNIKa PomIaroWa/meaSUrINg aNd WeIgHINg TeCHNoLogy
2001. Technika pomiarowa/measuring and weighing technology
DRAMIŃSKI S.A.
ELTEM Sp. z o.o.
HALDRUP GmbH
HEKTOS 
HYDRASYSTEM Sp. z o.o.
HYDRON hydraulika siłowa 
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
KLAUS-PETER ZANDER Sp. z o.o.
MENKE AGRAR POLSKA Sp. z o.o.
MIW GROUP (Miary i Wagi / Agro-Lab) 
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NAVI POLSKA Sp. z o.o.
POWERGATE Sp. z o.o.
PRZEDSIĘBIORSTWO HYDRAULIKI SIŁOWEJ HYDROTOR S.A.
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
TPI Sp. z o.o.
VANTAGE POLSKA Sp. z o.o.
V-TUNING Adam Majcherczyk
WESSTRON 

2002. Wagi elektroniczne/electronic scales
CZEKAŁA s.c.
DITTA-SERIA Edmund Pietrzak
FABRYKA WAG Sp. z o.o.
HODOWCA Sp. z o.o.
KLAUS-PETER ZANDER Sp. z o.o.
MARTIN – AGRO 
MIW GROUP (Miary i Wagi / Agro-Lab) 
WESSTRON 
ZUPTOR Sp. z o.o.

2003. Wilgotnościomierze/Hygrometers
DRAMIŃSKI S.A.
HODOWCA Sp. z o.o.
JANSEN & HEUNING B.V.
MIW GROUP (Miary i Wagi / Agro-Lab) 
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o

2004. mierniki wilgotności ziarna/Cereal sampling devices
DRAMIŃSKI S.A.
HALDRUP GmbH
MENKE AGRAR POLSKA Sp. z o.o.
MIW GROUP (Miary i Wagi / Agro-Lab) 
NAVI POLSKA Sp. z o.o.
RIELA POLSKA Sp. z o.o.

2005. Termometry/Thermometers
AGRO WYDAWNICTWO Sp. z o.o.
DRAMIŃSKI S.A.
HODOWCA Sp. z o.o.
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INOVAGRI.PL
JANSEN & HEUNING B.V.

2006. Stacje pogodowe/meteorological stations
EKOTRONIC 
ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 
NDS Grzegorz Michałek

2007. Urządzenia do pobierania prób gleby/Soil sampling devices
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
DRAMIŃSKI S.A.
NEXT FARMING

2008. Telemetria/Telemetry
ARAG s.r.l
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
TPI Sp. z o.o.

21. zarzĄdzaNIe, doradzTWo, INSTyTUCJe rzĄdoWe, zWIĄzKI roLNICze/maNagemeNT, 
CoNSULTINg SerVICeS, oFFICeS, INSTITUTIoNS aNd FarmINg orgaNIzaTIoNS
2101. zarządzanie, doradztwo, instytucje rządowe, związki rolnicze/management, consulting services,
offices, institutions and organizations
AGRO WYDAWNICTWO Sp. z o.o.
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
CENTRALNY OŚRODEK BADANIA ODMIAN ROŚLIN UPRAWNYCH 
EAGRONOM Sp. z o.o.
GRUPA RECYKL S.A.
POLSKIE ZRZESZENIE PRODUCENTÓW BYDŁA MIĘSNEGO 
WIELKOPOLSKI OŚRODEK DORADZTWA ROLNICZEGO W POZNANIU 
WORLD TRADE CENTER LEEUWARDEN 
XFARM TECHNOLOGIES 

2102. zarządzanie i  doradztwo rolnicze/management and consultancy
AGRO WYDAWNICTWO Sp. z o.o.
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
EAGRONOM Sp. z o.o.
GREEN LAB Sp. z o.o.
GRUPA NASIENNA SOWUL & SOWUL Sp. z o.o., AGRONAS Sp. z o.o., ROLIMPEX S.A.
KELFIELD Sp. z o.o.
KST KONSULTING Sp. z o.o.
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NDS Grzegorz Michałek
NEXT FARMING 
SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o.
TPI Sp. z o.o.
WESSTRON 
WIELKOPOLSKI OŚRODEK DORADZTWA ROLNICZEGO W POZNANIU 
WYTWÓRNIA SIT SITONO Krzysztof Nowakowski
XFARM TECHNOLOGIES 

2103. Komputerowe oprogramowanie/Computer application
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
AGROVISION 
BAYER Sp. z o.o.
EAGRONOM Sp. z o.o.
GLOBTRAK POLSKA Sp. z o.o.
HODOWCA Sp. z o.o.
KST KONSULTING Sp. z o.o.
NAVI POLSKA Sp. z o.o.
NDS Grzegorz Michałek
NEXT FARMING 
RIELA POLSKA Sp. z o.o.
V-TUNING Adam Majcherczyk
WASAT Sp. z o.o.
WESSTRON 
XFARM TECHNOLOGIES

2104. Internet/Internet, online services
AGRO WYDAWNICTWO Sp. z o.o.
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
BEST-AGRI.COM 
GLOBTRAK POLSKA Sp. z o.o.
NEXT FARMING 
WASAT Sp. z o.o.
XFARM TECHNOLOGIES 

2105. zastosowanie gPS/global Positioning System applications
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
BAYER Sp. z o.o.
EKOTRONIC 
FIELDBEE POLSKA 



384

Branżowy spis wystawców || List of exhibitors by trade

FJDYNAMICS.PL
GLOBTRAK POLSKA Sp. z o.o.
HARVESTER Marcin Dyoniziak 
HYDRASYSTEM Sp. z o.o.
NAVI POLSKA Sp. z o.o.
NEXT FARMING 
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
TPI Sp. z o.o.
VANTAGE POLSKA Sp. z o.o.
XFARM TECHNOLOGIES 

2106. rolnictwo precyzyjne/Precision Farming
ARAG s.r.l
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
HARVESTER Marcin Dyoniziak 
EINBÖCK POLSKA – ORGANIC CENTER PL 
FIELDBEE POLSKA 
EAGRONOM Sp. z o.o.
HYDRASYSTEM Sp. z o.o.
BAYER Sp. z o.o.
EKOTRONIC 
ELTEM Sp. z o.o.
EURO CIELĘTA Sp. z o.o.
FJDYNAMICS.PL
GLOBTRAK POLSKA Sp. z o.o.
JB BEARING Co., Ltd 
KST KONSULTING Sp. z o.o.
KVERNELAND GROUP POLSKA Sp. z o.o.
NAVI POLSKA Sp. z o.o.
NEXT FARMING 
SIEĆ BADAWCZA ŁUKASIEWICZ – POZNAŃSKI INSTYTUT TECHNOLOGICZNY 
SVEA AGRO FARMTRADE Sp. z o.o
SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o.
TPI Sp. z o.o.
VANTAGE POLSKA Sp. z o.o.
WASAT Sp. z o.o.
XFARM TECHNOLOGIES 
ZHEJIANG PACIFIC MACHINERY Co., Ltd

2107. Prasa i  wydawnictwa fachowe/Professional literature, specialized journals, publishers
ATR EXPRESS – AKTUALNOŚCI TECHNIKI ROLNICZEJ 
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AGRO WYDAWNICTWO Sp. z o.o.
FARMER
SADYOGRODY.PL
DOM WYDAWNICZY PRO AGRICOLA 
BEST-AGRI.COM 
FARMER.PL
GIEŁDAROLNA.PL
POLSKIE WYDAWNICTWO ROLNICZE Sp. z o.o.
SIEĆ BADAWCZA ŁUKASIEWICZ – POZNAŃSKI INSTYTUT TECHNOLOGICZNY 
TRZODA CHLEWNA Redakcja Czasopisma 

2108. Instytuty naukowe, uczelnie/research, scence, Universities
SIEĆ BADAWCZA ŁUKASIEWICZ – POZNAŃSKI INSTYTUT TECHNOLOGICZNY 
JB BEARING Co., Ltd 

2109. ministerstwa, instytucje rządowe, organizacje rolnicze/offices, institutions and farming
organizations
AGENCJA RESTRUKTURYZACJI I MODERNIZACJI ROLNICTWA
CENTRALNY OŚRODEK BADANIA ODMIAN ROŚLIN UPRAWNYCH 
HODOWLA ZARODOWA ZWIERZĄT „ŻOŁĘDNICA” Sp. z o.o.
KASA ROLNICZEGO UBEZPIECZENIA SPOŁECZNEGO 
KRAJOWA RADA IZB ROLNICZYCH
KRAJOWY OŚRODEK WSPARCIA ROLNICTWA
MINISTERSTWO ROLNICTWA I ROZWOJU WSI
OŚRODEK HODOWLI ZARODOWEJ DĘBOŁĘKA Sp. z o.o.
POLSKIE ZRZESZENIE PRODUCENTÓW BYDŁA MIĘSNEGO 
WIELKOPOLSKI OŚRODEK DORADZTWA ROLNICZEGO W POZNANIU 

2110. Transport, spedycja, logistyka/Transport services, forwarders, Logistics
GRUPA RECYKL S.A.
GRUPY PRODUCENTÓW BIZON I BIZON LOGISTYKA
PINECCY Sp. z o.o.

2111. Banki, leasing/Banks, leasing
BNP PARIBAS BANK POLSKA S.A
CREDIT AGRICOLE BANK POLSKA S.A.
PKO BANK POLSKI
PKO LEASING S.A.
SGB LEASING Sp. z o.o.
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2112. Ubezpieczenia/Insurance
AGRO Ubezpieczenia – Towarzystwo Ubezpieczeń Wzajemnych
BNP PARIBAS BANK POLSKA S.A
GENERALI AGRO 
GREEN LAB Sp. z o.o.
KASA ROLNICZEGO UBEZPIECZENIA SPOŁECZNEGO 
PKO LEASING S.A.
SOPOCKIE TOWARZYSTWO UBEZPIECZEŃ ERGO HESTIA SA
XFARM TECHNOLOGIES 

22. maSzyNy UŻyWaNe/USed maCHINe
2201. maszyny używane/Used machine
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
HEMPOL Sp. z o.o.
JANSEN & HEUNING B.V.
KORBANEK Sp. z o.o.
PLOTTNIK AGROCONSULTING
Sylwester Zięciak Syndyk masy upadłości Marwit Sp. z o.o. Marwit Foods Sp. z o.o. Sp.k.
2202. Handel maszynami używanymi/Used machine offers
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
AGROPARTS 
BAYWA AG Maszyny Rolnicze Używane 
BKTECH Myjki Ciśnieniowe Przemysław Kurp 
BUSCHHOFF GmbH & Co.
EXELER 
PKO LEASING S.A.
PLOTTNIK AGROCONSULTING
WIENHOFF 

23. PozoSTaŁe/oTHerS
2301. Pozostałe/others
ADR POLSKA Sp. z o.o.
AGRO TRADING POPAND Sp. z o.o.
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
AGRO-WIKT Sp. z o.o.
AHV POLAND Sp. z o.o.
AZAREX PALIWA Sp. z o.o. Sp.k.
BYDGOSKIE ZAKŁADY PRZEMYSŁU GUMOWEGO „STOMIL” S.A.
DG CORP GROUP Sp. z o.o. Sp.k.
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DILECTRO Sp. z o.o.
DIVERSEY POLSKA Sp. z o.o.
DOMOWE SANATORIUM Zimnoch Sp.j.
ECO-LINE Sp. z o.o.
EURO CIELĘTA Sp. z o.o.
FARM FRITES POLAND SA 
FARMER’S PANTRY – CONTROL SYSTEMS
FARMUTIL HS S.A.
FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k.
GAZGROD PLUS Sp. z o.o.
GREEN ENERGY Tomasz Zawadzki 
GRUPA NASIENNA SOWUL & SOWUL Sp. z o.o., AGRONAS Sp. z o.o., ROLIMPEX S.A.
GRUPA RECYKL S.A.
GRUPY PRODUCENTÓW BIZON I BIZON LOGISTYKA
HANESTO TS Sp. z o.o.
HEKTOS 
HEMPOL Sp. z o.o.
HODOWLA ZARODOWA ZWIERZĄT „ŻOŁĘDNICA” Sp. z o.o.
HODOWLA ZWIERZĄT ZARODOWYCH OSOWA SIEŃ Sp. z o.o.
HYDRO-FLEX Hydraulika Siłowa 
HYDRON hydraulika siłowa 
INTER-LERS Sp. z o.o.
KELFIELD Sp. z o.o.
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
KOBO ENERGY 
KST KONSULTING Sp. z o.o.
LAB V Sp. z o.o.
LABECOTECH Sp. z o.o.
MIELECKIE ZAKŁADY LOTNICZE Sp. z o.o.
MINOS AGRI Polska 
OSI POLAND FOODWORKS Sp. z o.o.
OŚRODEK HODOWLI ZARODOWEJ „GAJEWO” Sp. z o.o.
PHU AGBUD Adam Gładczak 
PINECCY Sp. z o.o.
PKO LEASING S.A.
PROS / AJ GROUP Sp. z o.o.
SOBMETAL BRACIA SOBAŃSCY Sp.j.
SOLARSPOT SA 
SONAROL Sp.j. Najda 
Sylwester Zięciak Syndyk masy upadłości Marwit Sp. z o.o. Marwit Foods Sp. z o.o. Sp.k.
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SYNTACO Sp. z o.o.

2302. Usługi maszynami rolniczymi/agricultural machinery services
AGRAVIS TECHNIK POLSKA Sp. z o.o.
AGRIPAK SZUMACHER Sp.k.
AGROTECHNOLOGY Piotr Mazur 
DILECTRO Sp. z o.o.
JB BEARING Co., Ltd 

2303. zbiorniki i  stacje paliw/Fuel filling stations
ADI Krzysztof Dwórznik
AZAREX PALIWA Sp. z o.o. Sp.k.
GASPOL S.A.
GAZGROD PLUS Sp. z o.o.
JFC Polska Sp. z o.o.
KINGSPAN WATER & ENERGY Sp. z o.o.
METRIA Yuriy Ardashev
PRECON POLSKA Sp. z o.o.



marki reprezentowane na stoiskach 
wystawców podczas agro Show 2023

Sektor 
Nr drogi 

zwiedzania
Nr 

stoiska
Wystawca marka grupy Towarowe

D 2 219
AGRAVIS TECHNIK POLSKA 

Sp. z o.o. 

FENDT 101, 0602, 0906

VALTRA 101

maszyny używane 101, 2201, 0802

B  3 249
AGRICULTURAL PRODUCTION 

& HANDLING Sp. z o.o. 
Oddział w Polsce 

KUBOTA 0101, 0102, 1602, 1605 

HORIZON 0403, 0406 

BASELIER 1201, 0411

DEWULF 1201

E  2 228 AGRIFAC MACHINERY B.V. AGRIFAC Machinery B.V. 
0601, 0602, 0603, 0604, 
1004, 2201, 2202

F   2 232 AGRIMET Sp. z o.o. CLAYDON 0401, 0402, 0403, 0405

F  4 499
AGRI-PARTS 
M. Leśniak, 

J. Wieczorkiewicz s.c. 

B.R.M. GEARBOXES s.r.l. 1901, 1902 

FLITECH s.r.l. 1901, 1902

EUROCARDAN s.p.a 1901, 1902

D 2 217
AGRO FRANKOPOL 
Tomasz Abramczuk 

SCHAFFER 0107, 0108

TANCO 0910 

SGARIBOLDI 1405

D  5 510
AGRO TRADING POPAND Sp. 

z o.o. 
PELETTO

1301 , 1401, 1501, 1503, 
2301, 1214, 1212, 1110, 
0805

B,C,A  1,3,2
67,273, 
HALA 

33

AGRO WYDAWNICTWO 
Sp. z o.o.

AGRO PROFIL 2107, 2104  

C  4 420 AGROBLAZ Błażej Sikora 

AGROBLAZ 0805, 1401, 0313,  1609

SIG POLAND 0805, 1401

ATELIER-ROBERT 1401, 0313, 1405

D  5 518 AGROFUNKA KELFRI 
0205, 1607, 1608, 1609, 
1701

D  3 294 AGROMEHANIKA d.d.
AGROMEHANIKA 

0101, 0104, 0601, 0602, 
0603, 0604

TEHNOS 0705, 0503, 0103, 0105



Sektor 
Nr drogi 

zwiedzania
Nr 

stoiska
Wystawca marka grupy Towarowe

A  2 191 AGROMIX 

KRONE 
902, 0904, 0905, 0906, 0907, 
0908, 0910, 

AMAZONE 402, 0403, 0501, 0602

TRIOLIET 1403, 1405, 1401

MANITOU 0108, 0109, 0107, 0106

B  4 373 AGROPARTS 
WIENHOFF 

0506, 0508, 0209, 1901, 
0507, 2202

EXELER 0209, 0202, 0203, 0502 

C   4 403
AGROTECHNOLOGY Piotr 

Mazur 

ONESOIL 2103, 2104, 2106, 2101 

VERIS TECH 2102, 2007, 2301 

WINTEXAGRO 2007  

AUGMENTA 2103, 2106, 2105, 2301

C   3 264
AGROTEX Przemysław 

Adamowicz

BELARUS 1903, 1902, 0101, 1901

URSUS 1903, 1902, 1901

ZETOR 1903, 1902, 1901

AKPIL 1903, 1902, 1901, 1010 

D  2 213 AGRO-TOM Tomasz Kaniewski AGRO-TOM
305, 0402, 0405, 0311, 0308, 
0403

C   4 392 AGROVISION 

CROPVISION 2103

PIGVISION 2103

WEBOPTI 2103 

AGROVISION GROWERS 2103

C   4 379 AQUA-ROL Sp. z o.o. OCMIS 0701, 0702, 0703

A  4 338 ARAJ-SPRAY Włodzimierz Stręk 
HYPRO 

0601, 0604, 0607, 0507, 
0705, 1902 

SHURFLO 0705, 1902

C  4 382 ARGO Paweł Kaliński ARGO-POL 0602, 0603

E  2 227
ARGO TRACTORS POLSKA 

Sp. z o.o. 
MCCORMICK 0101

LANDINI 0101

C  2 HALA 28
ASOE HOSE MANUFAC-

TURING INC.

ASOE MANUREFLOW 
DRAG HOSE 

0501, 0502, 0503, 0505, 
0506, 0507

ASOE MANUREFLOW 
SUPPLY HOSE 

0508

ASOE LONGMAN NBR 
HOSE 

0701, 0702, 0703, 0706

ASOE GENEFLEX SUC-
TION HOSE 

0501, 0503, 0505, 0506, 
0507, 0508

A   4 339
AUTO-AGRO Danuta Dą-

browska 
AUTO-AGRO Danuta 
Dąbrowska 

0201, 0203, 0204, 0505



Sektor 
Nr drogi 

zwiedzania
Nr 

stoiska
Wystawca marka grupy Towarowe

C  4 413 AUTOBAGI POLSKA Sp. z o.o. LOCUST 904 0106 

F  4 505
AZAREX PALIWA Sp. z o.o. 

Sp.k. 
KINGSPAN 2303 

C  4 387 BARTNIK Sp.k. 

MAGNOJET 0607

TECOMEC 1901, 1904 

ANNOVI REVERBERI 1901 

AGROTOP 0607

C  3 284
BAUER GROUP POLSKA Sp. 

z o.o. 

BAUER 1402, 1403, 1407, 1406

FAN SEPARATOR 1402, 1403, 1406, 1506 

ECKART 1506 

IMANTS 0301 

BOMECH 0506, 0507

C  4 397
BEIJING TT AVIATION TECH-

NOLOGY CO., LTD 
TT VIATION 0503, 0505, 0601 

D  2 212 BERUTEX Sp. z o.o.

ZUNHAMMER 0506

TEBBE 0505

BRAND 1403 

WASSERBAUER 1403

F  4 486
BKTECH Myjki Ciśnieniowe 

Przemysław Kurp 

KARCHER 1910,1609,1808,2202,1911

EHRLE 1910, 1808

IPC 1910

NERTA 1808

B  4 359 BROKER MASZYNY Sp. z o.o. 
YNMAR 

0101, 0102, 1602, 1603, 
1604 

VENIERI 0107 

F  1 168
BTI GUMKOWSKI Sp. z o.o. 

Sp.k. 
KIPI 1501, 1504

F  2 236
BURY MASZYNY ROLNICZE 

Wojciech Bury 
KUBOTA 0101

E   4 463
CAMOZZI AUTOMATION 

S.p.A. 
CAMOZZI AUTOMATION 1902, 1903

C   1 99
CANTONI GROUP (Celma 
Indukta S.A., Besel S.A.)

CANTONI GROUP 
(GRUPA CANTONI)

1107,  1108, 1109, 1113, 
1210, 1409, 0705, 1215, 
1212, 1211

BESEL S.A. 
1107, 1108, 1109, 1113, 
1210, 1409, 0705, 1215, 
1212, 1211

CELMA INDUKTA S.A. 
1107, 1108, 1109, 1113, 
1210, 1409, 0705, 1215, 
1212, 1211



Sektor 
Nr drogi 

zwiedzania
Nr 

stoiska
Wystawca marka grupy Towarowe

D   4 427 CENTER PLAST Sp. z o.o. 

SILO-VIT PREMIUM, FN 
WRAP, AGRI 7

1813

HELLASNET, RUBA-
NET, FN NET WRAP, 
QUATRONETZ

1812 

F   4 496 CER MOTOR Sp. z o.o. 
MV PARTS 

0102, 0803, 1603, 1901, 
1902, 1903

TURBO SYSTEM 
0102, 0803, 1603, 1901, 
1902, 1903

E   4 452 CODEX 

CODEX 
0102, 1901, 1902, 1903, 
1913

CODEX EXTREME 
0102, 1901, 1902, 1903, 
1913

CODEX MSC 
0102, 1901, 1902, 1903, 
1913

E   1 140 DAV Sp. z o.o. Sp.k. 

CALFOTEL 1403

SPINDER
1403

FLEETGUARD 1901 

ORTHMAN 0312, 0311, 0314, 0301 

E   3 305
DE VOS MASZYNY ROLNICZE 

Sp. z o.o. 

PERARD 
0207, 0204, 0209, 0505, 
0504, 0503

JEULIN 1401, 1403, 1405

BRARD ETSARRAN 0704

LA LITTORALE 0207, 0204, 0505, 0504

B   4 370 DEVISIONER Sp. z o.o. 

BASAK 0101

TYM 0101

URSUS 0906, 0201 

D   2 212 DIECI SRL DIECI 0108

C   4 393 DILECTRO Sp. z o.o. DJI Agriculture 0501 , 0402, 2301, 1705

E   4 455
DOMOWE SANATORIUM 

Zimnoch Sp.j. 
KUVINGS 2301 

E   2 221
DRAGO - AGROTECH 

Przedsiębiorstwo Handlowe 
Sp. z o.o. 

OLIMAC 0804, 0801

A   4 340
EINBÖCK POLSKA - ORGANIC 

CENTER PL 
EINBÖCK 2106, 0410

ORGANIC CENTER 2106, 0410 

F   1 176
EKOPRIME INWESTYCJE Sp. 

z o.o. 

HUAWEI 1501

CORB 1501

AVRII 1501

SOLPLANET 1501



Sektor 
Nr drogi 

zwiedzania
Nr 

stoiska
Wystawca marka grupy Towarowe

F   4 468 EMMAROL Sp. z o.o. EMMAROL 
0801, 0802, 0803, 0804, 
0805, 0901, 0902, 0908

F   1 175 ENEGRE HYMON 1501

D   3 295 ER.MO Spa ER.MO Spa
0301, 0302, 0303, 0304, 
0305, 0306

D   2 214 EUROMILK EUROMILK 0505, 1405

D   5 509 EXEIB Sp. z o.o IGLOO 1501

B  3 252
FARMTRAC TRACTORS EURO-

PE Sp. z o.o. 
INTER-TECH 

0301, 0109, 0904, 0905, 
0901

E   4 450
FHU ELEKTROPARK Justyna 

Wieczorek 
MILWAUKEE 1912, 1913

KRANZLE 1910 

C  3 267
FHU ELROL Bartosz Pszczół-

kowski

LOVOL

PROKMAR

SCHMIDT 

APS 

C   4 391 FIELDBEE POLSKA POWESTEER COMPLETE 2106, 2105, 1904

F   4 477 FKL POLSKA Sp. z o.o. Sp.k. 
FKL 1901, 1902, 2301

OTICO-FARMFLEX 1906, 1907

C   4 406
FUCHS OIL CORPORATION 

(PL) Spółka z o.o. 

FUCHS AGRIFARM 1905

FUCHS TITAN 1905

FUCHS SILKOLENE 1905

FUCHS PLANTO 1905 

E   1 155 GALEBREAKER AGRI 

VVS 1403, 1409, 1401, 1402

AGRIDOOR
1102, 1403, 1409, 1402, 
1401

VENTTUBE 1102, 1409, 1403

MULTIBAY 1102, 1403, 1409, 1401

C   4 401 GLOBTRAK POLSKA Sp. z o.o. 
AVMAP 2106, 2105, 2104, 2103

BRIGADE 2105, 2014, 2103 

A   2 189
GÖWEIL MASCHINENBAU 

GmbH

GÖWEI 0910, 0906, 0911

SIP 
0905, 0902, 0901, 0904, 
0903

D   4 436 GRASDORF Sp. z o.o. MICHELIN 1907

E   2 226
GREGOIRE-BESSON POLSKA 

Sp. z o.o. 

GREGOIRE BESSON 
0302, 0303, 0304, 0305, 
0306, 0311

BERTHOUD 0602, 0603, 0604, 0607

JEANTIL 
0202, 0204, 0504, 0505, 
0506

LUCAS 1401, 1405



Sektor 
Nr drogi 

zwiedzania
Nr 

stoiska
Wystawca marka grupy Towarowe

B   1 35
GRUPA NASIENNA SOWUL & 
SOWUL Sp. z o.o., AGRONAS 

Sp. z o.o., ROLIMPEX S.A.  

SOWUL & SOWUL 1802, 1801, 2102, 2301

AGRONAS 1802, 1801, 2102, 2301

ROLIMPEX S.A. 1802, 1801, 2102, 2301

A   1 27
GRUPA WILMAR Marek 

Wilczyński S.K.A. 
EXTRAMIN 1814, 1815

E   1 143
GUMMIWERK KRAIBURG 
ELASTIK GmbH & Co.KG

KRAIBURG 1403

E   4 454 HATHOR Sp. z o.o. 
AGRIREPEL WRAP 1217 , 1810, 1813

PIIPPO 1811, 1812 

C   2 HALA 12
HEFEI XINGYU CHEMICAL 

Co., Ltd 
XING YU 1801, 1805

F   4 488 HEKTOS 

HYDRO LEDUC
1901, 1902, 1601, 005, 0102, 
1903

B&C 1901, 2301, 0102, 1601

WINMAN 1901, 1902, 1903, 1904

ATOS 
1901, 1902,  1903, 1904, 
1913, 

D   4 430 HURTOPONY Sp. z o.o. 
CONTINENTAL 1907

FARMKING 1907

F   4 489
HYDRO-FLEX Hydraulika 

Siłowa 

MULTIPRESS 2301

VITILLO 2301

UNIFLEX 2301

D   5 509 IGLOO Sp. z o.o.

SOLAX 1501, 1505

SOLARUS 1501

MITSUBISHI HEAVY 
INDUSTRIES, TOSHIBA, 
SYSTEMAIR

1501

D   4 441
INDUSTRIEHOF SCHERENBO-

STEL HEINRICH RODENBOSTEL 
GmbH 

FORGES DE NIAUX 1902

BOURGAULT TILLAGE 
TOOL

1902

MUZZI INDUSTRIE 1902

D   5 525 INGTECH s.r.o.
JANTSA 1906, 1908

CEAT 1907

D   4 431 JSC NAFTENAS 

MRL 1907

ROSAVA 1907

MARCHER 1907

PRONAR 1906

A   1 22
KARNER DÜNGERPRODUK-

TION POLEN Sp. z o.o. 
AKRA 1801, 1805, 1806



Sektor 
Nr drogi 

zwiedzania
Nr 

stoiska
Wystawca marka grupy Towarowe

F   4 481 KATPOL Sp. z o.o. 

GRAMMER 1901, 1902, 1903, 0102

UNTED SEATS 1901, 1902, 1903, 0102

DONALDSON 1901, 1902, 1903, 0102

BALDWIN 1901, 1902, 1903, 0102

HENGST 1901, 1902, 1903, 0102 

PARKER RACOR 1901, 1902, 1903, 0102

B   4 361 KIOTI POLSKA  KIOTI 0101, 0104

F   2 238 KÖCKERLING GmbH & Co. KG KÖCKERLING 

0301, 0304, 0305, 0306, 
0310, 0311, 0312, 0313, 
0314, 0401, 0402, 0403, 
0404, 0405, 0406, 0506, 
1901, 1902

D   3 296 KRACIK Sp. z o.o. Sp.k. 
AGROSTAR 0309, 0902

SHAKTIMAN 0308

C   4 405 KST KONSULTING Sp. z o.o. 
FARMPLAN GATE 
KEEPER

2102, 2103, 2106

UNIFORM AGRI 2103

F   4 475 KT-24 Sp. z o.o. 

KARCHER 1910

ANNOVI REVERBERI 1910, 0705

STIGA 1609, 0902

FOGO 1911

C   3 285
KUJAWSKA FABRYKA DESZ-
CZOWNI Łukasz Dąbrowski 

ZIMMATIC BY LINDSAY 0701, 0702, 0703

C   2 HALA 30
LAIZHOU XINGDA HYDRAULIC 

MACHINERY TECHNOLOGY 
Co., Ltd 

YINGPAI 0314 , 1901, 1902, 1903

A     4 345
LGS MATERIAL HANDLING 

Sp. z o.o. 
LGSMAXIMAL 0210

B   1 29 LIDEA Seeds Poland
LIDEA 1802

CAUSSADE SEMENCES 
PRO

1802

F   1 184 LUK-SAR MS AUTOHOOFCLEAN 1403, 1408

C   3 286 ŁUKOMET Krzysztof Łuszczyk 

IRTEC SpA 0702

ROVATTI 0705

DALLAI 0706

CRI-MAN 1506

D   1 130
M.S.-TRONIK Mariusz 

Smolarczyk 

WESTERMANN 1408

FRANZ EISELE U. SÖHNE 1406

FÖRSTER-TECHNIK 1403

SCHURR GERATEBAU 1403



Sektor 
Nr drogi 

zwiedzania
Nr 

stoiska
Wystawca marka grupy Towarowe

B   1 36 MAD-BOX Andrzej Madejczyk MAD-BOX 1801, 1802, 1805, 1814

C   4 423 MARTIN - AGRO MARTIN-AGRO 
1405, 1902, 0505, 1107, 
1110, 0305

D   1 113 MASZ-ROL.PL MASZ-ROL 1110, 1107, 1108

B   4 369
MAVEO COMPONENTS Sp. 

z o.o. 
ASCENSO 1906, 1907

C   1 76 MEPU OY

MEPU OY 1109, 1409

SYMAGA 1104, 1113

SKANDIA 1108

D   4 440 MILWAUKEE MILWAUKEE 1912, 1913, 1702, 1604

C   4 415 MINOS AGRI Polska MINOS AGRI 

0302, 0304,  0305, 0308, 
0309, 0402, 407, 0410, 0902, 
0904, 0905, 1207, 1301, 
1405, 1607, 1902, 2301

D   1 121
MIW GROUP (Miary i Wagi / 

Agro-Lab) 
MIARY I WAGI 2001, 2002

AGRO-LAB 2003, 2004

F   4 491 MOLBRO PRODUCTION A/S
MøLBRO WEARING 
PARTS 

1901, 1902

B   3 250 MTZ POLSKA Sp. z o.o. 
SOLIS 0101, 0102

METAL FACH 0201, 0109

E   3 313 MX POLSKA Sp. z o.o. MX
0109, 1203, 1210, 1603, 
1902

C   4 388 NAVI POLSKA Sp. z o.o. 

CHC NAVIGATION 2105, 2106

FARM TRX
2106, 2105, 2004, 2001, 
2103

NAVI POLSKA 2004

C   4 398 NEXT FARMING 

NEXT FARMING 
2102, 2103, 2104, 2105, 
2006

WINTEX 2007

RAINDANCER 0702, 07031, 0706

C   2 HALA 26 ONESANO S.A. YARROWIA FARMINOX 1815

A   1 12 ORGANICALC Sp.z o.o. 
KREDA WĘGLOWA 1801, 1805

ORGANICALC 1801, 1805

F   3 328 PARTNER Sp. z o.o. EGO POWER + 
1602, 1605, 1609, 1702, 
1909

A   1 9 PGE EKOSERWIS S.A. AGROSULCA 1805

C  3 280
PHU HA-DWA-O Paweł 

Filipiak 
RIVULIS 0703, 0705, 0706

B  1 31
PIONEER HI-BRED POLAND 

Sp. z o.o.
PIONEER 1802

CORTEVA 1807 



Sektor 
Nr drogi 

zwiedzania
Nr 

stoiska
Wystawca marka grupy Towarowe

B   1 57
PLANTICO - HODOWLA I 

NASIENNICTWO OGRODNICZE 
ZIELONKI Sp. z o.o.

PLANTICO 1802

POLAN 1802

SPÓJNIA 1802

C   4 421 PNEUSEJ 
PNEUSEJ 0405, 0404, 0403

CONCEPTAGRI 1607, 1608

A   1 11
PPHU IGROPOL PLUS Zbi-

gniew Świerzbin 

AGROLINIJAS 1806

NUTRI BIOIFERT 1806

BAKTO PLUS 1801

ROL-SIL MAIZE 1801

F   3 330 PPUH DEXWAL BIS DEXWAL 

0301, 0302, 0303, 0304, 
0305, 0306, 0307, 0308, 
0309, 0310, 0311, 0312, 
0313, 0314, 0501, 0503, 
0504, 0401, 0403, 0404, 
0606, 1201, 
1301, 1703

F   4 473
PRO-CHEM INTERNATIONAL 

Sp. z o.o. 
PRO-CHEM 1808

CZYSTA FARMA 1808

F   3 324 PROMSTAHL Sp. z o.o. PROMLIFT 0210

C   2 HALA 23
QINGDAO HARVESTER MA-
CHINERY PARTS Co., Ltd. 

QDGUARD 0803, 0804, 0805

F   3 325 RADIUS-RADPOL Sp. z o.o. 

TRANSTECNO
 
 

OMEC 

ELSO-ELBE
 
 

RINGSPANN
 
 

E   1 141 REX NORDIC Sp. z o.o. 
AIRREX 1409

REX NORDIC 1409

E   3 309 RUTHENIA ALBA Sp. z o.o. 
GÜSTROWER 0503

DUPROT 0507

B   1 46
SANO NOWOCZESNE ŻYWIE-

NIE ZWIERZĄT Sp. z o.o.

SILOKING MAYER 
MASCHINENBAU 

1405

SANO 1814 , 1815

F   3 337 SATOR-AGROTOP-AGROPARTS

SATOR 
0411, 1209, 1211, 1002, 
1003, 1001

AGROTOP PARTS 1901, 1902

AGROTOP KACZMAREK 0407, 0409, 1204, 1205



Sektor 
Nr drogi 

zwiedzania
Nr 

stoiska
Wystawca marka grupy Towarowe

C   3 277
SELLTECH s.c. Dominik Pizie-

wicz, Piotr Wójcik 

CAPTAIN 0101

SANKO MACHINERY 
0103, 0202, 0303, 0313, 
0410 , 0411, 1605, 1607, 
1609 , 1611 , 1701 , 0902

E   2 224 SKY AGRICULTURE SKY AGRICULTURE 
0501, 0502, 0503, 0504, 
0402, 0403, 0405

F   1 182 SOLARSPOT SA 

Pompa ciepła YORK 2301

Falownik fotowoltaiczny 
HUAWEI 

1501

Magazyn energii 
HUAWEI 

1505

Klimakonwektor 2301

F   4 483 STEELPRESS Sp. z o.o.
SPP 0205, 1901, 1902

STEELPRESS 0205, 1901, 1902

F   3 333 SUNPACK 

QARMAX 1901

SUNPACK
1809, 1810, 1811, 1812, 
1813, 1217

JUTA 
1809, 1810, 1811, 1812, 
1813, 1217

HTECH PL &  HTECH CZ 
1211, 1212, 1213, 1214, 
1215, 1216

NEWTEC A/S 1211, 1214, 1215, 1216, 

D   5 516
SVEA AGRO FARMTRADE 

Sp. z o.o

KAWECO 
0107, 0505, 0506, 0507, 
1904, 0203

BOMECH 0507, 0508, 0506

MCCONNEL
1601, 1607, 1608, 1904, 
2106 

MATERMACC
0402, 0407, 1204, 0302, 
0405

C   4 399 SYNGENTA POLSKA Sp. z o.o. 
INTERRA SCAN 2102, 2106

SEED SELECTOR 2102, 2106

F   4 507 SYNTACO Sp. z o.o. Q8 OILS 1905

C   2 HALA 17
ŚWIĘTOKRZYSKA GRUPA 

PRZEMYSŁOWA INDUSTRIA 
S.A.  

DEWONIT 1805

DEWONIT PACK 1805

CALCIGROW MAG 1805

MAGICAL 1805

F   2 231
TECH-KOM Przemysław 

Laskowski 
AMAZONE 

0301, 0401, 0402, 0503, 
0602, 0303

GERINGHOFF 0804



Sektor 
Nr drogi 

zwiedzania
Nr 

stoiska
Wystawca marka grupy Towarowe

A   4 341 TERRA Sp. z o.o. 

ZUIDBERG FRONTLINE 
SYSTEM B.V.

0109, 1903, 1907, 1603, 
1611, 0803

FLEXXAIRE INC. 1903, 1901, 1601, 16-3, 1610 

HOMBURG HOLLAND 0704 

EINBÖCK
1301, 0301, 0410 , 0313, 
0601, 0401

D   1 128
TERRAEXIM - AGROIMPEX 

Sp. z o.o.

ROTECNA 1402

ZIEHL ABEGG 1402

AGRITECH 1402, 1405

B   3 258 TOTEC GROUP Sp. z o.o. 
TENWINREL 1901, 1902, 1903

EAST VLASS 1901, 1902, 1903

D   4 426 TRABO Paweł Lewandowski TRABO 0203, 0204

C  4 396 TRUCK-EXPERTS.PL / JALTEST 

TRUCK-EXPERTS.PL

JALTEST 

JALTEST TELEMATICS 

JALTEST ISOBUS

C  1 83 TURBAŃSCY Sp. z o.o. 
GMELIN 1107

STADE 1107

A  3 240 UAB „AGROTEKAS” STARK 1608, 1607

C  2 HALA 10 WASAT Sp. z o.o.
FERTISAT 2103, 2104, 2106

IRRIGET 2103, 2104, 106

F  3 326 WEREMCZUK FMR Sp. z o.o. 
WEREMCZUK AGROMA-
CHINES 

1201, 1210, 1204, 1209

F  1 181
WIGMET T. Dyrsowicz, W. 

Maślanka Spółka komandyto-
wo akcyjna 

BETBLOK SYSTEM 1102

E  2 225
WSTODOLE.EU FHU Joanna 

Bojanowska 

MORO ARATRI 
0302, 0303, 0304, 0310, 
0311

BARGAM 
0601, 0602, 0603, 0604, 
0906, 0911

DEMUS 0307, 0308, 0410 

ZAFFRAN 0803, 0804, 1109

C  2 HALA 39
XIANGYANG YINGPAI BE-

ARING Co., Ltd 
YINGPAI 0102,0314, 0406

C  4 386 Z.P.H.U. „RUBIN”, AGRO-RBN 

AGRO-RBN 

RGS

RAB  

RPO



Sektor 
Nr drogi 

zwiedzania
Nr 

stoiska
Wystawca marka grupy Towarowe

E   4 466
ZACZEPY24 - SAPALA Sp. z 

o.o. Sp.k. 

SAPALA 1901, 1903

V.ORLANDI 1901, 1903

RUBIG 1901, 1903

B   4 366
ZAKŁAD USŁUG DLA ROLNIC-
TWA PUBLICZNY TRANSPORT 

CIĘŻAROWY Finc Roman 
ELIBOL 0804

B  3 255 ZAMET Zabielski Sp.j. 
Ścinacz zielonek T635 0909, 0908, 0902, 0901

FIDER-I 1405

E   2 230 ZETOR POLSKA Sp. z o.o.
ZETOR 0101, 0102, 0109, 1602

METALFACH 
0201, 1405, 0505, 0204, 
0109

C  2 HALA 27
ZHEJIANG JIUKAI DRIVE 

SHAFT Co., Ltd 
9K

0102, 0803, 1901, 1902, 
1903

C  2 HALA 40
ZHEJIANG OUSEN MACHINE-

RY Co., Ltd 
OUSEN 0602, 0603 0604, 0705, 0706

B  1 59
ZÜRN HARVESTING GmbH & 

Co. KG
ZÜRN HARVESTING 

0201, 0402, 0801, 0802, 
0804, 0901

GARFORD 0410



Sektor 
Nr 

drogi 
Nr 

stoiska 
Wystawca dealerzy obecni na stoisku podczas wystawy 

C 4 397

BEIJING TT 
AVIATION 

TECHNOLOGY CO., 
LTD 

1. MRS BAO 
No. 1 TTA Building Niantou Industrial Park, 
Changping District 
102200 Beijing 
Tel: +8610 89761977 
e-mail: xuesong.bao@ttaviation.com 
 www.ttaaviation.com

B 4 360 BOMET Sp. z o.o. 
Sp.k. 

1 AGRO-MIG 
ul. Polna 4A 
62-700 Turek 
Tel: 632 893 430 
e-mail: biuro@agro-mig.pl

F 2 236
BURY MASZYNY 

ROLNICZE Wojciech 
Bury 

1. BARTNIK TECHNICZNE WYPOSAŻENIE ROLNICTWA 
ul. Mostowa 4  
09-440 Staroźreby 
Tel: 242 617 022 
 
2. MASZYNY ROLNICZE Tomasz Lewandowski 
ul. Miechowice 7 
87-880 Brześć Kujawski 
Tel: 502 790 177 
 
3. PHU DUDPOL Zbigniew Duda 
Karchów 41 
87-880 Brześć Kujawski 
Tel: 880 015 541

C 3 278 DANFOIL A/S 
SUNTREE Sp. z o.o. 

1. SUNTREE Sp. z o.o. 
Nowa Wieś 77 
99-300 Kutno 
Tel: 69 999 121 
e-mail: info@suntree.pl 
www.suntree.pl

dealerzy obecni na stoiskach 
wystawców podczas agro Show 2023



Sektor 
Nr 

drogi 
Nr 

stoiska 
Wystawca dealerzy obecni na stoisku podczas wystawy 

E 1 140 DAV Sp. z o.o. Sp.k. 

1. CALFOTEL 
De Sonman 21 
NL -5066 Moergestel 
Holandia 
www.caltofel.pl

E
droga 

zwiedz.  
1

148 DIVERSEY POLSKA 
Sp. z o.o. 

1. PRZEMKO Przemysław Sobisiak 
ul. Polna B 
62-020 Strykowo

C
droga 

zwiedz.  
4

395 ELTEM Sp. z o.o. 

1. PRIMATECH Eliasz Pyzowski 
ul. Kapitańska 6 
15-587 Białystok  
Tel: 515 798 617 
e-mail: primatech@primatech.a 
www.primatech.a

B
droga 

zwiedz.  
3

252
FARMTRAC 

TRACTORS EUROPE 
Sp. z o.o. 

1. MASZPOL Jan Dobroniecki 
ul. Podolin 19 
62-120 Wapno 
Tel: +48 67 268 72 51 
www.maszpol.com.pl

D
droga 

zwiedz.  
3

291
FLIEGL 

AGRARTECHNIK 
GmbH

1. AGRO IDEA Sp. z o.o. 
ul. Kazimierza Wielkiego 6  
18-400 Łomża 
Tel: 666 623 006 
e-mail: sprzedaz@agro-idea.pl 
 
2. AGRO SZNAJDER WKP Sp. z o.o. 
ul. Malwowa 17 
60-175 Poznań 
www.agrosznajder.pl 
 
3. FUNROL GMBH 
Tairnerhofstrasse 14 
81-927 Monachium 
Niemcy 
Tel: +49 17 2632 5574 
e-mail: biuro@funrol.pl 
www.funrol.pl 
 
4. KAGRO Krzysztof Pankowski 
ul. Jana Pawła II 31 
64-932 Stara Łubianka 
Tel: +48 67 216 03 18 
e-mail: kagro@kagro.pl 
www.kagro.pl



Sektor 
Nr 

drogi 
Nr 

stoiska 
Wystawca dealerzy obecni na stoisku podczas wystawy 

B
droga 

zwiedz.  
1

35

GRUPA NASIENNA 
SOWUL & SOWUL 

Sp. z o.o., 
AGRONAS Sp. z 

o.o., ROLIMPEX S.A. 

1. SOWUL & SOWUL Sp. z o.o. 
ul. Przemysłowa 2  
11-300 Biskupiec 
Tel: +89 537 70 40 
e-mail: biuro@sowul.pl 
 www.sowul.pl 
 
2. AGRONAS Sp. z o o. 
ul. Żeromskiego 83 
62-600 Koło 
Tel: (63) 272 04 03 
e-mail: agrononas@agronas.pl 
 www.agronas.pl 
 
3. ROLIMPEX SA 
ul. Lubawska 7 
14-200 Iława 
Tel: (89) 648 32 85 
e-mail: d.sobczak@rolimpexsa.pl 
www.rolimpexsa.pl

B
droga 

zwiedz.  
1

36 MAD-BOX Andrzej 
Madejczyk

1. AGRO-KING 
ul. Ławiana 2  
98-358 Kiełczygłow 
Tel: 577 866 966 
e-mail: biuro@agro-king.pl 
www.agro-king.pl

C
droga 

zwiedz.  
1

76 MEPU OY

1. AGROMI Karol Janicki 
ul. Leszka Białego 6 
88-410 Gasawa 
Tel: + 48 697 697 558 
e-mail: kontakt@agromi.pl 
 www.agromi.pl 
 
2. AGRIEXPERT Mateusz Kierdal 
ul. Słoneczna 31 Zubrzyce 
48-100 Głubczyce  
Tel: + 48 697 092 303 
e-mail: sklep@agriexpert.com.pl 
 www.agriexpert.com.pl

D
droga 

zwiedz.  
4

440 MILWAUKEE

1. PRZEDSIĘBIORSTWO WIELOBRANŻOWE AUTOS Sp. z o.o. 
ul. Unii Europejskiej 2B 
86-050 Solec Kujawski 
Tel: + 52 387 66 00 
e-mail: sekreatriat@autos.com.pl 
www.autos.com.pl



Sektor 
Nr 

drogi 
Nr 

stoiska 
Wystawca dealerzy obecni na stoisku podczas wystawy 

C
droga 

zwiedz.  
4

421 PNEUSEJ 

1. POLAGRO JACEK 
ul. Bohaterów 9, Nasiedle 
48-130 Kietrz 
Tel: 537 405 418 
e-mail: kopaniecki@pneusej.sk

D
droga 

zwiedz.  
2

212 SIPMA S.A.

1. KANIA WAŁCZ AGRO Sp. z o.o. 
78-600 Wałcz 
Tel: 67 250 07 31 
e-mail: biuro@kania.agro.pl 
 www.kania.agro.pl

E
droga 

zwiedz.  
2

230 ZETOR POLSKA Sp. 
z o.o.

1. AGROMEP S.A. 
ul. Gostyńska 71 
64-000 Kościan 
Tel: 655 110 909 
e-mail: biuro@agromep.pl 
www.agromep.pl 
 
2. AGROPOL  
87-707 Zakrzewo 
Tel: 542 720 523 
e-mail: agropol.marcin@wp.pl 
 www.agro-pol.pl 
 
3. INTER-VAX 
ul. Dworcowa 
88-400 Nin 
Tel: 523 030 359 
e-mail: biuro@inter-vax.pl 
 www.intervax.pl
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oPrySKIWaCz SamoJezdNy agrIFaC CoNdor

Wystawca: agrIFaC maCHINery B.V. 

Agrifac to Holenderski producent opryskiwaczy samojezdnych posiadający 100 letnie doświadczenie w dziedzinie 
technologii opryski. Firma na dzień dzisiejszy specjalizuje się i produkuje tylko opryskiwacze samojezdne. Premiera 
serii Condor miała miejsce 40 lat temu a prezentowany model to maszyna 5 generacji. 

Condor 5  firmy  Agrifac poprzez zastosowanie swoich innowacyjnych rozwiązań jak podwozie STABILO PLUS, 
układ cieczowy GREEN FLOW PLUS czy system mocowania belki BALANCE PLUS gwarantuje wydajność, precyzję 
i trwałość, oferujac bezkonkurencyjna stabilność podczas pracy.  Jej specyfikacja z

Prezentowany egzemplarz to maszyna o pojemności zbiornika 5000 litrów, posiada regulowany rozstaw kół 
w  zakresie 150–225 centymetrów a jej prześwit to 125 centymetrów, napędzana jest silnikiem Cummins o  po-
jemności 6,7 l i mocy 288 koni mechanicznych. 

Wyposażona jest w belkę J-boom o szerokości 36 mtetrów z możliwościa pracy na 30 lub 24 metry. Dodatkowo 
maszyna skrywa w sobie takie rozwizania jak: High Tech Air Plus, Strict Heigh Plus, Strict Spray Plus.
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dron rolniczy, opryskowy TTa m6e-X2

Wystawca: BeIJINg TT aVIaTIoN TeCHNoLogy Co., LTd 

Przekątny rozstaw osi: 1290 mm
Rozmiar złożony: L * W * H 555 * 605 * 601 mm
Materiał zbiornika: wytrzymały plastik
Pojemność kontenera: 10L
Czas pracy: 10 12min/lot
Czas lotu bez ładunku: > 18 min
Szybkość lotu: 0-10 m/s
Promień lotu: 1 km
Zasięg lotu: 3500m
Podejście do lądowania: pionowy start i lądowanie
Przeciwdziałanie wiatrowi: <12m/s
Średnica kropli rozpylacza: 80-200 μm
Liczba dysz: 4 sztuki
Zalecana prędkość natrysku: 4,8-6 m / s
Szerokość natrysku: 4-6m
Wysokość natrysku: 2-4m nad uprawą
Wydajność pracy: 1,8-2,5 akrów / lot
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m6e-g300
 
Pojemność zbiornika: 30L
Wydajność pracy: 2,7-4Acre  / 10min  
Czas  lotu przy pełnej ładowności: 10-13min
Czas  lotu bez  ładunku:   ≥20min
Szybkość  lotu: 0-10 m  / s
Wysokość  lotu: 3500m
Podejście do  lądowania: pionowy start  i  lądowanie
Przeciwdziałanie wiatrowi: <12m/s
Pozycjonowanie: GPS&RTK
Średnica kropli natrysku: 80-200μm
Ilość dysz: 10szt
Zalecana prędkość natrysku: 4-10 m  / s
Szerokość natrysku: 4-9M
Wysokość natrysku: 2-4M powyżej plonu  (8m dla  sadzonek etapowych)
Obszar natrysku: 80-96 hektarów dziennie
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rozSIeWaCz X40+– X50+:

Wystawca: SULKy agrICULTUre

Seria X40+ - X50+ SKY AGRICULTURE to innowacyjne rozsiewacze nawozów, oferujące wyjątkową precyzję 
rozsiewu. Opatentowany kształt łopatek rozsiewających Epsilon tworzy 4 warstwy rozsiewu, zapewniając do-
kładne prowadzenie nawozu granulowanego na łopatki rozsiewające, co skutkuje równomiernym rozsiewem na 
szerokość do 50 m.

Atuty rozsiewaczy X40+ - X50+:

 1. Doskonałe rozprowadzenie nawozu granulowanego o niskim współczynniku odchylenia (CV ok. 5%).
 2. Możliwość rozsiewu na bardzo szeroką powierzchnię.
 3.  Tolerancja na różnice w prowadzeniu ciągnika oraz na boczny wiatr dzięki całkowitemu pokryciu między 

przejazdami.
 4. Łatwe ustawienie szerokości roboczej za pomocą ergonomicznych dźwigni.
 5. Delikatne prowadzenie granulatu dzięki zakrzywionej rynience zsypowej.
 6. Brak konieczności przestawiania łopatek rozsiewających, co zapewnia bezpieczeństwo i spokój.
 7. Dostęp do ustawień rozsiewacza poprzez platformę internetową FERTITEST® przez całą dobę.
 8. Obsługa elektryczna dostępna z kabiny ciągnika.

Dodatkowo, seria X40+ / X50+ oferuje zmienne dawkowanie niezależne na prawą/lewą stronę za pomocą 
sygnału GPS, co zwiększa precyzję rozsiewu. Terminal ISOBUS SKY QUARTZ 800 to intuicyjne i ergonomiczne 
narzędzie do obsługi, umożliwiające jednoczesne wyświetlanie obsługi maszyny i nawigacji.

Innowacja ECONOV pozwala na nadzorowanie kształtu rzeczywistego rozsiewu nawozu i obsługę sekcji rozsiewu 
w czasie rzeczywistym, co prowadzi do doskonałego rozsiewu na całym polu. Seria X40+ - X50+ SKY AGRI-
CULTURE to gwarancja precyzyjnego i efektywnego rozsiewu nawozów granulowanych.
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opryskiwacz serii Pelikan max 

Wystawca: BUry maSzyNy roLNICze Wojciech Bury 

Pelikan Max – to seria największych opryskiwaczy polowych produkowanych przez firmę Bury Maszyny Rolnicze, 
ze zbiornikiem od 3000 do 6000 litrów, z dostępnymi belkami o szerokości od 18 do 36 metrów, przeznaczona 
do gospodarstw wielkoobszarowych. 
Mnogość rozwiązań pozwala optymalnie skonfigurować opryskiwacz do potrzeb i specyfiki każdego gospodarstwa.
Prezentowana maszyna posiada zbiornik 6000 litrów, belkę 30 metrową „4HP” z samopoziomowaniem wraz 
z  blokadą, hydraulicznym dopasowaniem do skłonów, podnoszone i rozkładane hydraulicznie niezależnie 4  si-
łownikami, posiada również oś skrętną, pneumatyczną amortyzację belki opryskowej, nowoczesny komputer oraz 
System Air Control.
Opryskiwacze PELIKAN MAX posiadają solidną, malowaną proszkowo ramę wykonaną z profili zamkniętych co 
zapewnia im dużą wytrzymałość. 
W opryskiwaczach Pelikan Max zastosowaliśmy pompy firmy Annovi Reverberi Twin Top. Są to dwie pompy 
połączone razem, z których jedna obsługuje układ opryskowy gdzie zazwyczaj są niskie ciśnienia, druga używana 
jest do systemu mieszadeł hydraulicznych i rozwadniacza gdzie przydatne są dużo wyższe ciśnienia. 
Belki opryskowe stosowane w opryskiwaczach PELIKAN MAX wykonane są ze stali o podwyższonej jakości. Ich 
ażurowa konstrukcja sprawia, że są lekkie i wytrzymałe. Sterowanie wszystkimi funkcjami belek opryskowych 
odbywa się za pomocą elektrozaworów i wygodnego panelu z kabiny ciągnika 
Każdy opryskiwacz jest konfigurowany indywidualnie.
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HardI NaVIgaTor

Wystawca: HardI PoLSKa

Hardi International jest jednym z najbardziej znanych i cenionych producentów opryskiwaczy na świecie. Firma od 
lat inwestuje w rozwój technologiczny oraz marketing, aby zapewnić sobie przewagę konkurencyjną i zwiększyć 
swoją rozpoznawalność. HARDI wykorzystuje również nowoczesne technologie, aby zapewnić swoim klientom 
najlepsze doświadczenia związane z marką.
HARDI NAVIGATOR – to opryskiwacz pełen wspaniałych detali jest to maszyna, która jest spełnieniem swojej pio-
nierskiej roli, która w idealny sposób pomoże nam wykonać zabiegi agrotechniczne. Niezależnie czy jest to małe 
gospodarstwo czy firma usługowa opryskiwacz NAVIGATOR zawsze zapewni optymalne zastosowanie i pozwoli 
użytkownikowi w pełni wykorzysta jego bogate parametry w 100%.
Wyjątkowo dynamiczny wygląd NAVIGATORA podkreśla jego kompaktowa budowa pojemności zbiornika od 
3000 do 6000 l i szerokością roboczą do 39 m. z możliwością pracy w 3 szerokościach. Dynamiczna linia bocz-
na jest jeszcze bardziej zaznaczona przez charakterystyczne dla tego modelu system składania ramion na 3 razy 
a zawieszenie belki na równoległoboku idealnie wpisuje się na uzyskanie wysokiego prześwitu niskiego środka 
ciężkości i równo rozłożona masa całego opryskiwacza.
Hardi International oferuje opryskiwacze polowe w kategorii zawieszane ,przyczepiane oraz samobieżne, oraz 
przyczepiane opryskiwacze sadownicze. Opryskiwacze polowe występują do pojemności max 7000 L, belki opry-
skowe budowane w technologii konwencjonalnej model DELTA FORCE oraz z pomocniczym strumieniem powie-
trza model TWIN FORCE.

HARDI POLSKA, Kutno 99-300, Ul Sklęczkowska 51, Tel:. 509 282 298; 510 240 820 www.hardi.com

http://www.hardi.com
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autonomiczny ciągnik rolniczy orIo

Wystawca: INTerHaNdLer Sp. z o.o / agrIHaNdLer Sp. z o.o

Nowość na światowym rynku która miała premierę w czerwcu zeszłego roku już jest dostępna!
W pełni autonomiczny robot uprawowy Naio ORIO jest dziełem francuskiej firmy NAIO Technologies, jego wiel-
kość, moc oraz wytrzymałość pozwala na wykorzystanie w każdej uprawie rolniczej, ogrodniczej i szkółkarskiej.
Maszyna ta została zaprojektowana i wykonana z myślą o jak największej wydajności i wszechstronności. Może 
być wyposażona w dwa podnośniki trzypunktowe co daje nam nieograniczoną możliwość kombinacji narzędzi 
z którymi zostanie zagregowana.
Dzięki nawigacji RTK oraz kamerze możemy operować narzędziami w odległości jednego centymetra od rośliny 
uprawnej. Tak wysoka dokładność pozwala na wyeliminowanie pracy ręcznej w każdej uprawie. 
Orio dostępny jest w wielu wariantach szerokości jak i wyposażenia dodatkowego, między innymi siewniki, 
chwastowniki jak i narzędzia aktywne. 

Wyłącznym dystrybutorem wszystkich maszyn NAIO jest firma Agrihandler.
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opryskiwacz zaczepiany JoHN deere r975i

Wystawca: JoHN deere PoLSKa Sp. z o.o. 

Zbiornik o pojemności 7500 l
• 1200 l/min z układem opryskowym PowrSpray™ i 98%* precyzją aplikacji
• Wybór odpowiedniej dyszy w zależności od prędkości aplikacji z użyciem TwinSelect
• Funkcja indywidualnego sterowania



414

Maszyny biorące udział w pokazach || Machines participating in demonstrations

goLIaT 5200-30-aLU

Wystawca: Kujawska Fabryka maszyn rolniczych Sp. z o.o.

Kujawska Fabryka Maszyn Rolniczych Sp. z o.o. prezentuje opryskiwacz przyczepiany o pojemności 5200 litrów 
i szerokości roboczej 30metrów. Seria Goliat dostępna jest w pojemnościach od 2500-8000 litrów z belkami 
o  szerokości od 18-40m. Belki do 24 metrów występują w wersji stalowej a od 27-40 metrów tylko w wersji 
aluminiowej. Opryskiwacz został wyposażony w Isobus dzięki czemu uzyskujemy standard komunikacji umożli-
wiający wykorzystanie systemu GPS traktora. To nie tylko oszczędność pieniędzy ponieważ jeden terminal wraz 
z  anteną GPS i wymaganymi aplikacjami możemy wykorzystać do wielu różnych maszyn w standardzie Isobus 
ale również oszczędzamy miejsce w kabinie nie montując kilku komputerów. Aby w pełni wykorzystać możliwości 
GPS opryskiwacz został wyposażony w system pneumatycznego rozłączania głowic. W odróżnieniu od tradycyj-
nego rozwiązaniu wykorzystującego elektrozawory i podział belki na sekcje kilkumetrowe, rozłączanie głowic ofe-
ruje rozłączanie oprysku co 50  cm niezależnie od wielkości belki. Prezentowany opryskiwacz został wyposażony 
w BoomLevel System Plus . Na belce opryskiwacza zostały zamontowane 3 czujniki odczytujące na jakiej wyso-
kości znajduje się belka i w razie potrzeby komputer koryguje wysokość belki ale również pochylenia każdego 
ramienia z osobna. W przypadku upraw rzędowych istnieje możliwość rozbudowania systemu do 5 czujników. 
Aby poprawić właściwości trakcyjne opryskiwacz został wyposażony w skrętną oś sterowaną przez komputer.

O więcej informacji zapraszamy na stoisko C 209.
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UNIWerSaLNy rozSIeWaCz W KoLorze mazdy z SySTemem gPS

HydraULICzNy NaPĘd PodWÓJNego ŁańCUCHa z KomPUTerem TeeJeT IC38 ISoBUS

Podwójny łańcuch i hydraulicznie napędzane talerze rozsiewającepozwalają na automatyczną regulację dawki 
nawozu i szerokości rozsiewania do 40 metrów (osobno dla prawej i lewejstrony) za pomocą sterownika zamon-
towanego w rozsiewaczuwspółpracującego z komputerem w kabinie ciągnika i czujnikiem GPS. 

zyskaj więcej niż inni... 
 • OSZCZĘDZASZ DO 20 % WYSIEWANEGO NAWOZU 
 • WYSIEWASZ TYLKO TAM GDZIE POTRZEBA 
 • UZYSKUJESZ ZWIĘKSZONY PLON DZIĘKI WYSIANIU NAWOZU W NIEDOSTĘPNYCH WCZEŚNIEJ MIEJSCACH
 • PRZYŚPIESZASZ WYKONANIE PRAC NAWOŻENIA CO POZWALA CI NA WYKONANIE USŁUG NA ZLECENIE 

moduł IC38 obsługuje cztery sekcje, co pozwala na zwiększenie precyzjirozsiewu oraz unikanie przenawożenia 
zwłaszcza na uwrociach. Indywidualnaregulacja prędkości talerzy rozsiewających oraz przenośników łańcucho-
wychsprawia, że praca jednej strony rozsiewacza jest niezależna od drugiej a przez to dokładniejsza.
nowoczesna technologia 

Komputer IC38:
 • dawkowanie zmienne w oparciu o mapę zasobności pola 
 • wytyczanie ścieźek technologicznych 
 • automatyczne sterowanie prędkością talerzy 
 • automatyczne sterowanie prędkością przenośników
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opryskiwacz dJI agras T30

Wystawca: TPI Sp. z o.o. 

Nowy flagowiec dla rolnictwa cyfrowego
Dzięki 30-litrowemu zbiornikowi opryskiwacz DJI Agras T30 przenosi wydajność opryskiwania z powietrza na 
nowy poziom. Rewolucyjny, przekształcający się korpus umożliwia bardziej efektywne zastosowanie pestycydów, 
zwłaszcza drzew owocowych. Korzystając z cyfrowych rozwiązań rolniczych DJI, T30 pomaga zmniejszyć zużycie 
nawozów i zwiększyć plony dzięki skutecznym, opartym na danych najlepszym praktykom.

Technologia ukierunkowana dokładnym osadzaniem
Dzięki rewolucyjnej technologii nakierowywania na gałęzie i regulowanym ramionom, Agras T30 penetruje gęste 
korony drzew z ukośnym opryskiem, zapewniając równomierną aplikację płynnych pestycydów i podwajając licz-
bę kropel . Z pomocą platformy DJI Smart Farm i mapowania w chmurze, użytkownicy mogą zarządzać cyfrowym 
gospodarstwem, co ułatwia rozpoczęcie pracy z cyfrowym rolnictwem.

System rozsiewania T30 3.0

Duża pojemność, możliwość mycia i odporność na korozję
Ten zaktualizowany system rozsiewu ma pojemność do 40 litrów, szerokość rozsiewu  od 5 do 7 metrów prze-
kłada się na wydajność nawet do 6 hektarów na godzi nę. System ten obsługuje również monitorowanie masy 
w czasie rzeczywistym i jest wyposażony w czujnik zapobiegający obracaniu się, co pozwala na dokładniejsze aler-
ty dotyczące napełniania. Ogólna klasa wodoodporności T30 IP67 sprawia, że można go myć i jest odporny na 
korozję, idealny do rozsypywania nawozów, nasion i pasz. W połączeniu z cyfrowymi rozwiązaniami rolniczymi, 
Agras T30 umożliwia zmienny rozsiew, zmniejszając zużycie nawozów przy jednoczesnym zwiększeniu plonów.
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opryskiwacz egreT 3021

Wystawca: UNIa Sp. z o.o. 

W ofercie firmy UNIA z początkiem 2022 roku pojawił się nowy model opryskiwaczy – EGRET. Maszyna ta może 
posiadać zbiornik główny o pojemności 2000, 2500 lub 3000 litrów i amortyzowaną mechanicznie belkę polo-
wą, z siłownikiem wychylenia o szerokościach: 18, 20 i 21 metrów. Konstrukcja opryskiwacza jest bardzo zwarta, 
a elementy belki po jej złożeniu nie wystają, dzięki czemu przejazdy po drogach publicznych i pomiędzy polami są 
bezpieczne Wszystkie zawory zostały umieszczone po lewej stronie opryskiwacza, a ich działanie jest opisane przy 
pomocy piktogramów. Opryskiwacz posiada trzystopniowy system filtracji cieczy, poprzez filtr główny, filtr samo-
czyszczący oraz filtry sekcyjne umieszczone na belce polowej. Zawory sekcyjne zostały zamontowane blisko belki, 
przez co szybkość reakcji jest jeszcze większa. Ponadto EGRET w standardzie wyposażony jest w pompę ZETA 260 
o wydajności 260 l/min, zbiornik na czystą wodę do płukania, zbiornik na wodę do mycia rąk, płuczki wirowe 
zbiornika głównego, suchy wskaźnik poziomu cieczy, tzw. falochrony ograniczające ruchy cieczy wewnątrz zbiornika 
oraz boczy rozwadniacz eżektorowy o pojemności 40 litrów (opcjonalnie dostępny jest rozwadniacz o pojemności 
60  litrów). Podstawowym sterownikiem opryskiwacza jest znany z innych modeli opryskiwaczy UNIA - komputer 
SPRAY. EGRET posiada belkę niezależną z możliwością wychylenia, która umożliwia również redukcję szerokości 
roboczej. Opryskiwacz w standardzie posiada ogumienie w rozmiarze 9,5x44”, a szerokość rozstawu kół jest re-
gulowana w zakresie od 1,5 m do 2,0 m. Belka robocza jest standardowo podzielona na 5 sekcji, lecz opcjonal-
nie można zwiększyć ich liczbę do 7, lub 9 sekcji. Dodatkowo maszynę można wyposażyć w takie elementy jak: 
system EASYFLOW do bezpiecznego i wygodnego opróżniania opakowań, system nawigacyjny MATRIX z funkcją 
automatycznej kontroli sekcji oraz prowadzenia równoległego, komputer RADION, dyszel sztywny na zaczep dol-
ny (w standardzie dyszel górny), lub dyszel półautomatyczny – śledzący, czy też mechaniczną amortyzację osi.
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rozsiewacz rCW 100 PLUS H

Wystawca: UNIa Sp. z o.o.

Rozsiewacze linii RCW to uniwersalne maszyny przeznaczone do wysiewu zarówno nawozów granulowanych jak 
i różnych rodzajów wapna. Gama tych rozsiewaczy składa się z 11 modeli o kubaturze skrzyni od 4,5 do 15 m³. 
Model RCW 100 PLUS H posiada skrzynię nawozową o maksymalnej ładowności aż 13 ton, a w standardzie 
posiada adapter tarczowy, umożliwiający wysiew granulatu na szerokość aż 36 m oraz wapna na szerokość do 
16 m. Dzięki stromym ścianom skrzyni nawozowej materiał łatwiej osypuje się na przenośnik pasowy, natomiast 
wzmocniona, ażurowa konstrukcja ramy zapewnia wieloletnią trwałość oraz zapewnia łatwe dojście do punk-
tów smarnych i ułatwia konserwację maszyny po zakończonej pracy. Maszyna posiada amortyzowany zaczep na 
resorze piórowym, tylny podest załadunkowy z drabiną oraz oświetlenie drogowe w technologii LED. Ponadto 
w standardzie RCW 100 PLUS H wyposażony jest w hydrauliczny napęd przenośnika pasowego oraz sterownik 
PILOT-JOY. Prezentowany podczas Agro-Show model posiada również elementy wyposażenia opcjonalnego takie 
jak: składana hydraulicznie plandeka skrzyni, zasuwki hydrauliczne umożliwiające pracę wyłącznie lewą, lub prawą 
stroną, czyli połową szerokości roboczej, czy też sterowany hydraulicznie ogranicznik do wysiewu skrajnego, który 
umożliwia równomierny i dokładny wysiew nawozów granulowanych od miedz i granic pól. Maszyna jest wyko-
nana zgodnie z obowiązującymi regulacjami homologacyjnymi i w standardzie wyposażona jest w dwuobwodo-
wy, pneumatyczny układ hamulcowy. Ponadto prezentowany model został doposażony w system sterujący ISOBUS 
wraz z oprogramowaniem VRC, które umożliwia zmienne dawkowanie nawozów w oparciu o wykonane wcze-
śniej mapy aplikacyjne. Rozsiewacz RCW 100 PLUS H możemy również doposażyć w system do wysiewu nawo-
zów w formie pylistej – HELIX, który pozwala na precyzyjną aplikację nawozów pylistych, przy pomocy specjalnej 
belki o szerokości 9 m. W dobie niepewnej sytuacji na rynku nawozów należy stawiać na uniwersalne rozwiąza-
nia, które zapewniają pełne wykorzystanie funkcji maszyny oraz możliwość aplikacji materiałów różnego rodzaju.
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Wielozadaniowy autonomiczny robot polowy robotti.

Wystawca: VaNTage PoLSKa Sp. z o.o. 

ROBOTTI jest bardzo zaawansowanym, wszechstronnym i autonomicznym robotem rolniczym, zdolnym do roz-
wiązywania wielu zadań na polu przez cały sezon.
Posiada układ zasilania hydraulicznego WOM oraz standardowy trzypunktowy uchwyt.
Dzięki swojej konstrukcji jest nośnikiem wielu narzędzi takich jak:
 • siewnik punktowy,
 • siewnik do zbóż
 • pielnik międzyrzędzi oraz pielnik in-Row
 • opryskiwacz punktowy
  Jego prędkość robocza to 5 km/h co wystarcza aby przy szerokości 3,65 osiągać wydajność 36 ha w ciągu doby.
 • 300 litrowy zbiornik paliwa wystarcza na ciągłą pracę przez 60 godzin. Napędzany jest silnikiem KUBOTA 

75 konnym. Jak się okazuje jego potrzeby na paliwo są mniejsze od samochodu osobowego.
 • Wszystkie przejazdy muszą być wcześniej zaprojektowane, zarejestrowane wszelkie wyłączenia, słupy, stu-

dzienki. Tak przygotowany projekt pola pozwala zaplanować najbardziej optymalne przejazdy z najwyższą 
precyzją prowadzenia 2 cm.

 • Wszystkie koła są napędzane napędem hydraulicznym, ale skrętne są tylko z przodu, co nie utrudnia za-
wracania w miejscu - Robotti posiada funkcję “ZeroTurn” co umożliwia zawracanie w miejscu. Dzięki tej 
funkcji Robotti potrzebuje tyle miejsca ile wynosi jego szerokość na uwrociach!

 • Pracę Robotti możemy kontrolować zdalnie za pomocą komputera lub smartfona. Na mapie wyświetlana 
jest jego obecna pozycja, postęp pracy a także parametry pracy silnika i zasobności paliwa. Z dużą precyzją 
określa nam ile jeszcze czasu pozostało do końca zadania. Dzięki wbudowanym kamerom, na bieżąco 
możemy śledzić to co dzieje się przed i za robotem. Kiedy Robotti wykona swoja pracę, wyśle maila lub 
smsa z informacją, że zadanie jest skończone.

www.robotti.pl

http://www.robotti.pl
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Fendt 826 Profi Plus

Wystawca: agraVIS TeCHNIK PoLSKa Sp. z o.o.

Używany ciągnik Fendt z napędem na cztery koła.

Kabina, klimatyzacja, wentylacja, ogrzewanie, radio, fotel pneumatyczny, łuk dachowy, regulacja kierownicy, ob-
racane błotniki, zawieszenie przedniej osi, kabina resorowana, RTK, wszechstronny układ kierowniczy, ciśnienie 
powietrza 1+2 linie, automatyczny zaczep przyczepy, stały K80, przedni OL, przedni podnośnik, elektroniczne 
sterowanie podnośnikiem, hydrauliczny łącznik górny, przedni WOM, zawory dwustronnego działania 4x.

Wał odbioru mocy 540/540ECO/1000, skrzynia ładunkowa zewn.

Opony przód 600/70 R30, tył 650/85R38.
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mzUrI Pro-Til Select

Wystawca: agro-LaNd marek różniak

Agregaty z serii SELECT to maszyny przygotowane zarówno do siewu zbóż, rzepaku, jak również siewu roślin 
uprawianych w szerokich rzędach np. kukurydza, słonecznik, itp. MZURI Pro-Til SELECT, podobnie jak Pro-Til, 
pozwala w jednym przejeździe na uprawę wąskich pasów gleby, aplikację nawozów oraz siew nasion. MZURI 
Pro-Til Select został wyposażony w opcję szybkiej zmiany rozstawu rzędów i szerokości międzyrzędzi za pomocą 
jednego przycisku. Pozwala użytkownikowi włączyć lub wyłączyć co drugą sekcję. Opcja SELECT pozwala na 
siew w rzędach o wąskim rozstawie (33,3; 36,3; 35,3 cm) jak i w szerokim rozstawie (66,6; 72,6; 70,6 cm) np. 
kukurydzy, rzepaku, słonecznika. Szeroki rozstaw rzędów umożliwia bardzo dobry dostęp promieni słonecznych 
do roślin, zmniejsza konkurencję między nimi w sąsiednich rzędach, czyni łan bardziej przewiewny oraz eliminuje 
problem gromadzenia się resztek roślinnych pomiędzy elementami roboczymi agregatu. Włączając wszystkie sek-
cje, rozstaw rzędów jest przygotowany do siewu zbóż, roślin strączkowych, facelii i innych.

NAJWAŻNIEJSZE CECHY MZURI PRO-TIL SELECT:
 • szybka i łatwa możliwość zmiany rozstawu rzędów,
 • zęby uprawowe i redlice siewne zabezpieczone hydraulicznie,
 • zmienna ilość wysiewu,
 • jedno- i dwurzędowe redlice do wysiewu nasion,
 • dotykowy komputer zarządzający z nowym oprogramowaniem RDS Artemis,
 • wentylator napędzany hydraulicznie,
 • kontrola przepływu materiału siewnego,
 • hydrauliczny znacznik przejazdu,
 • regulowana hydraulicznie brona zagarniająca,
 • półpneumatyczny dozownik nasion,
 • niezależne wahliwe ramiona redlic wysiewających, z regulowanym kółkiem
 • dociskowym (wąskim i szerokim).
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Brona talerzowa/agregat talerzowy aTH XL

Wystawca: agro-Tom 

Brona talerzowa/Agregat talerzowy ATH XL jest maszyną półzawieszaną przeznaczoną do zrywania ścierniska 
i mieszania resztek pożniwnych. Może posłużyć również do przedsiewnej uprawy gleby. Bronę można wykorzystać 
do mieszania z glebą wysiewanego wapna, nawozów mineralnych oraz rozrzuconego obornika. Agregat talerzo-
wy ATH XL posiada własny układ jezdny składany hydraulicznie, dzięki temu jego szerokość nie przekracza 3 m. 
Elementy robocze mocowane są do ramy na zabezpieczeniu gumowym, które wykazują się większą trwałością 
i mniejszą podatnością na uszkodzenia podczas pracy, zwłaszcza na glebach zakamienionych. Wysokiej jakości 
piasty bezobsługowe gwarantują bezawaryjną i długotrwałą eksploatacje. Brona talerzowa ATH XL opcjonalnie 
można wyposażyć w talerze agresywne ø560, dzięki którym przy minimalnej głębokości pracy można uzyskać 
maksymalne podcięcie powierzchni. Dzięki wyposażeniu maszyny w hydrauliczne, podwójne koła podporo-
we zyskujemy stabilizację podczas pracy maszyny w polu. Maszyna dostępna w dwóch szerokościach: 10  m 
oraz  12  m. Rozstaw między rzędami talerzy wynosi 900 mm. W maszynie dostępne są wały: rurowy, ceowni-
kowy, daszkowy, tandem ceownikowy, tandem daszkowy. Przedstawiona maszyna ATH XL 12.0 została wypo-
sażona w wózek z  dyszlem hydraulicznie składany w system H, koła 600/60-22,5 z błotnikami i oświetleniem, 
hydrauliczne podwójna koło podporowe 300/50-14,5, hydrauliczna regulację głębokości pracy, hamulce pneuma-
tyczne, hydrauliczny blok zaworowy, hydrauliczną stopę podporową, zaczep oczkowy, ekrany boczne, dwa rzędy 
talerzy agresywnych o średnicy 560 mm, hydrauliczną włókę oraz wał ceownikowy o średnicy 600 mm. 
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zestaw uprawowo-siewny ImaNTS SFoggIa 300

Wystawca: BaUer groUP PoLSKa Sp. z o.o. 

Firma BAUER Group Polska oferuje jedyny taki zestaw w Polsce. Jest to zestaw uprawowo-siewny 3 w 1 – łączy 
trzy prace w jednym przejeździe. 
Szpadel mechaniczny IMANTS może wymieszać poplon, pozostałości pożniwne, a także nawóz naturalny z glebą. 
Następnie dzięki aktywnemu wałowi przygotowuje doskonałe podłoże pod siew. Wykorzystując nasze doświadcze-
nie połączyliśmy go z siewnikiem pneumatycznym firmy SFOGGIA. Dzięki temu możemy zaoferować kompletny ze-
staw do uprawy bez orkowej i siewu różnego rodzaju roślin, w tym także kukurydzy. Prezentowany zestaw IMANTS 
SFOGGIA 300 ma szerokość roboczą 3,00  m, zapotrzebowanie mocy od 250  KM i tylny udźwig ok. 5.000  kg.
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opryskiwacz serii Pelikan max 

Wystawca: BUry maSzyNy roLNICze Wojciech Bury 

Pelikan Max – to seria największych opryskiwaczy polowych produkowanych przez firmę Bury Maszyny Rolnicze, 
ze zbiornikiem od 3000 do 6000 litrów, z dostępnymi belkami o szerokości od 18 do 36 metrów, przeznaczona 
do gospodarstw wielkoobszarowych.
Mnogość rozwiązań pozwala optymalnie skonfigurować opryskiwacz do potrzeb i specyfiki każdego gospodarstwa. 

Prezentowana maszyna posiada zbiornik 6000 litrów, belkę 30 metrową „4HP” z samopoziomowaniem wraz 
z blokadą, hydraulicznym dopasowaniem do skłonów, podnoszone i rozkładane hydraulicznie niezależnie 4 siłow-
nikami, posiada również oś skrętną, pneumatyczną amortyzację belki opryskowej, nowoczesny komputer.

Opryskiwacze PELIKAN MAX posiadają solidną, malowaną proszkowo ramę wykonaną z profili zamkniętych 
co zapewnia im dużą wytrzymałość. 

W opryskiwaczach Pelikan Max zastosowaliśmy pompy firmy Annovi Reverberi Twin Top. Są to dwie pompy 
połączone razem, z których jedna obsługuje układ opryskowy gdzie zazwyczaj są niskie ciśnienia, druga używana 
jest do systemu mieszadeł hydraulicznych i rozwadniacza gdzie przydatne są dużo wyższe ciśnienia. 

Belki opryskowe stosowane w opryskiwaczach PELIKAN MAX wykonane są ze stali o podwyższonej jakości. 
Ich ażurowa konstrukcja sprawia, że są lekkie i wytrzymałe. Sterowanie wszystkimi funkcjami belek opryskowych 
odbywa się za pomocą elektrozaworów i wygodnego panelu z kabiny ciągnika 

Opryskiwacze PELIKAN MAX mogą być wyposażone w różnego rodzaju panele sterujące dzięki, którym będziemy 
mieli pewność poprawności wykonywanych zabiegów. 
Najbardziej zawansowane systemy pozwalają nie tylko precyzyjnie sterować wszystkimi funkcjami opryskiwacza, 
ale również mogą być wykorzystywane do innych maszyn takich jak rozsiewacz, siewnik czy rozrzutnik.
Głównymi zaletami jest zmienne dawkowanie w oparciu o mapę pola, precyzyjna nawigacja połączona z automa-
tycznym sterowaniem sekcjami, monitorowanie wielkości kropli, czy system monitorowania ilości cieczy w zbiorniku, 
który można wykorzystywać również podczas napełniania zbiornika aby dokładnie zatankować pożądaną ilość płynu.

Każdy opryskiwacz jest konfigurowany indywidualnie.
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Koreańskie ciągniki LS Tractor to wysoka jakość, komfort użytkowania i aż 5-letnia gwarancja!
W ofercie marka LS Tractor posiada ciągniki o mocy od 24-101 KM.

LS Tractor XJ25
 • kompaktowy ciągnik zaliczany do klasy Premium - idealny do mniejszych gospodarstw
 • skrzynia biegów hydrostatyczna (2/2) lub mechaniczna (6/2)
 • 3-cylindrowy silnik Diesel Mitsubishi S3L2-Z561GT o mocy 24,4 KM
 • udźwig 650 kg, 2 wyjścia hydrauliczne

LS Tractor mT1.25
 • jeden z najmniejszych w swojej klasie dostępnych na rynku ciągników
 • skrzynia biegów hydrostatyczna (2/2)
 • 3-cylindrowy silnik Diesel Yanmar 3TNV80F o mocy 24,7 KM
 • udźwig 450 kg, 4 wyjścia hydrauliczne
 • szeroki wybór osprzętu: koparka, ładowacz, kosiarka międzyosiowa

Seria mT3 pozwala na szerokie możliwości konfiguracji. To ciągniki o mocy od 35-60 KM.
Dopasuj wyposażenie do swoich potrzeb: klimatyzowana kabina czy pałąk bezpieczeństwa
przedni / tylny, rodzaj opon, skrzynia biegów hydrostatyczna / mechaniczna.

LS Tractor mT3.40
 • 3-cylindrowy silnik Diesel LS Mtron L3CRV-T4 o mocy 40 KM
 • skrzynia biegów hydrostatyczna (3/3) lub mechaniczna (12/12)
 • udźwig 820 kg, 8 wyjść hydraulicznych
Ciągni ki LS Tractor to nowoczesność, wysoki komfort pracy operatora
i najwyższa jakość wykonania. 
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Ferti-SPaCe2 Horizon FS8014/28TrU

Wystawca: JoSKIN PoLSKa Sp. z o.o. 

Ferti-Space2 Horizon to sztandarowy produkt w ofercie rozrzutników z szeroką skrzynią ładunkową ze stołem 
rozrzucającym marki JOSKIN. Ich podstawowa konstrukcja opiera się na modelu Ferti-Space2 z pionowymi 
wałkami i  na tych samych podstawowych zasadach – lekkość, wytrzymałość i łatwość konserwacji. Rozrzutnik 
Ferti – Space2 jest trwały  i niezwykle zwrotny, a także ekonomiczny, pod względem finansowym oraz energetycznym. 
Dzięki szerokiej skrzyni z przykręcanym stołem rozrzucającym możliwa jest zamiana na przyczepę do kiszonki. Krótko 
mówiąc – w wersji XL jest naprawdę wielozadaniowy. Prezentowana maszyna to najnowszy model o ładowności 
technicznej 28T i długości skrzyni ładunkowej 8m, adapter rozrzucający wyposażony został w trzy wałki rozrzucają-
ce. Sterowanie maszyną odbywa się za pomocą systemu Isobus, precyzyjny system ważenia za pomocą dziesięciu 
czujników umieszczonych pomiędzy skrzynią a ramą maszyny przekazuje dane bezpośrednio do systemu Isobus.
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zbiorniki na nawozy płynne, olej napędowy, wodę oraz adBlue® 

Wystawca: Kingspan Water & energy

Zbiorniki Kingspan, produkowane od prawie 25 lat w Rokietnicy pod Poznaniem, cieszą się niezmiennie dużym 
zainteresowaniem ze względu na ich wysoką jakość i gwarancję nawet na 10 lat. 

FuelMaster® to czysta oszczędność dla posiadaczy maszyn z silnikami wysokoprężnymi. Zbiorniki pozwalają na 
hurtowy zakup oleju napędowego, tym samym oszczędzając czas i pieniądze. Podczas Agro Show 2023 zapre-
zentujemy najbardziej popularne pojemności tego uznanego przez polskich rolników produktu, włącznie z  uni-
kalnym designem wariantów 1500 oraz 2500 litrów. Ich nowoczesny wygląd idzie w parze z użytecznością 
– skrzynia dystrybucyjna z drzwiami o wysokości równej wysokości zbiornika pozwala na swobodny dostęp do 
osprzętu, przyspieszając tym sam proces tankowania.

AgriMaster S® do magazynowania nawozów płynnych o pojemności 22 000 l to idealne rozwiązanie dla rolni-
ków. Produkowane z wysokiej jakości polietylenu jako jeden element zbiorniki są niezwykle wytrzymałe zarówno 
na warunki atmosferyczne, jak i, dzięki grubym ściankom, odporne na uszkodzenia mechaniczne. Ich pojemność 
pozwala na całocysternowe dostawy nawozu wprost na gospodarstwo. Siostrzany produkt o nazwie AquaBank® 
służy do gromadzenia wody deszczowej – jego wyróżnikiem jest czarny kolor obudowy, który zapobiega rozkwi-
towi glonów. Podczas terogocznej imprezy Agro Show swoją rynkową premierę będą miały dwie pojemności 
dedykowane do użytku w naszych ogrodach – 2200 oraz 4000 litrów.

Kolejną nowością będzie zaprojektowana na nowo seria BlueMaster®. To idealne rozwiązanie w zakresie maga-
zynowania i dystrybucji AdBlue® - zapewnia wysoką czystość i jakość przechowywanych substancji. Wieloletnia 
współpraca z producentami AdBlue® zaowocowała stworzeniem zbiorników jedno- oraz dwupłaszczowych po-
zwalających generować zyski z większych zakupów tego składnika.

TruckMaster® gwarantuje bezpieczny transport i dystrybucję oleju napędowego w dowolnie wybrane miejsce. 
Mobilne i intuicyjne w eksploatacji zbiorniki są w pełni bezpieczne dla środowiska. Zgodne z ADR pojemności 
430 l i 900 l znajdą idealne zastosowanie w rolnictwie. Dużą popularnością cieszą się także zbiorniki TrolleyMa-
ster® wyposażone w koła terenowe do ich swobodnego przemieszczania.

 www.kingspan.pl/titan
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opryskiwacz samobieżny Herkules 

Wystawca: KUJaWSKa FaBryKa maSzyN roLNICzyCH Sp. z o.o. 

 • Silnik 6 cyl. Caterpillar 225 KM
 • Komfortowa kabina Kat. 4
 • Napęd hydrauliczny 4x4
 • Pneumatyczny układ zawieszenia
 • Prędkość transportowa z pustym zbiornikiem 40 km/h
 • Prędkość robocza 20 km/h
 • Cztery koła skrętne z różnymi trybami jazdy
 • Regulowany prześwit 1,2 m lub 1,5 m 
 • Rozstaw kół 1,8-2,25 (zależny od prześwitu)
 • Koła 320/90 R46 
 • Pojemność 4000 litrów 
 • Belka 30 metrów (dostępne szerokości 18-30 m.)
 • Dostępne belki z pomocniczym strumieniem powietrza (rękaw)
 • Komputer Touch 800 z GPS (isobus)
 • Pneumatyczne rozłączanie poszczególnych głowic  (GPS rozłącza każdą głowicę z osobna dzięki czemu przy 

belce 30m uzyskujemy 60 sekcji)
 • BoomLevel System Plus – automatyczne poziomowanie belki dla każdego z ramion osobno (zmienna geo-

metria belki)
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Przyczepa ze ścianą przesuwną Lion PoWer T951/6, tridem 27t

Wystawca: meTaL-FaCH Sp. z o.o.

 • 60% więcej ładunku dzięki sprasowaniu materiału
 • Możliwość zmiany przyczepy w rozrzutnik po zamontowaniu adaptera poziomego lub pionowego
 • System zsuwający nadający się również do ciężkich ładunków
 • System wagowy, Isobus
 • Media – hydraulika i elektryka do drugiej przyczepy
 • Oś 150 x 150, zawieszenie hydrauliczne 
 • Koła 710/50 R 26,5
 • Hydrauliczna amortyzacja zaczepu przedniego
 • Adapter do zboża, przenośnik ślimakowy

Wyposażenie standardowe:
 • Wysokość burty 2000mm
 • Tylna klapa unoszona hydraulicznie
 • Automatyczne rygle klapy tylnej
 • Okno rewizyjne na przedniej ścianie
 • Zawieszenie paraboliczne
 • Oś 130 x  130 skrętna
 • Oko zaczepu 40 mm
 • Koła 560/60 R22,5
 • Zaczep przedni amortyzowany resorem wzdłużnym
 • Hamulce pneumatyczne dwuprzewodowe z ALB

 • Hamulec postojowy pneumatyczny
 • Stopka nożycowa hydrauliczna
 • Kliny pod koła 2szt
 • Zbiornik na wodę z pojemnikiem na mydło
 • Zderzak tylny składany
 • Hydraulika wysuwu ściany
 • Skrzynka narzędziowa
 • Osłona tylna zsypowa
 • Zestaw antyrowerowy
 • Oświetlenie LED
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Wóz asenizacyjny T 525 o pojemności 25000 litrów

Wystawca: PrzedSIĘBIorSTWo USŁUgoWo-ProdUKCyJNe „PomoT” Sp. z o.o.

 • Konstrukcja ramowa
 • Wersja PREMIUM
 • Zawieszenie: TRIDEM – pierwsza i trzecia oś skrętna 
 • Ogumienie: 700/50 x 26,5
 • Przedłużona rama 
 • Wyprowadzenie instalacji elektrycznej i hydraulicznej na tył wozu 
 • Dyszel resorowany hydraulicznie 
 • Ramię ssawne 8” z odpowietrzeniem 
 • Turbonapełniacz 8” z prawej strony 
 • Kompresor sterowany hydraulicznie
 • Aplikator doglebowy łyżwowy ADŁ 10,5 m 



431

Machines participating in demonstrations || Maszyny biorące udział w pokazach

zgraBIarKa mrg 2-900  

Wystawca: SamaSz Sp. z o.o.

Niezaprzeczalną zaletą maszyny MRG 2-900 jest możliwość bardzo wysokiej prędkości pracy przy osiągnieciu 
niskiego stopnia zabrudzenia paszy. Jest to decydujący i najważniejszy czynnik w produkcji mleka.  Szczególnie 
dobra jest do pasz wymagających i ciężkich takich jak lucerna. Zgrabiarka ta dzięki swej szerokości roboczej 
i  różnym wariantom grabienia pozwala na szybkie i czyste grabienie oraz maksymalne dostosowanie trybu pracy 
do  grabionej paszy lub słomy.  Użytkownik uzyskuje to dzięki połączeniu przenośników taśmowych wraz z au-
torską konstrukcją podbieracza krzywkowego. Kolejną unikatową zaletą jest możliwość dostosowania wałków 
pokosu pod kolejne maszyny z łańcucha zbioru, co znacznie zwiększa efektywność i rentowność gospodarstwa.

Przetrząsacz P10-1100T  

Wystawca: SamaSz Sp. z o.o. 

11-metrowy przetrząsacz z innowacyjnymi mechanizmami regulacji kąta i wysokości pracy oraz pokonywania uwro-
ci. Nowa maszyna, pomimo tak dużej szerokości roboczej, ma rekordowy zakres kopiowania poprzecznego nierów-
ności podłoża. To gwarantuje idealne połączenie rozrzutu materiału przy bardzo niskim stopniu zabrudzenia paszy. 
Zapotrzebowanie na moc wynosi zaledwie 50 KM, co pozwala na agregowanie z mniejszymi ciągnikami. Dodat-
kowym atutem jest fabrycznie montowany mechanizm uwroci, który niezmiernie ułatwia manewrowanie na polu.
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SKaVSKa HaLe to polska firmą założona w 2015 roku. W naszym zakładzie odbywa się cały proces pro-
dukcyjny, począwszy od spawania części elementów konstrukcji, a skończywszy na przygotowaniu plandeki oraz 
montażu hali u klienta. Nasze hale to efekt wielu lat pracy oraz ogromnego doświadczenia w tej branży. Jesteśmy 
praktyczni i elastyczni, gdyż uwzględniamy sugestie oraz uwagi przekazywane nam przez klientów i użytkowników 
naszych produktów, a następnie wdrażamy je na etapie projektowania hal. Dzięki temu, szybko reagujemy na zmia-
ny na rynku hal namiotowych, dostarczamy nowoczesne hale odpowiadające potrzebom poszczególnych branż. 
Nasza firma to specjaliści z wieloletnim doświadczeniem. Począwszy od przedstawicieli handlowych, poprzez kon-
struktorów, spawaczy, a skończywszy na zespole monterów – zatrudniamy profesjonalistów, dzięki którym naszym 
klientom oferujemy produkty najwyższej jakości, spełniające wszystkie wymagane normy. Wiedza z zakresu stali 
konstrukcyjnej pozwala nam dostarczać projekty oraz produkty optymalne pod względem jakości i ceny,
Podejmujemy ambitne działania w kierunku rozwoju naszej marki na rynkach europejskich. Rozwinięcie oraz sta-
bilizacja usług SKAVSKA HALE dla klientów zagranicznych to kolejny, kluczowy etap.

Nasi klienci, inwestorzy mogą liczyć na naszą pomoc oraz profesjonalne doradztwo na każdym etapie realizacji zlecenia.

Inwestując w SKAVSKA HALE inwestują Państwo w bezpieczny biznes.
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zbiorniki na wodę, olej napędowy, nawozy płynne rSm oraz adblu e

Wystawca: SWImer

Charakterystyka Firmy: SWIMER to doświadczona polska firma obecna na rynku od 15 lat. Nasza specjalność to 
projektowanie oraz produkcja zbiorników z polietylenu, kontenerów oraz systemów do magazynowania, transpor-
tu i dystrybucji płynów. Jesteśmy dumni z naszego dziedzictwa i nieustannie dążymy do dostarczania najwyższej 
jakości rozwiązań dla naszych klientów.
Oferta Produktów: Na naszym stoisku, zlokalizowanym na pasie startowym, prezentujemy szeroką gamę pro-
duktów, które obejmuje:
 • zbiorniki do oleju napędowego: Nasze dwupłaszczowe zbiorniki są wyjątkowo trwałe i przystosowane 

do przechowywania oleju napędowego. Zapewniają bezpieczne magazynowanie i dystrybucję paliwa.
 • zbiorniki do Wody: Nasze zbiorniki do wody są idealne do przechowywania i dostarczania wody zaróno 

deszczowej jak i pitnej. Doskonale sprawdzają się w rolnictwie, przemyśle i innych sektorach.
 • zbiorniki na nawozy płynne rSm: Oferujemy innowacyjne zbiorniki do przechowywania nawozów 

płynnych RSM, które pomagają w efektywnym rolnictwie i nawożeniu.
 • Zbiorniki do Adblue: Nasze zbiorniki do Adblue® zapewniają utrzymanie wysokiej jakości płynu do reduk-

cji emisji spalin. 
 • mobilne zbiorniki do oleju napędowego i adblue: Nasze mobilne rozwiązania umożliwiają transport 

oleju napędowego i AdBlue® w sposób bezpieczny i wydajny.
Nasza Misja: Naszym celem jest dostarczanie klientom rozwiązań, które w pełni spełniają ich oczekiwania. Je-
steśmy gotowi podzielić się naszą wiedzą i doświadczeniem związanym z płynami, aby pomóc naszym klientom 
osiągnąć sukces.
Zapraszamy do naszej ekspozycji na pasie startowym oraz stoiska D-215, aby poznać naszą kompleksową ofertę pro-
duktów i porozmawiać z naszymi ekspertami. SWIMER - Twoje zaufane źródło rozwiązań do przechowywania płynów.
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TyTaN 13 Td PremIUm

Wystawca: UNIa Sp. z o.o. 

TYTAN 13 TD PREMIUM to uniwersalny rozrzutnik o pojemności skrzyni 11 m³. Maszyna posiada napędzany 
hydraulicznie przenośnik 4-łańcuchowy (2 pary) o grubość ogniw 11 mm, zasuwę skrzyni ładunkowej (tzw. gilo-
tyna) oraz koła w rozmiarze: 500/60×22,5 w wyposażeniu standardowym. Maszyna ta dedykowana jest do 
średnich i większych gospodarstw i może być wyposażona w adapter dwuwalcowy pionowy, lub uniwersalny 
adapter poziomo-tarczowy. Rozrzutnik posiada resorowane zawieszenie tandemowe, a szerokość adaptera wynosi 
aż 2m. Dzięki grubym ścianom bocznym o grubości 5mm oraz elementom roboczym takim jak noże tnące ada-
ptera, czy łopatki tarcz wykonanym z wysokowytrzymałej stali HARDOX®, TYTAN 13 TD PREMIUM jest solidną 
i trwałą maszyną, która zapewni bezproblemową pracę przez wiele sezonów. Hydrauliczny przenośnik podłogowy 
może być obsługiwany przy pomocy zaworu sterowanego ręcznie (potencjometr), lub przy pomocy sterownika 
Starter Spread, umożliwiającego regulację dawki z pozycji operatora ciągnika. Dodatkowo maszyna może być 
doposażona w szereg opcji wyposażenia dodatkowego, wśród których znaleźć można m.in.: deflektor ograni-
czający rozrzut, koła w różnych rozmiarach, przystawkę objętościową dzięki której można przekształcić rozrzutnik 
w przyczepę objętościową, czy też przekładnię dwubiegową.
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